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BBEJAEHUE

JlanHass paboTa TOCBSIEHA KCCIACIOBAHUIO OCOOCHHOCTECH pealin3aliuu
TEHJICPHOW ONMO3MIMUA MY¥KCKOE€ :: KEHCKO€ B AHIJIMHCKOM aHTPOIOHUMHYECKOU
JICKCHKE, TIPEACTaBJISIOIICH BaKHBIA IJIACT JICKCHYECKOM CHUCTEMbI  S3bIKa.
AHTPOTIOHMMBI KaK CJMHUIBI, CBS3aHHBIC C TPAAWIUIMH U  KYJIbTYPHBIMH
IICHHOCTSIMH aHTJIOSI3BIYHOIO COOOIIECTBA, BKIIOYAIOT JUYHbIE MMeHa (e.g. Edward,
Mary), bamunmuu (e.g. Allester, Bethson) u anTpononnMuyeckue npospuiia (€.g. the
New Deal President ‘mpesuaent HoBoro kypca, npo3surie ®@. Py3sensta’; Iron Lady
“xenesHas Jieau, npo3sumie M. Tatuep’; Gulliver ‘T'ymmBep, mpo3BuIne BEICOKOTO
mkosbHUKa’; Goldylocks ‘3maroBiacka, mpo3BHIlEe IEBOYKH C 30JIOTHIMH BOJIOCAMH’).
JInuHOEe MMs 4YesloBEeKa MPEJCTaBIsI€T COOOW 3THUYECKHM M KYyJIbTYPHBIM 3HAK,
KOTOPBII UMeeT 0co00e 3HAuCHHE JJIS CaMOONPEACICHUS M CaMOHMICHTH(HKAIMN
mauHoctd (A, B. Cynmepanckas  [179]). ®amunuu  SBIAIOTCA  KYJIbTYPHO#
YHHUBEPCAIUCH M CYINIECTBYIOT Hapsay C HMATBOPYECKHMH TPAAMIHIMU Kak
OTACIBHOIO HWHIWBUAA, Tak wu 1emoro Hapoma (C. U. Taparyns  [41]).
AHTPONIOHUMHYECKUE TPO3BHUINA BBICTYMAIOT HEO(DHUIIHATBHBIMA CyOHhEKTHBHBIMH
UMCHOBAaHMSIMHM YeJ0OBEKa, KOTOpbIC BBIPAKAIOT peajibHbIC KauyecTBAa HOCUTENSA H
yKa3plBalOT Ha ero mnpoucxoxaeHue (A. B.T'y3snoBa [51]). Amnrmuiickue
AHTPOITOHMMBI PACCMATPUBAIOTCS B IUCCEPTAIIMU HE TONBKO KaK 4acTh JIEKCHYECKOM
CHCTEMBbI $I3bIKAa, HO M OOIIECTBEHHOTO CO3HAHHWS W KYJBTYPbI, TOCKOJBKY B
AHTPOTMIOHMMHUYECKOM JIEKCHKE OTPAKACTCS CUCTEMa IIEHHOCTEH 3THOCA U UCTOPUKO-
KyJIbTYPHBIA IyTh pPasBUTHS HAIlMH. B  aHIIIOS3BIYHOM aHTPOIMOHUMHKOHE
bukcupyeTcs OMHApHAst OMIO3UIINSA MYKCKOE :: JKEHCKOE, YTO MO3BOJISIET TOBOPUTH O
T'eHIEPHOM MApKHUPOBAHHOCTH CHCTEM JIMYHBIX UMEH, (haMHIINI M IIPO3BHIIL.

Ha coBpeMeHHOM 3Tare pa3BUTHS OHOMACTHKH HAKOIJICH JOCTATOYHBIN OIIBIT,
KOTOPBIH TO3BOJISIET TEOPETHYECKH OOOCHOBATh METOMOJIOTHIO HCCIICAOBAHUMA.
WccnenoBanme Crenu(pHuecKOi CTPYKTYphl COOCTBEHHBIX HMEH HMMEET APEBHIOIO
¢dunonorudeckyro tpaaunuio (Ilmaron [6], k. C. Mwmis [132; 241], T. I'o66c¢ [44],

A. Tapaunep [226; 227]). CoBpeMeHHbIE HCCIIEOBaHHS B 00JaCTH OHOMACTHKH



ONUPAIOTCS Ha MOJOXEHHs, peAcTaBieHHble B pabotax b. bogenxopna, J[x. bpyka
[252], D.JI.Bucc [255], A.Tapmmmepa [226; 227], /. UW. EpmonoBuua [64],
1O. A. Kapnienko [76], O. B. Kucens [84], O. A. Jleonosuu [114], E. C. Otun [263],
I'. C. Copencena [250], A. B. Cynepanckoii [179; 180; 181].

WccnenoBanusiM — SBOJIIOIMM  OPUTAHCKOTO  QHTPOIIOHMMHUKOHA W €ro
HAIIMOHAJILHBIX ~ OCOOCHHOCTEW mocBsmieHbl paboTel  FO. A. I'ypckoit  [54],
K. W. Kponauepoii [99; 100; 101; 102], E. B. Kypunkoii [107; 108], A. Ban Hans,
JI. OnemeBuk, C. bpunka [242], O. H. HoBukosoit [138], 1O. B. Cepraepoii [170],
K. Xwro, M. Wxneockori [243], W. C. Uypcunoir [203], a amepukaHckoro —
T. A. CamponoBoit [165; 166], A. H. CeOprok [169]. McciienoBaHuio aHTIHHACKUX
damumuit  mocesmensl  TpyAbl C. W. Iaparymu [41], T.Kwunra, M. Xes [248],
B. O. MakcumoBa [122; 123], E.C.Manuenko [125], T. /. Ilapkuna [244],
JIx. Penmonaca [247]; anTpononumuueckux mnposeum — A. B. 'y3nooit [51],
T. T. denucosoii [59], M. A. Jloyspa [239], B.B.Po0Gycrosoii [154; 155; 156],
O. B. PomazanoBoit [157]. ComocTaBUTeIIbHBIC HCCIICOBAaHUS aHTPOIIOHHMMOB
npeCTaBicHbl Ha Marepuaine anramiickux u Hemenkux (M. JI. Kyuemera [109],
JI. B. Kepoa [79]), pycckux wu dpanmysckux (A. P. SIpmyxameroBa [209]),
PYCCKHUX, aHTIMHCKUX M azepOaimkanckux (JI. M. I'oromoBa [47]) JUYHBIX HMEH,
a take pycckux W anramiickux (M. A. AiipamneroBa [1]), KuTaliCkMX U PYCCKHX
(B. FOiixyn [208]) bamummii.

['eHnep siBisieTcss 0COOBIM TTapaMeTPOM JIMYHOCTH, KOTOPBIN BKJIFOYACT TMOHSATHE
OMOJIOTUYECKOTO TM0JIa M KYJIBTYPHO OOYCJIOBJICHHOTO MBICIUTEIBLHOIO KOHCTPYKTA
(A. B. Kupmmna [80]). OcoOennoctn reHaepHod auddepeHIManul JTHYHOCTH
u3ydarotcsi B pamkax ¢umiocobun (Apuctorens [6], A.®D.Jloces [118],
E. U. Crebynona [174]), conmonoruu (O. A. Boponuna [36], E. A. 3apaBombiciioBa,
A. A. Temkuna [69], [x. Koarc [218]), nmunrBuctuke (O.JI. becconosa [13; 14],
H.T. boxxanosa [17], E. W. T'opomko [46], A.B. Kupumuna [80; 81], P. Jlakodd
[236; 237]), teopum wommynukammii (FO. M. Jlorman [119], E. A.3emckas,
M. A. Kuraiiropoackas, H. H. Po3anoBa [70]). O030p wucciemoBanuii B 00JacTH

JIMHTBUCTUYECKOM regacposIorun CBHUACTCILCTBYET O p33H006paBI/II/I IIoAXO0O0B K



(eHOMEHY TeHJepa M OMNPEJICICHUI0 ero Crenu(uKd, M3YUYCHUIO perpe3eHTaIHi
THOKYJIBTYPHOH  CIElUGUKHA TEHACPHOH  OMMO3MIMH B  CHCTEME  s3bIKa
(A. A. I'puropsin [48], E. C. I'punieaxo [49], U. B. 3sikoBa [72]), BepOanbHOrO M
HeBepOAIbHOr0 KOMMYHHMKAaTUBHOTO ToBeneHus (B. B. 'anuna, @. 1. KapramkoBa
[39], 3. A. [Tonosa, 1. A. Crepuun [146; 147]), oTpaskeHHE TeHACPHBIX CTEPEOTUIIOB
B si3pikoBOM co3Hanuu (H. B. Bacunwena [27], E. U. 'oporko [46], A. B. Kupunnna
[80]), B pasHpIXx THHax jamckypca, B ToM umcie pekiname (A. B. Kupununa,
M. B. Tomckas [81]) u cpenctBax maccoBoit uHdpopmanuu (E. C. I'punienko [49],
A. B. Kupmmna [80]). Jlekcuka, peanu3yroias IeHICPHYIO OIIO3UIUIO, SBIISCTCS
00BEKTOM OINMHUCAHHS B JCKCHKOrpa(UYECKHX HCTOYHHKAX PAa3HBIX THUIIOB: T€HIEP B
nenmom (O. A. BacekoBa [28], E.B. Menuxoa [131]), reHaepHbIe CTEPEOTHIIBI
(B. M. Boituenko [33], B. A.EdpemoB [67]), JHHIBOKYJIbTYpPOJOTHYCCKUE
ocobennoctu renuaepa (0. B. BumnskoBa [32]). AHTpONMOHMMHYECKUE CAMHHUIIBI
paccMaTpUBalOTCA B paboTax, IOCBAIICHHBIX  MpoOJeMaM  aHIJIMHCKOM
(E. B. AnanbeBa [4], A.®. ApremoBa, O. A. Jleonosuua [8], B. A. bykuna [24],
O. M. Kapnosa [77; 78], M. C. Kosanesa [86; 87], K. Miomnep-Ilnutuep [253],
C. JIx. Iuepxonery [249]) u pycckoii (H. B. Byonosa [23], T. A. [lememikuna,
M. A. Tonctosa [58], B. O. MakcumoB [123]) oHomacTruueckoit Jekcukorpaduu.
[eHmepHas  ONMO3MIMS  MYXKCKOEC :: )KEHCKOE  peau3yeTcsi  KYJIbTYPHO
MAapKHPOBAaHHBIMUA  S3BIKOBBIMH ~ CPEACTBAMH.  JIMHTBOKYIBTYPOJOTHYECKHE M
HAIMOHAJTBHO-CTIICITU(PUIECKUE OCOOCHHOCTH aHTPONOHMMHUYCCKON JICKCHKH OIMHMCAHbI
. U. Epmososuuem [64; 65], E. ®@. Kocuuenko [95; 96], K. 1. Kponauesoii [99; 100;
101], W.JI Kygemesoii [109], JIx. Penmonmcom [247; 248], JI. B. Keposoii [79],
E. C. Coicoesoii [183; 184], H.B. Ycosoit [188], /. k. Xomtom [229], dx. Xykom
[234]. OcHoBy /1 aHANM3a aHTPOIIOHMMOB KaK JIMHIBO- M 3THOKYJIBTYPHBIX 3HAKOB,
byHKIMOHUpPYONKX B BUe KoHienTos (B. A. Macnosa [126; 127; 128], A. C. lllep6ak
[206; 207]), cumBosnoB (O. A. IToctaukoBa [151]) u mepenaronx HHGOPMAIHIO O
TGHJICPHBIX ~ cTepeoTMnax W commanbHbiXx  ponsax  (H. B. BacumseBa  [27],
O. B. Kuprninuesa [83]) cocTaBuim uccieoBanusi B 00JIACTH JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHH U

xonnentonorun (0. JI. becconoBa [13; 14; 15; 216], C.TI.Bopkaues [35],



A.D. Jlesunkwmii, T.H. Hukynemmnaa [110; 111], B. A. Macnosa [126; 127; 128],
M. B. I[lumenoBa [143]), mMexkynprypHOH kommyHuKanuu (B. . Kapacuk [74; 75],
B. B. Kpacueix [97], O. A.JleontoBnu [115; 116; 117]), reHaepHO#H JIMHTBUCTUKH
(O. JI. becconona [13; 14], A. A. I'puropsn [48], A. B. Kupumina [80; 81], Ix. Koatc
[218], b. Konnemnn [219; 220], k. Kop6err [221], O. B. Ps6os [162; 163]).

XapakTep  COBPEMEHHBIX  HMCCJIEIOBaHMM B OOJaCTM  OHOMACTHUKH
CBUJICTEIBCTBYET O JOCTAaTOYHOM pa3pabOTaHHOCTH METOAOJIOTMUYECKON 0a3bl u
TEPMHUHOJIOTHYECKOTO anmapara Jijisi U3y4eHUsl pa3IuYHbIX aClIEKTOB aHTPOIIOHUMOB.
Tem He MeHee, MEKIUCUUIUIMHAPHOCTh COBPEMEHHBIX HMCCIIECIOBAaHUM, MOSBICHHUE
HOBBIX TIapaJirM M HampaBleHUH Tpedyer Oosiee TIIyOOKOrO OCMBICICHUS
COBPEMEHHOTO COCTOSIHUS AHTPOTIOHMMHKH, OHOMACTHYECKOW JIeKCHKOTpaduu,
AKIICHTUPOBAHUSA HaubOosee 3¢ (PEeKTUBHBIX ITOAXOJ0B K V3YUYEHHIO
JIMHTBOKYJIbTYPOJOTUYECKUX OCOOCHHOCTEH AHTPONMOHMMHKOHA, K TPAKTOBKE BCEU
MOJIHOTHl MHGpOpMaIMK 00 aHTPOMOHMMAX B CHEIUAIM3UPOBAHHBIX CIOBApSIX, UTO
OOyCJIOBJIMBAET AaKTyaJIbHOCTh JAHHOW paboThl. Mallou3y4eHHbIM OCTaeTCA
TEeHACPHBIM AaCMEeKT AaHTPONOHUMHUYECKUX €IWHHUI, WX pOJb B aKTyaJIu3aluu
TeH/IEPHOI ONMMO3UIMU MYKCKOE :: dKEHCKOE. AKTYaJbHOCTh UCCJIeI0BAHMS, TAKUM
o0pa3oM, CBsi3aHa C Ba)KHOCTBHIO M3YYEHHs] OCOOEHHOCTEH peanu3aluu reHAepHOU
ONIIO3ULMA MYXKCKOE :: JKEHCKOE AaHTJIMMCKOW AHTPONMOHUMHYECKOW JIEKCUKOM H
0oOyCJIOBJIEHa MHTEPECOM K JIMHTBOKYJIbTYPOJOTMYECKON creuuduke aHTIMNACKON
AHTPOMTOHUMHUYECKON CHUCTEMBbI, HEOOXOJUMOCTHIO JalbHEUIIEH CUCTeMaTH3alluu
HAKOTUICHHBIX 3HAHUHN B 00J1aCTH aHTPOTIOHUMUKH.

Ces3p padoThl ¢ HayyHbIMH TeMaMu. [luccepramusi oTBeyaeT mNpoduIo
WCCJICIOBAHUM, KOTOpBIE TIPOBOJATCA Ha (AaKyJbTeTe WHOCTPAHHBIX S3BIKOB
['ocynapcTBeHHOrO0 00pa30BaTENBLHOTO YUPEKACHHUS BBICHIETO MPOPECCHOHAIBHOIO
oOpa3oBanus «JloHEUNKWN HAIMOHAIBHBIA YHHUBEPCUTET» B paMKaxX TOCOIOIKETHOMN
Hay4yHOU TeMbl MuHHCcTEepCcTBa Hayku U oOpa3oBanus [JHP «SI3b1koBbIe CTPYKTYpHI U
3HAYEHHUA B ACTEKTE THMOJOTUYECKON, COLMATIbHON M MOJUTHYECKON JIMHTBUCTUKID)
(momep rocpeructparuu Ne 20—1 8B/74, 0120D000009) u B pamkax WHUIIUATUBHOU

TeMbl  Kadenpsl aHMIMUCKOM  Quiionoruu  «JIMHIMBOKYJNBTYpPOJIOTUYECKUE U
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JIMHTBOKOTHUTUBHBIE  HUCCIIEOBAaHUS  A3BIKOBBIX  €IMHUIl W KaTerOpuii»
(Homep rocpeructpanmu ['-18/42, 0118D000095).

O0BbeKTOM HcCIe0BaHNS BBICTYIIAET TEHAEPHAS ONIO3ULUS MY>KCKOE :: JKEHCKOE,
aKTyaJlu3upyeMasi aHTJIMHACKON aHTPOIMOHUMHUYECKOW JIEKCUKOW (JIMYHBIMA HUMEHAMH,
bamMmwMssMd U TPO3BUIIAMHU), TPEIMETOM — CEMaHTHUYECKUE, CTPYKTYpPHbIE U
JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTMYECKUE OCOOCHHOCTH JIMYHBIX MMEH, (haMWIMKA U MPO3BUIL KaK
CPEICTB peAM3alMM TEHACPHOM OIMIO3UIMA MYXKCKOE :: JKEHCKOE B AHIJIMHUCKOU
AHTPONOHUMHUYECKOIN KapTUHE MUPA.

Heab ncciief0BaHUSA 3aKITI0YACTCS B YCTAHOBJICHUU U OMTUCAHUU OCOOCHHOCTEH
pENpE3CeHTAlU OIIO3ULNU MYKCKOE :: )KEHCKOE aHTJIMMCKMMU JINYHBIMUA UMEHAMH,
dbaMUTUsIMU U TPO3BUINIAMH, a TAKKE B OMPENEICHUU JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKON
crienuP UK TeHIEPHO MaPKUPOBAHHOM aHTJIMMCKONW aHTPOTTIOHUMUYECKOM JICKCUKHU.

JlocTrxkeHre OCTaBICHHOM LEJU MPEAIOJIaracT peleHre CIEAYIMX 3a4a4:

— ONpEeNeNuTh TEOPETHUYECKHUE OCHOBBI  HCCJIENIOBAHMUS  OCOOEHHOCTEM
AKTYyJIN3AIUU OMIO3UIIUN MY>KCKOE :: JKEHCKOE B QHTJIMHWCKOW aHTPOIIOHHUMHUYECKON
JIEKCUKE (JIMYHBIX UMEHAX, (PaMIIUIX U TTPO3BUIIAX );

— OXapakTepu3oBaTh  OCOOEHHOCTH  JICKCUKOTpaUYeCKO  TPaKTOBKH
AHTPOMIOHUMHUYECKOU JIEKCUKH, CPOPMYTUPOBATH KPUTEPUH OTOOpa aHTPOIOHHWMOB
U3 JIEKCUKOTpaUUECKNX HCTOYHUKOB M CHOPMHUPOBATH KOPIYC SMIHPUYECKOTO
Marepuana;

—  paccMOTPETh CTPYKTYPHBIE OCOOEHHOCTH aHTJIMHCKONW aHTPOTOHUMHUYECKOM
JIEKCUKHU;

— TPOAHAIU3UPOBATH OCOOCHHOCTU MPOUCXOKACHUS aHTJIMHUCKUX MYKCKUX H
YKEHCKUX aHTPOTIOHUMOB;

—  OCYIIIECTBUTH CEMaHTHUYECKYIO KJIacCU(UKAIIUIO AHTJIMHACKUAX
AHTPOIIOHMMUYECKUX €IUHUIl B AacCIlEKTe€ pean3aluyd TEHICPHOW ONMNO3UIUU
MYXCKO€ :: )KEHCKOE;

— YCTaHOBUTh W  OINHKCAaTh JIMHTBOKYJIBTYPOJOTHYECKHUE OCOOCHHOCTH

peain3anunu OIMIMO3NITNH MYKCKOC 1 JKCHCKOC B AHTJIUMCKOM AHTPOINIOHMMMHKOHC.
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MarepuaJjioM HccJIeA0BAHUA MTOCTYKUIU 4768 aHTTMHACKUX aHTPOIIOHUMOB, B
toM uncne 2308 nuunHbiX umeH, 1288 dammmuii u 1172 aHTPONOHUMHUYECKUX
MPO3BUI, OTOOPAHHBIX U3 CHEHUATU3UPOBAHHBIX OHOMACTHYECKUX CJOBape
(yinusbIXx UMeH «CroBaph aHIIMHCKUX JUYHBIX UMEH» mof pen. A. M. Peibakuna
[266], «A dictionary of first names» mon pen. Il. Xonkca u ®. Xomkec [280];
dbamummii «A dictionary of English surnames» mox pea. I1. X. Punu u P. M. Yuicona
[288], «CnoBapp anrmmiickux pammnuiiy mox pen. A. W. Peibakuna [267]; mpo3swig
«Oxford dictionary of nicknames» mnox pen. 3. demayutu [279], «CrnoBapb
aHTIIMHACKUX Tpo3BuI» nox pea. O. A. JleoHoBruua [257]; a TakKe W3 AIEKTPOHHBIX
KopIrycoB JimuHBIX BMeH «Behind the name» (cozgarenn M. Kamnben n T. Kammoen)
[272] u pamunuii «Behind the surnamey (cozmatens M. Kamnoben) [273]).

JIns peleHusi MOCTaBIEHHBIX B padoTe 3a7ad HMCHOJIb30BAUCH CIIETYIOIINE
OCHOBHBIC METOABI M IPHUEMBbI JIMHTBUCTHYECKOTO AHAIN3A: ONUCAMENbHbIU
MemoO — i UHTepIpeTaluy U 0000IIEHUsT UCCIEAYEMOro S3bIKOBOTO MaTepHaa,
Memoo KOMNOHEHMHO20 aHanu3a — JJIg ONUCAaHUS 3HAYE€HHUsS AaHTPOIOHHMOB,
YCTaHOBJIEHHUSI CEMAHTUYECKOr0 O0bEMa AaHIVIMACKUX JIMYHBIX UMEH; 2eHOEepHblll
aHanu3 — JJIA XapaKTEePUCTUKU HCCIETyEeMOro 3MIHMPUYECKOr0 MaTepuaia ¢ TOYKU
3pEHUs NPEACTABICHUN O MOHATUAX «MYKCKOE» U (GKEHCKOE», KOTOPBIE SIBIISIOTCS
KOMIIOHEHTaMHU KYJbTYphl OOIIECTBa U MOABEPrartOTCs MOCTOSHHBIM HW3MEHEHHUSM B
X0JI€ UCTOPUYECKOTO pa3BUTHSA. C MOMOILBIO Memooa AUH2E0KYIbIYPOIOSUYECKO20
aHanu3a OIPEACIICHbl COLMOKYJIbTYPHBIE XapaKTEPUCTUKU AHTJIMMCKUX JIMYHBIX
uMeH, GaMUIMi 1 AaHTPONOHUMHUYECKUX MPO3BHUILl KaK 0COOBIX KYJIBTYPHBIX 3HAKOB,
OTOOpaXarolMux IIEHHOCTH M  OCOOCHHOCTHM  MEHTAJIUTETa  AHTJIOS3BIYHOTO
COOOIIECTBA, YCTAaHOBJICEHO BIMSHHUE JSKCTPAIMHIBUCTHUECKUX (AKTOpPOB Ha
dbopmupoBaHue AHTJIUHACKOMN AHTPONIOHUMHUYECKON CHUCTEMBI. Memoo
KOIUYeCMBEeHH020 aHAIU3a WCTIOJB30BAJICA ISl MPEACTABICHHUS KOJIWYECTBEHHBIX
XapaKTEPUCTHUK  CTPYKTYpbl, = CEMAaHTUKA W  JTHUMOJOTMHU  HUCCIENAYEMBIX
aHTPOMTOHUMHUYECKUX Pa3PsIIOB.

Hayuynass HoBM3HA pabOThl 3aKIIOYaeTCs B TOM, YTO B HEH BIEPBBIE Ha

OOLIMPHOM CJIOBAPHOM MAaTepHuaje OCYIIECTBIICH JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHUYECKUI U
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TeHJEPHBIA aHAIW3 AHIIMWCKUX JIMYHBIX UMEH, (aMuiuii W MOpo3BHUIY,
AKTyIM3UPYIOIINX OWHAPHYI0 TEHIAEPHYIO ONMO3UIHUI0 MYKCKOE :: JKEHCKOE B
AHTPOIIOHUMHUYECKOM KapTHHE Mupa. Ha OCHOBE YTOYHEHHBIX KpPUTEpPHUEB
c(OpMUPOBAH KOPIYC aAHTPOMOHUMUYECKUX €IUHUI], PEaATH3YIOIIUX OIIMO3UIUIO
MY’KCKOE :: KEHCKOE; OMHUCAaHbl OCOOCHHOCTH JIEKCUKOTPapUiIeCKOro NpeCTaBICHUs
AHTJIMIICKOM aHTPOIIOHUMHUYECKOW JIEKCMKM B  TOJKOBBIX, HAEOrpauyecKux,
NEPEBOIHBIX CIIOBapSX, JIMHIBOCTPAHOBETYECKUX CIIpaBOYHHUKAX,
CHELUAIN3UPOBAHHBIX  AHTPOIIOHUMHUYECKHUX  CJIOBApAX M OHJIAMH-KOPITyCax.
CeMaHTHUECKHE M CTPYKTYpHbIE OCOOECHHOCTH aHIJIMKWCKOTO aHTPONOHUMHUKOHA
NPEACTAaBICHbl B BHUJE KIacCUPUKAUUA M OXapaKTEpHU30BaHbl C TOYKU 3pPEHUS
peanu3anyy JAaHHBIM JIEKCUYECKUM IUIACTOM TE€HIAEPHOW OIIO3UIMH MYXKCKOE
YKEHCKOE. Y CTAaHOBJIEHA TeHJepHas OOYCIOBJIEHHOCTh JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHYECKOM
CHelM(PUKN aHTPOIIOHMMOB, YTO HAXOAUT OTPaKEHHE B PEJIEBAHTHBIX T'€HIEPHBIX
CTEpPEOTHUIIaX, COLIMAIBHBIX POJISIX U CUMBOJIMKE UMEH COOCTBEHHBIX .

Teopernueckast 3HAYMMOCTH HCCIECOBAHUSA 3aKIIIOYAETCI B KOMIUIEKCHOM
MOAXOAE K OINKMCAHUID CEMAHTUKU WU CTPYKTYPbl AHIJIMHMCKOW aHTPOIIOHHUMHUYECKOU
JEKCUKM C TOYKM 3pEHHMsl pealu3allid B HEM TIeHAEpHOM  OMNMO3ULUHU
MYXCKOE :: )KEHCKO€, 4YTO  JOINOJHSET METOJOJOTHYEeCKyl0 0a3y  TIeHJepHOU
JIMHTBUCTHUKH U JIMHIBOKYJIbTypoJioruu. Cucremarnsanys JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHYECKUX
OCOOEHHOCTE  AQHMVIMHCKMX  AHTPOIIOHMMOB  pACHIMPSiET  MPEACTaBICHUS O
HallMOHAIBbHO-KYJIBTYPHOH crieli(rke aHIJIMICKOro aHTPOMOHUMUKOHA, YTO SIBJISETCS
BKJIQJIOM B TEOPHIO OHOMAcTUKU. llpencraBieHHass B HCCIEIOBAaHUU METOAMKA
TeHJIEPHOTO aHAIN3a AaHTPOIOHUMOB MOYKET MPUMEHSTHCS AJIS1 U3y4eHUs] 0COOEHHOCTEM
Pa3HBIX TPYII OHUMHOW JIEKCUKU B JIPYTHX SI3bIKAX, YTO CIIOCOOCTBYET JalbHEUIIEMY
Pa3BUTHIO OHOMACTUYECKON HayKH U JIMHIBUCTUYECKOW T€HIAEPOJIOTUH.

IIpakTH4yeckass WEHHOCTb MCCIEIOBAaHUS 3aKJIIOYAETCS BO BHEIAPEHHUH
€ro pe3yslbTaToB B Y4eOHBIA Tporecc Kadeapsl aHIIMUCKON  (UIOI0THUN
[0y BIIO «JOHHY» mno pucuumimHam «llepBblii HMHOCTpaHHBIA SI3BIK» H
«IIpakTUEeCKUi Kypc MNEPBOrO HWHOCTPAHHOIO S3bIKa» [UIsl CTYIEHTOB 3 Kypca

OII bakanaBpuara HanpaBJICHUIN MOJrOTOBKH 45.03.01 dunonorus
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(mpoduib «3apybexxknast  puiionorus  (QaHIIIMHACKUNA — A3BIK M JIUTEPATypa)»)
u 45.03.02 JlunrBuctuka (mpodumibp «Teopuss u MeToaWKa TpenoJaBaHuUs
WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB U KYJBTYp (QHIVIMMCKUHN $3BIK)»). MaTepualibl Uccie10BaHus
MOTYT OBITh HMCHOJB30BAHBI B KypCax JIEKCUKOJOIMU U CTHWJIMCTHKU AHTIUKUCKOrO
A3bIKa, BBEICHUS B TEOPUIO MEXKKYJIbTYPHOW KOMMYHHKAIMHM, B CIELKypcax IO
OHOMACTHUKE, JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHH, T€HJIEPHON JIMHIBUCTUKE, a TAKXKE B HAY4YHO-
UCCIIEIOBATENBCKOM paboTe 6aKkalaBpoB, MATUCTPOB, ACTIMPAHTOB.

Ha 3ammTy BRIHOCATCH CJIeYIOLIE MOJ0KECHHUS:

1. AHTIIMIICKMH aHTPONOHUMHUKOH, AaKTYaJU3UPYIOLIUH aHTPONOHUMHUYECKYIO
KApPTUHY MHpa aHIJIOSA3BIYHOTO COOOINECTBA, SABISAETCS KYJbTYPHO U TE€HIEPHO
MapkupoBaHHbIM.  CucTemMa  aHMNIMICKMX ~ JMYHBIX ~ MMEH  OTJIMYaeTcs
MpeuMyIIecTBEHHO (heMUHHBIM XapakTepoM (1297 xenckux u 1011 MyX)CKuX UMeH).
AHrnuiickuii  (paMuIBHBIM  AHTPONIOHMMHMKOH B OTJIMYME OT HMEHHUKa B
3HAuUMTENIbHON ctenenu anjpoueHtpuyeH (1139 marponumoB u 149 MaTpoHHMOB),
yTO0 OOYCJIOBJIEHO MpeobnagaHueM (pamuiauil, 0Opa30BaHHBIX OT MYXKCKUX JIMUHBIX
uMeH. CHcremMa aHIVIMICKHUX aHTPONOHUMHUYECKHX IPO3BUIL TAaKKE MaCKyJIHMHHA
(780 myxckux um 118 KEHCKMX MPO3BMIN), BBHIY TOIO, YTO MYKYHHBI 4Yalle
CTaHOBSTCSI 00BEKTOM He(popMaIbHOM HOMUHAIIWY.

2. Jlekcukorpapuyeckoe  OMHMCAHWE  AHTPOINIOHUMHUYECKOW  JIGKCUKH B
CHEeUaIN3UPOBAHHBIX OHOMACTUYECKUX CIOBApsIX MpearnoiaraeT nociaeaoBaTeIbHOe
pelleHne Takux MpoOsieM, Kak MOAX0J K MHBEHTapU3alluy €IUHMI, He0OXOJUMOCTh
BKJIIOYEHHUS] OHMMOB B CJIOBHHUKH, MPEJCTABIECHUE CTPYKTYPhI CIIOBAPHOM CTAThH,
ONMKMCAHNE CEMAHTUKH aHTPOIIOHUMOB, MPOU3HOIICHUS €AUHUL], BKIIOUEHHE Pa3HBIX
TUMIOB HWH(pOpMauu OO0 aHTPOINOHMME, B TIEPBYIO OdYEepenb, CBEACHUN O
COLIMOKYJIbTYPHOM AacleKTe 3HAYEHHUs, HaJu4he WIJUTIOCTPATUBHOM 30HBI M 30HBI
DKBUBAJIEHTOB. B crnenuanbHbBIX aHTPOIIOHUMHUYECKHUX CIIOBAPSAX M 3JIEKTPOHHBIX
Koprycax Au(depeHIUpPOBAaHHO NPUBOAMUTCA PACIIUPEHHAs JIMHIBUCTHYECKAs U
OKCTpAIMHITBUCTHYECKas HMH(MopMmamuss 00  aHTpPONMOHMMAX M COJEpXKaTcs

Pa3BCPHYTLIC JTaHHBIC 00 PTUMOJIOTHH CAHMHUIL U 3HAYCHUH aIICIIJIATUBOB.
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3. AHrmicKkui AHTPONOHUMUKOH XapaKTepU3yeTcs CTPYKTYPHOMU
aCUMMETpHEH: cpeau MYKCKHX JHUYHBIX HMEH TIpeo0IalaloT JIBYCOCTABHBIC
€AUHULBI, KEHCKUE JMYHbIE MUMEHAa OOHOCOCTaBHbI. CEMaHTHKa OJHOCOCTaBHBIX
JUYHBIX UMEH MOTHUBHUPOBAHA 3HAUYCHUEM aleJUIATHBA, IBYCOCTABHBIX — 3HAYCHUEM
OJIHOTO U3 KOMIIOHEHTOB. AHIJIMICKUE (PaMUINH, KOTOPhIE TPOUCXOMAT OT MYKCKHX
(maTpOHMMBI) W JKEHCKUX (MAaTpOHHUMBI) HMMeEH, oOpa3oBaHbl CybhUKCcaTbHBIM
(-son, -(e)s) u npedukcanpHbM (ab- / ap-, O / O’, Mac- / Mc-) cniocobamu. 3HadeHne
dbaMuUIuii  COOTHOCHUTCS CO 3HAUYEHHEM HWMEHH, OT KOTOPOrO OHHU IPOUCXOJISAT.
AHTTIMHACKUME  aHTPONOHMMUYECKHE TMPO3BUINA  SBIAIOTCA B OOJBIIMHCTBE
OJTHOKOMIIOHEHTHBIMH ~ MMEHOBAaHUSIMHU, 3HAUYE€HHE  KOTOPHIX  MOTHUBHPOBAHO
CEMaHTHKOH aneJuIsiTUBA U OCI0KHEHO HAIMYMEM OLIEHOYHOTO KOMITOHEHTA.

4. CemanTuyeckas KiacCU(PUKAIMS aHTJIMHUCKUX aHTPOTIOHMMOB HACUUTHIBAET
12 rpynm, BBIIEJIEHHBIX HAa OCHOBAaHUU psAa AUepeHIIMaTbHBIX MPU3HAKOB.
O rpymnm sBIAIOTCS OONIMMH, TOCKOJBKY TPU3HAKK ‘MYXKECTBO’, ‘Beluyue’,
‘00’KeCcTBO’, ‘IPOMCXOXKICHUE, ‘“poACTBO’, ‘HEBUHHOCTE, ‘cocTosgHue’,
‘BHEIITHOCTH’, ‘MH000BL’ (PUKCUPYIOTCS B 3HAYEHUW KAaK MYXKCKUX, TaK U KEHCKUX
JUYHBIX UMEH. B cucTtemMe aHrmuNCKUX JUYHBIX UMEH MPU3HAK ‘Npyx0a’ sBisieTCS
aHAPOIEHTPUYHBIM, a MPU3HAKK ‘KpacoTa’ W ‘TOTOJHBIEC YCIOBUS — (DEMUHHBIMH.
['enaepHas oNmo3uIIMs MYKCKOE :: JKEHCKO€ B OCHOBHOM pEajiM3yeTcsl B CEMAHTHUKE
JMYHBIX UMEH NPU3HAKAMH ‘MYXECTBO . ‘Kpacora’.

5. CemaHTHKAa aHTJIIMHCKUX MYXKCKMX M KEHCKUX TMPO3BHUI MOTHBHPOBAHA
POJOM JNESITEBHOCTH, OCOOCHHOCTSAMH TOBEJICHUS M XapaKTEPUCTUKOW BHEITHEIO
BHUJIa. AHIJIMHACKHE MYXXCKHE M JKCHCKHE TPO3BUINA SIBJISIIOTCS MPEUMYIIECTBEHHO
MOJIOKUTEJIbHBIMU, a KOJUIEKTUBHBIE MMPO3BUIIA — OTPULIATEIIbHBIMH.

6. B aHrnuiickom aHTPOMIOHUMHUKOHE MY>KCKHE JIMUHbIC UMEHA STUMOJIOTUYECKHU
BOCXOJISIT K T€PMAHCKOM SI3bIKOBOM TPYIINE U JKEHCKHE JTUYHBbIE MMEHA — K SI3bIKaM
POMaHCKOM, appa3uiiCKoi U TPEYECKOM SI3BIKOBBIX TPYII. DTUMOJIOTHS aHTJIMHUCKUX
(dbaMIIHMil COOTHOCUTCS C 3TUMOJIOTHEHN JTMYHBIX UMEH, OT KOTOPBIX OHU ITPOUCXO/IST.

7. AHTPOTIOHMMHUYECKAS JIEKCUKA, aKTyalM3UPYIollasi TeHACPHYIO OIIO3UIIUIO

MYKCKOC I JKCHCKOC, BBIpAXACT IMIPCACTABICHHA O HOCHUTCIIAX AHTJIOSI3BIYHOU
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KYJbTYpbl, B TOM YHUCJE€ B BUJI€ T€HIEPHBIX CTEPEOTHUIIOB U COIMAIBHBIX POJIEH,
ACCOLIMMPYIOIUXCS C MYXYMHAMU U KeHIIMHAMH. COLHMAIBHBIE POJM IOJUTHKA,
PYKOBOJWTENA, 3alllUTHUKA, TJ1aBbl CEMbH CBS3aHbl B OCHOBHOM C MYXYWHAMH.
CoumanbHble poJIM MaTEPH, XPAaHUTEIBHUIIBI OYara siBJISIIOTCS )KEHCKUMH, KaK U POJIb
«YHUBEpCAJIBHOTO COJIJaTa», OOYCJIOBJICHHAs TOJUTUYECKMMHU U  COIUAIBHO-
HPKOHOMUYECKMMU M3MEHEHMSIMU B 00IecTBe. 3HAUYCHUSI MY>KCKUX AHTPOIOHHUMOB
ACCOLMUPYIOTCS C TAKUMHU CTEPEOTUINAMH, KaK (pU3NYecKas Cuia, palliOHAIBHOCTb,
JUAEPCTBO, CaMOO00JIalaHUE; KEHCKUX — CHJIa 1yXa, MOKOPHOCTh, YMOIIMOHAIHOCTD,
pa3BUTasi MHTYULIHUS U YyBCTBO TAKTA.

8. My>XcKkHe TUYHbIE IMEHA aCCOIMHUPYIOTCS B aHTIUICKON JTUHTBOKYJIBTYpPE C
oOpazamu Xpabporo JibBa, 30pKOro COKOJIa U HEPYLIUMON CKaJlbl, a dKEHCKUE UMEHA —
c oOpazamMu H0OpOro auresja, MPEKPACHOrO I[BETKA, JOPOrOro YKpaICHHs, YTO
OOyCJIOBIIMBAET  HAIIMOHAIBHO-KYJIBTYPHYIO  MapKUPOBAaHHOCTh  aAHTJIMHACKOU
AHTPONOHUMHUYECKON KapTUHBI MUpA.

JIOCTOBEPHOCTH Pe3yJIbTATOB JIMCCEPTAIMOHHONW pPabOThl 0OecreunBaeTCs
(GYyHIAMEHTAIBHOCTBIO METOJIOJOTHUUSCKOM 0a3bl, M30paHHBIM KOMILJIEKCHBIM |
CUCTEMHBIM TMOAXOAOM K H3YYEHUI0O M OINHUCAaHUIO OCOOEHHOCTEH peanu3auuu
TEHACPHON OMNIMO3UIUNA MYXKCKOE ! )KEHCKOE€ B AaHIJIMACKUX JIMYHBIX HWMEHAaX,
dbaMunusx U Mpo3BUINAX. Perpe3eHTaTUBHBIA KOPITYC SMIMPUYECKOTO Marepuala,
MOJIyYCHHBI M3 aBTOPUTETHBIX HCTOYHHMKOB, U pa3pabOTaHHass METOAMKA €ro
aHaln3a, MpelrnoJyiararonas KOMOMHUPOBAHUE HCCIIENOBATEIbCKUX  METOOB,
OOyCJIOBJIMBAIOT ~YETKOE BBHIMIOJIHEHHE TIOCTABJICHHBIX 3aJady U  IOJYy4YEHHUE
KOPPEKTHBIX M JTOCTOBEPHBIX pe3ynbTaToB. [lonHOTa, TOYHOCTh U OOBEKTHUBHOCTD
pE3yNbTATOB M BBIBOJOB JOCTHIAIOTCS MOCPEACTBOM IPUMEHEHUS KOMILIEKCA
JMHTBUCTUYECKUX METOJI0B, MPUEMOB U METO/IUK.

Anpolauust pe3yJbTaToB Hccjaeq0oBaHusl. (OCHOBHbIE TIOJIOKEHUS U
pe3yabTaThl JIUCCEPTALMOHHOTO HCCIEIOBAaHUS OTPa)X€Hbl B JOKJIaJgax Ha
cienyromux KoHpepeHuusax u ceMunapax: X VI MexayHapoaHblid TUHIBUCTUYECKUN
cemuHap «ConocTaBUTENbHBIE U TUAXPOHUYECKUE UCCIIET0BAHUS A3bIKOBBIX €JIMHULL

u kareropuit» (r. Honerk, 2018 r.), II MexnyHnapoaHas Hay4dHO-IIpaKTHYECKas



16

onnaiH-koH(pepentus «Mwup. Yemosek. 3pik» (r. Bmamumup — 1. JloHemk —
r. Cankr-IlerepOypr — r. PoctoB-Ha-/lony, 2019 r.), XXX Mexnynapoanas Jletss
Hay4yHasi mKoJia «KOrHUTHMBHAs JUHTBUCTHKA W KOHIIENTYAJIbHBIE HCCIIEIOBAHUSY
(r. Cankt-IletepOypr, P®, 2019 r.), XXX MexayHapoaHas HaydyHas KOH(epeHIus
«JIuarBuctuka XXI Beka: Tpaaunuu u uHHOBauu» (r. Cankr-IlerepOypr, PO,
2019 r.), XVII MexayHapoaHbIi TMHTBUCTHYECKUN ceMuHap «ConocTaBUTEIbHBIE U
JTMAaXpPOHUYECKUE HCCIIEAOBAHMS SI3BIKOBBIX €IUHHII W Kateropuit» (r. JloHEIK,
2019 r.), V MexnyHnaponanas HayuyHas KoHpepeHius «Jlonenkue utenus 2020:
oOpa3oBaHue, HayKa, MHHOBALMU, KYJIbTYpa U BbI30BbI COBpEMEHHOCTH» (T. JlOHElK,
2020 r.), XVII MexayHapoaHblid TUHTBUCTHYECKUM ceMUHap «CoMmOCTaBUTEIbHbIC
U JMaXpOHUYECKUE UCCIIEOBAHUS SI3bIKOBBIX €IMHULL U KaTeropuii» (. KpacHonap —
r. Jonenx — r. Ilaruropck, 2020 r.), XXXIV mexayHapoaHas 3UMHsS HaydHas
mkojga «TIOPKU3MBI B pyCCKOM M aHTIUiicKoM si3bikax» (r. Cankt-IletepOypr, PO,
2020 r.), XXXIV MexnaynapoaHas HayuHas KoHpepeHuus «TopKckue, pyccKui u
AHTJIMACKUI S3BIKM B aClEKTe JHMHIBOKYJIbTyposioruu» (r. Cankr-Ilerepoypr, P,
2020 r.), VI MexayHnapoaHbiii oHJIaliH mikona-ceMuHap uM. M. B. ApHoaba «SI3bIK.
Texct. Kommynukanusi: npodnemsl u pemenus» (r. Cankr-IlerepOypr, PD, 2020 r.),
VI Mexnynaponnas HayuHas koHbepeHius «Jlonenkue urenus 2021: obpasoBanue,
HayKa, WHHOBAIIMU, KYyJbTypa W BbI30BbI cOBpeMeHHocTH» (T. Joneuk, 2021 r.),
XIX MexayHapoaHbId JIMHIBUCTHYECKUN ceMUHAp «COIOCTAaBUTENbHBIE U
TUAXPOHUYECKNE MCCIIEIOBAaHUS SI3BIKOBBIX €IMHULI M Kateropui» (r. [loHelk,
2021 r.), XXXIX MexnaynapoaHas 3uMHAsS HaydHas OHJIalH-1IKona «MeToauka
NpernoJlaBaHusi  JIMHTBOKYJBTYPOJIOTMM W TOJMUTUYECKAs  JIMHTBUCTHKA
(r. Cankr-IletepOypr, PO, 2022 1.).

OcHOBHBIE M0JI0KEHHSI W Pe3yJbTAaThl MCCJAEI0BAHUSI B TOJHOM Mepe
u3noxkeHsl B 10 myOnmkamusix: 4 CTaThsiX B PEHEH3UPYEMBbIX HAYUYHBIX H3JAHUSX,
Cpeau KOTOPBIX 3 CTaThHU B CHEIUAIU3UPOBAHHBIX Hay4yHbIX W3gaHusx BAK IHP,
1cratess B cHeudaau3upoBaHHOM HayuyHoM wuznanud BAK P®; 3  craTesax
B 3apyOeXKHBIX M3JaHUSIX M 3 Te3ucax JOKIAJoB B COOpHMKaX MaTepualioB

MEXIYHAPOJHbIX HAYYHBIX KOH(epeHLIUH.
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[enu n 3amaun 00yCIOBUIN CTPYKTYPY KaHIUAATCKOM AMCCEpPTAIMU, KOTopas
COCTOWT M3 BBEICHMSA, TPEX IVIAB C BBIBOAAMU K KaXJAOW M3 HHUX, 3aKIIOYCHHS,
CIUCKOB  Hay4yHOW  juTepatypbl (256 ~ HCTOYHUKOB),  CHOPaBOYHBIX U
JeKcuKorpadudecKux MCTOYHUKOB (36 mosummii), 9 mpuiokeHuii. TekcT pabOThI
JOTIOJHSIOT 25 TaOauIl, KOTOpPbIE MPEACTABISIOT pe3yIbTaThl UccienoBanus. O0mmii
o0BeM paboThl coctaisier 247 crpaHull. OCHOBHOM TEKCT AUCCEPTALMHU BKIIOYAET
198 cTpanuIl OCHOBHOTO TEKCTA.

Bo BBegeHum ormpejernieHa CTENeHb pa3pabOTAaHHOCTH H3ydyaeMou MpoOJIeMbl,
000CHOBaHa aKTyaJIbHOCTh pabOThl, CHOPMYJIUPOBAHBI 1EJb, 3aJa4l U TOJIOKEHUS,
BBIHOCHMbBIE Ha 3allUTy, OIpPEACIICHbl OOBEKT M MpPEIAMET HUCCIEI0BAHMUS,
IPEJICTABJICHA XAPAKTEPUCTUKA MAaTepuaga HCCIEAOBAHUS U METOHOJIOTUYECKOU
0a3bl, 000CHOBaHbI Hay4yHas HOBU3HA, TEOPETUYECKas M MPAKTUYECKas 3HAYUMOCTb
MOJIYYeHHBIX pe3yibTaToB. [lpeacTaBieHsl JaHHbIE 00 anpobOauu pe3ysbTaToB
UCCJIEIOBAHMUSI, ONTMCAHA CTPYKTYypa pabOoTHI.

B mnepBoii rnmaBe aucceprauun «TeoperHyecKkHe OCHOBBI HMCCJIEIOBAHUA
TeHJIEPHBIX OCOOCHHOCTEH AHTPONMOHMMHUYECKON JIEKCHKH B AHIJIMHACKOM
SI3bIKe», BKIIOYAIOMICH 0a30BbIe TEOPETHUUECKUE TMOJOKEHUS U TOJKOBAaHUE
OCHOBHBIX IOHSTUNA TEPMUHOJIOTMYECKOTO anmnapara OHOMaCTUKU U AHTPOTIOHUMMUKH;
ONMCAaHbl OCHOBHBIE 3TAalbl U3YYEHUsS] AHTPONOHUMHMYECKUX EIUHUIl U MOAXOIbI K
TOJIKOBAHUIO TOHATHS AHTPOIIOHHMM; PAacCMaTPUBAIOTCA OCOOCHHOCTH AHTJIMMCKUX
JUYHBIX WMEH, (aMUJIUd W aHTPOINIOHMMHUYECKHX TMPO3BUI, YKa3aHbl KPUTEPUU
0TOOpa A3BIKOBOr0 MaTepualia U OMKMCaHa METOJUKA €ro aHan3a.

Bo Bropoii rnaBe «OCO0CHHOCTH JIEKCHMKOIpaguyeCcKOro ONuCaAHUMA
AHTJIMHACKOIl AHTPONMOHMMHYECKON JIEKCHMKHW) TPOaHAIN3UPOBAHBI OCOOCHHOCTHU
JeKCUKOrpaMyecKoOl TPAKTOBKM AaHTJIMACKOW aHTPOINIOHUMUYECKOM JIEKCUKHU B
CJIOBapsAX Pa3HbIX TUIIOB.

Tperps rnaBa «ONmoO3MUUsA  MYJKCKOE I JKEHCKOEe B AHIIMHCKOH
AHTPONIOHUMMYECKOH KAapTHHE MHMPAa» TNOCBAIICHA HCCIEAOBAHUIO pPEANM3aLNU
TE€HJICPHOW ONMO3MIMUA MY¥KCKOE€ :: KEHCKO€ B AHIJIMHMCKOM aHTPOIOHUMHUYECKOU

JeKcuke. B Hel ommcaHbl OCHOBHBIE OCOOCHHOCTHM CEMaHTHKH U CTPYKTYPhI
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aHTJIMIACKUX MYXCKHX M JKCHCKHX JIMYHBIX HWMEH; YCTaHOBJIEHa TCHJEpHas
cuenuduKka ¥ BBIJCICHBI OCHOBHBIC CTPYKTYPHBIE MOJICIH B aHIJIMHCKOM
dbaMUIBPHOM  aHTPONMOHMMHKOHE,  OMUCaHBl ~ OCOOCHHOCTH  CEMaHTHYECKOU
MOTHBHPOBAHHOCTH aHTJIMHCKUX aHTPOIMOHMMHYECKHAX IPO3BHUII; IPEICTaBICHA
JMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUECKAs ~ XapaKTEepUCTUKA  AQHTJIMMCKUX  aHTPOIIOHUMOB,
peATH3YIONINX TeHACPHYIO OMMO3UINI0 MY)KCKOE :: JKEHCKOE.

B 3akiaouyeHun 0000mIafOTCS pe3ylbTaThl MPOBEACHHOTO aHAlW3a W

HaMCHalOTCA IICPCIICKTUBLI p33pa6OTKI/I HpO6HCMBI.
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TJIABA 1
TEOPETUYECKHUE OCHOBBI UCCJIEJJOBAHUSI TEHJAEPHBIX
OCOBEHHOCTEN AHTPOIIOHMMHWYECKOH JJEKCUKH
B AHI'JIMMCKOM S13bIKE

'maBa 1 mocCBslIEHA PACCMOTPEHUIO TIpollecca CTAHOBICHUA TEOPUH
OHOMACTHUYECKHUX HCCIEAOBAHUM ¢ AHTHUYHOCTH [0 HAIIMX JHEW M OIMCAHUIO
OCHOBHBIX MOJXOJIOB K AaHajJW3y AaHTPOIIOHMMHUYECKHUX E€IWHHUIl C TOYKH 3PCHUS
pean3anuu ONIO3UIIAN MYKCKOE :: JKEHCKOE B X 3HaueHuU. [IpencraBiieHsl pa3Hbie
ONPEAEIICHUS] 3HAYCHUS MOHITUS AaHTPOIIOHUM, €r0 CEMAaHTUYECKOTO HANoOJIHEHUA. B
IJ1aBE€ OMUCAHBI OCHOBHBIC TUITBI AHTPOIIOHUMHUYECKON JIEKCUKUA AHTJIMHCKOTO SI3bIKA!
JUYHBbIE UMeHa, haMmuKi U npo3suiia. IIpeacTaBieHbl 0COOEHHOCTU UX CEMAHTHUKHU
Y 0XapaKTE€PU30BAHO UX MECTO B aHTPONIOHUMHUYECKON CUCTEME aHTIIMMCKOTO A3bIKA.

OHpCIIGJIGHLI KpUTCPpHUU 0T6opa OMITMPHUYCCKOI'0O MaTcpuajia 1 MCTOAbI CT'O aHAJIKn3a.

1.1 OnpenesieHue UMeHH COOCTBEHHOT0 M UCTOPHS €r0 U3y4YeHUs!

1.1.1 [Moaxoabl K TOJKOBAHUIO NOHATHS AHTPONOHMM B OHOMACTHYECKOM
HayKe

B JIMHTBUCTHYECKOM SHIIMKIONEIUYSCKOM CJOBape HMS COOCTBEHHOE
(manee MC) ompenernsercsi Kak «CJIOBO, CIIOBOCOYETAHHUE HITH TMPEIOKEHHE, KOTOPOE
CIIY’)KUT JJIi BBIJGJICHUS HUMEHYeMOro UM OOBEKTa M3 psAa MNOJO0OHBIX,
WHIUBUYAIU3UPYS U UACHTUPUUIUPYS JaHHBINA 00BeKT» [258, ¢. 473].

B coBpemenHoM s3piko3HaHnu MC Takxke OmMpeAensioTcs Kak Ha3bIBAIOIINE
JEKCUYECKHE €IMHUIBI, B OTIMYUE OT HAPHUILATEIbHBIX CJIOB, KOTOPHIE CUHUTAIOTCS
obo3HavaromuMu eauannamu [31, ¢. 153].

O. U. ®onsixoBa cuutaer moboe WC yHUBepcanbHOW (PYHKIIMOHAIBHO-
CEMaHTUYECKON KaTeropueil MMEH CYyIIEeCTBUTEIbHBIX, OCOOBIM THUIIOM CJIOBECHBIX
3HAKOB, KOTOPBIM TpeaHa3HAYEH [JIsl BBIICICHHUS W HIACHTU(QUKAIUUA €TUHUYIHBIX
(OyLIEBICHHBIX U HEOAYIIEBIEHHBIX) OOBEKTOB, KOTOPHIE BBIPAXKAIOT €IUHUYHBIC

MOHATHUSI ¥ O0IITHe TIpecTaBlIeHusl 00 00beKTax B KynabType [191, c. 21].
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[ToMuMO W3TOXKEHHBIX BBIIIE OMPEASICHUHN, CYIIECTBYET TpECTaBICHNUE,
BeIpaxkeHHOe A. B. Cymepanckoii B Tpyae «OOmiasi Teopus UMEHH COOCTBEHHOTO,
YTO ObITh COOCTBEHHBIM UMEHEM HE SIBJIACTCS QYHKIUEH JIEKCUUECKOW eTMHUIIBI, ITO
€e HEOThEeMJIEMOE CBOWCTBO, TaK KaK OHUM MPUHAUICKAT K OCOOOMY Kiaccy
0003HaYaeT eIUHUILY, CEMAaHTHKa KOTOPOM OTJIMYHA OT NMEPBOHAYAIBLHON CEMAHTUKHU
anemsatuBa [180, c. 107].

B cBoro ouepenp, MOHATHE aHTPOIIOHUMA TAK)KE UMEET HECKOJBKO TPAaKTOBOK.
Cornacuo B. C. Bunorpanosy [31] u [I. . EpmosnoBuuy [64], mox aHTpONOHUMOM
cienyer mnoHuMatb ocoboe HC (ummu nHatop WC), xoTtopoe oduIMaILHO
MIPUCBANBAETCS YEJIOBEKY KaK €r0 OIMO3HABATEIbHBIN 3HAK B OOIIECTBE.

Pocculickuii  TyMaHWTapHbIA  SHUMKIONEAUYECKUNA  CIOBAPb  OIPEHEISIET
«aHTPOTIOHMM» KaK COOCTBEHHBIC MMEHA JIIOJeH (MHIWBUAYATbHBIC W TPYIIIOBHIC):
auuHble uMmeHa (manee JIM), otuectBa, (aMuiaMu, POJOBBIE MMEHA, MPO3BUIIIA,
KJIMYKH, TICEBIOHUMBI, KPUIITOHUMBI (CKpbIBacMble HMeHa) [265].

A. BexxOulkasi onuchIBa€T aHTPOIIOHUM Kak eauHu4YHOoe MIC WM COBOKYITHOCTh
HC, kotopsie MASHTUGUIHUPYIOT 4YeloBeka. B 0osiee MIMPOKOM CMBICIE 3TO UMS
J1r000T0 (BBIMBIIIIEHHOTO WJIM PeabHOT0) ueiaoBeka [29].

VY eBpomelickux (B YacCTHOCTH, AQHTJIOTOBOPSINMX) HApOJOB AaHTPOIOHHUM
npernoaraeT Cleaymyw Gopmyny: nepsoe ums (first / personal name) + cpeonee
umsa (middle name) + gamunus (family name). IT0oT (HaKT yKa3plBaeT Ha TO, UYTO
MOJIHBI  aHTPOMIOHUM OKa3bIBA€T BIWSHUE HA JKU3Hb UEJIOBEKa HE TOJIBKO
nocpeactsom JIM, HO u uyepe3 pomoBoe (hamumiivio), KOTOPOE MPUBHOCHUT
omnpeeicHHy0 o0y uepty B Hocutens [68, c. 13]: Elizabeth Bennet — Jane
Bennet — Mary Bennet. Tak, B. 1. Kapacuk B padoTe «SI3bIK COIMATBHOTO CTaTyCca»
YKa3bIBaCT, YTO aAHTPOIIOHWUM BBITMIOJHSACT pOJb HaubOolee SBHOW W TOYHOM
WHINKALMHU JIAYHOTO U COLMAIBHOTO cTaTyca yesoBeka [75].

AHTPOTIOHUM HE SBJISIETCS SPJBIKOM, OH cO00IaeT HHPOPMAIUIO O YEIOBEKE,
KOTOpas TpeACTaBiIcHa B HECKOJIBKO HWHOM poje. 3HAYCHHE aHTPOIIOHWMOB
MOHSATUIHO, TO €CTh B €70 OCHOBE JIC)KHUT IIPEICTABICHUE O KATETOPUU WA KJIacce

00BeKTOBY [63, c. 38]. MHOTrHE yuyeHble CUUTAIOT, YTO aHTPOIIOHUM TOJIBKO Ha3bIBAET
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YEJIOBEKa, HE TIPUIMKCHIBAsI €My HUKAKHX OCOOCHHBIX CBOMCTB M Ka4eCTB. B 3HaueHNH
AHTPOMTIOHUMHUYECKON EIUHUIBI COJEPIKATCS OCHOBHBIE TPHUCYIIUE €W MPU3HAKH, a
UMCHHO: yKa3aHHe, YTO HOCHTENIb aHTPONOHMMA siBiisseTcs deioBekom (Catherine,
Joseph); ykasanune Ha TPUHAAIECKHOCTh JIMYHOCTH K OMPEICIICHHON HAIMOHAIBHO-
s36IKk0BOM oOmmue (Mary, Henry); ykazanue Ha oyt Hocuress umenu (Jane, John).

Ananusupys nekcuueckuii pon MC, E. M. Bepemarus u B. I'. Koctomapos [30]
JENar0T 3aKII0YeHUE, YTO J00aBOYHBIM KOMIIOHEHTOM, KOTOPBIH pPACKpBIBACT H
YTOYHSIET TEPBOHAYAIBHOE 3HAYCHUE, SIBISETCS OKCIUTMKALMS CEMaHTHYECKOTO
anementa win ¢gora MC. Ouu omnpenenstoT, yTo J000€ UM HAIMOHAIBHOIO
MMEHHHKA BRIpAYKAET MHANBUAYATLHYIO HH(DOpMAIHIO Wi WHGOPMAITHIO O TPYIIIIE,
TEM CaMbIM COOOIIasi CBEACHUS O TMPUHAICKHOCTH EIUHUIIBI K HEKOTOPBIM
paspsyam uMmeH: Sannie, Pemmy — comumaneHoe mosiokenue (Pemmy, Leah —
0OBIYHOE UM I cayT B qome); Louis, Henry — mpoucxoxaenue (LOUIS — uMs psaa
npasuteneit Gpannun) [173, c. 45].

AHaM3Upys KOMIUIEKCHOCTH MOAXO0B K TOJIKOBAHUIO MOHATHS aHTPOIIOHUMA,
1eraecooopasHo chopmMyIupoBaTh TaKOE OIpPEACIICHUE MOHSATUS aHTPOIMOHUMA, MPU
KOTOPOM YYUTBHIBAIMCH OBl BCE BBIMICU3IIOKCHHBIC TPAaKTOBKU. I[IpwHMMas BO
BHUMaHHE pa3iudHble ocoOeHHocTu 3HaueHuss WC, Tox aHTPOMOHMMOM MBI
moApa3zymMeBaeM Takoe coOcTBeHHoe uMs uenoBeka (JIM, dammmms, mnpossuie),
3HAUYEHHUE KOTOPOTrO HMMEET OCOOBI JEKCHYECKU XapakTep W MpOSIBISETCS B
OTHOIIEHUHM HMEHH K ero pedepeHty, [eHOTaTy B COYETaHUU C €ro
SHIIUKJIONIEINYECKON nH(popMaluei.

1.1.2 OcHOBHBIE 3TAaNbI PA3BUTHS TEOPUH UMEHU COOCTBEHHOI'0

TepMuH oHOMacmuxa TPOUCXOIUT OT TPEUYECKOro ciioBa Onomastike, uto
0003HaYaeT ‘UCKYCCTBO JaBaTh MMeHa’. B y3koMm cMbiciie oHOMacThka 0003Ha4aer
pazzen sA3bIKO3HaHUS, KOTOpbIi u3ydyaeT MC; a B IMPOKOM — 3TO COBOKYNHOCTh MC
[258]. Cam Tepmun Bo3HuK okoji0 V-IV BB. 110 H. 3., a MO3/HEE, B APECBHEPUMCKYIO
ATOXY, MPOW3OINIO JeNiCHHe WMEH CYIIECTBHTEIbHBIX Ha JBa Kjacca: HMEHa

HapuIareabHble (J1aT. nomina appelativa) u MC (srat. nomina propria).



22

Bce cymectBytomme B sa3pike  MC  (peanbHble, THUIOTETUYECKUE U
dbaHTacTHYECKHE) 00pazyroT OHOMAaCTUYECKOE MIPOCTPAHCTBO (TepmuH
A. B. Cyniepanckotii [180, c. 141]), koTopoe popmupyercst BCIeACTBUE ONPEACICHUS
0COOCHHOCTEH MOJIeNT MUPa, KOTOpas CYIIECTBYET Ha IaHHOM 3Tare >KU3HH JII0JIeH B
COUYCTAHMH C DIIEMEHTaMH mpexHux 3mox [181, ¢. 9; 103].

NuTepec K WM3y4yeHUIO HMMEH COOCTBEHHBIX 3apOXKIAETCs BO BpEMEHa
CyliecTBOBaHMs  muBuiam3anuyd  JpeBnero  Erunra, Ipemmun wn  Puma.
[ToarBepxxkaenueM Tomy siBisiercs gakt, yto UC ObutM mpeaMeToM HCClieJOBaHUs B
TE€YEHUE JJIMTEIIbHOIO BPEMEHH, TaK Kak (QuiocodaMu BeJCs crop 00 MCTUHHOCTH
UMEH U BO3MOXKHOCTH WMeHOBaHMs. PaboTel apeBHerpeueckux (umocopoB ObLIH
HaIpaBjeHbl HA OCYIIECTBJICHHE TMOMBITOK O(GOPMUTH B TPATUIIMOHHOM BHJIEC
MPEJCTaBICHUS O CBSI3M BEIM M €€ WMEHHU, YTO MMEJIO 3HAaYeHHe JIsl TPeuecKoro
KyJlbTa, TaK KaK «IPaBUWIHHOE» HMS ObLIIO OCHOBOW A(()EKTUBHON Marmueckou
dopmyibl. Jemokput [180] (V-IV BB. 10 H.3.) ocmapuBall «IIPHPOTHYIO» CBSI3b
UMEHU W BEIIbI0, YTBEPXKaas, 4TO MMS MHOTO3HAYHO (OMOHHUMHUS), BEIlbh MOXET
UMETh HECKOJIbKO MMEH (CHHOHHMHUS), CYIIECTBYIOT CIIy4al HW3MEHEHHS WMEHU
COOCTBEHHOTO M €CTh O€3bIMEHHBIC BEIIU. DTOH ke MpoOiieMe MOCBSIICHBI PabOThI
[Inatona [6] m Apwucrorens [6], KOTOpble HE CUMTAId HMEHAa W Ha3BaHHS
«TPOYHBIMUY», HO TOBOPWJIM, YTO UMEHOBAHUE MPOUCXOUT IO JOTOBOPY» BO BpeMs
3aKpeMJICHUs YCIOBHOIO 3HAYEHHSI 32 OO BEKTOM.

Onnako B I1I B. 10 H. 3. ApeBHErpEeYECKUE CTOMKH, B YacTHOCTH Xpucur [60],
BBIJICTISUTM IMEHA B OTICNBHBIN Kiacc. CBsA3b MEXIYy MMEHEM M MPUPOIOH 0O0beKTa
ONpeeNsiach € TMOMOIIbIO 3THUMOJOTMYECKOIO aHaiu3a, TaK KakK, M0 MHEHUIO
Xpucwurra, 3ByKH MOTYT HETIOCPEJICTBEHHO WM OMOCPEIOBAHHO TOJIpakaTh BEIIaM.
[To3zxxe Juonucuit ®pakuiickuit [180] (II B. mo H. 3.) BeIABUHYA uzaecto, 4yto MC u
HapulaTelbHbIE MMEHAa MOTYT YHOTpeONsAThbCA Kak ansig oboOuienus (€.9., cmou,
yeemok), Tak 1 s uHAuBUyanu3amuu (.9., Mapus, [Tiamon).

JpeBHerpeueckue GuiIocodsl HE BBIACISIN CYIIECTBEHHBIX OTIUYHNA MEXKIY
HapULIATEIbHBIMU U COOCTBEHHBIMU MMEHAMHM, TaK KaK MCIIOJNb30BAIN 000OIIEHHYIO

kareroputo ums. OcoOble KpUTepUU I pPa3rpaHUUYEHUsT MMEH MOTPeOOBAIMCH
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no3Xe, KOrja B ILEHTP BHUMAHHUS HCCIENOBAaHUI ObLIT MpUBHECEH (HaKTHUECKUU
matepuai. B mepuog CpenHeBeKkoBbs TpaHUIIBI HAYKH OBLTH OrpaHUYECHBI KaHOHAMH
U JorMatamu 1epkBu. OHOMAcTHKa UCHBITHIBANA YIAJA0K UACH U OblIa BBIHYXKJIEHA
NPUAECPKUBATHCS KOHLIETIHM, COTJIACHO KOTOPBIM MM JaHO borom, m 4eioBeK He
MO>KET BMEIIMBATHCS B TIIYOMHBI MO3HAHUSI 3TON CYITHOCTH.

DOnoxa Bo3poxaeHus o3HaMEHOBaHA MEPEOCMBICICHUEM HJIEH M IEHHOCTEH
AHTUYHBIX YUYEHBIX, KOTOPbIE HECIH OTTEHOK TEOJOTHMH M CMEXHBIX JUCUUILUIVH.
3HAYUTENIbHYIO POJIb B AaJbHEHIIIEM Pa3BUTUH HAYK ChITpalia AesiTelIbHOCTE DOMBI
AxBuHCckoro [168] (XIII B.), KOTOpHIN TepeBEN HA JIATBIHL YUYCHHE APHUCTOTEIIS.
[TonoxxeHusi, BbICKa3aHHbIE CPEHEBEKOBBIM MbICIHTENEM B Tpakrtare «lIportus
A3BIYHUKOB», HAaXOAAT OTpaxeHue B paborax (¢uiaocopoB U  JOTUKOB
nocienymmux BekoB. B cBoelr pabore «OcHoBbl (unocodpun» (1655)
T. T'0006c [44] nuiieT, 4TO MPEAMETOM HM3yUCHHUS JIOTHUKU SBISIOTCS MBICIHA M HUX
3HAKOBOE BBIPAXKEHHME, TO €CTh CJIOBAa M MMEHA. 3HAuyWTEJIbHAs 4YacTh pas3ieia
«YdeHue o Telie» MOCBAIIEHO UMEHAaM, a TaKX€ €CTECTBEHHBIM U MPOU3BOJbHBIM
3HaKaM. VMeHa HCHOJIb3yIOTCA B KadeCTBE METOK I TOTO, 4TOObI BBI3BATH
MBICJIM, CBSI3aHHBIE C MPEXHUMH MBICISIMH. B poiM 3HaKOB MMEHA BBICTYNAIOT,
KOrJa MOMEUIAIOTCSA B OINPEIEIICHHOM MOpSAJIKE B MpENIoXKeHUH. Tak, cOriacHo
T.T'066cy, Mexn1y MMEHaMU U CaMUMHU BeIlaMU HET CXOJCTBAa WJIM CPaBHEHWS,
OHM UCIOJIB3YIOTCS TOJBKO JJ1s1 00JI€€ OTYETIAMBOr0 0003HAYEHHUS.

Cnenys unesm T.T'006ca, I'. B. Jleitonun [112] (1646—1716) yrBepxaa, 4To
BCE OIpEACNICHHUs CBS3aHbl C YCIOBHbIMU 3Hakamu. OJMH W3 pa3liesioB KHUTU
«HoBBIE OMBITHI O YEJIOBEYECKOM pazyMe» MOCBSIICH aHaiu3y ciioB. I. JIeOHwMIY
BBIIBUTAET IMOJIOKEHHUE O TOM, YTO OOIIME TEPMHUHBI COJAECpPKAT MEHbIIE UACH, yeM
yactHble. U3 aToro cnenyet, uro UC (MHAMBUyalIbHBIE) H3HAYAIBHO OBLTM UMEHAMU
HapuuareabHbIMU (00muMu). Takke B paboTe paccMaTpUBaeTCsl BOIIPOC O TOM, YTO
CJIOBA UCIOJIB3YIOTCSl B KAU€CTBE 3HAKOB UJIEH, TaK KaK MU 3a4acTyio 0000IIEHBI, a
MBICIM COOTHOCATCS, CKOpee, CO clloBaMH, 4YeMmM c Bemamu. llonmoxenus,
BbickazaHHble [. JleiiOnunem B «HOBBIX oOmbITaX O YEIOBEUECKOM pazyMey,

COCTaBUJIM JIOTHYCCKYIO OCHOBY COBpeMeHHOﬁ JIMHI'BUCTUKH.
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Bmnors nmo XIX B. Bemace nuckyccusi o cBoeoOpasum 3Hauenus VC.
B nozamponuiom Beke (cepenuna XIX — Hauano XX BB.) 3TOT BONPOC ObLI
MPUOPUTETHBIM, TIPEKJE BCETO, ISl JOTUKA M (pusiocopuu, a He JIMHTBUCTUYECKHUX
yuenuit. C cepenunbsl XX B. UC HaxomsTcs B ¢okyce BHUMAHHUS OHOMACTUKU Kak
OTJIIEJILHOM 00J1aCTH HAYKH.

3HauuMBIM BKJag B Teopuro oHoMacTuku BHec B XIX B. JIx. C. Mumib
[132; 241]. Pa3BuBas uneu T. ['0006ca, k. MUt yTBEpKIaJI, YTO HMEHA SIBIISTFOTCSI
METKaMH{, Ha3BaHUSIMHU BEUIEH, a HE TOJBKO MPEIACTABICHUN O HUX. VIMs CIyKHUT
3HAKOM MBICJIH, KOTOpas Oblia BOCIPOU3BE/ICHA paHee, TO €CTh COOCTBEHHbIC UMEHA
TOJIBKO COOOMIAIOT MH(pOpMaluio, noapasymenas npeamet. Jx. Mumib cuutan VC
TaKUMH METKaMH, KOTOpbIE HE XapaKTepU3yIOT HA3bIBAEMOTO W HE MOTYT OBIThH
oObsicHeHbl. [lo ero MHeEHWIO, WMS, JaHHOE OJHOMY MPEAMETY, IOCTEIEHHO
pacrmpocTpaHsieTcs Ha eMy 1mojjo0HbIe. Tak, UMsI MOKET 3aKPEIUIITHCS 3a MPEIMETOM,
OTJINYHBIM OT MEPBOTO HA3BAaHHOTO, BBUJY HIMPOKOIO NEPEHOCA MMEHU C OJIHOTO
MpeIMETa Ha IPYTOM.

Nnen JIx. Muins ocnapuBanuck X. Jlxozedom [66], KOTOpBI TOBOPHUII, YTO
NC necyT ropazno Oosblliee 3HAUYCHHE, YeM UMEHa HapuiatenabHble. OH cyuTan
CJIOBa 3HaKaMu MbICIEHd U mpeameToB, Tak kak MC sBiugercss MHIUBUAYAIbHBIM
TEPMHUHOM, KOTOpBIM 3aKkperieH 3a oaHuM uHauBuaAoM. Tak, MC yka3pBaloT Ha
CYILIECTBOBAHME CaMO} BEIllM, a UMEHA HAapUIIaTeJIbHbIC — HA TO, YTO OOBEAUHSET €€ C
JPYTUMH BEUIAMH.

Oco0yr0 KOHUEMIMI C JIOTHYECKH OOOCHOBAHHOMW CTOPOHBI BBIJIBUHYII
b. Paccen [153]. On ropopui, uTo Bce n300pakaeMoe B MPOCTPAHCTBE U BPEMEHH, B
tom uncie u MC, mMoxer OBITh OTOOpaXEHO HA CHUCTEME KOOpPJAWHAT. DTUM
omnpenenseTcss HeKoTopoe ¢xoacTBO Mexay MC u ykazaTrelbHbIMH MECTOUMEHUSIMHU
mo, 5mo, Tie 00a MOHATHS MPENOJIaraloT OMPEICICHHBIM MPEAMET WIH SBICHHE.
[Monnepxusasa unen Jx. Muss, b. Paccen nmpoBoaun acconuanuu Mexay CIOBOM
(mo Mwuto — UMeHeM), TPEAMETOM U MBICIIBIO O TIpeAMETe, KOrja yTBEpkKAal, uTo

NC Oyayr OecCMBICICHHBI TPU OTCYTCTBHHM OIKMCHIBAEMOTO OOBEKTa. Takum



25

obOpazom, otmeuaeM, yTo UC He MOTyT OBITh 3HAUYCHUSMH UMEH HapHIIATEIbHBIX, HO
3HaueHue MC packpbiBaeTCs C MOMOIIbIO HAPUIIATEIbHBIX UMEH.

JI. C. Cte66unr [251] u E. KypunoBuu [105] mommepkuBaOT U pa3BUBAIOT
unen b. Paccena o noruueckux MC: yka3zarelbHOE MECTOMMEHHE 35O SBISETCS
nornyeckuMm UC, cuMBOIM3UPYsE OOBEKT, C KOTOPHIM YK€ MPOU30IUIO 3HAKOMCTBO.
Tak, cioBo (Oyap To uMs Wi ppa3a) MOKET ObITh KOHHOTATUBHO, €CJIM YKa3bIBaeT
Ha ocoOyto xapakrepuctuky. E.KypunoBuu taxxe yrBepxknaer, urto WC
CBOMCTBEHHO O0O3HAYEHUE TOJBKO OJIHOTO MpeJMeTa, a MMEHa HapHIlaTelIbHbIC
cinykaTt ocHoBaHueM sl co3nanusa MC. B 3TOM COOTHOIIEHUY 3aKITIOYAETCsl OCHOBA
oTHomeHu Mmexay MC u nMeHaMu HapuLaTeIbHbIMMU.

Cornacuo B. bpénnamio [180], UC sBRstOTCS CBSI3YIOIIUM 3BEHOM MEXIY
00BEKTOM, Ka4eCTBOM M CHOCOOHOCTBhIO (opmbl. Ero KoHiemnius OCHOBaHa Ha
YUYEHHH O KJIaccax CJIOB, COTJIACHO KOTOPOMY HE CYIIECTBYET si3bIka O€3 KJIacCOB.
C antnunoctu MIC TpakTyeTcsl Kak MOAKIACC UMEH. B ATOM CBSI3U JIMHTBUCTHI JAIOT
pasubie onpezenenus nousaturo «MICx» (B. bpéunans, I'. beprenscen [180]; 1911):

— cunTtakcuueckoe: C — 3To ciioBO, KOTOPOE HE UMEET apTUKJIICH;

— goruyeckoe: UC o6o3HayaeT MHAUBU U HE BBIPAKAET 00IIIECE MOHSATHE;

—  (unonoruueckoe: MC cinyyailHO B OTIMYHME OT UMEHU HAPHULIATEIbHOTO;

— ncuxojorndeckoe: MC KOHKpPETHO, OHO MPOU3BOJUT MCUXOJIOTUUYECKOE
BIICYATIICHUE U HECET JIOTUUYECKYIO IEHHOCTb.

Hogoii snoxoit B u3zyuenuu MC cran tpyn A. I'apaunepa «Teopusi mmeH
cobcTBeHHBIX» (1954) [226], Tie ydeHbI MUIIET O CYIIECTBOBAHUH «BOTUIONIEHHBIX)
(«embodied») u «pa3BorutomenHbix» («disembodied») wmeH, cpean KOTOpPBIX
MIepBbIC SBJISIOTCS OCHOBOM CO3/IaHUs APYTUX JIGKCUUECKUX Tpynim. Pazgensiss Touku
sperust T.T'060ca u I'. JleiiOuuma, A. l'apaunep paccmatrpuBaer MC kak ocoOyro
kareroputro. OH TOBOPUT O TOM, UYTO «BOIUIOIICHHBIC» WMEHa (MMEHa
HapHIaTeIbHBIC)  SIBIAIOTCS  HMCTOYHMKOM  «pas3BormiomeHHsix» (MC)  [98].
A. TapauHep cuuTaeT, 4To «Pa3BOIUIONIEHHBIC)» UMEHA U3YYArOTCs (DUIIOIOTAMHU JIsI

OIpPCACICHUA OTUMOJIOTHUH, HACTOTHOCTHU M PACIIPCACICHUA 110 TCPPHUTOPUH.
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B XX B. Bbmmen T1pyn «Ouepk oOmed Teopurn HUMEH COOCTBEHHBIX»
E. I'pomsunackoro [50], B koTopomM aBTOp HE pazaenseT B3rsaAsl J[x. Mums.
E. I'pom3uHcKkuii  OoTMEYaeT, 4YTO TMpU yHOTPEeOJICHUHM HWMEH HapUlaTeIbHBIX
WCITOJIB3YIOTCST OOIIME JJIT BCEX MPEAMETOB CBOWMCTBA, B TO BPeMs KaK YIIOMHUHAHUE
N C npennonaraeT Uer0 BCEX BAXKHEUIINX CBOMCTB JAHHOTO KOHKPETHOTO MPEMETA.

O0630p mpoliecca CTAHOBIICEHUS OHOMACTUYECKOW HAYKH MO3BOJISIET TOBOPUTH 00
YBEPEHHOM (YH/IaMEHTE TEOPETHUECKHX IIOJIOKEHUH, Ha KOTOPBIX B TIEPBOM
nosioBuHe XX B. OHOMacThka chopMHpOBajach Kak caMOCTOsITeNlbHas Hayka. Ee
pacceer mpomsomen B 60—70-err. XX B., Korga Hadaad HWHTCHCHUBHO
pa3padaThIBaThCS Pa3HBIC ACTICKTHI M TCOPETHYECCKHE MPOOJIEMBbI, BOSHUKIN HOBBIC
KJIacCU(DHUKAIIMOHHBIE pa3psA/lbl OHOMACTHYECKOM JIEKCMKH, METOJbl aHallu3a,
oopMuIICS TOHATUUHO-TEPMUHOJIOTHUECKUH anmapat. CeroiHsi OTHONM U3 OCHOBHBIX
3aJlay OHOMACTHKH fBJISIETCS BcecTopoHHee u3yueHue MC, koTopbie CyIIEeCTBYIOT B
JIMHTBUCTHKE Hapsy ¢ MIMCHAMU HapHIaTelbHbiMu [21, ¢. 7; 61].

Tak Kak oOHOMacTHYecKas JeKCHKa o0Jagaer ocoOoi creuudukoil u
o0oco0neHa OT JIpyrux JIGKCHYECKHWX IUIACTOB, BBISBICHA OMpe/aesieHHas
3aKOHOMEPHOCTh: 00ibIas yacth UC 00pa3zoBaHa OT MMEH HapUIaTEIbHBIX U3-3a UX
MPUCBOCHUST y3KOMY KpYr'y HOCHUTENEH (Belu, MMeHa, Ha3BaHHs OOBEKTOB) Ha
OCHOBAHMHM METOHUMHYECKOTO WU METaOpPUYECKOTO CXOJCTBA B TOBEICHUH,
BHCITHOCTH, BHYTPEHHMX KadecTBax. lcciaenoBaHus pas3IuYHBIX —IEPHUOJIOB
MOKa3bIBAIOT pa3HooOpazue moaxofoB K ompeaeneHuto npupoasl MC. C oxHoi
croponbl, IC He mMeeT JIeKCHYeCKOTO 3HaueHUs, OHO TOJIBKO Ha3bIBaeT 00BEKT. C
npyroii, 3Hauenne WC wuMeer HaumbOojee YETKUM IJ1aH BBIPAXKEHUS, UTO
00yCJIaBIMBAET €T0 OCOOBIN XapaKTep.

1.1.3 3nauenue UC kak JUHTBUCTHYECKAS MTPOOJIemMa

AHanmu3 JnwmTepaTypbl 1O MPOOJIeME WCCIENOBAaHUS CBHUACTEILCTBYET 00
OTCYTCTBUU €IMHON KOHIIEMIIUU K paccMmoTpeHuto 3HadeHuss UC. 31o BO MHOTOM
OOBSCHSACTCS Pa3IUYUSAMHU B OINPEACIICHUA CEMAaHTHUKH aHTPOIIOHMMAa W METOJIaX ee
uccienoBanmst  [2; 94; 170]. 3nmauenne WMC mnpencraBiser COBOKYITHOCTB

XapaKTCPUCTHK, PENPE3CHTUPYIOIMIUX COUYCTaHHUC JIMHTBUCTUYCCKHUX u
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OKCTPAMHTBUCTHYCCKUX TIUIaHOB [94]. JIuHTBHCTHYECKHMI KOMIIOHGHT 3HAYCHHS
OHMMa SIBIIACTCS CHENU(DUKON TPUCYTCTBUS HMEHH B S3BIKE, €r0 BOCIPHUATHE,
TUMOJIOTHSI HAapHUIATEIIbHOW OCHOBBI. A SKCTPAaJMHIBUCTHYECKAsh 4acTh, B CBOIO
ouepellb, COJEPKUT ONUCAHUE YCIOBUM CYIIECTBOBAHHS HMMEHU B COIUYME,
KyJIbTYPHO-UCTOPUYECKUE aCCOLMALUM, a TaKXKe CTENEeHb W3BECTHOCTH HOCHTENS
umenu [84, c. 7; 189].

MOTHBHUPOBAaHHOCTh CEMAHTHUKH AHTPOIIOHUMOB OCHOBBIBACTCS HA COYCTAHHH
BCEX TMPAMBIX U TIEPEHOCHBIX 3HAYEHUH KOMIIOHEHTOB uMeHH. CemaHTHKa
OHOOCHOBHBIX uMeH (tepmuH  A. B. Cymepanckoir [180]) wmortuBHpoBaHa
MeTaOprUIeCKUM 3HAauYeHHEeM ameiiaTuBa. CeMaHTHKa JIBYOCHOBHBIX —CIMHHII
(repmun  A. B. Cynepanckoit [180]) mMoTuBHpyeTcs 3HaYeHHEM OIHOTO WM
HECKOJBKHX KOMITOHEHTOB.

Pa3BuTue s3bIKO3HAHUS OOYCIIOBUJIO MHOT000pa3ue MOJXOJI0B M IPHUHIIUIIOB
paccMoTpenusi ocoOeHHocter cemanTuku MC. Teopun wu3ydeHHs] OHHMHOTO
3HAUCHUS OCHOBBIBAIOTCS HA TAaKWX TIOJOXKCHHSIX, B COOTBETCTBHH C KOTOPBHIMHU
WCCJIeIOBATENb aHAIM3UPYET U OMHUCHIBAeT poiib U MecTO IC B SI3bIKOBOI CHCTEME.

[To muenuro Il. Kpucrodepcena [21] (XX B.), UC m uMeHa HapuiaTeabHbIC
OTIIMYAIOTCSA TEM, YTO TEePBbIe KOHKPETHBI U JEHOTHPYIOT OJUH OOBEKT, a BTOPHIC
aOCTpaKTHBI, TaK KaK MMEHa HapHIlaTeJIbHbIC CHAauaja yKa3bIBalOT Ha BECh KJAcC U
JIMIIb TOTOM HAa KOHKPETHOTO MHAMBHUAA. Y YEHBIA TAKXKE€ YKa3bIBaeT Ha TO, uro MC
HE CIy4YyalHbl, TaK KaK MOJAPa3yMEBAIOT XapaKTEPUCTHUKY 0OBEKTa WHOTO POjJa, YeM
Hapurarenbabie. I1. Kpuctodpepcern cunraer MC mpsMbpIM MMEHOBAaHHMEM BEIIH, a
HapuIlaTeIbHBIC MMEHA HEMPSMBIM, TaK KakK aleJIITAB BHAJalle yKa3bIBacT Ha
KauectBO, B TO BpeMs kak MC wuaeHTHGUIIUPYET OTACHBHBIA WHAWBHUI, €TI0
¢IMHCTBEHHOE 3HaueHue [21].

M. bpeans [180] paccmarpuBaer MC kak BTOpUYHBIC 3HAKH, IS KOTOPBIX
ATUMOJIOTHSI HE WMEET 3HaueHHWs, TaK KaK OHU TEPEeXOdST U3 s3bIKa B SI3BIK 0e€3
nepeBoga. Crout oTmeTuth, uto M. bpeans [180] um O. Ecnepcen  [66]

noanepxxuBamy uaeto X. JIxozeda (XIX B.) o koHHOTarmonHoMm 3HaueHuun MC wu
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roopwin, 4yto J[>K. MWL U €ro mociaeAoBaTeNu YJENsJid O4eHb Maj0 BHUMAHMS
KOHTCKCTYaJTbHOMY 3HAYCHHIO HMCHHU, UCCIICAYS TOJBKO CIoBapHOe [0oH, c. 12-14].

O. boiiccenc  [66] cumtam Bce  cymiecTByromme — ompeaeneHus —HC
HEBO3MOXKHBIMU. OH yTBEpXKJaj, 4YTO YyMNOTPEOJICHHEe HAPUIIATEILHOTO HWMEHU
3aBUCUT OT CMbICTa, B TO Bpems kak BbiOOp MC He 3aBHCHUT OT MpeanojaraemMoun
unen. Or6op MC npoucxoaut Ha OCHOBAaHUM OMpPEAENICHUs TOT0, YTO UMEHHO OHO
o0o3HauaeT, Tak kak MC yka3piBaeT Ha OJHOTO WM HECKOJIBKUX WICHOB KaTETOPHH,
OJIHAKO B KXJIOM CiIy4ae BHIOOP MPOUCXOIUT COTIACHO 0COOOMY aKTy HOMHUHAIIUU.

Unero waguBuayanmsHoctd MC otpumaer X. C. Cépencen [250], roBopst 06
OCOOEHHOCTSIX 3BYKOBOM M 3HAaKOBOW MpUpoJbl MMeHH. OH NHIIET, YTO CBA3b
uH(pOpMAIUU U €€ 3BYKOBOM IMOCIIEI0BATEILHOCTH YCIOBHA, U YKa3bIBAa€T Ha TO, YTO
muureuctrudecku MC kak 3HaK HE OTJIMYAETCS OT UMEHHM HapUIaTEIbHOTO.

Cemantuka MC takke Haxomutcs B IieHTpe mccaenoBanmii I1. Tpocra [180],
KOTOPBIM pa3rpaHU4YMBAET 3HaueHHE HapuuarelbHblXx UMeH U MC. OH cuuTaer, 4To
NC unauBUyadbHbl TOJBKO BBUIY TOTO, YTO OHU BBIACISIOT WHIUBUAYAJIBHOE W3
MacCOBOTO, Pa3TPaHUYMBAIOT OMPEACICHHYI0 3HAKOBYIO YCIOBHOCTH M oOOIIee
3"HaueHue. 1. Tpoct BbiensieT BAXXHOCTh MPEAMETHOCTH UMEHHU, & HE €0 3HaUYCHHUE.

A. A. benenkuii [11] onpenensier ocHoBHBIe paznuuus Mexay UC u umenamu
HapUIaTeNIbHBIMU B WX (yHKIMsIX, HasbiBas VC wHAMBUIyanu3aTOopaMu, a WUMEHA
HapulatenbHble kiaccudukaropamu. Ero upero mognepxkuBaer lO. A. Kapnenko
[76], yka3piBasi, 4T0 (QYHKIIMH €CTh MPOSBICHHUS OCHOBHBIX CBOMCTB. XOTS, B IIEJIOM,
VYCHBIM CKJIOHSAETCS K MOJU(PYHKIMOHAIBHOCTH HMEH, «HAaXoJsg B HUX
UJIECHTUPUIIUPYIOUTYIO, SCTETUUECKYIO U P APYTUX DYHKIHID).

OanH w3 HauOoyee 3HAYMMBIX IMOAXOAOB K HWHTEPHPETAIMH CEMaHTHKU
SI3IKOBBIX E€MHUII 3aKJIFOYAeTCsS B M3YYEHUU MX JIEKCUKOrpaduuecKoro 3Ha4YeHUS,
KOTOPOE€ BKJIFOUAET OCHOBHBIE SJIEPHBIE CEMBI, BRIPAKAIOUIUE COJICPKAHUE 3HAYCHUS
enuuuipl [121]. Benen 3a U. A. Crepuunbiv [175; 176; 177], mox cemoii Hamu
MMOHUMAETCSl OJMH U3 KOMIIOHEHTOB 3HAUCHMS, KOTOPBIM OTpakaeT OTIIMUUTEIIHHBIN

IMPHU3HAK JCHOTATa U JaCT BO3MOKHOCTDb Pa3rpaHUInMBaTh 3HAYCHUA CJIOB.
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JIns aHanM3a CEMHOM CTPYKTYpPBI CJIOBAa B JIMHI'BUCTUKE HCIOJIb3YETCS METOH
cemHoro ananu3a. CormacHo uccinepoBanusM 3. 1. [TonoBoit m U. A. CrepHuHa
[148], mox CeMHBIM aHAIM30M TOHUMAETCS METOJ OMMCAHHs 3HAYCHHS, KOTOPOE
IIPEJICTABIISICTCS COBOKYITHOCTBIO CEM uepe3 MOHSITHE OCHOBHOHM cembl [147; 148].
['oBopst 0 3HaueHUU JIOOOTO CIIOBA, BAXKHO MOHUMATh €r0 CEMHYIO CTPYKTypy. B
COCTaBE CEMbl pealn3yeTcss CEMAaHTUYECKUW TMPU3HAK, KOTOPBIA TO3BOJISAET
ONPENENINTh, K KAaKOM CEMAaHTHYECKOM WM TEMAaTHYECKOM TPyNIe NPUHAICKAT
uckoMas enuuuia [121]. 3nauenue ciaoBa NpeacTaBisieT COO0N CIOXKHYIO CTPYKTYPY,
rae (pyHKIMOHAJIbHBIE KOMIIOHEHTBI PACKpBIThI HE BCErJa CUCTEMHO W B IOJIHOM
oObeMe. OOLIENPUHATO BBIIEHATh SACPHBIA W NepudepuiiHble KOMIIOHEHTHI,
KOTOpBIE B  COBOKYIIHOCTHM JIalOT IIOJIHOE IIPEACTABIEHHE O CEMAHTHKE
JUHTBUCTUYECKOUN €IMHHULIBI.

OCHOBHBIM U Ham0OoJjee 3HaYMMbIM KOMIIOHEHTOB 3HAU€HUs SABIISETCS sJIEpHA
cema, KoTopas MepearoT CBEACHUS 0 KaKMX-T1M00 NOCTOSHHBIX MpPU3HAKaX MMPEeAMETa
WIN SIBJICHUS, KOTOPbIE OTIMYAIOT JAHHBIA MPEAMET/SIBICHUE OT CYIIECTBYIOIIMX
npyrux [121]. Hampumep, simepHbIMU ceMaMu [JIsi CJIOBA <GKEHIUHAY» SBIISIOTCS
CEMBI 4e108€K, HCEHCKUL NOJl, 83POCIIbIU.

Urto KacaeTcs HENOCTOSIHHBIX W MEHEE CYLIECTBEHHBIX IPHU3HAKOB, OHU
BBICTYIIAIOT KOMIIOHEHTaMH nepudepuitHbix ceM. B xone anamuza nurepaTypsl 1O
npo0ieme ucciaeqoBaHusl ObUIO OMPEAENIEHO, YTO TaKue Nepu(epHuitHble CEMbl OUYEHb
Ba)KHBI IS TIPEJICTABICHUS MOJHOTO CEMAaHTUYECKOIO 3HAUEHUS! €IUHUIIbI, TaK Kak
nepudepus aKTyallu3upyeT pojib CJIOBa B PEUH, YKa3bIBaeT Ha 3KCIPECCUBHOCTb U
0Opa3HOCTh E€IUHUIIbI, a TaKXe€ IO3BOJSIOT BBIIECTUTH HEKOTOPbIE HAlMOHAIBHO-
cneruuunbie npuszHaku [121]. Tak, B ciOBe <OKEHINMMHA» MOXHO Pa3INYUTh
nepudepuitHbie CeMbl 000past, 1acko8as, 3a00MAUBAsL, PAHUMASL, 4)8CMEUMETbHAS.
C nomompio nepudepuiHbIX ceM B S3bIKE W peuMd MPOSBIsETCs 00pa3HOCTh U
DKCIIPECCUBHOCTD, BBIPAXKAIOTCS IMEPEHOCHBIE 3HAYEHHUA. SIAEpHBIE CEMBbI, B CBOIO
ouepe/ib, IMO3BOJSIOT  CJIOBaM  BKJIIOYATbCA B JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKHE U
TEMaTUYECKHE TPYNINbl, BBICTPAUBATbCA B MApPaJAUIrMbl, CHHOHUMHUYECKHE H

aHTOHUMUYeckue psaabl [175; 176; 177].
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Paznmuunbie COBpeMEHHBIC WCCIEAOBAaHUS CBHUIETEILCTBYIOT O TOM, YTO
sHaueHue MC, moMumMo SepHOTO B epuPEpUITHOT0 KOMIIOHEHTOB, TAKKE BKIIFOYACT
y3yanbHble U JonoiaHuTenbHble npusHaku. M. A. Ctepuun [175; 176] cpaBHHBaeT
JIEKCUYECKOe 3HAYeHWE CJIOBA C MPHWHIIUIIOM MOCTpoeHus aicoepra. OH TOBOPHUT O
TOM, YTO B CJIOBAPHBIX ACHUHUIMAX TMPEICTABICHBI TOJIBKO JIECHOTATUBHBIE CEMBI
(Bepxymika aiicOepra), KOTOpbIE OTPAKAIOT JEHUCTBUTEIBHOCTh M PEIIEBAHTHOE
OTHOIIICHUE WMsAIATeNs K uMeHyemMoMmy. HekoTopeie cemMaHTHYECKHE MPU3HAKU HE
(bUKCUpPYIOTCS B CIIOBApAX, OJHAKO MEpPEaloT JOMOJIHUTENbHbIE OTTEHKU 3HAYEHUs
yepe3 nepudepuitHple KOMIOHCHTHI, CEMAaHTHYECKHE acCOManuy (TTOIBOTHAS YaCTh
aiicbepra), 9TO TIO3BOJISIET TOBOPHUTH O TMCUXOJMHTBUCTHYECKOM 3HAYCHUH €IHHUIIBI
(tepmun U. A. Crepuuna [175]). OTo Takoe couYeTaHHME CEMaHTHYECKUX
KOMITOHEHTOB, TPH KOTOPOM CEMaHTHYCCKHNA OOBEM TIOHATHS pealn3yeTcs B
€IMHCTBE BCEX CEMaHTHUYECKUX MPU3HAKOB — KAaK Y3yalIbHBIX, TAK U 3aKPEIUICHHBIX B
co3HaHUU Hocutened. [ICUXOIMHTBUCTHYECKOE 3HAYCHHE CJIOBa  SIBJISIETCS
WHTEPIpETAUCH aHATM3UPYEeMOT0 MaTepuaia, KOTopas OTpakaeT 3aKpeIlJICHHBIC B
SI3BIKOBOM CO3HAHUU mpejcTaBienus [121].

[Ipn cpaBHEHHMH CEMAHTHYECKH CXOXKHUX CJIOB MPEACTABISACTCS BO3MOXXHBIM
BBIJICIUTh MHTETpayibHble W JuddepeHnnanbupie ceMbl. MHTErpanbHbie CEeMbl
SBJITFOTCSL OOIIMMHU a0CTPAKTHIMU UJIESIMU, KOTOPhIE OTHOCAT UMEHYEMbI MPeIMET
WIH sBJICHHE Kakoi-nmuOo rpymme [177]. Bwimenenume nuddepeHIMaIbHBIX ceM
MO3BOJISIET KOHKPETU3MPOBATH SAJCPHBIM KOMIIOHEHT Ha OCHOBAaHUM OTJEIbHBIX
XapaKTEePHU3YIOIIMX  IapaMeTpOB U pacMaTpuBath (GYHKIIMOHUPOBAHKE
AHAJTM3UPYEMOU CIMHMIIBI B Pa3HBIX BapHaHTaX ee coBMecTuMocTh [121].

Tak, MOTHOE CEMAHTHYECKOE 3HAYCHHE CJIOBA BO3MOXKHO IOJIYYUTH TOJBKO,
€CIM OOPATUTHCS K JICKCUKOTpapUYECKOMY 3HAUCHHUIO, PEUYCBOMY MU S3BIKOBOMY
KOHTEKCTY, BBISIBUTb HE TOJIBKO SIIEpHBIE, HO W mnepudepuiiHble KOMITOHEHTHI
3HaueHUsA. TakoW MPUHIUI MCCICAOBAHUS CEMAHTHUKUA JTUHTBUCTUYCCKON €IMHUIIBI

MO3BOJISIET U3YYUTh HCKOMOE CIIOBO-aiicOepT ¢ pa3HbIX CTOPOH.
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1.2 JIMHrBOKYJIbTYPOJOTHYECKUMH MOAX0/ B OHOMACTHYECKHX
HCCJIeI0BAHUSX

HccnenoBanre  aHTPONIOHMMOB B JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOM  ACTIEKTE
SBJIICTCSI HOBATOPCKMM U TEPCHEKTUBHBIM (CM., Hampumep, padotsr JI. b. Boiiko
[18], C.UW.Taparymu [40; 41], A.A.I'Bo3meBoii [42], /. U. EpmosnoBuua [64],
E. ®. Kocuuenko [95], O. A. Jleontouu [115; 117], B. A. Macnosoii [126; 128],
B. A. Huxonosa [7; 137]). OcHOBHYIO 3a/1auy JHMHTBOKYJIGTYPOJIOTHH TTOHHMAIOT B
M3YYEHUU TECHOW B3aMMOCBS3U KYJIBTYPHI C YYETOM OCOOCHHOCTEH €€ yCTaHOBOK,
SI3BIKOBBIX €AMHUI] KaK TPAHCIATOPOB JAHHOW KYJIbTYpPHI M UEJIOBEKa KaK CO3IaTeIIs
KyJIbTypbl TlocpeacTBoM s3bika [109, c. 89]. B Takom pakypce ocoboe BHHUMaHHE
yaenseTcs aHalu3y KyJIbTypHOro KoMmmnoHeHTa B 3HaueHuu MC, Tak Kak OHUMBI
MPEACTABIISIOT COOOM  JIMHTBOKYJIBTYPOHUMBI  (SI3BIKOBBIC EIUHUIIBI, KOTOPHIC
HETMOCPEJICTBEHHO WJIM B CHMBOJIMYECKOW (opMe OTpakaroT OCOOCHHOCTU
HaIMOHAILHOU KyJIbTYphl — TepMuH A. B. Cynepanckoii [179]).

[To muenuro B. A. MacnoBoit [127], OCHOBHBIC KyIbTYPHO-HAITMOHAIBHBIE
KOMITOHEHTHl OHHMMa BBIPAXKAIOTCS HMMIUIMIIUTHO, CKPBIBAsICh B CBOEOOpa3HOU
MIPOTIO3UIIMK, W TIPOSIBISIIOTCA B CHENU(PUIECKUX KOMOMHATOPHBIX CBOMCTBAX.
KoHnenust TeCHOTO B3aUMOJCUCTBHUS SI3bIKA M KYJbTYpbl OOBEIUHSET WHTEPECHI
Pa3IMYHBIX HAyK O 4YeJOBEKe. B MaHHOW CBA3U JIMHTBOKYJIBTYPOJOTHYECKUN PAKypC
MO3BOJISIET PEMIUTh MPOOJIEeMY COOTHOIICHHWS W CTENEHW B3aWMOCBSI3U  SI3BIKA,
JTUYHOCTH, €€ MBIIIJICHUS U co3Hauud [127, c. 12].

AHTPONIOHUMUKOH SI3bIKa OTPEACIISCT U (DOPMUPYET COIMYM, BBICTYIIAS TIPH ATOM
OJTHOBPEMECHHO MHIMKATOPOM TPAIUIHN OJHON KYJIbTYPHI U CPEACTBOM pa3rpaHUICHUS
HECKOJIBKUX KYJbTYp. UTO KacaeTcsi B3aUMOJICHCTBHUS aHTPOTIOHUMHYECKUX €IUHUII
pasHbIX s361K0B, IC cmy»aT OMOPHBIMH TOYKAMH B MEXKYJIETYPHOU M MEKBI3BIKOBOH
KOMMyHUKaiuu. Hepenko HaganmbHast ¢opma, 3TUMOJIOTHS, OCOOEHHOCTH W3MEHCHHS
CTPYKTYpbl UMEH WTHOPUPYETCS TIpH Tepenade Ha JPyTue S3bIKA, YTO YCIOXKHSIET
UICHTU(PUKAIIMIO HOCUTENS UMEHH [64, ¢. 3].

NC mnpencraBisroT coOOH S3BIKOBBIE KOJABI SIBICHHUA KYJIBTYPBI, OTpakas

HaHPIOHaJIBHBIfI MCHTAQJIUTET MU CHUCTEMY HCHHOCTCﬁ HapOoJa-HOCUTCIIA A3bIKA.
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AHTPOMOHUMBI — 3TO HauboJee BUANMAs Perpe3eHTAIHS JIMHIBOKYIbTYPBI, SABIISACD,
C OJHOM CTOPOHBI, OTPAXEHUEM OOIIMX MPEACTABICHUM O MHUpE, a C APYroh —
WHIMBHUAYyaJIM3aTOpaMu mpeactaBuTesneil coodmectna [95; 96]. UenoBek — si3pIKOBast
JUYHOCTh, KOTOpask OCO3HAET M uAeHTU(UIUpYyeT ceOs depe3 HMsl, 4TO SBIACTCS
OJHUM U3 (PaKTOPOB peasin3alluy ero camoco3Hanus [18].

NC o6nanaroT TOM HAIIMOHATBHO-KYJIBTYPHOU CrIEU(PUKON, KOTOpasi OTpa)xaeT
KaK pa3HOCTOPOHHHUE COIMAJIbHBIE B3aMMOOTHOUICHMS, TaK M JIyXOBHBIH MHp
yesioBeka, ocoOble Mapkepbl KyinbTypbl [186]. ®onoBble 3Hanus B coctaBe NC
BKJIIOUYAIOT CBEJICHUS 00 YCIIOBUSAX TOSBICHUS U CYIIECTBOBAaHUS OHMMA B OOIIIECTBE,
cBsizanHble ¢ MC KynbTypHO-HCTOPUYECKHE ACCOIMAIMU M CTENEHb H3BECTHOCTHU
00BbEKTa. AHTPONIOHUM BKJIIOYAET B c€0s1 pa3HbIe KOMIIOHEHTHI (JIMHTBOKYJIBTYPHBIH,
JIMHTBOIICUXOJIOTUYECKUHN, HMCTOPUYECKUH, MpParMaTUYECKUi), B3aHUMOJICHCTBHE
KOTOPBIX OIpENEeNseT MPUYMHBI U YCIOBHUS MOMYJISPHOCTH OJHUX AHTPOINOHHMOB
(Hamp., mocie 3aBoeBaHWs bpuTaHuM HOpPMaHHaMU TIOJ MPEABOIUTEIHCTBOM
Bunbrensma 3aBoeBatens umst William mproOpeno HanOobIIy0 MOMYNISPHOCTH) U
MCYE3HOBEHUS W3 HALMOHAIBHOTO MMEHHHMKA JApYrux (Hamp., MajJb4MKOB IOCIE
Bropoii MupoBoil BoWHBI mepectanu Ha3bpiBaTh Adolf BBUAY accoumarmm ¢
IPEIBOIUTEINIEM HAIIUCTCKUX (POPMUPOBAHUN).

HccnenoBanust B 001acTU JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUM KaK HUKOTJA aKTyalbHbl B
ATOXY TJI00aNN3alnH, B IEPUO/I CMEIICHHSI HE TOJIbKO MaTepUaIbHBIX aCTIEKTOB, HO U
A3bIKOB M KyJbTyp. Hapoapsl xak Obl 0OMEHUBaIOTCA TPAAMLMUSIMM, LIEHHOCTSIMH,
U3MCHEHUSMH, TPOUCXOIANIMMH B  S3bIKE M  HAIMOHAIBHBIX  KYyJIbTypax.
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUECKUNA paKypC B OHOMACTUYECKUX WCCIEAOBAHUAX JaeT
BO3MOKHOCTh YBHJIETh TOT OCHOBHOM KYJIbTYPHBIN (POH, KOTOPHIH CTOUT 32 OHUMaMU
U TIO3BOJIIET COOTHOCHUTH 3HAKOBYIO (OpPMY OHOMACTUYECKHUX €IUHHUI] C WX
TIyOMHHOM CyIIHOCTBIO (KyabTypoi) [127, c. 12].

dopmupoBaHUE AHTPONOHUMUYECKOM CHCTEMBI BO MHOIOM OOYCJIOBJIEHO
COLIMAJbHBIMU M TIOJUTHUYECKUMHU TPOIECCaMU, KaK, HalpuMep, OHUMH3AIUSI
XpUCTHAHCKUX pAoOpoxaereneit (Hamp., Prudence (ot prudence ‘Gmaropasymme’),

Virginia (ot virgin ‘HEMOPOYHOCTH’)) U MCKYCCTBEHHOE CO3JaHHE UMEH BO BpeMs
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coBeTCKOlM Biactu (Hamp., Oxmsabpuna (ot OkTIOpbckas peBomronus), Buren (ot
B. W. Jlenun)) [18]. JIMHrBOKYJIBTYPOJIOTHYECKHE MCCIICAOBAHUS MO3BOJISIOT PEIiaTh
Takue 3ajJaud, KaK B3aWMMOJICHCTBHE s3bIKa U KYJbTYpPhl, (QOpMHUpOBaHUE
O0COOCHHOCTEW HAIMOHAIBHOTO XapaKTepa, aHAIW3 MPOIeccCa aKKyMYJIHPOBAHUS U

OTPAKXCHUA OHUMaMH HeHHOCTeﬁ JIMHI'BOKYJIBTYPHEI.

1.3 AHTpONOHUMHMYECKAS] CHCTEMA AHIVIMIICKOIO SI3bIKA M €€ OTpaKeHHe
B SI3bIKOBOM KapTHHE MUPA

AnTpornionnmuka (oT Tped. anthropos ‘demoBek’) SBISETCS  pasaeiioM
OHOMACTUKH, c(depy HU3Y4eHHs KOTOPOrO COCTABJISIIOT AHTPONOHHUMBI, TO €CTh
coOCTBeHHbIe UMeHOBaHusa Jjrofeit: JIM, mnarpoHumbl (MMEHOBAHUS TIO OTILY
(otuectBa)), daMuiIuM, POJOBBIE  HMEHA, TPO3BUINA U  ICEBIOHHUMBI
(MHIMBHUIyadbHBIC WM TPYIIOBBIC), KPUIITOHUMBI (CKpbiBacMble nMmeHa) [258]. B
COBPEMEHHOM MHpE UM JUIsl YeJIOBEKa SBJISIETCS COLMAIbHON HEOOXOIUMOCTHIO,
B€Jlb OH )KUBET B OOIIECTBE, KOTOPOE COBMECTHO C IOCYJIapCTBOM HE PaBHOAYIIHO K
croco0aM UMEHOBAHHUS CBOMX TpaxkaaH. B CBA3M C 3THM CyIIECTBYET HOPUANYECKOE
MOHSATUE — MPAaBO HA UM, — KOTOPOE 3aKPEIUICHO 3a YEJIOBEKOM aBTOMATHYECKH
aKToOM 0 poxaeHuu [88, c. 3-4].

1.3.1 IousiTHe sI3bIKOBOI KApTHHBI MUpa. OHOMAacTHYECKAsl JIEKCUKA KaK
CPe/ACTBO ee peaau3anun

PazButne s3pikO3HaHMs B cepearHe XX B. IMOCIYXWIO OTIPABHOM TOYKOM B
OCMBICJICHUHM TPOOJIEeMbl KapTHHBI MHpPA B JIMHTBUCTHKE, TaK KaK W3HAYaJIbHO ATO
MOHSATHUE UCCIIEA0BATIOCHh IPEACTABUTEIISIMH JPYTHUX COIUAIBHO-TYMaHUTAPHBIX HayK.
[Tonsarue s3p1K0BOM KapTUHBI Mupa (nanee AKM) ocHOBBIBaeTCSl Ha U€€ HEMELKOTO
¢unosora B. ¢pon I'ymGompaTa (XIX B.) 0 TOM, 4TO S3BIK U JyX Hapoja HEICIUMBI, B
TO BpeMsl Kak SI3bIK MCIIOJHSET POJb KaTaau3aTopa B Pa3BUTUU JIyXOBHOM J>KHU3HU
Hapoja [53, ¢. 67-69]. Takum obpazom, AKM BritouaeT B ce0si BCe TpeICTaBICHUS
00 OKpY’KaloIlleM MUPE U JKU3HU YeJIOBEKa, KOTOPhIE OTPaKeHbI B 3HAKOBOU (popme u
3aUKCUpOBaHBI B  sI3bIKE. SI3BIK  MpEACTaBIseTCS Kak ocobas  cucreMa

MUPOIIOHUMAHUA HAapoda, 06yCJ'IOBJ'ICHHaH HYXOBHOﬁ JACATCIBHOCTBIO YCIIOBCKA.



34

Pazeutne Teopum KM cCBS3aHO C oOmpeneneHueM MUPOBO33PEHUECKOTO,
CyOBEKTUBHO-HAIIMOHATILHOTO, HIMOITHUYECKOTO AacCIleKTa, TO €CTh TAKOW TOYKHU
3peHHsi, KOTOpoil mpuuaepkuBaeTcs Hapon. OaHako pasHble AKM mepemnneratorcs,
MIPUYHUHBI Y€T0 MOTYT OBITh HAICHBI B MICTOPUUYECKUX OCHOBAX HApOJa M S3bIKa, TaK
KaK pa3BUTHE MPOUCXOJUT Ha yKE 3aJI0)KEHHOM MAaTE€pHUaJIe€ U TOM OIBITE, KOTOPBI
NPUOOPETEH BIOCIEACTBUU U KAXKETCS BAXKHBIM. S3BIK SIBIISIETCS HAPOAHOU MaMSThHIO
M, COOTBETCTBEHHO, CIIOCOOEH XPaHUTh WH(OPMAIUIO O TPOILIOM, OTPAKATh MYTh,
MIPOMICHHBIN HAPOAOM, U CIY>KUTh OCHOBOW JJIsl pa3BUTHUA. B pogHOM s13bIke Hapona
3a()MKCUPOBAHO MPUCYIIIEE EMY MUPOIIOHUMAHKE, HA KOTOPOE BIUSET psii (aKTOPOB:
reorpadusi MECTHOCTH, UCTOPHS, TYXOBHBIE U BHEIIHUE YCIOBUS CO3JaHUS U KU3HU
SI3BIKOBOTO coo0IIecTBa [26].

HccnenoBanre OHOMACTHMYECKOTO MaTepHalia Mpesrnosiaraet oopalieHue K
TaKUM JICKCHYECKUM €JIMHUIIaM, KOTOpbIE JIECHOTUPYIOT pedepeHTa COOCTBEHHOIO
uMeHU. OHOMACTHMYECKHE E€OUHHUIIBI TEPENA0T HCTOPUYECKU 3aKPEIUICHHOE B
CO3HaHWM HapoJa 3HAYEHHUE, JICKCUKO-CEMAHTHUYECKUM W KOMIIOHCHTHBIM aHaJIu3
KOTOPOTO MO3BOJISIET BBIACIUTh OCOOCHHOCTH MUPOBOCIIPUSATHUS JIOJEH TOW UITK UHOU
moxu. Tak, Mbl MOKEM TOBOPUTH 00 OHOMAacTUYecKol KapTuHe mupa (nanee OKM).
Cornacao  A. C. Illepbak [207], mog OKM moHHMaeTcs COBOKYIIHOCTH
BepOaIM30BaHHBIX OHMMaMH 3HAHUW dYeloBeKa O MwHpe. B cBoell pabote
A. C. lllep6ax [207] yka3eiBaeT Ha Hepa3pwiBHYIO cBsi3b OKM ¢ SIKM, omnHako
YIIOMMHAET OTJIMYMS B XapakTepe S3bIKOBBIX pECYPCOB M KOHILENTYaJlbHOM
COAEpKaHUM, KOTOpOE€ TepenaeTcs MaaHHbIMU pecypcamu. KMC, B yacTHOCTH
aHTpOMOHUMBI oTpaxarT sBjeHuss OKM u xpansat uHbOpMalUO O 3HAYCHUSIX
JIEKCEM U UX 0COOOM CTaTyce OHUMOB.

OKM saBnsercs HeoTbeMiieMbIM 3jieMeHTOM SKM, ogHako oTiIndaercs
XapaKTEepOM SI3bIKOBBIX PECYPCOB M KOHLENTYaJIbHBIM COJICPKAHUEM, KOTOPOE
nepenaerca 3tumu pecypcamu. B otnmmume ot KM, kotopas umHTErpupyer Bech
cioBapHbli (OHI s3bIKa (BCE TEMATHYECKHE W JICKCUKO-CEMAHTUUECKHUE TPYIIIbI
cioB), OKM oxBaTbIBaeT OMpEICIICHHBbI OHUMUYECKUI (HOHA 3HAHUM, KOTOPHIN

CBA3aH C aHTPOIOJOIrH4YCCKHMHN (HaSBaHI/I}I YCJIOBCKA II0 I10JIy, BO3pacTy, pOACTBY,
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COIIMAILHOMY  TIOJIOKEHUIO),  reorpadUyecKUMH  WIH  TOMOTpapUIECKUMU
aneuatuBamMu. B otnmume ot AKM, OKM 6onee nmeranm3upoBaHa U UMeEET OoJiee
CyOBEKTUBHBIM XapakTep. B cucTeMy OHHMMOB BKJIIOYAIOTCS J[Ba THUIIA €IMHUII:
HEMOCPEJACTBEHHO OHOMACTHYECKHE E€IUHHUIIBI W CHOCOOHAasT K OHUMM3ALUU
HOMUHATHBHAs JIEKCUKA. ['paHMIBI MEXAYy HHMHU JOBOJIBHO YCIOBHBI, IOCKOJIBKY
OTCYTCTBYET YETKOE pa3rpaHUyYEHUE MEXAY MPUOOpPETEHHEM CJOBaMU HOBBIX
3HAYEHUU U NIEPEX0JIOM CII0BA B pa3psii OHUMOB.

AHTPOTNIOHUMBI TIPENICTABIIAIOT cO00i HeoTheMIeMyto yacTh OKM u B Hanbonee
apkoil ¢dopme pPenpe3eHTUPYIOT JMHTBOKYJIBTYPY. AHTPOMOHUMUYECKUE €IUHUIIBI
HEPa3phIBHO CBA3aHbI ¢ TeMU (POHOBBIMU 3HAHMUSIMHU, KOTOPHIE HEMOCPEICTBEHHO
OTPAXKAIOT  KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKOE  PA3BUTHUE  COLMYMAa,  HAIMOHAIbHBIN
MEHTAJIUTET, a TaKXKe€ CUCTEMY ILIEHHOCTEW Hapojia, KOTOPBIN SBJISIETCS HOCUTEIIEM
nanHoro s3bika. WMC cayxkar orpaxeHueMm siBaeHudt u  ¢dparmentoB OKM u
aKKyMYJIUpyIoT uHoOpMaIuio o GOpPMHUPOBAHUHU, OCMBICICHUH, 3aKPEIUICHUH U
OTPaKCHUH B KYJIHTYPHOU MaMSTH YeJIOBEKa WU KOJIJIEKTUBA 3HAYEHUI JIEKCEM U UX
ocoboro craryca Kak OHHUMOB. [J1aBHOW OCOOEHHOCTHIO AHTPOIIOHUMHYECKHX
€IUHULl, PENPE3CHTUPYIOIMIUX YEJIOBEKa, SIBJISIETCS WX CIIOCOOHOCTh TepeaaBaTh
HAIMOHAIBHBIA KOJIOPUT U CIY>KUThb 3BEHOM, KOTOpPOE€ OOBEIUHSET 4YeJOBEKa, €ro
OKpYy>keHHE (0OIIEeCTBO) U SA3BIK.

AHTpPOTIOHUMHKOH SI3bIKA, SIBJISISICH  «COKPOBHUIIHULICH» WIUTFOCTPATUBHOTO
JUHTBUCTUYECKOTO  MaTepualia, YKa3blBa€T Ha  KyJIbTYpHOOOYCIIOBJIEHHBIC
HallMOHAJIBHBIE YEPThl U PACKPHIBAET OCOOCHHOCTH HAIMOHAJIBHOIO XapakTepa
u MmupoBoctipusatus. [Ipu Takom pakypce uccinenoanuss OKM npeacrasiusercs 6a3oi
JAHHBIX, KOTOpask XpaHUT B ceOe BCE OTIMYUTENbHBIC YEPTHl MUPOBUACHHUS TOU
WJIM WHOW HaIlWH.

1.3.2 JInunble HWMeHAa KAK BBIPA3UTEIH HANHOHAJIbHO-KYJIbTYPHOM
MEHTAJbHOCTH

MMeHa cOCTaBJISIIOT HEOTHEMJIEMYHO 4YacTh HCTOpUH. B HUX oTpaxkaroTcs
UCTOpUS, KyJIbTypa, ObIT, 0ObIYal HAPOJOB M UX HCTOPUUYECKHUE KOHTAKTHI, BEIb Y

K&)K,Z[Oﬁ Halii €CTb B HAIMOHAJIbHOM HMMCHHHKC YHUKAJIbHBIC JIMYHBIC MMCHA. HpI/I



36

MEXHAITMOHAIBHBIX ~ KOHTakTax JIM  mpoTHMBOMOCTaBIAIOTCS, MPETEPHEBAIOT
W3MCHEHHS M 3aMMCTBYIOTCS, TaK KaK JIIOJIe MHTEPECYIOT OCOOCHHOCTH 3BYYaHHS U
HaIMCaHMs UMEHHU B S3BIKOBOM crcTeMe Apyroro si3eika [178, ¢. 3-4].

JIN yenoBeka mpencTaBisieT cOO0M 3THUYECKUA M KYJIBTYPOJOTHYECKHH 3HAK,
KOTOpbIH  HMMeeT 0co00e  3HAaYeHHWE BO  BpEMs  CaMOOMpENEICHUS U
camouacHTHuKauu [133; 172]. WM CAyKuUT OTIMYMTEIBHOW dYepTOH is
muddepeHInanuy 0JHOM TUIHOCTH OT IPYTOM.

CornacuHo ompenencauio H. B. ITomonbckoii [264], JIN sBasercst 1) oguum u3
BUJIOB WHJWBHUIYAJIbHOTO aHTPOMOHWUMA; 2) O(UIHATLHBIM HWMEHEM, JTaHHBIM
YEJIOBEKY P POXKACHUH, UK (PEIKO) BEIOPAHHBIM JjIsi C€0sI B3POCIIBIM YEJIOBEKOM.
JIN BbicTynaroT HOCUTENSIMU HWHGOPMAIIMM, WCIOIb3YEMON TPU  BBISBICHUU
cnenmuUIHBIX YepT SA3BIKOBOTO M KYJIBTYPHOTO TMPOCTpaHCTB. lccnemoBanus
OCOOEHHOCTEW MPOUCXOKICHUS MMEH M Pa3BUTHS AHTPONOHMMHYECKOW CHCTEMBI
CBUJIETEIBCTBYIOT O TOM, UYTO KaK/1asi MICTOpUUYECKAs dI0Xa HaKJIaJbIBaJia OTIIEYATOK
Ha OCOOCHHOCTH JKM3HH, MPOPECCHOHATBHBIC ChHEphI JTI0eH, NX MUPOBOCIIPUITHE U
HaIMOHAJIBHBIC IEHHOCTH.

B Antnunoctu u CpeHEeBEKOBbE OCHOBHOE BHUMaHUE Priocodamu yaensioch
MMEHH KaK CJIOBY B SI3bIKE, KOTOpPOE 0003HaUYaeT HeKUi OoTNeabHbIN penamert. [InaTon
[6] u Cokpar [6] cunTanu, 4To UM yCTaHABIMBAETCS HE MPOU3BOJIBHO, @ TOJBKO IO
npupoze. CornacHo uaesm [lnaToHa, W3HaA4YaIBbHO CJIOBA MO 3ByYaHUIO OBLIM OXO0XKH
Ha TPEAMETHI, TO ecTh Ha 3Ha4YeHUs. Jlemokput [180] sxe cumTal, 4To A3BIK SIBIACTCS
dbopmoii OOIIECTBEHHOTO JOTrOBOpA, a, CIEIOBATEIbHO, CBSI3b CJIOBA C MPEAMETOM
3aKperIsieTcst O0EeCTBEHHOM TpaIuIIUeH.

Uto kacaercs CpenHEBEKOBbS, BIIOJHE €CTECTBEHHO, YTO B OTOT TMEPHOJ
U3y4YeHHUE CJI0Ba (MMEHHU) CBA3aHO, MPEXkAe BCero, ¢ borom. 1o moaTeepxkaaeTcs u
teM, uro EBanrenmne ot Moanna nHaumHaeTcs ciaoBaMH: «Baauane Ownuto CiioBo, M
CrnoBo Obuto y bora, u CnoBo Obuto bor. Ono Obuto B Hawane y bora». fA3bix
paccMaTpuBaeTcsi Kak CHMBOJ O0KECTBEHHOTO MHPO3JAHHS, CMBICT KOTOPOTO

MOKHO HAWTH TOJIBKO B TOJIKOBAHUH bUOJIHNH.
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Baxxno nonumars, 4To cama npodiaema 00KeCTBEHHBIX HUMEH OepeT CBOE Havyallo
B Oomee oOmieil mpoOieMe CYIIHOCTH HMMEH. B jpeBHOcTH ObUla IIMPOKO
pacmpocTpaHeHa Huiesi O CHJIe JUYHOrO MMEHM B CyAb0e 4YeloBeKa: BIUSHUE Ha
XapakTep MHAWBHIYyyMa, BBIOOp mpodeccuu u cyap0y. OTMETUM, YTO y HEKOTOPHIX
HApOJIOB MMSI BOCIIPMHUMAETCSI KaK HEYTO CaKkpalibHOE M 00pa3yeT aypy TaWHCTBA.
Takoe BOCHIpPUATHE MMEHU BOCXOJIHUT KOPHAMHU K apXandyeCKOMY MBIIIJIEHUIO, YTO
XapaKTEPHO ISl pa3JIMYHBIX KYJIbTYP.

NMs1 urpaer olHY HMX BaXKHEHIIMX POJIEH B KU3HU YEJIOBEKA B PAa3JIMYHBIX
KyJIbTypax M CHUCTEMax BEpPOBaHUM JPEBHEr0 W Jaxe NEepBOOBITHOTO MUpa.
Hanpumep, cornacHo moBepbsm xureneit IpesHero Erunta m Meconoramun ums
4eJIOBEKa — 3TO OJHA W3 €ro AyIl, a 3HAHWUE MMEHH IPEIOCTABISAET YEIOBEKY BJIACTh
HaJl HOCUTEJIIEM HMEHHU, MO3TOMY Ha MHOTHUX TEPPUTOPHUSX J1aBAJIOCh HECKOJIBKO
UMEH, HACTOSIIEE W3 KOTOPHIX OBLIO M3BECTHO TOJIBKO Y3KOMY KpYyry JIIOJAEH, a
HauOosee COIMAIBbHO 3HAUYUMBIM CUUTAJIOCh HUMS, JI@HHOE 4YEJIOBEKY IO €ro
BBIAIOLIMMCSL XapaKTepUCTUKaM (TO €cTh ero mpossuine). Bo Bpemena Pycu nms,
JAaHHOE TIPU KPEUIeHWM, TaKKe ObLIO M3BECTHO TOJIBKO OnHM3KoMy Kpyry. B psae
apUKaHCKUX IJIEMEH J0 CHUX MOp «HACTOSLIME)» UMEHA U3BECTHBI TOJIBKO CTapIIUM
MPEACTABUTENSIM KJIAHOB, 3T CEKPETHBIE aHTPOIIOHUMBI OXPAHAIOTCA U MEPEIAI0TCs
U3 ITIOKOJIEHUS B ITIOKOJICHHE.

JIN upe3BbI4aitHO Pa3HOOOPA3HBI U UMEIOT OTJIMYUTEIIbHBIC XapAKTEPUCTUKH TIO
3BYYaHHIO, POMCXOXKICHUIO M YIIOTPEOJISHUIO Y BceX HapoaHocTel. HarmoHnanbHbIN
MeHTanuTeT BkimovaeT B ceds MC, koTopbie 00JagatoT Mpo3payHOl CEMaHTUKON U
TE€M CaMbIM YETKO OTpakaroT 00pa3HOCTh MbIIUICHUS! HallUU. CTOUT YIIOMSHYTh, YTO
Ar000M TMpeAIIeCTBYIOMIMIA 3Tall B pa3BUTHUM sI3blka OoJjiee Mpo3padyeH, uYeM
COBPEMEHHBIN, TaK KaK IMpOLECC UMSHAPEUEHUs MPOUCXOIUSI B TECHOM KOHTAKTE
KUBOM peud W TOJCO3HaHUs 4denoBeka [37, c¢. 66]. Msa komupyer 0COOEHHOCTH
BOCIIPUSITUSL CBOETO HOcuTenss wumsinareneM. Jlanueidi ¢akt yka3blBaeT Ha
ycToiunByto cBsizb JIM u 3aoKeHHOro B HEro HCTOPUYECKH OOYCIOBIEHHOTO
noastust  [96, c. 40-41]. Kaxnmas wnHamus o0namaer yHHKaIbHBIM  (DOHIOM

HallMOHANBHO OKpameHHbIX JIM. 3To 00ycioBi€HO pasHULed B MPEAnochUIKax
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CO3JaHUsl OHHMMOB, IPEACTABICHUSIX O MEHTAJIBHO-JIMHIBAJIbHBIX LEHHOCTSIX U
0COOEHHOCTSIX OTpaKEHUsI [IEHHOCTHOW KapTUHBI MUupa Hapona [37, c. 67].

Hanmonansable ocobenHoctu JIM 00ycroBieHs! criequpuyecKuMu yCIOBUSMU
KU3HM HapoJla, KOTOPbIE BBITEKAIOT W3 WHJMBHIYAJIbHOCTH S3BIKOB M YETKO
BBIPHUCOBBIBAIOTCSI Ha (POHE OCHOBOIOJATAIOIIMX aneysaTHBoB. HannoHnanbHas
UJCHTUYHOCTh B HaumOOJbIIEH Mepe MPOSBIAETCS MPU COOTHECEHUHU HCCIIETYEMBIX
AHTPOTIOHUMOB C EIWHHUIAMHU JAPYTUX S3bIKOB, YTO MOXET OBbITh €IWHCTBEHHBIM,
YKa3bIBAIOIUM HAa HAIUMOHAJIBHYIO MPUHAAJICKHOCTh M II0Ka3 HAIMOHAJIBHOTO
CaMOCO3HAaHUSl BCJICACTBHUE HapacTaromux TeMmnoB rinodanuzanuu. Yacto UC,
CBS3aHHBIE C S3BIKOBBIMHM 3HAaKaAMH HAapOJAa, MOMOTAIOT OIPEACIIUTh XapaKTEpHbIE
0COOCHHOCTH orpeiereHHon Hanuu [84, c. 11].

Cucrema JIM, He3aBUCMMO OT CBOEH IPUHAJIEKHOCTH, NPEANOIJIATACT
YHUKAJIbHYIO HaIlMOHAJIbHYIO 00pa3HOCTh MbIIUIEHHUS. OCOOEHHOCTH MEHTAIUTETA
Haiu otpaxatorcs B JIM, koropble SBISIIOTCS CcBOe€oOpa3HOM (GopMoil mamsTu
oOmecTBa. M3-3a OrpaHMYEHHOCTH BO BpPEMEHH, C(hepbl NEATETbHOCTH JIIOIEH,
BPEMEHHOI'O MPOMEXYTKAa JAaHHOM JEATENbHOCTH COLMAJIBHASL MaMATh MOXET
pacIMpAThbCS TOJMBKO Onarogapst uMeHaM. OHU SIBJISIFOTCS OCHOBHBIM HMCTOYHHUKOM
CBEJCHUI O COLMANTU3alMU U Jerajiu3anuu oOUIecTBa, peryJIMpoBaHUMN COLUATbHON
KOMMyHHUKaiuu, kinaccuuramun [135; 144]. JIM npucBauBaiuch KaxaoMy
OTJIEJIbHOMY YEJIOBEKY BO BPEMEHA BCEX CYIIECTBOBABIIMX LIMBUIM3ALUNA, MTOITOMY
MHOTHE M3 HHUX CBSA3aHbl HE TOJBKO C KyJbTypoH M OBITOM, HO M C pa3BUTUEM
NPOU3BOAMTENbHBIX cull. Tak, mis co3gaHusi M KU3HU HEKOTOPhIX HMMEH OblLIn
HEOOXOJMMBI OIpPEACIICHHbIE KYJIbTYPHbIE M HCTOPUYECKHE YCIOBUSA, IOITOMY
JUYHbIE UMEHA HECYT HEKYIO MeyYaTh 3M0XHU, B TEUEHWE KOTOPOW OHM CO3AABAJIHCh.
MMeHa moMoraroT 4eJI0BEKY OPUEHTUPOBATHCS B TPOCTPAHCTBE KYJIbTYPHI.

JIM He TOJMBKO MO3BOJISIIOT OMPEEINTh OCOOEHHOCTH MEHTAJIUTETa HalluU, HO U
JAI0T BO3MOXHOCTh MCCIIEA0BATh HCTOPUYECKHE MPOLIECCHI, IPOMCXOAUBIINE HA TOU
WM HWHOW Teppuropur. HVIMEHHHMK JI000r0 sI3bIKa MPEACTaBIIeT COOOMU

MHOTOBEKOBOM OIIBIT, OTACJIIBHBIC KOMIIOHCHTBI KOTOPOro 3aKjIaAbIBaJIMCh B
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pe3yabTaTe pa3BUTHs OOIIECTBA U OTPAXKIOT Ceuac UMEIOUTNECS MYIbTHKYJIbTYpHbIE
Y MEXHAMOHAIBHBIE OTINYMS.

1.3.3 JIMHTBOKYJIbTYpPHBbIE OCHOBBI (hDopMupoBaHusi paMUIUiA

damunus SBISETCS POAOBBIM HMEHE, KOTOpOE€ MEpPeNaeTcs MO HaCIEACTBY.
B nepeBoge ¢ naruHckoro s3bika familia o3nawaer ‘cemeiicTBo’. B mmpoxom
cCMBIClie, (QamMuiIMs yKa3blBaeT Ha MPUHAJICKHOCTh YEJIOBEKa K OJHOMY POy,
KOTOPBIM MJET OT OOILIEro Mnpeaka, Wid B y3KOM NOHMMAaHUM — K OJHOU ceMbe. B
naTpuapxaibHoM — obmiectBe (K KOTOPOMY — MNPHUHAIJICKHUT  MOJABIISIONIEE
OOJBIIMHCTBO CTpaH) (paMUJIMSl HAcIEAyeTcs MO MYKCKOW JIMHHMH, NpHUCBaUBaETCA
CYIIpyTe MOCJE 3aMy>KEeCTBA U peOEHKY IOCIIE €r0 POKJICHUS.

UccnenoBanue (HaMUIbHOIO aHTPONIOHUMHUKOHA IO3BOJIAET  MPOCIEIUTH
HAllMOHAJIBHO MapKHUPOBAaHHBIE OCOOEHHOCTH Pa3BUTHUS TOTO WMJIM MHOIO OOILECTBA,
COLIMAJIBHBIC, TIOJIUTUYECKHUE W KYyJIbTYpPHBIE MPEANOCHUIKM BO3HUKHOBEHMS U
YKOpEHEHHsI 00IIECTBEHHO3HAYUMBIX MTPUBBIYCK, HOPM U mipaswi [10].

1.3.3.1 OcHOBHBIC NPEANOCHIIKH 00pa30BaHUS AHIVIMHCKUX (aMuInin

Aurnuiickue ¢amMwiid B COBPEMEHHOM BHJIE TMOSBUJIUCH OTHOCUTEIBHO
HEJaBHO: MX (oHeTHyeckass pernpe3eHTalus OKOHYATENbHO  0(OpMHIIACH
B XVII-XVIII BB. B XII B. cymecTBoBasia pazHooOpa3Hasi HOMEHKJIATypa (paMuiInii,
OTHOCAIIASICA, MPEXAE BCEro, K IOJHBIM HMEHaM OTLOB, MECTY JKHTEJbCTBA,
npodpeccun w/wim  npospunry umenyemoro [3; 149]. B XII-XIV BB. Oblia
pacnpocTpaHeHa TEHIAEHUUS PUCBOEHUS UMEHU YUUTENS YUYEHUKY, €CIIU MMOCIIEIHHM
nposiBUI ceOs B mpodeccrnoHanbHoi chepe [246].

[IpoucxoxaeHne aHrIMHUCKUX (HaMUIMI TECHO CBSI3aHO C WUCTOpUEH AHTIIINH,
C UCTOpUEH AaHINIMICKOrO $3bIKa, C TPAAMIUSAMH H OObluassMu Hapoga [217].
Hcropust AHIIIMY BEAET HAYAJIO C BTOPKEHUS IPEBHErepMaHCKUX IieMeH CeBepHOi
EBpomnbl — aHrioB, CakcOB M IOTOB, CO3JIaBLUIMX HECKOJBKO paHHE(EOAATbHBIX
rocynapcts. Ilocne 3aBoeBaHusi AHrauM HOopMaHHamu B 1066 r. cTajgo BBOAUTHCS
paBO CTaplliero chlHA Ha HacnedoBaHue. [Ipo3Buia Hayanu mnpeBpamaThCs B
damuiuu, TO €CTh B HacleyeMble AaHTPOIOHUMBI, MMEHOBaHUA roAeu. Tak,

dbamunuu, 3adukcupoBaHHbie B Bunuectepckoit kaure («Domesday Book», 1086),
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CTany TepeAaBaTbCs IO HACIeACTBY. UTO Kacaercs WX IPOUCXOXKICHHS,
AHTJIOCAKCOHCKUE bamuum HavaJIu YIIOTPEOISATHCS HapsTy C
ACCHMIJTUPOBABIIUMUCS (paHIly3cKUMH. [IpuMepamu eTuHUI] aHTIOCAKCOHCKOTO
npoucxoxaenus seisirores Adlam (ot np.-anrn. adel ‘3marHeii’ w ham ‘mepeBHs,
Kkpenocth’, cokparil. ot Adelham), Eytinge (ot ap.-aHri. ey ‘cakCoHCKHit’, IJ ‘OCTpOB’
u ing ‘myr’), Goodrich (ot ngp.-anri. God ‘Bor’ um ric ‘GoraThlii, XOpOIIIHMIi’).
K ¢panmy3ckum hammmmsm MoxxHO oTHecTH Boyce (ot cr.-dp. bois ‘mec’ — ToT, KTO
KUBET B Jiecy), Belcher (ot ct.-dp. bel chiere ‘kpacuBoe nuiio’).

BBuiy yBenWUCHWS YUCICHHOCTH HACENICHHWS B pa3HbIC IEPUOIBI BO3HUKAIA
notpeOHocTh B auddepeHumanuu moaei. CTaHOBIEHHE YEIOBEYECTBA YCKOPHIIO
pa3BUTHE TaKOW TPYMIBI S3BIKOBBIX AWHUII, KaK (haMUIuu, HEOOXOIUMOM Uit Oosee
YETKOIO0 M TOCTOSIHHOTO O(UIMANbHOrO (PUKCHUpOBaHMs 4YelloBeKa B oOmiectBe. Bo
MHOTHX KyJIbTypaxX (aMuiIus TakkKe paccMaTpuBaeTCsl KaK XPaHUTENh MOPAIbHBIX
IICHHOCTEH YeNIOBEeKa, €ro CEeMbH M JIaKe IIEJIOr0 poja, 4TO JeflaeT €€ BaKHEHIINM
9JIEMEHTOM KyJbTyphl [55], Hanpumep, Payne (ot mar. paganus ‘s3praauk’ (B Oosiee
paHHEM CMBICIIE ‘CEeNIbCKUI, JIEPEBEHCKUII’) — JaBallOCh JETSIM, Ybe KPEIICHUE ObLIO
OTJIOXKECHO, WJIM B3POCIBIM, KOTOpbIe He ObUM penuruosubivu), Wayne (ot ap.-aHri.
Weegh ‘BaroH’ — Mpod)eCCHOHATBHOE Ha3BaHUE, «IPOU3BOIAMTEIIL BAaroHOBY), Best
(ot cp.-anri. beste ‘3Bepn’ — npo3BHILE YeTOBEKa, KOTOPBIH BEll ceOsl KaK 3BEpPb).

@aMUIIBHBIE MMEHA SIBJISAIOTCS KYJBTYPHOM YHUBEPCAIMEN W CYLIECTBYIOT B
JWHTBOKYJIBTYpE HapsAy C UMSITBOPYECKHMH TPAIUIUSIMH KaK OTICIBHOTO
WHJIMBHUA, TaK W LEIOro Hapoja. JIFoOble M3MEHEHHsI B KYJIbTYPHOU KH3HH CTPaHBI
3a4aCTyK0 COIIPOBOXKIAKTCS OJHOBPEMEHHOM CMEHOM OTIEJIbHBIX MMEH U LEJIBIX
OHUMHUYECKUX KaTErOpHil.

dopmupoBanue  (GamMHINA  OCHOBBIBAIMCH  HA  JIMHIBUCTHYCCKHX U
IKCTPATMHTBUCTHYECKHX (PakTopax. Hambosiee 3HAYUMBIMU SIBISLITUCH COLMATBHO-
IKOHOMHYECKHUE YCIOBHUS Pa3BUTHSI TOCYAAPCTBA, a TAKXKE CYIIECTBOBABIIAs CUCTEMA
CeMeUHBIX 00buacB u Tpaauuuii [187]. damwmius npencraBisigach BaKHEHUIIIHM

KyJbTYPHBIM HacJIeIUEM KaK OJTHOM CEMbH, TaK U LEIOr0 poJa.
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1.3.3.2 OcHOBHBIE MOAX0ABI K KIaccupukanuu pamuauii

Cno)XHOCTh YCTAQHOBJICHHUSI HJICaJTLHOTO BapHWaHTa KiacCU(pUKAIMU (PaMUIHiA
3aKJII0YaeTCs], MPEX/Ie BCEro, B Pa3IMYHBIX MPUHIIMIIAX, UCIIOIb3YEMbIX Kak Oaswuc.
Kpurepusimu nmns  w3ydeHuss (aMuiIdid  MOTYT  CIYXKHUTh WX OTHMOJIOTHSA,
MOTHUBHUPOBAHHOCTh OCHOBBI U YCJIOBUS NEPBOHAYAIBHOTO UCIOIB30BAHMS. 3HAUCHUE
dbaMuuu B YIOMSHYTBHIX CIIy4asiX BBICTYNAET KaK UHTYUTHUBHBIA TEPMHUH, KOTOPHIN
MOKET OBITh OTHECEH K pa3IMYHbI aCleKTaM CEeMaHTHKW eauHuIlbl. He cymecTByer
€IMHOTr0 MoJIX0/la K Kiaccudukanuu Gammimii, n00 «kiaccuduKaus UMEHHU Yalle
BCET0 IPOU3BOJIbHAY [247; 248].

HaubGonee npuemiieMoli B OHOMACTHUECKOW JHUTEpAType KilacCH(PUKALHUEH
damumuit cuutaercs kinaccudukarus I1. X. Punn [246; 288]. OHa cBUAETENBCTBYET
0 TOM, 4TO (amMuiIuu MOTYT OBITh HCCIEAOBaHBI HA OCHOBAaHWU 4 KaTETOPHIA,
YKa3bIBAIOIIMX Ha MPOUCXOXKACHHE (HaMUIUN: OTTONOHUMHBIC (haMUJIMH; €IUHUIIBI,
KOTOpbIE  MPOM3OILIM  OT  HMEHOBAHHMS  MEXJIMYHOCTHBIX  OTHOIICHHMIA,
npodeccuoHaNIbHbIC UMEHOBAHUS; (aMIIUK, 0Opa30BaHHBIE OT MPO3BUIII.

B cBorw ouepenpy P. MakKunmm [240] Beimenser 6 kaTeropuii, Ha KOTOpPBIC
MOXHO  TOJCNHTHh  CYIIECTBYIOmUE  (amMuianu:  MECTHBIE  HWMCHOBAHUS,
Tonorpaguyeckre HMMEHOBaHMS; (aMIJIMK, OOpa30BaHHBIC OT JIMYHBIX HMCH;
npodeccruoHanbHble UMEHOBaHUS; (haMuinu, oOpa30BaHHBIE OT MPO3BHUIL; APYTHE
UMEHOBaHUS WA HEU3BECTHOTO MIPOUCXOXKICHUS (XapaKkTepu3yIone
MEXJTMYHOCTHBIE OTHOIIICHHUS).

Kak BHIHO ™3 TIPEACTABICHHBIX KilacCUpUKANMK (QamMuiInii, cucTemMa
P. MakKunmu [240] npencrariser coOoii 0ojiee pa3BEepHYTHIH aHAIU3 €IUHUIL.
OpHako cyMTaeM BaKHBIM YTOYHWUTH, YTO HAMOOJEE 3HAUYMMBIM KPUTEPUEM TIpHU
KJIacCU(DHUKAIIN SBIISICTCS JIMYHOCTD UCCIICAOBATENS U M30PAaHHBIA MPUHITAIT aHAJIA3a
enuuuil. Hanpumep, damumio Bridge I1. X. Puan u P. MakKunnu TpakTyroT mo-
pasHomy. Il. X. Punu [288] paccmarpuBaeT naHHYIO €IMHHUILY C TOYKH 3PEHHS €€
ATUMOJIOTHH, YCIOBHI HCIIOJIb30BaHUA, TPEAToaras, 4To 4elloBeKa MOTJIH 3HATh
Omaromapst aToit pamMuiauu (KUBYITUN MO MOCTOM  (OTTONMOHMMHAS €IMHUIA) WA

‘CMOTpPUTEIN MOCTa, COOpHIMK TONUIMHBL  (mMpodeccuoHanbHas GhaMuiIns)).
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P. MakKunnn ~ cumrtaer  ¢amunmio  Oosiee  JIMHTBUCTHYECKOM,  HEXENU
OHOMAaCTUYECKOM, €AMHUIIEH U yAensieT Ooyblliee BHUMAHUE €€ MOTUBUPOBAHHOCTH.
B cBa3u ¢ yem ¢damwiusa Bridge sBnsercs TomorpaguuecKuM HMEHOBAHHUEM H
YKa3bIBAa€T TOJIBKO HA TOITIOHUM.

He3aBucumMo oT Tumna kiaccuuKaluu O4eHb BXKHO YCTAHOBUTH 3THUMOJIOTHIO
eqununibl. B cBoeit kmaccudpuxanum I1. X. Puam crpemutcs paccMoTperh 00€
BO3MOXKHBIE CTOPOHBI MPOUCXOKJICHHS (aMUIHi (3TUMOJIOTUIO U YHOTpeOIeHHeE).
B to Bpems kak P. MakKunnu siBiisieTcsl mpuUBEpPKEHIEM CYT'y0O JIMHTBUCTUYECKOTO
IIOAX0Ja, NMPU KOTOPOM ITHUMOJIOTMYECKAS COCTABIISIIONIAs E€OUHULBI COBCEM HE
YUUTBIBAETCS U PAJ OTTEHKOB 3HAYEHUA (PAMWIMM TEpSAIOTCS, YTO HE MO3BOJSET
VICCJIEIOBATEIIO ITPOBECTH MOJIHBIN AHAJIN3 €IUHUIL.

1.3.4 IIpo3BuIa KaK 0CO0bIH BHJ AHTPOIIOHUMOB

Hapsiny ¢ JuyHbIMH UMEHaMM W (QamMWIMAMU TPO3BUILIA COCTABIISIOT
AHTPOIIOHUMHUYECKOE TMPOCTPAHCTBO sI3bIKa. (COBpPEMEHHBIE MPO3BHUINA HIPAIOT
3HAUYMMYIO POJIb B MCTOPUU M Cynb0€ Hapoja, B CBSI3U C TE€M, YTO OHU HUMEIOT
JIOBOJIbHO LIMPOKYIO cepy NPUMEHEHHS HEMOCPEIACTBEHHO B OBITY, B <OKUBOM)
yesroBedeckoM obtnenuu [62; 222]. TIpo3Buiie — 310 HeopHIIMATLHOE UM YeI0OBEKa,
KOTOpPO€E BBIpaXKaeT, B oTanuue ot JIM, peanbHble Ka4ecTBa €ro HOCUTENS, YKa3bIBAET
Ha ero npowucxoxaenue [51; 52; 59; 145]. Ilpo3suiie Bcerga 6ojiee KOHKPETHO U
OTIIMYAETCsl CYOBEKTUBHBIM XapakTepoM. B OCHOBe mpo3BHUIIA JEKHUT Kakas-ITu0o
CYLIECTBEHHasl WJIM JaXke ciyyailHas XapakTepucThka. Takue camMOOBbITHbIE MMEHa
PacKpbIBaIOT 0OTaTCTBO U MHOTOIPAHHOCTh HAPOJHOTO S3bIKA, MOKA3BIBAIOT MACIITA0
(daHTa3uKu 1 HaOIIOJATENBHOCTH YEJIOBEKA.

B oHomacTH4eckoil TpamuIMy TPO3BUIIE BBICTYNMAET OOBEKTOM BTOPUYHOM
HOMHUHAIIMU U XapaKTepoJiornuecko PpyHkimeln nmenyemoro. B peueBoit cutyauuu
IIPO3BUILA IIEPENAIOT OTHOLIEHWE FOBOPSLIETO K JIEUCTBUTEIBHOCTH, K COAEPKAHUIO
cooOIlIeHUsT M K ajapecaTy, peajau3ys mnparmaruyeckuid mocbul. [Ipo3Buiia
YOOTPEONISIIOTCS B MaJloM colluyMme, HeouumaibHOM cdepe, MO0 OTHOIICHHIO K
OJMU3KUM JPY3bsM, KOJJIEraM WJIM POJCTBEHHHUKAM JJisi OOpalleHus Ipyr K apyry. B

,HOMaIHHCﬁ C(bepe Ipo3BuIla MIPCHUMYIICCTBEHHO ABJIAIOTCA JIAaCKAaTCIbHBIMH HWJIIHU



43

myTAuBbEIMU. OHAKO OHM TAaK)KE€ MOTYT OBITh MCIOJIb30BAHBI MPH KEITAHUH 3a7CTh,
OCKOpOWTBH WK o0meTh aapecata [157]. B cBs3u ¢ Tem, 4to HedopMaabHas cdepa
pacnpocTpaHsieTCs Ha pa3lInuHbIe )KM3HEHHBIE CUTYallMH, YeJIOBEK MOXET 00J1aaTh
HECKOJBKAMH TMPO3BUIIAMHU WM HE MMETh MX BOBCE. TakuMm oOpa3oM, ¢ TTOMOIIILIO
MPO3BUIIA MPOUCXOAUT UIACHTU(UKAIUS JTUYHOCTHU, OTIMYAIONIas €ro OT IMPOYero
KOJUIEKTHBA U TEM CaMbIM YTBEpXKAAIOUIasi €ro MHIANBUYATbHOCTb.

[Tpo3Buia kak HeoPHUIMATBFHBIE UMEHA UCIIONB3YIOTCS HerocpeacTBeHHo ¢ JIN,
UX TOSIBJIEHWE U (PYHKIIMOHUPOBAHUE B SI3bIKE OOYCIOBJIEHO PAa3HBIMHU (PaKTOpaAMH.
Onu hopMupyIOT OCOOBIN TIIACT B HAIMOHAIBHOM AHTPOTIOMHHHKOHE, B KOTOPOM
HAXOJAT OTPAKCHHE AKCIPECCHUBHOCTh U O0PAa3HOCTH S3BIKA, a TAKKE CIIOCOOHOCTH
HapOo/ia BBIICNIATh XapaKTEePHbIC YEPTHl UMEHYEMOTO.

1.3.4.1 OcHOBHbBIE THNBI AHTJIMIACKUX MPO3BHUII

B coBpemMeHHOW JMHTBUCTHUKE CYIIECTBYET pa3IMYHbIE MOAXOAbl K
KJIacCU(HUKAIMK TIPO3BUII COTJIACHO OCOOBIM KPUTEPUSIM: 3aBUCUMOCTh UMEHOBAHUS
OT CHUTyallMd, COCTaB CJWHHIIBI, XapaKTep KOMMYHHKATHBHOW c(dephl, CTErneHb
xapakTepu3anuu uMmeHyemoro [64]. O630p auTepaTypsl IO HCCIACAYEMOMY BOIIPOCY
MO3BOJISIET TAKKE BBIICTUTH CEMAHTUYCCKHE TPYIIBI MTPO3BUII, TaHHBIE IO KAKOMY-
100 OTJIMYUTEILHOMY MPU3HAKY, IO CXOJICTBY C APYTHUM YEJIOBEKOM/TIPEAMETOM, TIO
NaMSITHOMY CITydaro B )KU3HHU JaHHOTO 4enoBeka [157; 61].

[To cremeHn 3aBUCHMMOCTH OT CHTyalldd pa3IMyalOT CUTYaTUBHBIC W
BHECUTYaTUBHbIE Mpo3BUIlla. CUTyaTUBHBIC MPO3BUIIA BO3HUKAIOT B OMPEICICHHOM
CUTYallMM W 3aBHCAT OT KOHKPETHOTro rmoBoxa. IIpexkme Bcero, B 3TOM ciydae MMs
pedepeHTa HEM3BECTHO WM He BakHO [64, c. 89]. Takue mnposBuia Haubojce
pacnpocTpaHeHbl B IIIKOJBHOW CpeAe M OCHOBBIBAIOTCS HA XapaKTEPHUCTHKAX
BHEITHOCTH M (DU3MUECKHX JaHHBIX uMeHyemoro [157]: Baloon, Fat Belly («urap» —
ToJCThIN miKoabHUK); Needles, Skinny («urmoBHIHBIN, TOIIUI» — XYHAOH YEIOBEK);
Lofty (Beicokmif). Eciiu mpo3BHINE 3aKperriseTcsl 3a UMEHYEMbBIM HE3aBUCHMO OT
CUTYallMH, TOTJIa TOBOPSAT O BHECHUTYaTHMBHOM THIEC. B 3TOM ciydae Mpo3BHILEM
MOKET OBITh HAPUIIATETLHOE WM, KOTOPOE YKa3bIBaCT HA IMOCTOSHHBIC MPHU3HAKH

4€JI0BCKa, €Iro Cﬂy‘{aI\/’IHBK? XapaKTCPUCTUKN WK CBA3AHHBIC C HHM acCoOralrn
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[64, c. 89-91]. 3ayacTyro K JaHHOMY THUIY MPO3BUIN MPUHAICKAT KOJJICKTHBHBIC
umena (tepmuH JI. M. EpmonoBuua [64]), KOoTOpble MOTYT yHOTPEOJSATHCS K
IPEICTAaBUTENIO BHE 3aBUCHUMOCTH OT I10JIa M HAIlMOHAIBbHOCTH. Tak Kak MpO3BUILA
yIOTPeOSAIOTCS MPEUMYIIECTBEHHO B HEOQUIMAIBHON pedd B OTHOILICHHUH
POJICTBEHHUKOB U ONM3KUX JApy3ed, MOKHO TOBOPUTH 00 «yJIUYHOM HMEHN»
[167, c. 225]. JlaHHBIA THUO aHTPONOHMMOB MOJXET HCIOJB30BAThCS C IICIIBIO
o0uaeTh, 3a7eTh aapecata. OmHako B ceMelHO# cdepe Mpo3BUIIA B OCHOBHOM
UMEIOT JIACKATEIbHYIO WM LIYTIUBYIO (JOPMYy M YKa3bIBalOT HA JIETKYIO M MHOI/A
UTPHUBYIO TOHATBHOCTB 00mIeHus [157].

Knaccudukanus mpo3BHIll MO0 COCTaBy OCHOBBIBAETCS HA OCOOEHHOCTSX THIA
CJIOBECHOTO 3HaKa. BhIIENSAI0TCS aHTPONIOHUMHUYECKHE, HECOOCTBEHHBIE M IIPO3BUILA
CMEIIaHHOTO THUIa. AHTPONOHMMHYECKHE MPO3BHINA MPEANoNaraioT (HopmMaibHOEe
npeoOpa3oBaHnEe aHTPONOHUMMYECKON €IMHUIBI, KOTOPOH 4allle BCEro BBICTYINAET
¢amunus. HecoOcTBeHHBIE MPO3BUINA BKJIIOYAIOT TOJBKO HMMEHA HapHUIATENIbHBIE,
KOTOpbIE CTPYKTYPHO MOTYT OBITh OJHO- M HEOAHOCIOBHBIMHU. B cocTaB mpo3Bull
CMEIIaHHOTO THUNa BXOJIUT [Ba JIEKCUYECKUX KOMIIOHEHTA: AaHTPOIIOHUM U
HapuIaTeJIbHOE HMMs, KOTOPO€ BBICTYNaeT C OLEHOYHOM H  0Opa3HOU
XapakTepucTuko. Takue TNpPO3BUIIHBIE HMMEHOBAaHUS pPAa3TPaHUYMBAIOTCS B
3aBUCUMOCTH OT PACIPEIEIICHUS] CMBICIIOBOM HArpy3KH MEXIy JJIEMEHTaMu Ha
HKBUIIEHTPUYECKHE  (3HAUEHHE  DJIEMEHTOB  MPUOJM3UTENBHO  OJAMHAKOBOE),
SHAOLEHTpUYECKUE (Hambosjee 3HAYUMBIM SIBISIETCS CcaM  aHTPONOHHMM) U
IK30ICHTPHYECKHUE (BEAYyIIast POJIb MPUHAIIICKUT UMCHU HapulateabHOMY) [64].

[Io xapakTepy KOMMYHUKATHMBHOM cdepbl MNpoO3BHUIA MOTYT  OBIThH
MHOKECTBEHHBIMH ¥ €JUHUYHBIMH. EJMHUYHBIE MMEHOBAaHHS XOPOIIO H3BECTHBI
IIUPOKUM KOMMYHUKAaTUBHBIM cdepam. OHM OCHOBBIBAIOTCS HA ONHUCATEIbHOU
XapakTepucTuke. [[isi MHOKECTBEHHBIX IMPO3BUIL XapaKTEPHBIM SIBISCTCS HATUYME
A7pa, KOTOPOE YKa3bIBa€T Ha OCHOBHBIE CBOMCTBA MOBEJACHUS M XapakTepa, 0coObIe
XxapakTepucTuku [64, c. 96-98]. OOparuM BHHMaHHE, YTO KOMMYHHKATHBHO-
nparMaTH4ecKasi pojib MPO3BHUII] B KAUYECTBE OOPAIICHUM K YEIOBEKY HE3aBUCHUMO OT

poaa €ro ACATCIIBHOCTU AOBOJIBHO BCJIMKA. OcHoBaHueM HJIA 3TOrO CIIYKHUT (1)aKT
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YCTAHOBJICHHUSI KOHTaKTa C TOBOPAIIMM W  BIOCIEACTBUM  MOJACPKAHUS
B3aMMOOTHOIIEHUH. UTO KacaeTcs MpakTUUYECKOTO HAa3HAUYECHUS MPO3BUIIHBIX WMEH,
OHM CIyXaT crnocoO0aMu BO3JECHCTBHS Ha BOJIO U TIOBEJEHUE ajapecata IpHU
W3MCHCHUHW JWCTAHIIMM B PEUYEBOM OOIIEHWH, OyIydd MapKepamHu pa3IudHbIX
MEXJIMYHOCTHBIX ~ OTHOIIEHMH  (JIPY>KECKUX,  MPHUATEIbCKUX,  WHTUMHBIX,
Bpak1eOHbIX) [157].

OmHuM W3 KpUTEpPUEB TMPU KIACCH(UKAIIMU TIPO3BUI SBJISETCS TaKKe
MOTUBUPOBAHHOCTh HUX CEMAHTUKU. MOTHUBHPOBAHHOCTHb IPO3BUILA MOXKET OBITH
CBSI3aHA HE TOJILKO C OTHOIIIEHUEM TOBOPSIIETO, HO U CO CIyYalHBIMU CTCUCHUSIMU
o0ctoATenbcTB. OAHUM W3 TaKUX MPUMEPOB CIY>KUT UCTOPHUS MOSIBICHUS MPO3BUIIA
Bull y amepukanckoro agmupana Y. Xoicu. JJaHHOe Mpo3BHIle 03HaYaeT ‘ObIK’, YTO
HE CO3By4YHO C MATKMM XapakrepoM aamupana. Y. XOJCH TMOJy4YHJI TaKoe
UMCHOBAHHUE U3-3a OIIMOKHU XYpPHAIUCTA, KOTOPBIA HaXkal OYKBY | BMECTO COCEIHEH
autepsl U, koraa nedatan ums Bill (ot William) wa numrymieit mammake [64, c. 88].

[Ipomecc co3nmanusi Mpo3Bulla creru@UUeH MO CBOEH MPUPOJIE U TO3BOJSET
TOBOPUTh 00 OCOOBIX OKCTPATMHTBUCTUYECKUX (PAKTOpax, BIMSIOMMX Ha
yHnoTpeOJICHUE U 3aKPETICHUE JaHHBIX aHTPOMTOHUMHUUYECKUX €IMHUIL B PEUH.

1.3.4.2 KoMMYHUKATUBHBII CTATyC NPO3BUIL

B JMHrBUCTHYECKOW JUTEpaType CYLIECTBYET HECKOJIBKO TMOAXOIO0B K
OIPEICIICHUIO TIOJIOKEHUS TIPO3BHII B aHTPOIIOHUMUYecKo cucteme [51; 52 129].

[Ipo3Buiia 3aHUMAOT mMoOrpaHuyHbll cratyc Mexay WMC u  umeHamu
HapUIATeIbHBIMU. DTOMY CIHOCOOCTBYET HKCIPECCHBHOCTH IPO3BUIIHBIX HMEH,
oOyciaBivBasi Ka4eCTBEHHYIO Pa3HOPOIHOCTh MEXIY BHYTPEHHUMU CEMaHTHUKO-
CTIJIMCTUYECKUMHU TPYIIITaMu 3Tux eaunul [156, c. 124].

A. A. [lamkeBr4 cyuTaer TMPO3BUINA HEOPUIIMATLHBIMA WMEHOBAHUSIMHU
YEeJIOBEKa, KOTOpPhIE JAIOTCS JIOMOJHUTENFHO W HauOoJiee TOYHO OIIEHOYHO
XapaKTEPHU3yIOT Ha3bIBAEMOTO, TIPU ITOM BBIJIENsIsA ero B koiwiektuse [142, c. 3]. B
X0JI€ CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYECKOTO aHAJIN3a MPO3BUII JIMHTBUCT OTMPEAECIISIET, UTO ITH
€MHULIBI BXOST B COCTaB aneUISITABHON JIEKCUKH, 3aKPEIUIAIOTCA 32 ONPEIeICHHBIM

KJaccoM M o0JafaroT Xapakrepusyromed ¢GyHKUMen. YKazaHHble MpU3HAKU
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IpUCYIIH, TPEXKIEe BCEro, MMeHam HapuuarenbHbiM [142, c. 7]. Otmerum, 4TO
IIPUBEAECHHBIE BBIBOJIbI HE SBIISIOTCS MOJHBIMU, TaK KaK MPO3BHILA 001aat0T LEIbIM
psaaoM ¢ynkuuit, npucymux VC. Ilpo3suia ¢pyHKIMOHAIBHO BTOPUYHBI U ABIISIOTCA
0oJiee KOHKPETHBIM HaWMMEHOBaHHEM. Takke Mpu yHNOMHUHAHUU TOTO WM WHOIO
IPO3BUILA S3bIKOBOM KOJUIEKTHB pacno3HaeT uMeHnyemoro. M3 sToro cienyer, 4To
IPO3BUILA BBITOJIHSIOT HE TOJIBKO XapaKTepHU3YIOIIYIO, HO u
WHIUBU Ty ATH3UPYIONTYI0, Tu(dPEpeHIMPYIONTYI0 U UACHTUGUIUPYIONTYIO (YHKIIHH
JUISL pa3rpaHudeHys JII0Je ¢ OAMHAKOBBIMU UMEHOBAHUSMU.

O. B. Maxaubopojga mumET O MNOTPAHUYHOM IOJOKEHUU MPO3BUIL, MEXKIY
OHMMaMH M aneuIATUBaMHU. ODTOT aCHEKT OCOOEHHO MpOSIBISIETCS B HOMHHALIMH
IPEACTABUTENIEH  pa3HbIX  HAPOJHOCTEH, JKUTEIEHM  OTAEIBHBIX  PETHMOHOB,
KOJUIEKTUBOB, TaK KakK IMOJAOOHbIE HMEHOBAaHUS 3HAYUTEIBHO MPUOIMKEHBI K
HapHUIaTeIbHOM JIEKCHKE C OIIeHOYHBIM KoMmoHeHToMm [130, ¢. 10].

Cornacro B. K. UngaroBy, npo3Bulia SIBIISIFOTCSI CIOBaMH, KOTOpBIE JAKOTCA
JIOJSM B pa3Hble NEPHOJbl HA OCHOBAHMM MX XapaKTEpPHBIX CBOWCTB, KauecTB. [lox
JAHHBIMM MMEHOBAHUWSMH JIFOJM, KAK CUMTAETCS, M3BECTHBI B ONPEIECICHHOM H
JIOBOJIEHO 3aMKHYTOM KpyTy mrozaeit [201, c. 5].

A. B. CynepaHckass TOBOPUT O NpPO3BHUIIAX KaK acCCOLMATHBHBIX EIWHULIAX,
KOTOPBIE PACKPBIBAIOT OCHOBHBIE CBOMCTBA W Kay€CTBA UMEHYEMOI'O WU BBIIOJHSIOT
byHKIMIO connanbHOU Jeranu3anuu auaHocty [180, c. 274].

Hapsigy ¢ JIMYHBIM HMMEHEM NPO3BULIE BBICTYNAET B POJIM OIO3HABATENS B
KOMMyHUKaTHBHON cutyaru [145]. C mnomompio mnpo3sui  (HopMUpyercs
KOHKPETHOE TMpEACTaBleHHEe (KaK TMOJIOKUTEIIbHOE, TaK M OTPULIATENIBHOE) O
YeJioBeKe, OTJIMYaloliee ero oT Okpyxkaoomux. CerogHs mnpo3BHIIa OCOOEHHO
NOMYJISIPHBI, KOT/A JAeTCsl XapaKTepUCTUKA MOJMTHKAM, Tejle- U paauo3Be3zam,
npeanpuHuMarensiM. OCHOBOM 3KCHPECCHUBHOCTH B 3TOM  CIIy4ae BBICTYIIAET
npo3pavHas Metadopa, OTKPhITasi MOTUBUPOBAHHOCTh UMEHOBAHMS.

Hcxons u3 BbIIECKa3aHHOTO, OTMETHM, YTO HEJIb3sl TOBOPUTH O MPO3BUIIAX KaK
Cyry00 HapuIaTENbHBIX HMMEHOBAaHUSX BBUAY TOTO, YTO OHHM OO0JIAJAIOT PSIOM

OHHUMHUYCCKHX q)YHKHHﬁ, OMOIMOHAIIBHO OKpall€Hbl U CUTTYaTHUBHO MOTHUBHPOBAHBI.
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Baxxabim (1)aI(TOM A1 UCCIICAOBAHMA SABJIACTCA  TO, YTO IPO3BUIIA — I3TO
HGOCI)I/IL[I/IaJ'IBHBIe HMCHOBAHUA MU, KaK CJIICACTBHUC, HC 3aKPCIIAIOTCA IOPUANYCCKU 34
OIIPpCACIICHHBIM YCIIOBCKOM. HpOSBI/IHlC NpcaAcCTaBJLICT coboi BTOPHUYHOC

HanMMCHOBAHHC, IICPCAaBasi AOIMOJTHUTCIIbHBIC XapaKTCPUCTUKUN UMCHYCMOTO.

1.4 Oco0eHHOCTH HCCJIeIOBAHUS I'eHAepa B IUHTBUCTHKE

JlomuHUpyIOmass B  COBPEMEHHOM  SI3bIKO3HAHWM  AHTPOIIOIEHTPHYECKAs
napajgurmMa oOyCIIaBJIMBacT BO3POCIICEC BHUMAHUE JIMHTBHCTOB K HW3YYCHUIO
B3aMMOCBSI3M YEJIOBEKAa W S3bIKa B PAa3HBIX €r0 MPOSIBICHHUAX. AKTYyaJIbHOCTbH
TEHACPHBIX HCCIEMOBAHUNA TaKXKe OOBACHICTCS 3aMETHBIMH TEHACHIMSAMHU K
MUHHMAaJIU3aluu TeHAepHBIX pasauuuii [71, c. 18; 82; 85; 245] u mpuHMKEHUIO
OWMHAPHOTO Pa3ACIICHUS COIHMAIBHBIX TPYIIT MO OMOJOTHYECKOMY IMOJy. ['eHmepHas
CUCTEMa OKa3blBaeT Ha Jtojaei Oosbinoe BoznelicTBue. [IpuHIMN reHaepHOU
muddepeHnuanu  OJHOBPEMEHHO SBJISIETCSI COLIMOKYJIBTYPHBIM KOHCTPYKTOM H
CHUCTEMOW TIPEJCTABJICHHUA, KOTOpas MPUITMCHIBACT 3HAYEHUS B OOIIECTBE (CTaTyc,
uaeHTH(PUKAIMS, TPECTHXK B collMalibHON nepapxun) [12, c. 3].

['eHaepHbId  acCMEKT HKCCIEAOBAaHUS IMO3BOJISIET YCTAHOBUTH OCOOEHHOCTH
KOMMYHHUKATUBHOTO TTOBEJICHUS M UCITOJIb30BAHMS SI3bIKA CPEIU MY)KUHH M YKEHIIHH, a
TaKXe OMPECIUTh CPENICTBA, CO3/AI0IINE TeHAECPHYIO MACHTHYHOCTh. VccnenoBanust
TeHJepa YTOYHSIOT Pa3MYHbIC COIMAIBHBIC TPOIECCHI C TOYKH 3PCHUS pPeaTU3aIliu
OMHApHOM OMIO3UIIMKM MYXKCKOE :: KEHCKOe: OCOOCHHOCTU TeHIIEPHBIX CTEPEOTHIIOB,
SI3BIKOBBIC CPEJICTBA IS OTPAKCHHSI TEHIACPHO MApKUPOBAHHBIX MOJICIICH TOBEICHU,
TPATUIIMOHHBIX COIUATBHBIX U KYJITYPHBIX IIEHHOCTEH.

ComnuanbHO W KyJbTYPHO 3HAUYUMBIC pa3Inuvs B TIOBEACHHUH, OOBIYAsX U
YCIIOBHUSIX COIMAIU3AINA MYXXYUH W KEHIIMH HECOMHEHHO HAaXOJAT OTPaKCHUC B
HaydHOM onucanuu [216; 238]. I[IpaBoMepHO cCuUWTaTh, YTO JIMHTBUCTHYCCKAs
TpaJuIusl WCCIeN0oBaHUs (pakTOopa TMOJIa, TMPOUCXOAUT KOPHSMU W3 AHTHUYHOCTH,
KOTJIa HAJaJloCh OCMBICIICHHE KaTETOpPW MPUPOJHOTO TMoja (sexus) u
rpammaTtudeckoro poxaa (gender). OmHaKo BEPHO W yTBEPKIEHUE, YTO MOJIOPOJIEBAS

Tpaaunus OIIpCACICHNA O6H_I€CTBCHHOI‘O CO3HaHUA 6epeT Ha4daJlo B
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JIpeBHEKUTANCKONW (PUI0COPUN B TaKMX OCHOBHBIX TMOHATHUAX, KaK AH U uHb. Waes
B3aWMOJICHCTBHS TOJSIPHBIX CHJI «UHb | s1H» KaK OCHOB MYXCKOTO H JKEHCKOTO Hayall
B IPUPOJIE COCTABJISET OCHOBY YYEHHMS O CHUMBOJIAX B3aWMOCBS3M KpallHUX
IPOTUBOIIOJIOXKHOCTEH [43, ¢. 4].

[TonoxkuBmiass Ha4yajlO COBPEMEHHBIM TE€HAEPHBIM HCCIECIOBAHUSAM UAEA O
pasrpaHU4YeHUH MOHSATUN OMOJOTUYECKOTO M COLMAIBLHOIO IM0Ja BOSHUKIIA B MEPUOJ
noctMoaepHu3Ma (koHer] 60—x — mHagano 70—x rr. XX B.) [80]. B ckopom BpemeHH
JMAHHBIM MOAX0J ObUI MPUHAT B JIMHTBUCTHKE, SBUBIIKUCH MPOJYKTUBHBIM JUIS
anTpornoopueHTupoBanHoro omnucanus [80]. B orimume oT OuoNOro-conuambHOU
KAaTeropuu SEXUS TEeHAEpPHBbI CTaTyC M, COOTBETCTBEHHO, T'€HJIEpHAsl Uepapxus U
I'eHJIEPHO 00YCIIOBJICHHBIE MOJIENIN TTOBEJCHUS 33aJal0TCs HE MPUPOJION, a CO3/1at0TCs
OOILIECTBOM, MPEANUCHIBAIOTCA COLUAIbHBIMU HWHCTUTYTAMHU M KYJBTYPHBIMH
oObrvasimu  [36; 57]. TepmMuH eenOep TIpU3BaH HCKIIOUUATH OHOJOTUYECKUN
JNETEPMUHU3M,  3aKJIIOYECHHBI B  TMOHATHM  SEXUS W IPHUIMCHIBAFOLIMIA
COIMOKYJIBTYPHBIC PA3IIUYHS MIOJIOB YHUBEPCATBLHBIM PUPOIHEIM (hakTopam [80].

Anrnuiickoe TioHsiTHe (ender wWMeNno OJHOCTOPOHHEE BOCIPHUSATHE U
paccMaTpuBajoCh TOJbKO B oOnmactu TpamMmatukd. C NOpPUCBOEHUEM €My
JOTIOJTHUTENBHOTO TEPMUHOJIOTMYECKOTO 3HAYEHUS! COLMOKYJIBTYPHOTO IOJa U C
Pa3BUTHEM COOTBETCTBYIOIIEH COCTABHOM YacTM T'YMaHMTAPHOTO 3HAHUSA, CTaJo
BO3MOXHBIM  TOJIaraTh, 4YTO  OCMBICIEHME TEHJEPHOrO0  acmekTra JIFOoro
JMHTBUCTUYECKOTO (PEHOMEHA SBJIETCS BAXKHBIM Ha BCEX S3bIKOBBIX YPOBHSX H
MOMOTaeT B IMOJHOW Mepe OXapaKTepu30BaThb CEMAHTHKY JIEKCUYECKUX EIMHMII,
OXBaTbiBasg KakK JICHOTaTUBHOE, TaK M KOHHOTAaTUBHOE 3HA4YeHHs, U (opMupys
OOIIIECTBEHHBIC aCCOLMAIINH, CBA3aHHBIC C JaHHBIM cI0BOM [49, ¢. 13].

N3yyeHue re’iepHbIX 0COOEHHOCTEN B COBPEMEHHOW JIMHIBUCTUKE OMUPAETCH,
IPEXJIEe BCEr0, HA TaKyl0 MapaJnrMy, KOTopas MpeACcTaBiIeHa CI0KHBIM KOMILJIEKCOM
KOTHUTHUBHOTO, COLIMOJIOTHYECKOTO M KYJIbTYpPOJIOTMYECKOTO HarpasieHuid. B
uccienoBanusax mnociennux Jjer ([17; 28; 33; 238; 245]) wa mnepeaHuit I1UIaH
BBIIBUTAIOTCS HMHAWBUYaJbHBIE XapaKTEPUCTUKH HCCIEIyeMOro CyOBbeKTa Kak

BaXHas COCTaBJIAIOIIAsd HM3YUCHHA HeHTpaHBHOﬁ JIMHTBUCTUYECKOM HpO6HCMBI -
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YeJIoBeK B si3bike [46, c. 1].

B oredecTBeHHON Hayke ()EHOMEH TreHAepa paccMaTpUBacTCs Kak mpobiema
nuddepeHIMay OHTOJIOTHYECKUX ¥ THOCEOIOTHUSCKUX TPUHITUTIOB MAaCKyTUHHOTO
u pemuaHOr0. C OMHOM CTOPOHBI, 3Ta MpobieMa u3ydaercs B pasuene dumocoduu
mojia, a ¢ JPYro — TEOPETHUECKHUE ACTIEKThl PACCMATPUBAIOTCS B TaK HA3bIBAEMOMU
«TeoJioTuu Tmojiay. B pycckoii ¢huinocoduu B MCCIICIOBAaHUN MTOHSITHS 1OJIa YACISAIOCh
3HAUMTEILHOC BHHMAaHHE TEME JIOOBH/Ipoca, TO €CTh (PeMUHHOMY (B 3amagHOM
Tpamuiuu). TpeTbe TeueHue, MpU KOTOPOM HCCIEAyeTcsl MpoliemMa TeHIepa,
3akmouaercss B puiocopuu mo0BU. OCHOBHBIMH NPEACTABUTEISAMH JTAHHOTO
OPTOJIOKCATEHO-00TOCIIOBCKOTO YACHHSI SIBJISTFOTCST C. bynrakos [25],

I1. ®nopenckuii [190].

1.5 I'eniepHbIe CTEPEOTHIIHI U POJIH

CoBpeMeHHas MoJieb (QYHKIIMOHUPOBAHUS SI3bIKA U PEYU PACCMATPUBACTCS KaK
CTPYKTypa  B3aUMOOOYCJOBJIIEHHBIX M  B3aUMO33aBHCHUMBIX  COCTABIISIFOLIUX,
CBS3aHHBIX, C OJHOW CTOPOHBI, C (PU3UOJIOTUYECKUMU M HEHPOIICUXUYECKUMU
OCOOEHHOCTSIMU YEJIOBEKA, & C JPYrod CTOPOHBI, C OCOOCHHOCTSIMU (POPMUPOBAHUS
WHIUBUYyAIbHOTO PEYEBOTO KOJa IO/ BJIMUSHHEM OOIIECTBEHHBIX (PaKTOPOB
[43, c. 78; 92; 93; 136; 143; 164].

[IpeobOnaganre MyKeCTBEHHOCTU U KEHCTBEHHOCTU M3MEHSETCA B 3aBUCUMOCTH
OT KYJbTYpPBI, TJI€ OHH BBICTYMAIOT JUHAMUYECKUMHU M UCTOPUYECKH M3MEHUYHBBHIMU
kareropusiMu. b. Konnemn [219; 220] BBOAUT MOHITHE K)JIbMYPHOU penpe3eHmayui,
TOBOPSI, YTO B CUJIy Pa3JIMUHBIX IMOJXOJOB K HMHTEPIPETAUU MY>KECTBEHHOCTU U
JKEHCTBEHHOCTH  JIOMYCTHMBI ~ HEKOTOpPHIE  B3aMMO3aMEHSIEMBIE  BapUAHTHI
ynoTpe6sienus: 3Tux noustui. CornacHo b. Konnemny, Takod moaxon o0ycloBieH
Pa3HOHAMPABJICHHOCTHIO KOHIIENTOB, (DOPMUPYIOMUXCA U3 MHOTHX OWHApHBIX
OIO3MIINI, YTO JOMYCKaeT MPOsIBIICHUE MMOA00HBIX siBiieHu# [219; 220].

HenocpencrBenHasi CBsI3b sI3bIKa M MBIIUICHHS YeJIOBEKa HAXOIUTCA B (OKyce
padot Jlx. Jlakodpda [236; 237]. YueHslli GopMyIHpPYET IMOJIOKEHHUE O TOM, YTO

Pa3BUTHC KOTHUTUBHON JIMHTBUCTHUKH CYmECTBCHHO IIOBJIMUAJIO Ha OCO3HAHHC
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«YEJIIOBEYHOCTH» SI3BIKOBOTO 3HAaKa. YCTAHOBJEHO, 4YTO B f3BIKE OTPa)KaeTcs
KaTeropraibHOC MBIIUICHUE YeJIOBEKa, OCHOBAaHHOE Ha psijie MpuHIHUIOB [237, ¢. 16].
[To muenuto [Ix. Jlakodda, «npunuun mMuda u nmoBepbs» MOKET paccMaTpUBATHCA
KaK OCOOBIN CiIydail BhIpa)KEHUS «IIPUHIHIA c(Eephl OMbITa», MPU KOTOPOM MUGBI U
MOBEPhsl KaK OCHOBOIOJAralmlMe IUIoAs (OJIbKIOpa HMMEIOT TEPBOCTEIICHHOE
3HauYeHHe I KaTeropusanuu [237, c. 20].

B3rmsan Ha KEHCTBEHHOCTh M MY)KECTBEHHOCTh B MEXKJIMYHOCTHOM OOIICHHUH
HEMPEMEHHO TMpEANoaraeT TakKe BBIIIOJHEHUE WHIWBUIIAMU DPsijia HOPMATHUBHBIX
IpeINUuCcCaHlil COTTIAaCHO THUITY TIOBEIEHUS M 3aHIMAaeMOMY MECTy B OOIIECTBE, YTO B
NEPBYIO OuYepedb 3aBHCHT OT MoJia BbINOJHAEMOro. OcCo3HaHHE pOJIM MO3WLUN B
oOmiecTBe, paHroB W (GYHKUUNA JOBOJBHO XapaKTEepPHO TIPU OCYIIECTBICHUU
COIMAJTBHBIX U MEXJTMYHOCTHBIX KOHTAKTOB W HEM3MEHHO HaXOIUT CBOE OTPaKCHUE
B Tpoiiecce 3Tux kouTakToB [80, c. 6].

['ennepnas cocrapmstomias anrnuiickoir AIKM onpenensiercss B 0obiieii cTeneHu
NaTpHapXalbHBIM CTPOEM, CIOXHBIIUMCA B TIIyOMHAX HAIMOHAJIBHOTO CO3HAHUSL.
CdopmupoBaBiasicss cucreMa MaTpuapxara OTPa)XkaeT COIUAIBHYI0 HEPaApXUI0 H
COLMAJIbHBIE POJIM WIEHOB 00IlecTBa. B OCHOBE peanu3alid MY>KCKOM POJM JICKHUT
XPUCTHAHCKAs KOHIICMIIUS COTBOPEHHUS MHpA: MY)KCKOE Hayajio JOMHHAHTHO, OHO
HOUHHSET ce0e KEHCKOe, KoTopoe bosee maccusHo [134, ¢. 6; 12, ¢. 5-6; 202; 228].

1.5.1 B coBpeMeHHO# OpUTAaHCKOM JTMHTBOKYJIBTYPE CTEPEOTUIIBI MYKECTBEHHOCTU
U KCHCTBEHHOCTH XapaKTEPU3YIOTCS CHMMETPUYHBIM Ha0OpOM TMPHU3HAKOB M
npezacraBiennii [134, c¢. 7-8], KoTopble ONpEAe/IsIOT OTHOIICHUE O0O0INecTBa K
MY’>KUMHAM H JKCHIIMHAM, WX TIOBEIICHHE B CBS3M C MPHHAIC)KHOCTHIO MHAMBHUIA K
TOMY WM WHOMY Moiy. ['eHnep B 3TOM ciiydae BhICTyINaeT (aKTOPOM MOJSpU3allun
KYJbTYPHBIX, IICHXOJIOTHYCCKUX U COIMANBHBIX SBJICHUA B CO3HAHWH YEJIOBEKA U B
ero si3bike. UTo KacaeTcsi TeHIEPHBIX OTHOIICHUH, OHH 3aKPETUISIIOTCS B SI3bIKE B BHJIC
TeHJIEPHBIX CTEPEOTHUIIOB, MPUCYIITUX OMPEIEICHHON KYIbType, U OTIECYAThIBAIOTCS
Ha TIOBEJCHUM JIMYHOCTH ¥ Ha TPOIECCe €€ COIHMAIbHOTO CTAaHOBJICHHUS,
dopmuposanus [80, c. 124]. TlogoOHass xapaKkTepuUCTHKA TOBOPHT O TOM, YTO TpHU

HCCIICAOBAHNN OHOMACTHYCCKOI'0O MaTc€puraja BaXHO YUYHUTBIBATL W pa3/IMdaTbh Kak
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COLIMAJIbHO-UCTOPUUECKHM, TaK M KyJIbTYPHBII KOMIOHEHTHI, KOTOPbIE HAKJIAbIBAIOT
OTIIEYaTOK Ha 3HadeHue u ocooennoctu MC.

[TosiBneHHe TEHIEPHBIX CTEPEOTUIIOB  OOYCIOBIEHO OCO00H  MOJENbIO
TeHJEPHBIX OTHOLIEHWI. VcTopuyeckn OHa BbICTpamBajach TaKMM 0Opa3oM, 4YTO
IIOJIOBBIE  Pa3jMuusl pacnojarajuch HaJd WHIUBUIYaJbHBIMU, KAaueCTBEHHBIMU
Pa3IMYMAMU JJUYHOCTH MYXXYMHBI U )KEHIIUHBL. [10/1 reHAepHbIMU CTEpEOTUIIaMU MBI
noHMMaeM c(opMHpOBaBIIMECS B KyJbType OOOOIICHHBIE MPEACTaBICHUSA
(yOexxaeHus1) 0 TOM, KakK JEHCTBUTENIBHO BEIyT ce0sl MY)XUMHBl U JKEHIIUHbI
[213, c. 17]. VubIMEH cllOBaMHU, TCHICPHBIC CTEPEOTHUIIBI TMPEIACTABIIAIOT COOOM
YIPOIIEHHBIE,  CXEMaTHU3WPOBAHHBIC,  SMOIMOHATHLHO  YETKO  OKpalllCHHBIC
yCTOMYMBBIE 00pa3bl MOBEACHHUS MYXYMH M JKeHIIMH. M3 3Toro ciemyer, 4To
TeHJIEPHBIA CTEPEOTHUIT — 3TO B3IJIAJ U OLIEHKA, KOTOPhIE OCHOBaHBI HAa TCHIIEPHBIX
npenyOexIeHUsX, a He Ha pallMOHaIbHOM 3HAaHUU.

Cucrema reHAEpHBIX CTEPEOTUIIOB XAPAaKTEPU3YETCs COUYETAHUEM IIEHHOCTEH,
YCTaHOBOK, KOTOpbIe (OPMHPYIOT TOBEIEHHWE MW TPEIOCTABISAIOT YCIOBUSA IS
KU3HEICATEIbHOCTH 4YeloBeka B obOmiectBe. OTMETHUM, 4YTO 3Ta CUCTeMa
OCHOBBIBA€TCS HE TOJHKO HA COIMAIBHBIX M OOIIECTBEHHO3HAYMMBIX, HO WM Ha
UHAMBUAYAJIbHBIX MPEACTABICHUSAX O CHOCO0AaX W MPUHIUNAX BBIPAXKEHUS
MYKECTBEHHOCTH U >keHcTBeHHOCTH [40]. T'eHmepHBIM CTepeoTHIIaM TMPHUCYIIH
0C00ObIE CBOMCTBA, K KOTOPBIM OTHOCSITCSI, TPEK/IE BCETO, IMOIIMOHATLHO-OIEHOYHBIN
Xapaktep 00pa3oB, YCTOWYMBOCTh U CTaOMJIBHOCTh BO BPEMEHU U MPOCTPAHCTBE, a
TaK)Ke BBICOKAsl CTETIEHb €IMHCTBA MPEACTABICHUI cpeu MHANBUIOB. B pesynbTare
cTepeoTunu3an  QOPMUPYIOTCS  TONsApHBIE  0o0pasel  rpymm.  Kadectsa,
OpeanucaHHble OTAEIbHO MY)KUYMHAM W OKEHIIMHAM, HE TMOBTOPSIOTCA U HE
NPE/ICTABISAIOTCS B CPaBHUTENILHOU cTerneHu «Ooiee / menee» [164]. HeomnokpaTHO
OPOBOAMIIUCH  MCCIENIOBAaHUS  COJCPKAHUS  KOHLIETITOB  MAaCKyJIMHHOCTH U
dbemununnoctu [164; 211; 213], pe3yabTaThl KOTOPBIX MO3BOJISIOT BBIICIUTH OCOOBIC
XapaKTEPUCTHUKH, TPUCYIIUE MY>KCKOMY U )KEHCKOMY TIOJTy (CM. TIPUIIOKEHHUE A).

['ennepHbIe CTEPEOTHUIBI 00JIErYal0T B3aMMOIIOHMMAaHUE B OOIIECTBE M CO3AAI0T

JEeUCTBYIOITUE IPEANOCHUIKH 111 3P (HEKTUBHOTO MEXKINYHOCTHOTO 0o01eHus. Kpome
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TOTO, CTEPEOTHUIIBI TMO3BOJISIOT PACKPHITH B OOIIEHWH HE OOIIME XapaKTEPUCTUKH
MAacCKyJUHHOTO ¥ ()EMHHHOTO, a WHIWBHIyaJIbHBIC OCOOCHHOCTH CyOBEKTOB.
OYHKIIMOHUPOBAHUE TEHIEPHBIX CTEPEOTUIIOB B COBPEMEHHOM MPOCTPAHCTBE UMEET
MOJIOKUTENIbHOE 3HA4Y€HUE, KOTOPOE COCTOMT B OOECIEUEHHH KayeCTBEHHOTO
B3aMMOIIOHMMAHUS MEKIY MY KUMHAMH U KeHIMHamMu [136, c. 64].

N3yyeHue TreHJEpHbIX CTEPEOTUIIOB TO3BOJISIET OMPEACIUTh U OOBSICHUTH
COIMAJIbHBIE (PYHKITUU MYXYHMH U JKCHIIUH ¥ OCOOCHHOCTHU TE€HACPHON aCUMMETPHH,
Uepapxuu, a CyIECTBOBAHUE TaKOTO pojaa (DeHOMEHOB rapaHTUPYET CTaOUIILHOCTh U
COOJII0/IEHUE COLIMAIIBHBIX HOPM.

1.5.2 Tlog renaepHO pONIBIO MBI TOHMMaeM HabOp 00pasloB MOBEACHUS
(HOpM), OXHJAEMbIX JIJIS BBIMOJIHECHHS MYy)XuWHamu M okeHimuHamu [43]. Taxoke
TeH/ICPHBIE POJIM BOCTIPUHUMAIOTCS KaK BHEITHUE TIPOSBIICHUSI MOJIEJICH TIOBEICHUS U
OTHOIIEHUH, KOTOpPbIE YKA3bIBAIOT HA MPUHAIICKHOCTh WHIUBUJA >KEHCKOMY WIIU
My»x)ckomy mosy [193].

OtmedeHo, 9TO TeHAEepHAs WACHTUIHOCTh (POPMUPYETCS HCKIIOYUTEIBHO O]
COIMAJIbHBIM BiHMsiHUEM. OT pOXKIACHHS JETH HE PA3IMYalOT MOJI, TOTOM OHU Y3HAIOT
ero popMasbHO MPU OOBICHEHUU PA3INIUI MOCPEACTBOM CTEPEOTUITHBIX OXKHIAHUN
noBezieHus. Tak, HanpuMep, TeHIEPHbIE CTEPEOTHUITBI BEIPAXKAIOTCS B UTPaX: JIE€BOYKH
JOJDKHBI UTPaTh B KYKJbl, MaJbYMKU — B MAIIMHKW; B OJIEXKJE: JEBOUKH HOCST
PO30BBIN 1IBET, OJIECTKH, OAaHTHI, a MaJIbYUKOB OJICBAIOT B CHUHMM, ToayOOl IIBETa,
clepKaHHbIe (DACOHBI; TaKXKe OKPYKAIOIIME 3a4acTyl0 MCIOJB3YIOT (Ppas3bl «ThI Ke
JIEBOUYKA», «Thl K€ Maiabyuk». OKOHYATEIHHOE TOHUMAHUE IOJI0-POJIEBON
MPUHAJICKHOCTH W YYBCTBOBAaHWE TCHICPHBIX pOJICH y JeTeld HayMHACTCS IpHU
MOJIOBOM CO3PEBAaHUU, KOTJa MM TMPHUXOIUTCS COOTBETCTBOBATH YCIOBICHHOMY
o0Opa3ily MmoBeJcHUs.

Kectkasi cTpykTypa TEHIEPHBIX MNpeayOekaeHUN 0oO0yCIOBICHA TpaJAUIHSIMU
3aMmaiHON KyJbTYPBI, COTJIACHO KOTOPHIM TEHJEPHBIC POJU HYETKO pasleleHbl U
3aKperieHbl 32 UHIAUBUJIAMU, COOTBETCTBYIOT (hU3nojIornueckomy noiy. I'eHnepHas
pOJIb OTpaXXaeT MPEJCTABICHUS O TOBEAECHHUU, COOTBETCTBYIOIIEM OIPEICICHHON

KyJbTYpe Ha KakoOM-JIIMOO OTpe3Ke BpPEMEHHU. DTO Takoe MOBEACHHE, NMPU KOTOPOM
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OTCYTCTBYIOT JIOTUUECKHE OOOCHOBAHUS, HO TIPUCYTCTBYET MPEAONPECICHIE KaKIX -
a1M00 NEeWCTBUIA TOJHKO HAa OCHOBAaHWHW IOJIOBBIX NPHU3HAKOB. ['e€HIEpHBIE POJM HE
SBJIIIOTCS YCTOMYMBBIMU OOpa30BaHUSMU WM O00O3HAYCHUSIMHU, XapaKTePUCTUKAMU
noya. [lomoOHBIE TPOSBICHHUS B TIOJHOW MEpE PETYIHPYIOTCS TPaIUILIASIMH,
KyJlbTypoil. B "acTHocTH, TO, 4TO B OJIHON cTpaHe OyayT CUUTATh MPOSBICHUEM
MAaCKYJMHHOCTH, B IPYTOM MOKET 0Ka3aThCsl TAITMYHBIM PUMEPOM (DEMUHUHHOCTH.
Pesynbrarel aHalii3a TPAAMIIMOHHBIX TEeHIEpPHBIX poseid  [205; 225]
MpeCTaBJICHbl B BUJIe 00001eHHON Ta0aumbl (cM. Tabi. 1.1). [TomyyeHHble qaHHBIC
MTO3BOJISIOT YBUIETH OCOOCHHOCTH TIPOSIBIICHUS TeHIECPHOU HICHTUYHOCTH JINYHOCTH,

BOCIIPOHU3BOANMBIC HA MPOTKCHUU JJIMTCIBHOI'O BPCMCHHU.

Tabnuya 1.1
Tpa)II/I[[I/IOHH])Ie TCHACPHBLIC POJIH MY/KYHH M KCHIIUH
Poan XapakTepucTHKH poJieil
MyKYnHbI [IpodeccnonanpHbIC POIIH: e VYyacrue B )KH3HU 00IIECTBA
«OXOTHUKY, «TOOBITIHK, (myOnmuHas chepa)
«GaIllUTHUKY, «PAOOTHHKY, e TBopueckuii, CO3UAATEIbHBIN,
«TpaKJaHUH PYKOBOJSIIIIUNA TPYT
e Kpenkoe u yBEpeHHOE MOJIO0KEHUE B
Cewmeitnbie ponu: «oTell (r1aBa 00LIECTBE
CEMBH)», «XO35IUH»
KeHIUHBI Cewmeitnbie posu: «OeperuHs», e Benenue 1oMalrHero Xo3smucrsa,
«MaTby, KEHa», BOCIIUTaHUE JeTel (mpuBaTtHas cdepa)
«XpaHMTCIIbHULIA TOMAIIHCTO e JlONOJHUTENbHBIN 00CTYKMBAIOLIHI
ouara XapakTep Tpyaa
e DkcrpeccuBHas chepa KU3HU
CouuanbHas poib: e bonee HU3KOE U c1aboe MOJIOKEHUE B
«XPUCTHAHKA obIIecTBE

B naHHOM KOHTEKCTE OCOOEHHO BaKHO MPUHUMATh BO BHUMaHHE JTUHAMUYHOCTH
(dbopMupoBaHUs TEHACPHBIX pOJied U HMX NEPEMEHYMBBIN XapakTep MoJ JIeHCTBHEM
Pa3IUUHBIX COLMANBHBIX (pakTopoB. Tak, HEKOTOpPHIE COBPEMEHHbBIE T'€HIEPHBIE POJIH
OpeTepneny Cleaylole H3MEHEHHs. B coBpeMEHHOM OOIecTBE My)KUMHA
paccMaTpuBaeTCs HE TOJBKO KaK «3alllMTHHUK», HO IIOSBUJIACH Jpyras KaTeropus
«Ka4OK» (HEAOCTATOYHO MHTEJUIEKTyaJIbHO pa3BUTHIN). HecMoTpst Ha coxpaHuBLIMECS
TPaAULIMOHHBIE MY)KCKHE POJIM, HEBO3MOXKHO HE 3aMETUTh IOSIBICHUE OOHOBJIEHHBIX

HOHHTHﬁ, IMPUITHCBIBACMBIX MYXKYHHaAM — ZKCHCTBCHHAsA MYKCCTBCHHOCTD,



54

CIIEPKAHHOCTh, CHUCXOJIUTEIBHOCTh, YMEHHE OOILIATHCSI M CONEPEKUBATh. TaKxke, Kak
CIICICTBHE aKTUBHOTO (DEMHHHUCTKOTO JBIKCHHUS 32 YPaBHEHHE IPAaB U BBIMOIHAEMBIX
00s13aHHOCTEH, B JKCHIIMHE HAayajld LIEHUTHCA TAaKUE KadyecTBa, KaK JEJIOBUTOCTD,
CMEJIOCTh, CTPECCOYCTOMYMBOCTb, @ TAKXKE IOSBWIMCh HOBBIE JKEHCKHE POJIH:
«KapbepUCTKa», «kKene3Has Jenam». OTMETHMM, YTO B COBPEMEHHOM OOILECTBE
TPAAULIMOHHBIA psAA  KEHCKUX pOJIEH TOMOJHWICS TaKUMH, KaK <JIH0OOBHMIIA-
COONa3HUTENBHUIIA» U (OKEHIIMHa-yKpamieHue». B XX B. 3a JKEHIIMHON TaKxke
3aKpenuiach HOBasi TEHJACpPHAs pOjb «YHUBEPCAIBHBIA COJJAT», YTO CBA3aHO C
HEO0OXOIMMOCTbIO KEHITUHBI OBITh BCET/Ia UACATHLHON U BE3/1€ MPEYCIECBAIOIICH.

['enpepHas ONmo3MLKs MYMXCKOE :: JKEHCKOE SBISIETCA OJHOW W3 JPEBHEHIINX
OMHaApHBIX Tap, C TMOMOIIBI0 KOTOPBIX AapXauyHOE CO3HAHUE YHOPSIOYUBAIIO
BOCIIpUSTHE Mupa. VI3MeHeHHe uaeanoB MY>KECTBEHHOCTH W >KEHCTBEHHOCTH B
COBPEMEHHOH KyJbType OOYCIOBJIEHO B OOJbILEH Mepe €CTECTBEHHBIM Pa3BUTHEM
obmectBa. B cdepe sMouuii oHM copep)KaT XapaKTEpUCTUKU C pa3HbIMH 3HAKAMU
OLIEHKH — W TIO3UTHBHBIMH, ¥ HETaTUBHBIMU. MY>KCKUMH KOMIIOHEHTAMH CUUTAIOTCS
palMOHANbHBIE  JIOBOJBI, XJIQJHOKPOBHME; a IKEHCKUMH — 53MOLMOHAIBHOCTD,
YYBCTBHUTEILHOCTh, PAHUMOCTb, Karpu3HocTh [134, ¢. 10-11].

['ennepHble MOJENM MOBEACHUS KEHIIMH U MY)KUYMH OTPaKaloT U3MEHEHMs B
COLIMAJIbHOM M HAIIMOHAJIBHOM CaMOCO3HAaHUU COBpeMeHHOro ooOmiectBa. C oaHOM
CTOPOHBI, 3TO CBSI3aHO C TpaHC(HOpMaALUAMU INI00ATBHOTO 0OIIEMUPOBOTO XapaKTepa,
C TEPEOCMBICICHUEM JyXOBHO-HPABCTBEHHBIX YCTOEB OOIECTBa, € MpoleccaMu
BceoOIel yHudukamnmu, raodain3aluu U motepeid caMoObITHOCTH BO BCEX 00J1acTsX,
B TOM YHCJIC U B cdepe renaepHor uaentTuuHoctu [136, ¢. 63]. C apyroii, uaMeHeHHS
BOCHIPUATUS TEHAECPHBIX COLMAIBHBIX POJICH, 3HAUEHHUS CTEPEOTUIIOB 3aBUCIT OT
HUCTOPUYECKOTO BPEMEHHOTO MPOMEXKYTKa, KOTJa OHU ObUIM 3apUKCUpOBaHBI U
uccienoBaiuchk. B Oonee paHHHME BpeMeHa NEATEIbHOCTh MU JOCYT MYXKUUH U
KEHIIMH YeTKO pazaensuiuch. Ha coBpeMeHHOM »Tame pa3BUTHS ILUBWIM3ALNHU U
BBHUJly TEXHHUYECKOTO pAa3BUTUS OOIIECTBA TPAHMUIBI PA3TUYHBIX  ACIEKTOB
KU3ZHEIEATEIbHOCTH 3aTepiuch. [[ogBUBIIMECS paHEE CTEPEOTUIIBI BCE €€ UMEIOT

A0CTAaTOYHYIO CHIIY, OAHAKO IIPOHCXOoAAllasd BHYTPCHHAA PEBOJIIOLMA O6H1€CTB8,
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npuBelia K OTCYTCTBHIO OQHUIIMAIBHOTO paszaeneHus mnpodeccuil u  QyHKUMN
AKHU3HE0OeCIIeUeHUs1 OTHOCUTENBHO nosa. Tak, Bce OoJibliee KOJUYECTBO JIOAEH MpH
COBEpILEHUH BBHIOOPA PYKOBOJICTBYETCS T€HACPHBIMU MPEANOCHUIKAMU — MPUOPUTET
OTAAETCS YIOBOJIbCTBUIO CAMOI0 YelIOBEKa M KauyecTBY IPOM3BOJUMOIO WU

yHnoTpeoIsieMOMY UM MPOJIYKTA.

1.6 Kputepuu oT60pa si3bIKOBOI0 MAaTEpHAaJIa M METOIMKA €ro ONMCAHUSA

Matepuan uccienoBaHusi MpeACTaBIsieT cOO0H aHTPOIIOHUMHUYECKYIO JIEKCHKY,
a umenHo JIN, dbamuiuu u npo3Buma. B COOTBETCTBUM C THIIOM aHATU3HPYEMBIX
CIWHMI], OBUIM BBIACICHBI KPUTEPUU OTOOpa aHTPOIIOHUMUYECKHX CIUHUIl W3
CHEIMATM3UPOBAHHBIX OHOMACTHUECKHX clioBapeil. Takxke B paboTe mpensiokeHa
METOJIMKAa OMHUCAHHs AaHTPOTIOHMMHUYECKOTO MaTephalia B COOTBETCTBHHM C
MOCTABJICHHOMU LIEJIBIO U 3a/1a4aMH.

1.6.1 Kputepuu oT00pa AHTPONOHMMHMYECKHUX €IMHMI W3 AHIJIMHACKHX
AHTPONMOHUMMYECKHUX CI0Bapeii

Bri6op nexcukorpadmyecKux HCTOYHUKOB MaTepuasia OOYCJIOBIICH, TMPEkKIC
BCEro, TeM (DaKTOpoM, YTO B aHATU3ZHPYEMBIX CIIOBAPHBIX CTAThIX IPEICTABICHBI
noApoOHBIE M MHOTOACHEKTHbIE  CBEACHUS O  JIMHTBUCTHYECKUX U
OKCTPATMHTBUCTHYECKUX OCOOCHHOCTSX AHTJMNCKUX JIMYHBIX HUMEH, (pamwmimii u
aHTPOTTIOHUMHUYCCKUX TIPO3BUIII.

1.6.1.1 Jlna ananuza anrmiickux JIM  Obumm  oTOOpaHBl  CleAyroIIue
AHTPOTIOHUMHUYECKHUE CIIOBAPHU U DJIEKTPOHHBIE PECYPCHI:

— «A dictionary of first names» mox pea. I1. Xaukca u ®@. Xomkec [280],

— «CnoBapb aHIVIMHACKUX JTHYHBIX UMeH» 1o pea. A. W. Pribakuna [266],

— 9nekTpoHHBIH Kopmyc «Behind the Name» (co3maremn M. Kammben wu
T. Komnben) [272].

DOMIUPUYECKUA KOPIYyC HMCCIEAOBaHUS (HOPMHUPOBAICA C YYETOM CIETYIOIINX

KPUTEPHEB 0TOOpa aHTPOIIOHUMHUYECKUX eaUHHMIL (cM. Tabu. 1.2):
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Tabnuya 1.2

Kpurtepun oT60pa JMHIBHCTHYECKOI0 MaTepraia (JIMYHbIe MMEHA)

Kpurepun Jlekcukorpaguyeckue npueMbl

1. Tennepunie Mmapkepsl JIN m. (male), f. (female)

m., f. (both male and female)

feminine form of ...

= now is more commonly used as a female name

2. Mapkepsl B crioBapHoii cratee, | ® Of British origin

yKa3bIBAIOIIHE HA STUMOJIOTHIO = from Old English

aneIIsaTHRA = derived from Old English components
= revival of an Old English name

= English / anglicized form

= of Shakespearian origin

3. VYkazanus B cioBapHoii cratee | ® English, English (U. S.)

Ha nipoucxoxaenue JIN = borne by English / American
* adopted into English by ...

= taken up by Puritans

4. CrnoBapHbIC TIOMETHI, = enjoyed popularity / currency in England / America / the
YKa3bIBaOIIME Ha Teorpaduyeckoe English-speaking world
pacrpoctpaneuue JIN = used in the USA / the English-speaking world

= has become familiar in the English-speaking world

['1aBHBIM KpuUTEpHeM OTOOpa SMIMPUUECKOTO MaTepuana SBISETCS €ro
MPUHAJICKHOCTh K  AHIJIOSI3BIYHOM  AHTPONOHMMHYECKOM CHCTEME M €ro
(YHKIITMOHUPOBAHUE HA aHTJIOS3BIYHON TEPPUTOPHUHU.

1. 'ennepuble mapkepbl JIM. J[aHHBIA KpUTEpHUl aKTyalU3UPYyeT T'€HAECPHYIO
ONIIO3ULIMI0 MY¥KCKOE :: keHcKoe B JIM. Mapkepamu B TaHHOM Clly4ae BBICTYIIAOT
TaKHe CJIOBapHBbIC yKa3aTend, kak: male ‘myxckoe’, female “xenckoe’, both female
and male ‘moset ObITh, KaK *KEHCKUM, Tak U My:kckum’, feminine form of “xenckas
dbopma UMEeHH’ U JpyTHE.

AHaJIM3 aHTPOMOHUMOB C TOYKH 3pCHHUS TEHACPHOM NPUHAIJICKHOCTH
MO3BOJISIET O0JIee MOIPOOHO U TITYOMHHO M3YYUTh KYJIbTYPY U MEHTAIBHOCTh HAPO/Ia,
pAacCMOTPETHh OTIEJIBHO M B COINOCTABICHUU XEHCKUA W MYKXCKOM HMMEHHUKHU
anrauiickoro si3pika. Hampumep, Edmund (m.) English (also used in Germany);
Ophelia (f.) English: the name of a character in Shakespeare’s Hamlet, the beautiful
daughter of Polonius; Victoria (f.) English and Spanish: feminine form of the Latin
name Victorius; Sandy (m., f.) 1. (m.) Scottish and English: pet form, originally
Scottish, of Alexander; 2. (f.) English: pet form of Alexandra or Sandra, now
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sometimes used as an independent name [280]. Takum 00pa3oM, MbI BUIUM, YTO UMSI
Edmund siBisiercst Tonpko myskckum JIM, a ums Ophelia — sxeHckum nMeHOBaHKEM, B
To BpeMms kKak ¢opma Sandy MokeT (YHKIMOHHPOBATh M KaK MYXKCKOW, W Kak
YKEHCKU aHTPOIIOHUM.

2. Mapkepbl B CJIOBApHOH CcTaThe, YKa3bIBaOIIHEe Ha ITUMOJIOTHIO
ane/uiATUBa.  JlekcukorpaduueckUMM — MapKepamH,  YKa3bIBaIOIIMMH  Ha
THUMOJIOTUYECKHE OCOOCHHOCTH ameIUISITHBA, SIBISIOTCS CIIOBapHbIC MOMETHI: Of
British  origin  ‘Opurtanckoro mpomcxoxacuus’, from Old English ‘ot
npeaeanrmiickoro’, derived from OIld English components ‘o6pa3oBaHHBI OT
KOMIIOHEHTOB  JIPEBHEAHTIIMUCKOTO TPOUCXOXKAEHUsA  u apyrue. (CemMaHTHKa
aneJUIITUBHOW OCHOBbI MMEHM YKa3blBAET HA ILIEHHOCTH M KOHIENTHI, KOTOpPHIE

COCTaBIISIIOT OCHOBY KYJBTYpbl W MEHTAJIbHOCTU aAHIJIOSI3BIYHOTO COOOIIECTBA.

Hanpumep, Edmund (m) English (also used in Germany): from an Old English

personal name composed of elements éad ‘prosperity, riches, fortune’ + mund

‘protector’; Victoria (f.) English and Spanish: feminine form of the Latin name

Victorius, also perhaps a direct use of Latin victoria ‘victory’ [280]. IlpuBencHHbIe
IpUMEphbl TIOKa3bIBalOT, 4To MM Edmund mpoucXomuT OT JpeBHEAHTIIMICKOTO
s3blka, a Victoria — oT JaTHHCKOro. DTO CBUACTEILCTBYET O TOM, YTO B
AHTPONIOHUMHUYECKOM CUCTEME AaHIVIMICKOrOo  SI3bIKAa  COJEPKUTCA  HEMAJoe
KOJIMYECTBO 3aMMCTBOBAHHBIX MMEH, YTO OMPENENISET UCTOPUUECKOE U KYJbTYpPHOE
BITUSIHUE SI3BIKOBBIX COOOIIECTB HAa AHTJIOSI3BIYHYIO CPELY.

3. Yka3zanusi B CJI0OBapHOii cratbe Ha mnpoucxoxaeHue JIWU. Dtumosnorus
ocHoBbl JIM He Bcerna sBisieTCsi OCHOBHBIM MOTHMBOM B IpOLIiECCE HUMSHAPEUCHHUS.
UYamre Bcero, BHUMaHue oOpaiaercs Ha nonyasapHocTs JIW, ero dyHknuonupoBanue
U OCOOCHHOCTU BO3HUKHOBEHHUS B AQHTPOTIOHUMHUYECKOM CHUCTEME C TOYKH 3PEHUS
HCTOPUYECKUX M3MEHEHUH. J{J1s1 JaHHOM rpyInbl HanboJee PeICBAaHTHBIMU SBIISIFOTCS
cneayrome Mapkepol: borne by English / American ‘mpuBHecenHoe aHrmudaHamu /
amepukaniiamu’, taken up by Puritans ‘ucnonszyemoe mypuranamu’.

CBenieHUs O MPOUCXOKJICHUM UMEHH Jal0T BO3MOXKHOCThH OINPEIAEIUTH OCHOBBI

BO3HHMKHOBCHHA W NM3MCHCHHUS aHTPOIIOHMMA B XOAC €r0 MCTOPHUUYCCKOI'0 pa3BUTHUI,
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TEM CaMbIM BBIJICIIWUTD ITOJOXKHUTCIIbHBIC WJIN OTPULATCIIBHBIC aCCOIMUAIIUN C JJaHHBbIM
umenem. Hampumep, Gerard (m) English, Irish and Dutch: of Germanic origin,

introduced to Britain by the Normans [280]. Imsa Gerard umeer apeBHErepMaHCKOE

MIPOUCXOXKJICHWE, M ObUIO BBEICHO B AHTJMKCKYIO AHTPOTIOHUMHYECKYIO CHCTEMY
HOPMAaHHAMM, CTaB MOMYJIIPHBIM CPEJId KaTOJIUKOB.

4. CnoBapHble MOMeThblI, yKa3bIBaKOIIHe HA reorpagu4eckoe
pacnpoctpanenue JIU. Dkcrpanunresuctuueckas uHpopmarus o6 JIW 3amoxxena B
CBEIIEHUSAX O «reorpadum» €ro pacnpoCTPAHEHUH, YTO TO3BOJISIET ONpPENETUTh
MOMYJISIPHOCTHh M BAPHATUBHOCTH aHTPOIMTOHUMA. JIEKCHKOTpahuIeCKUMUA MapKepaMH,
KOTOpBIE CIIy)KaT KiIacCH(PUKATOpaMul JJIsl OMpPEACNICHUS «Teorpaduiy eauHUITbI,
SBJISIIOTCSL TakWe codeTaHus, kak: enjoyed popularity/currency in England/
America/the English-speaking world ‘mons3yercst momyJIsspHOCTBIO/YITOTPEOUTEIIEHO
B AHnmn/Amepuke/anrinos3siaaom mupe’, used in the USA/the English-speaking
world ‘ucnons3yercs B CILIA/anrnos3eraaom Mupe’ u apyroe. Hampumep, Marc (m):
French form of Mark, now also quite popular in the English-speaking world. It was
given some currency in England in the 1960s by the pop singer Marc Bolan. ITpumep
MOKAa3bIBACT, YTO MYXXCKOe MMs Marc w3HadaipbHO OBLIO JOBOJIBHO TOMYJISPHBIM B
aHTJIOSI3BIYHOM MHpPE, HO CETO/IHSI OHO OoJsiee ynoTpeOuTeIbHO B AHIIIUY.

1.6.1.2 Kopmyc wuccneqoBaHHs TakKe COCTaBISAIOT aHTIUNCKHE (aMUITUH,
KOTOpbI€ OBUIM OTOOpaHbl W3 CHEAYIOUIUX AaHTPONOHUMUYECKUX CJOBaped u
AJIEKTPOHHBIX PECYPCOB:

— «A dictionary of English surnames» mox pen. II.X. Paum wu
P. M. Yuncona [288],

— «CnoBapsp aHrmickux hamunuii» mox ped. A. . Peibakuna [267],

—  BJICKTPOHHBIN KOPITYC «Behind the Surnamey (co3marenn
M. Kamn6en) [273].

Kpurepun orbopa sMnupryeckoro Marepuana O0OYCIOBIEHBI OCOOCHHOCTAMHU
aKTyaJIM3alliyd  OMIMO3UIIMA MYXKCKO€ :: JKEHCKO€ B CEMaHTHKE U CTPYKType
anrmickux Qpamunuii. OCHOBHBIM KpuUTE€pUeM oOTOOpa aHIIMHCKUX (aMUIun

ABJISICTCS UX MPUHAJIEKHOCTh K OJHOM W3 TE€HICPHBIX KaTreropui. [latpoHMMHBIE 1
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MaTpPOHUMHBIC (DOPMBI 00pa30BaHBI OT MY>KCKUX M KEHCKHX UMEH COOTBETCTBEHHO,
YTO MPEIOIpPENEsSeT UX TeHICPHBIN CTATYC.

['ennepHas onmno3uius B GaMIIUAX aKTyalU3UpyeTcs ¢ MOMOIIbI0 CyPpdUKCOB
(marmp., -son, -child, -(e)s, -in) u npedukcor (namp., Mac-, O -, ab-, Fitz-), koTopsie
YKa3bIBaIOT HAa WMCTOYHUK BO3HUKHOBEHUS (aMUIMH, SI3bIK €€ IMPOMCXOXKICHHUS.
Hanpumep, MacArtur, Maccairter, Maccartair, McCarter: Gaelic MacArtair ‘Son
of Arthur’; O’Donoghue, O’Donohue: Ir O Donnchadha ‘descendant of
Donnchadh’; FitzJohn: ‘Son of John’, AFr fiz; Tilson: ‘Son of Till’ (Matilda);
Probin, Probyn, Brobyn: Welsh ab, ap Robin ‘Son of Robin’ [288].

1.6.1.3 HccrnenoBanue aHTIMHACKON aHTPONIOHUMHYECKOW CHUCTEMBbl He Oynaer
MCYEPIBIBAIOIINM 0€3 aHaiM3a aHTPOMOHUMHYECKUX TPO3BUIl. JlaHHBIE €AUHUIIBI
OBLIIM OTOOpPAaHbI U3 TAKUX CHEUUATU3NPOBAHHBIX CIOBApEN, KaK:

— «Oxford dictionary of nicknames» mox pex. D. lenayutu [279],

— «CnoBapp aHrmickux npo3suiy noj pea. O. A. Jleonosuua [257].

OT60Op aHIIMICKUX AHTPOMOHUMHYECKUX TMPO3BUII MPOU3BOAMIICA COTIACHO
KPUTEPUSIM, OTPaKarolUM T€HACPHBIC U JUHTBOKYJIbTYPOJIOTHYECKHE OCOOCHHOCTH
aHAIM3UPYEMbIX €IUHUIl. [JIaBHBIM KpUTEpPHEM TMpU OTOOpPE SMIHPUUYECKOTO
MaTepualia BBICTYMAET €ro MPUHAIJIC)KHOCTh K aHTJIOS3BIYHON aHTPOMOHUMUYECKOM
CUCTEME U IMEHOBAHHE YEJIOBEKA WJIU TPYIIIIbI JIHOJEH.

1. Mapkepbl, yKa3bIBalOIIie HA TO, YTO HOCUTE/b MPO3BUIIA — YeJIOBEK.
OCHOBHBIM CIIOCOOOM OIpEENICHHs TUMa MPO3BUILIA SBISETCSA JETalbHOE U3yUYECHHE
TEKCTa CIIOBAPHOM CTAThH, TJ€ YKa3aHO, KOMY M MPHU KaKUX 0OCTOSATEIHCTBAX OBLIO
JaHO TO WK uHOe npo3suile. Hanpumep, «Bumble — David Lloyd (b. 1947), English
cricketer, who played for Lancashire and England in the 1970s. He is affectionately
known as Bumble because of his cheerful garrulousness» [279]; «Cookie —
«bynouka, neuensutie». [Ipo3Buine xpacusoii neBoukuy» [257].

2. CJoBapHble NOMETHI, YKa3bIBaKIue HA HALIMOHAJIbHYIO
NPUHANJIEKHOCTh HOCUTEJISA NMPO3BUINA. [[aHHBIN KPUTEPUN aKTyAIU3UPYETCS TIPU
IOMOIIM TaKuX JIEKCHKorpaguueckux MapkepoB, kKak momersl British, English,

Scottish, Welsh, Irish, US, Australian, American-born, Canadian-born, a Takxke
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(king/queen/princess of) England/Scotland/Wales/Great Britain and Ireland/the
United Kingdom, (mpesuoenm) CIIIA, (kopoav) Amenuu. Hampumep, «the
Grandmother of Europe — Victoria (1819-1901), gueen of Great Britain and Ireland
1837-1901 and empress of India 1876-1901...»; «Old Nosey — Arthur Wellesley, 1%
Duke of Wellington (1769-1852), British soldier and Tory statesman, Prime Minister
1828-30 and 1834» [279, p. 125]; «the Idol of Ohio — «Mmon Oraito». ITpo3Buiie
25-ro npesunenTa CIIA V. Makkurim (W. McKinley, 1897-1901)» [257].

3. Mapkepsl, yKka3pIBalolie HA TeHIEPHYI0 MPHHANJIEKHOCTH MPO3BHIIIL.
C moMOomIpl0 JAHHOTO KPHUTEpHUs TEeHIEpPHas OMMO3UIMS MYXKCKOE :: KEHCKOE
aKTyalTu3UpyeTCs B AHTJIMHCKAX AHTPOIMIOHMMHYECKHMX Mpo3BHIaxX. Mapkepamu B
JAHHOM CJIy4ae BBICTYNAIOT TaKWEe YKa3aTeld, KakK JIMYHbIE MECTOUMEHMUS
on/ona/he/she, mpursoxarensabie hopmbl eco/eé/his/her wmu (pexe) pasubie GopMerl
CYIIECTBUTEIBLHBIX  King-queen, emperor-empress, actor-actress, son-daughter,
MANbYUK-0€80UKA,  MYAHCHUHA-dHCceHwuHa. B kadecTBe mpuMmepa MpUBEIEM
cienyromue crathi: «the Empress Maud — Matilda (1102-67), English princess and
claimant to the English throne, daughter of Henry I ...»; «the Peacemaker — Edward
VII (1841-1910), son of Queen Victoria, king of Great Britain and Ireland 1901-10»
[279]; «the Great Communicator — «Benukuii mactep oOmeHus». [Ipo3Buiie
npesunenta P. Peiirana (R. Reagan) 3a ero mactepcTtBo OOIIEHUS C ayAUTOPHUEH;
«Skinny Liz — «Tomas JIuzy. [Ipo3Buiie xyaou xkeHImHbD [257].

1.6.2 MeToabl U MpHEMbI ONMMCAHUS IMIIMPUYECKOT0 MATEPUAJIA.

AHanu3 SMIUPHUYECKOTO MaTepuaia MPOBOAMICA B HECKOJBKO J3TamoB, Ha
KKIOM M3 KOTOPBIX OBLIM HCIOJB30BaHBI COOTBETCTBYIOIIME METOABI W MPUEMBI
OMMMCAHUS AHTPOMOHUMHUYECKUX eAuHuIl. OnucaTenbHBIA METOJ BBICTYIACT
Hanbosee 3HAYMMBIM Ha MPOTSHKEHUHM BCero uccienoBanus. OH JaeT BO3MOXKHOCTD
IPOM3BECTH  KAYECTBEHHBIH OTOOp  PENIEBAaHTHOTO  SI3BIKOBOTO  Marepuala,
chopMHpPOBATh SMIHUPUYECKUA KOPITYC AHTPOTIOHMMHYECKHX €IWHUI], a TaKKe
OCYIIECTBUTh  pa3jMYHbIE  COOTBETCTBYIOUIME  KJIAaCCH(PHUKAIMM  aHTIHHCKUX
aHTPOIIOHUMOB, MIPEXKIE BCETO, HA JIUYHBIE UMEHA, (aMUINUA U aHTPONOHUMUYECKUE

IIpOo3BHIIIA. MGTO,II KOJIMYECTBCHHOI'O aHaJIM3a, HCIIOJIb30BAHHBIM IIOBCEMECTHO B
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XO0/Ie MCCJEAOBAHUSA, TIO3BOJWI ONPEIETUTh NPOJYKTUBHOCTh TE€X WA HHBIX
TEHJIEPHBIX, CEMAHTUYECKUX, CTPYKTYPHBIX THUIIOB aHTJIUUCKUX aHTPOIIOHUMOB.

YuutbiBas TOT (pakT, YTO SMIUPUYECKUN KOPIIYC YCIOKHEH OOBEMOM H
pazHooOpa3zuem wMarepuana, JIM, damunuu U aHTPONOHMMHYECKHE MPO3BUIIA
paccMaTpHUBAIUCh B pab0Te KaK pa3IMyHbIC TPYIIIBI €AUHUII.

1.6.2.1 Aurnuiickue JIW, SBASACH JOCTAaTOYHO MHOTOTPAHHOM  SI3BIKOBOM
KaTerOpUel, TMOJBEPIIINCh HAMOOJIee OCHOBATEIBHOMY aHAJIM3y C TOYKH 3pPEHUS
OCOOCHHOCTEM HMX CEMaHTHUKH, CTPYKTYPhl M JIMHTBUCTHYECKOTO IPOMCXOMKICHUS.
OcHoBHast 3ajaya, OCYIICCTBIICHHAass Ha HaYaJIbHOM JTame, 3akiioydaliach B
OMpENENICHN ¢  KJIacCU(PUKAIMK JIMYHBIX MMEH COIVIACHO HX TeHACPHOU
MIPUHAJICKHOCTH (Ha MY)KCKHE U )KCHCKHUE aHTPOITOHHUMBI ).

C nomoIpo METo/Ia CI0BOOOPA30BATEILHOTO aHAIN3a OMUCAHBI CTPYKTYPHbIC
TUMBI )KEHCKUX U MY>KCKMX UMEH U UX JICPUBALIMOHHBIN MOTCHIIAAJI, aHATIU3 KOTOPBIX
MO3BOJISIET JI€JIaTh BBIBOJIbI IMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUYECKOTO XapaKkTepa.

Anxamm3 ceMaHTUKH aHTIIMHCKUX JIM BBITOJIHEH ¢ IIOMOIIBIO METOJIAa CEMHOIO
(KOMITOHEHTHOT0) aHaiu3a. /[aHHas mporeaypa MO3BOJIMIIA ONPEACIUTh SJICPHBIC U
nepudepuitHpie y3yallbHblE U JOMOJHUTEIbHbICE CEMaHTUYECKHE TIPU3HAKU B
CEMaHTHYECKOM HANOJIHEHUM aHTJIMHCKUX aHTPOIIOHUMOB.

[Ipennoxennyro Metoauky aHanusza JIM MOXHO DpOMIUIIOCTPUPOBATH Ha

npuMepe aHaliu3a xkeHckoro auuHoro umenu Adele.

Adele (f.) English (from French Adele): of Germanic origin, representing a short form of
various compound names with the first element adal noble. It was popular among the Normans as a
result of the fame of a 7th-century saint, a daughter of the Frankish king Dagobert II. It was also the
name of William the Conqueror’s youngest daughter (c. 1062-1137), who became the wife of
Stephen of Blois and was likewise revered as a saint. It was revived in England in the late 19th
century, being the name of a character in Johann Strauss’s opera Die Fledermaus. Its popularity was

further reinforced in the 1930s as the name of a character in the novels of Dornford Yates [280].

B omnnaita-cioBape «Behind the name» [272] moMuMO 3TUMOJIOTHHM HaXOIUM
JIOTIOJTHUTEIILHYI0 HH(DOPMAIIHIO, BKITIOYAOILYI0 CBeIeH s 00 ucmoas3oBannu JIN Ha

CErOJHSIIHUM JACHB, @ TAK)KE I€pUBATUBBI U BapuaHThl JIW B npyrux sA3pikax.
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Adele — feminine — Originally a short form of names beginning with the Germanic element
adal meaning "noble". A famous bearer was the dancer and actress Adele Astaire (1896-1981).
It was also borne by the British singer Adele Adkins (b. 1988), known simply as Adele. Shortly
after she released her debut album in 2008 the name reentered the American top 1000 chart after
40-year absence.

Variants Adelle, Adela (English)

Other Languages & Cultures Adela, Adelina, Alda, Ada (Ancient Germanic), Alina
(Belarusian, Russian, Slovene, Ukrainian), Adelina (Bulgarian), Adéla (Czech), Ada (Dutch), Aada,
Ada (Finnish), Adele, Adélie, Adeline, Aude, Aline, Lina, Line (French), Adél, Ada (Hungarian),
Alina (Latvian), Adelé (Lithuanian), Ada (Norwegian), Adela, Ada, Alina (Polish), Adelina, Alda,
Aldina (Portuguese), Aline (Portuguese (Brazilian)), Adela, Adelina, Alina (Romanian), Adela
(Slovak), Adela, Adelia, Adelina, Ada, Alina (Spanish), Adelita (Spanish (Latin American)) [272].

Jlekcukorpadudeckne mapkepsl f./feminine, mcnonp3yembie Npu TeHISPHOM
aHainu3e, TOBOPAT O BO3MOXKHOCTH JICJICHUS aHTPOIIOHUMOB II0 TE€HIEPHOMY
NpU3HAKy (Ha MYXCKHE M KeHCkue). MeTonx ciaoBooOpa3oBaTeIbHOIO aHallu3a
1oKasall, 4To eHckoe nuMs Adele ogHococTaBHOE M, KakK CIIEICTBHE, €TI0 3HAUYCHHE
MOTHBHPOBAHO 3HAYE€HHEM aneuisITuBa. M3ydenue GopMm mpencTaBiIeHHOTO WUMEHHU
TAK)K€  YKa3blBAET HA  3HAYUTEIbHBIM  JEPUBALUMOHHBIM  TOTECHIMAI U
pacpOCTPAHEHHOCTh E€IWHULIBI B Pa3HbIX KyJIbTypax M KOHTHUHEHTaX. CeMHbIN
a"Hanu3 JIM mo3Boimi BKJIIOYUTH aHTPOIIOHWM B TPYMIY €IUHUI[ C CEMAaHTHYECKUM
NPU3HAKOM  «BEJIMYWE» BBHJY YKa3aHHOTO 3HAYeHHMs aneiuisatuBa  noble
‘OTaropo/IHBIM’ M HA OCHOBAHUHW M3YUYCHHUS Y3YaJIbHBIX MPU3HAKOB M COIOCTABJICHUE
MX C KOHLIENTYaJIbHBIMU IPU3HAKAMU AHTPOIIOHUMOB.

1.6.2.2 UccnenoBanue aHIMUCKUX (pamMuauii U OCOOCHHOCTEH peaau3aiuu
OTIMO3HITMN MY>KCKOE :: KEHCKO€ B aHTJIMMCKOM (DaMHIIBHOM aHTPOMOHHUMHKOHE
OCYIIECTBISUIOCh C TIOMOIIBIO OMpPEACTICHUsI OCOOCHHOCTEM MPOUCXOXKICHUS HX
OCHOBHBIX  CTPYKTYPHBIX  JJE€MEHTOB, YKa3bIBalOIMX HAa MOPOUCXOKICHUE
MaTPOHUMOB U MAaTpOHUMOB. C IIOMOIIBIO METOJIa CJIOBOOOPA30BATEIIHFHOTO aHaIN3a
ObUTM U3YYEHBl CTPYKTYPHbBIE XapaKTEPUCTHKU (pamuinii, 0Opa30BaHHBIX OT

MYKCKHUX U )KEHCKUX UMeH. Hanpumep,

O’Connell: Ir O Conaill ‘descendant of Conall’, Celtic Kunovalos ‘high-powerful’ [288].
Alison, Allison, Alleeson, Hallison: ...(ii) Patrick Alissone 1296 Black (Berwick); John
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Aliceson 1324 Wak (Y); William Aleissone 1381 SRSt ‘Son of Aleis or Alice’. Also a late form of
Allanson. v. also DALLINSON [288].

[lpuBencHHBIC TPUMEpPbl TATPOHUMOB M MAaTPOHHMOB JAlOT JIOCTATOYHOE
KOJINYECTBO CBEJACHUH JUIA MPOBEICHHS COOTBETCTBYIOIIUX TMpOILEAYp aHaiu3a. B
YaCTHOCTH, OJlarojgaps METOJy TEHJECPHOIO aHalli3a B aHTIMHCKOM (haMHILHOM
AHTPOITIOHMMHUKOHE OBUTM BBIICICHBI CIUHHIIBI, OOpa30BaHHBIE OT MY)KCKHX
(TaTpoHUMBI) | KeHCKHX (MaTpoHuMBI) JIMIHBIX uMeH: O’Connell — O’ ‘descendant’
of Conall (); u Alison — -son ‘son’ of Aleis or Alice. Metox ci1oBo0Opa3oBaTeIHLHOTO
aHaJIM3a TI03BOJIMJI OIPEICIIUTh CTPYKTYPHBIC 3JICMEHTBI, KOTOPBIC BXOJSAT B COCTaB
UCCIICyeMbIX CIWHMII W CIy)KaT IOKa3aTeJieM S3bIKOBOW IPHHAJIC)KHOCTH
damumuu: O’Connell — Ir (Irish); u Alison — aHrI0sI3pIYHAS YaCTHIIA.

1.6.2.3 KoMITOHEHTHBIN ¥ TeHICPHBII aHAIM3 aHTJIMACKAX aHTPOIOHUMHUUCCKUX
NPO3BUII IMO3BOJMJI BBIIBUTH M H3YYUTh OCOOEHHOCTH MOTHBHPOBAHHOCTH
CEMaHTHUKH OCHOB M XapaKTep OLICHKH CIMHUI] C TOUKH 3PCHUS aKTyaJIM3allii B HUX
TeHJepHOro  npu3Haka. [IpociaenuM  dTambl — aHaIW3a  Ha  CJICAYIOIIEM

AHTPOIIOHMMHNYECCKOM IIPO3BUIIC.

Bloody Mary Mary I, also known as Mary Tudor (1516-58), the daughter of Henry V111 and
Catherine of Aragon. She reigned as queen of England 1553-58. A devout Roman Catholic, Mary
set out to reverse the country’s move towards Protestantism which had occurred during the reign of
her brother, Edward V1. She married Philip Il of Spain and restored papal supremacy in England.
Her subsequent sanctioning of the religious persecution of Protestants earned her the nickname
Bloody Mary, a term used during her lifetime. Under her reign heresy laws were re-introduced and
around 300 Protestants were burnt at the stake as heretics, including the bishops Cranmer, Ridley,
and Latimer [279].

CemaHTMKa  TPO3BUI  MOTHBUPYETCS, TPEXAE  BCEro,  OLIEHOYHBIM
KOMIIOHEHTOM, BKJIOYEHHbIM B 3HAUYCHUE €AWHUIL. Pa3nuyHble KOMIIOHEHTHI B
CTPYKTYyp€ TMPO3BHIIl MOTYT TE€pPATH CBOE NEPBOHAYATILHOE 3HAYCHHE W, HA00OPOT
pUOOpPETaTh HOBBIE OTTEHKU U CMBICIIBI. METO/I KOMIIOHEHTHOTO aHaJIN3a MO3BOJIUII
YTOYHUTH 3HAYCHHUS AQHIJIMHCKUX AaHTPONOHMMHUYECKUX TMPO3BUIN W BBIJICIUTH

3dKOHOMCPHOCTHU B MX BBIPAKCHHU. I[&HHBIIZ ACIICKT HAXOJHWT IIOJIHOC OTPAKCHUC B
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aHaNIM3€ TEHJIEPHON INPUHAUIEKHOCTH NPO3BULI, KOTOpas TaKXKe pean3yercs B
CEMAHTHUKE UCCIEAYEMbIX €INHUII.

Ha 3axmtounTenbHOM 3Tare paboThl ¢ KOPITYCOM HCCIIEIOBaHUSI BHUMaHUE ObLIO
o0palleHo K METOAY JIMHIBOKYJIbTYPOJIOTUYECKOTO aHAIN3a, TOCPEACTBOM KOTOPOTO
ONPEIEISUIUCh U OBbUIM OINMUCAHbI JIMHTBOKYJIBTYPOJOTUUECKHE U COIMOKYJIBTYPHBIC
OCOOEHHOCTH AHTPOTIOHMMOB B aHTJIOSI3BIYHOM aHTPOTIOHMMHYECKOW KapTHUHE MHPA,
BBIICTICHBl ~ HAI[MOHAJIBHO-CICIU(PUYHBIE TEHICPHbIE POJU U  CTEPEOTHUIIBI,

peann3yemMble B CEMaHTHKE U CTPYKTYPE aHTTUHUCKUX aHTPOIIOHUMOB.

BoiBoanl k ri1aBe 1

AHanM3 TEOPETUYECKUX MCTOYHUKOB MO MPOOJIeMaM UCCIIEIOBAaHUS MO3BOJISET
C/IeJIaTh TAKHE BBIBOJBI:

1. UccnenoBanusi B 00JaCTH OHOMACTHUKHM CBUJIETEILCTBYIOT O pa3HOOOpa3uu
HOJIXOJOB K H3YYEHHI0 OCOOEHHOCTEH aHTPONOHMMUYECKUX EAWHMIL: UM
paccMaTpuBaeTcs TOJBKO Kak cnoco0 umeHoBaHusi denoBeka (k. Ct. Mumib,
B. bpéunans, O. boiicenc, JI. EaxpMcneB), kak eauHHWIIA, WMEIOMIAs OMPEICIICHHOE
3HaueHue 0e3 ydyera ee  (QyHkuuoHanmbHoro mnorteHnuana  (X. Jxozed,
I1. Kpuctodepcen, A. 'apaunep, O. Ecnepcen, M. bpeanb), a Takke BBITOTHSOIIASN
CaMOCTOSITENIbHYIO (YHKIMOHUpYIOLyl0o poib B peun u Tekcre (b. Paccen,
E. I'pomsunckuii, A. A. beneuxuii, 0. A. Kapnenko). Ilog anTponoHumMom
MOHUMAETCSI TAKOE COOCTBEHHOE MMsI YeJIOBEKa (JTUUHOE UM, (pamMusIus, MPO3BUIIE),
3HAUYEHHUE KOTOPOTrO HMMEET OCOOBI JIEKCHYECKUW XapakTep W MpOSIBISETCS B
OTHOUIEHUM HMEHM K €ro pedepeHry, JIeHOTaTy B COYETaHUU C €ro
SHIUKIIOTIEANYECKo HuHpopManueld. B cemaHTHKEe aHTPONMOHMMHYECKUX €IMHUIL
aKTyaIM3UPYIOTCS  KYJbTYPHO- M  HAlMOHAJIBHO-CIEHU(PUUECKUE KOMIIOHEHTHI,
XapakTepHbIEC JJIsI HOCUTENS IO €ro TeHAEPHOW MPUHAIEKHOCTH. AHTPONOHUM
SBJIIETCSI COOCTBEHHBIM HMEHEM (HaO0OpOM HWMEH) 4YelOBEKa W XapaKTepU3yeTcs
CI0KHOM CEMaHTUYECKOW CTPYKTYpOW, B KOTOPOM COYETAKTCSI MHTpa- U

SKCTPAJIMHIBUCTUICCKUC 3JICMCHTHI.
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2. Ananu3 nutepatypbl Mo MpoOJIeMe HCCIENOBAaHUS CBHUAETEILCTBYET 00
OTCYTCTBUU €IMHOW KOHUENUWUU K paccMoTpeHuto 3HadeHus MC, uto oObscHAETCS
pa3IMyUsIMU B ONPEIENICHNN CEMaHTUKH aHTPOIIOHMMA U METOJIaX €€ UCCIEOBaHUsI.
3nauenue HMC mnpexacraBnseTr coOOW COBOKYIMHOCTb XapaKTEPHCTUK, KOTOPHIC
PENpPE3EHTUPYIOT CII0KHOE COUYETAHUE JTUHTBUCTUUYECKUX M IKCTPATUHTBUCTUUECKUX
M1aHOB. JIMHTBUCTUYECKUN 3JIEMEHT 3HAYEHUSI OHHMMa CBs3aH CO CHenudUKoi
(GYHKIIMOHUPOBAHUS WMEHH, €ro BOCIPHUSATHEM, ATHUMOJOTHEH HapHUIaTeIbHON
OCHOBBI. DKCTPaJMHTBUCTUYECKAs YaCTh 3HAUEHMS CBSI3aHA C OMUCAHUEM YCIIOBHMA
CYLIECTBOBAHMSI HMEHHM B COLMYME M BKJIIOYACT KYJbTYPHO-UCTOPUUYECKHE
accoIMalliy, a TaKke CTereHb n3BecTHOCTH HocuTenst uMenu (O. B. Kucens).

3. ®opMHUpOBaHUE  AHTPONOHMMHUYECKOM CHCTEMBl  AHIJIMHCKOIO  sA3bIKa
OOyCJIOBJIEHO  COLUMAJIbHO-TIOJUTUYECKUMHU  MPOLECCaMd U HCTOPUUYECKUMU
¢akropamu. MMeHa, (aMuianmu ¥ TPO3BUILA SBISIFOTCS MCTOYHUKOM CBEICHHUM O
paHee CyLIECTBOBABIIMX HApoJax W LMBWIM3ALUAX, YTO JACT BO3MOXKHOCTH
UCCJIEIOBATh KYJIbTYpPY HE TOJIBKO JPYIHX HALUW, HO U MEPUOJIOB.

3.1. JI1 1no3BOJAAIOT OmpeneisTh WHAUBUAAQ W SIBISIIOTCS OTJIMYUTEIBbHBIMU
3HaKaMu TIpu camoornpeaeneHun u camouaeHtudukanuu (C. . I'aparyns). B
UMEHaX BBIPAKEHO OTHOLICHHE K HMEHYEeMOMY, MCTOPUYECKH OOYCIOBIEHHOE
nonsitue (E. @. Kocuuenko). Cemantuka JIM cBa3aHa co 3HAUCHHEM areuIsITHBA U
3HAUMUTEIBHO  pacIIUpseTcd  3a  CYeT  COJEPXKATEJbHbIX  KOMIIOHEHTOB,
PENPE3CHTUPYIOLIUX CUCTEMY SI3BIKOBBIX LIEHHOCTEN aHIJIOA3BIYHOIO cooluiecTBa. B
CBOIO O4Yepellb, MEXKHAIIMOHAJIbHbIE KOHTAKThl CIOCOOCTBYIOT TOMOJHEHUIO
aHTPOMTOHUMHUKOHA KYJIbTYPHO MapKHPOBAaHHBIMM MMEHAMH BBUAY HAlMOHAJIbHOU
celU(PUKY UX 3BYYaHHs U HAITMCAHUSI.

3.2. ®aMuus peIcTaBisIeT cOO0M POOBOE UMS, TIEpeaBaeMOe 10 HACIIE/ICTBY
OT OTLa WIM MaTepu AeTsM. B psge KyabTyp (ammuinis paccMaTpUBaeTCsl Kak
XPAaHHUTEIb MOPAJIBHBIX LIEHHOCTEH 4YeJIOBEKa, €r0 CEMbU M POJAA, YTO JEJAET €€
BakHeHIUM aneMeHToM KyJbTyphl (FO. A. I'ypckas). @opmupoBanue GpamMuibHOTO
AHTPONIOHUMHUKOHA AHTJIMHCKOTO s3bIKa OOYCIIOBJICHO MOJUTUYECKUMHU, COLIMATIBHO-

OKOHOMHYCCKHMH, PEIUruo3HbIMU H Apyrumu  ¢axropamu (II. X. Parn), cpenu



66

KOTOPBIX OCOOYI0 pOJIb 3aHHUMAIOT HAClE€JCTBEHHOCTb, BBIAAIOIIMECS 3aciyTh B
npodeccuonanbHOl cdepe, MPUHAMICKHOCTh K ONPEACICHHOW penuruu. Tak,
NOAXO0/bl K Kiaccuukanuu GamMuinii OCHOBaHbI, MPEXKIE BCEro, HA 0OCOOEHHOCTSIX
WX  TPOUCXOXKACHHUS  (OTTOMIOHWMHBIE,  OTBIMEHHBIC, TPO(EeCcCCHOHATBHEIC)
(I1. X. Pauu, P. MakKunm).

3.3. AHTPOIIOHUMHUYECKOE MIPO3BUIIIE ABJISIETCS WH/MBUIYaJIbHBIM
HEeOpHUITMATFHPIM WMEHOBAHHWEM 4YEJIOBEKa, KOTOPOE TepelacT 3HAYMMbIC YEpPThI
MMEHYEMOT'0 Ha OCHOBAaHUHU €T0 BHEIIHOCTH, POJIa JEATEIbHOCTH, IPUHAIIIEHKHOCTH K
COLMAIIbHOM wiM  nojutudeckol rpymnne (A. B.I'ysnoa, T.T. lenucona).
[Ipo3Buille BBICTYNa€T BTOPUYHOW HOMHWHAIIMEW, 3aHUMAET IOTPAaHWYHBIA CTATYC
mexay MC u umenamu HapuinarenbhbiMu (O. B. Maxuubopozaa, B. B. PoOycTosa,
O. B. PomazanoBa) u mno3BojisieT chOpMUPOBATH KaK MOJOXKUTEIBHOE, TaK H
OTPULIATENBHOE TPEJICTABICHUE O YEJIOBEKE, OTIMYAIOIIEE €ro OT OKPYKAKOUIUX
(A. B. Cynepanckas).

4. Kak COBOKYMHOCTh BEpOaJIM30BAHHBIX OHMMAMM 3HAHUW YEJIOBEKA O MHUPE
OKM sBnsiercst yacteto AKM. OKM oxBarbIBaeT ONpENEIEHHbI OHUMUYECKHIA
dboHa 3HAHUN, KOTOPBIM CBA3aH C AHTPOIOJIOTHUYECKUMHU (Ha3BaHUS 4YeJIOBEKa IO
MoJIy, BO3PacTy, POJACTBY, COLMAILHOMY TIOJIOKEHHUIO), TeorpaduyecKuMU WU
TonorpadMYeCKUMH  anejUIITUBAMU.  AHTPONOHHMMBI  TIPEJICTABIAIOT  COOOM
HeoTbemsieMyto 4yactb OKM u B HaubOonee spkod (opme penpe3eHTUPYIOT
JIMHTBOKYJBTYPY. AHTPONOHUMHUYECKUE E€IWHUIIBI HEPA3pPhIBHO CBSI3aHbI C TEMU
(OHOBBIMU ~ 3HAHUSIMHU, KOTOpPHIC€ HEMOCPEACTBEHHO OTPaXalwT KYJIbTYpHO-
HUCTOPUYECKOE PA3BUTHE COLIMYMA, HAIIMOHAJIBbHBIA MEHTAJIUTET, a TaKXKe CUCTEMY
[IECHHOCTEH HapoJa, KOTOPBIM SBISIETCS HOCUTEIIEM JaHHOrO s3bika. HMmena
COOCTBEHHBIE CITY)KaT OTpaxeHueM siBjaeHuid u pparmeHToB OKM u akKyMyJnupyroT
uHpopmaruio o (HOPMHUPOBAHUM, OCMBICICHUU, 3aKPEIUICHMH W OTPAKCHUH B
KyJIbTYPHOH MaMSITH Ye€JIOBEKa WJIM KOJUICKTUBA 3HAYEHUW JIGKCEM M HUX 0CO0OTO
cratyca Kak OHUMOB. AHTPONTOHUMUKOH SI3bIKA yKa3bIBaeT Ha
KyJIbTYPHOOOYCIIOBJIEHHBIE HAI[MOHAJIBHBIE YEePThHI M PACKPBIBAET OCOOECHHOCTH

HallMOHAJIBHOI'O XapaKTepa U MHUPOBOCIIPUATHA. HpI/I TaKOM pPaKypcCE HUCCICAOBAHUA
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OHOMAaCTHYEeCKas KapTHHAa MUpa NpeacTaBisieTcs 0a30i JaHHBIX, KOTOpas XpaHUT B
cebe BCE OTIMYMTENIbHBIE YePThl MUPOBUACHUS TOW WM UHOUM HALIWH.

5. B AKM aHTpOnOHMMBI BBICTYNAIOT JIMHTBOKYJIbTYpOHUMAMHU (TEpPMHH
A. B. CynepaHckoi) U mepenaloT HallMOHAIbHO-CIIENU(UIECKUE YePThl HE TOJIBKO
OTIIEJILHOTO  Ye€JOBeKa, HO W  BCEro JIMHTBOKYJIBTYPHOTO  COOOIIIECTBA.
JIMHTBOKYNIbTYpOJOTHYECKasT HMH(OpMalMg BKJIIOYAETCS B ACCOLMATUBHBIA IUIaH
AHTPOTIOHMMA W MOXKET OBITH paclo3HaHa IMyTEeM aHajih3a €ro 3HaueHus, Tak Kak
KyJbTYPHBIN KOMIIOHEHT UMIUIMIIUTHO BbIpakeH B cemanTuke MC (B. A. Macnoga).
AHTpPONIOHUMHYECKAS JIEKCUKA PEANHU3YET CBSI3b SA3bIKA U KYJIBTYPBHI, SBISASACH OJHUM
U3 BAXHBIX AaCIEKTOB MEXKYJIbTYPHOH UM  MEXBA3BIKOBOM KOMMYHHUKALUU
(1. Y. EpmonoBuu). C o0AHOH CTOpPOHBI, AHTPONOHHMMBI BBICTYNAIOT OOLIUM
OTPAKEHUEM TPATULMM, a C JAPYrOd — WHAUBHIYAIU3ZUPYIOT IIPEACTABUTENEH
munrsocood6mectBa (E. ®. Kocuuenko).

6. Kak yHHMBepcajgbHBIi COLMOKYJIBTYPHBIM KOHCTPYKT TEHIEpP SBISETCS
0COOBIM TAPAMETPOM, PETYIHPYIOUIUM MEXINYHOCTHOE B3aMMOJACHCTBUSA, Ha
OCHOBAaHUHM KOTOpOro (HOpMHUPYIOTCS, TOATBEPKIAAIOTCS W BOCIPOU3BOISATCS
MPEACTABICHUS] O MYXCKOM M >KEHCKOM. B kauecTBe (akTopoB BBIpAXKEHUS U
(YHKIIMOHUPOBAaHUS Te€HAEpa B COLMYME BBICTYIAIOT Ie€HAECPHBIC COLMAIIBHBIE POJIU
U TeHJepHble crepeotunsl. [IpencraBieHuss O MacKyJIMHHOCTM U (DEMHUHHOCTH
OOyCJIOBJIEHbI MOJENISIMU TEHIEPHBIX OTHOILIECHHUW, KOTOpbIE pEaIu3yrTCs B
TEHJIEPHBIX CTEPEOTUIIAX U COLMAIBHBIX posisix. Kak ycrosBiieecs npencTaBIeHAE O
MOBEACHUU U JIEITEIbHOCTH MY>KYMH W >KCHIIMH, T€HACPHBII CTEpEeOTHI SIBISETCS
YOPOUIEHHBIM YCTOMYHMBBIM 00pa30M, OCHOBAHHOM Ha T'€HJIEPHOM MpeayOeKIeHUH, 1
HOCHUT SMOLMOHANIbHO-01IeHOUHBIN XapakTep (C. A. bacoy). I'enepHbie posid 4eTKO
pa3ensoTCs, 3aKPEIUIAIOTCS 10 MOJ0-POJIEBOMY MPUHIIMITY U BOCIIPUHUMAIOTCS KaK
BHemHee mposBiieHne  gusnonormueckoro mona (M. C. Kon). Tengepnas
UJACHTUYHOCTh (pOopMHpYyeTCs MO COLMAIbHBIM BIUSHUEM, KOTOPOE OOYCIOBJIEHO,
MpeXJie BCEro, TPAAUIUSIMU, 3aKPETVICHHBIMU B O0ILIECTBE.

7. Ilpenyiaraemass  METOJMKA KOMIUIEKCHOTO  HWCCJIEIOBAHMS  I€HAECPHBIX

OCOOCHHOCTEH aHTJIUMCKOMN aHTpOHOHI/IMI/I‘{eCKOﬁ JCKCHKHM BKIIHOYAa€T HCCKOJIBKO
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3TANloOB, CpeIu KOTOPBIX: OIpEJeNIeHMEe KpUTepUeB OTOopa MaTepuana H
dbopMUpOBaHHE  OMIHMPUYECKOTO  KOPIyca;  XapakTEepUCTUKAa  cHeruuKu
JEKCUKOTpa(uyecKoro TOJIKOBaHUS AHTPONOHMMOB B CJIOBAapsAX pa3HbIX THUIIOB
(TOJKOBBIX, uaeorpauIecKux, IIEPEBOHBIX, JIMHI'BOCTPAHOBEIYECKUX,
CHELMATU3UPOBAHHBIX AHTPOIIOHUMHUYECKUX U 3JIEKTPOHHBIX KOPIYCax) C LEJbIO
UCCIIEIOBaHMUsI OCOOEHHOCTEW pENpe3eHTAlud B HHUX ONMO3ULIHUU MYKCKOE
KEHCKOE; CTPYKTypHasl, CEMaHTHYeCKas M JSTUMOJIOTMYECKas KIIaCCH(PUKALU
AHTJMICKUX MYKCKMX M JKEHCKHUX JIMYHBIX HMEH; OIIMCaHUE OCOOEHHOCTEN
MPOUCXOXKJIEHUA W O0pa3oBaHUs AaHIVIMHUCKUX (aMUJIUMHA C y4YEeTOM TIEHIEpPHOU
IIPUHAJIEKHOCTH HMX HMEH-OCHOB; aHAJIW3 CEMAHTUYECKOW MOTHBHUPOBAHHOCTH
AHTJINACKUX aHTPOITIOHUMUYECKHUX MPO3BUIL;, OIIMCAHUE JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHUECKUX
OCOOEHHOCTEM AaHIJMHCKOM aHTPOIIOHMMUYECKOW JIEKCMKM C TOYKM 3pEHUs
peanu3anuy IeHIEpHON OIMO3ULMUA MYXKCKOe :: jKeHCKoe. MccnenoBanue Benércs
UHAYKTUBHBIM METOJOM: OT KOHKPETHBIX S3bIKOBBIX (PAKTOB K YCTaHOBJIEHHUIO
CUCTEMHBIX OTHOILIEHUU MEXIYy HUMHU U OOOOIIEHHIO TEOPETUYECKUX IMOJIOKEHUN U
BBIBOJIOB. AHAJIM3 MaTepHala B JUHIBOKYJIBTYPOJOTHYECKOM ACIIEKTE BKIIFOUAET KaK
CUCTEMHOE MCCIIEIOBaHNE OTOOpPAaHHBIX E€IUHUI, TaK WU H3yYEHUE KYJIbTYpHOU
uH(pOpMaIlH, OTPAKAEMOU UCCIeyeMbIMUA aHTPOIIOHUMUYECKUMU TPYIIIIaMHU.

OCHOBHBIE TMOJOXKEHUS JaHHOW TJIaBhl OTPAKEHBI B MYOIHMKAIMAX aBTOpa

[185; 199; 200].
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I'JTABA 2
OCOBEHHOCTH JIEKCUKOT'PAOUYECKOI'O OIIMCAHUA
AHI'JIMACKUX AHTPOIIOHUMOB

['maBa 2 mocBsilleHa  YCTAaHOBJICGHUIO W ONHUCAaHUIO  OCOOEHHOCTEM
JeKCUKOrpauyecKol penpe3eHTall aHTIUHCKUX aHTPOIIOHUMOB. AKTYalbHOCTb
UCCIICIOBaHUSI  JIEKCUKOrpaUuecKoro  acmekra  OHOMACTUYECKUX  €IMHHII
oOycIoBIIeHa HEO0OXOAUMOCTHIO COBEPILIEHCTBOBAHMUS UMEIOIIUXCS
JeKcUKorpauueCKuX UCTOYHUKOB M CO3/]aHUSI HOBBIX CJIOBapeil, B KOTOPHIX MMEHA
COOCTBEHHBIE paccMaTpUBaIUCh OBl KaKk  HOCHUTEIM  Pa3HOILUIAHOBOM
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKON uHbopMaIuu B TECHOM COYETaHUU c

JJUMHI'BUCTUYCCKNUMHU JaHHBIMMH.

2.1 XapakrepucTHKAa aHAJIM3UPYEMBbIX JEKCMKOrPaguieCKNX HCTOYHNKOB

AHTpPONIOHUMHYECKAsT JIGKCMKa BKJIIOYAETCA B CJIOBapU pa3HbIX THIIOB:
TOJIKOBBIE, TEPEBOJHBIC, JIMHIBOCTpaHOBeMUeCKUEe, uneorpaduueckre. OCHOBHBIMU
HUCTOYHUKAMU, B KOTOPBIX (DUKCUPYETCS aHTPOIIOHHUMHUYECKAs JIGKCUKA, BBHICTYIAIOT
MMEHHUKH, CHEUAaJIU3UPOBAHHBIE OHOMACTUYECKUE CJOBApU U CIPABOYHHUKHU.
AHTpPOTIOHUMHYECKAsT JIGKCUKA OTOMpAETCS U BKJIIOYACTCS B KOPIYC CIOBapei
CIEUAIM3UPOBAHHOIO THIIA, UCXOMAS W3 KPUTEPUEB, YCTAHOBJICHHBIX COCTaBUTEIIEM
py 0TOOPE CIOBHUKA ISl HHTEPIIPETAIUH.

OTO6Op JIEKCMKM B OHOMACTHYECKHE CJIOBApU MPOUCXOJUT TIO TJIABHOMY
KPUTEPUIO: UCKOMas JIMHTBUCTUUECKas enuuuiia sieisercs C, kotopoe 0603HayaeT
WHJVBUAA (QaHTPONMOHUM), >KMBOTHOTO (300HHMM), MECTHOCTHh (TONMOHUM), BOJHBIH
pecypc (rugpoHumM) U T. 1. COOTBETCTBEHHO OHOMACTUYECKHE CJIOBAPU MOMKHO
KJIaCCU(DHUIIMPOBATH 110 THITY €UHUII, COCTABUBIIINX CIOBHUK, HA!

1) anTpomoOHMMHYECKHE, a HUMeHHO: cijoBapu JIM (manpumep, «CiaoBaphb
AHTJIMICKUX JIMYHBIX UMEeH» 1o pea. A. W. Peidakuna), pamunuii («A dictionary of
English surnames» mox pen. I1. X. Puam u P. M. Yuncona) u mpossuir («Oxford

dictionary of nicknames» moz pea. 2. Jlenaynrtn);
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2) 3oonmmuyeckue («Dictionary of animal names in five languages»
nop pexa. b. P. Crpuranosoit u A. A. 3axapoBa);

3) tomoummuueckue  («A  Dictionary of  British  Place  Names»
nox pen. A. 1. Muuica);

4) cnosapu rugpounmMoB («Water Words Dictionary» moxa pen. I'. A. Xoprona)
U JpyTHE.

HawnGosee n3BeCTHBIMH aHTJIOS3BIYHBIMH JIEKCUKOTPA()UISCKIMH HCTOYHUKAMHI
aHTpornoHUMOB sBistoTcs: cioBapu JIM («A dictionary of first names» mox pen.
IT. Xonkca u @. Xomxkec, «CioBapb AaHIVIMHCKUX JIMYHBIX HMEH» TOJA pPEl.
A. U. Peibakuna); damumuii («A dictionary of surnames» mox pex. I1. XosHkca u
®. Xomxkec, «A dictionary of English surnames» mox pen. II. X. Pubnu u
P. M. Yuncona, «CnoBaps aHrimuiickux (amunmii» mon pen. A. U. Peibakuna) u
npo3suiy («Oxford dictionary of nicknames» mox pen. 3. Jlemayntu, «CrnoBapb
aHTIIMHACKUX Mpo3BUly noj pen. O. A. JleoHoBHua).

Jis aHaM3a  OCOOCHHOCTEW  JIEKCMKOTpaMuecKoil  pernpe3eHTaluu
AHTPOIIOHUMUYECKOMN JIEKCUKU ObLTM OTOOPaHbI CIEAYIOIINE CIOBAPU U CIIPABOYHUKH:

— rtonkoBeie cioBapu: «Oxford Advanced Learner’s Dictionary» mox pen.
A. C. Xopuou [285], «Longman Dictionary of Contemporary English» [282],
«Macmillan English Dictionary for advanced learners» [284];

— wunaeorpaduueckue cioapu. «Roget’s Thesaurus of Synonyms and
Antonyms» monx pen. IT. M. Poxxe [289], «The new American Roget’s college
thesaurus in dictionary form» mox pex. ®. JI. Mopexena [291], «Oxford Paperback
Thesaurus» mox pen. b. Kupkmarpuka [281], «Oxford Compact Thesaurus» mox pes.
JI. Ypnanra [291];

— mnepeBoaubie cioBapu: «Oxford Russian Dictionary» noxa pexa. /. Tomrmcon
[287], «Camplii TOJNHBIA  aHTJIO-PYCCKUH  PYCCKO-aHTIMHCKHIA  CIIOBaph  C
coBpeMeHHOM TpaHckpumuei: okoso 500000 ciaos» mox pea. B. K. Mromepa [259],

«HoBbI#i  OoJbIIION aHTIO-pycckuii  croBaph» moa pea. E. M. MennukoBoit wu

1O. JI. Anpecsina [260; 261; 262];
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— JIMHTBOCTPAHOBEIYECKHE CIOBapH U cripaBouHuku: «Longman dictionary of
English language and culture» mox pen. 1. Cammepc [283], «Oxford guide to British
and American culture for learners of English» mox pen. Ix. Kpoyrepa [286], «A
dictionary of British history» mox pen. k. Kaunona [276], «BenukoOpuTanus.
JlmarBocTpanoBequeckuii cioBapb» (coct I JI. Tomaxun) [269], «Amepukana:
aHIJI0-PYCCKHUH JIMHIBOCTPAHOBEIUECKHUI ciioBapb» moj pexa. I'. B. UepHosa [271],
«CIIIA: nuaTrBOCTpaHOBeUecKui cioBapby» (cocT. I'. . Tomaxun) [270];

— AHTPONIOHUMHYECKHE CIOBAPH:

e uuHbIX uMeH. «A dictionary of first names» mom pen. Il. Xoukca
u @ Xomxec [280], «CnoBapb aHIMNIMICKUX JIMYHBIX HMEH» MO pE.
A. . Peibakuna [266];

o (dammmmii: «A dictionary of English surnames» mox pen. Il X.Punn
uP. M. Yunicona  [288], «CnoBapp  aHrmuickux  GaMWwiMiy  TOa  Pel.
A. W. Peibakuna [267];

e mpossunr «Oxford dictionary of nicknames» nox pen. D. lenayutu [279],
«CrnoBapp aHrMicKkuX mpo3suiy noj pea. O. A. Jleonosuua [257].

—  DJICKTPOHHBIC KOPITYCHI:

e muHBIX HMeH «Behind the name» (co3marens M. Kamm6en) [272];

o (damumii «Behind the surname» (cozmatens M. Kamnoen) [273].

AHanu3 OTOOpaHHBIX CIOBapeil MPOBOJWICS C IENbI0 YCTAHOBJIEHUS W
OMMHMCAHMS OCOOEHHOCTEH JIEKCUKOTpapuuecKo TPaKTOBKHM aHTPOIIOHUMHUYECKON

JICKCHUKHU B CJIOBApAX pa3HbIX THUIIOB.

2.2 OcHoBHbIe  mpoOJemMbl  Jekcukorpagum M HMX  pelIeHHe
B AHTPONIOHUMMYECKHUX CJI0BAPHAX

B navanme 2000—x rr. jekcukorpadamu OBLT TPEAJIOKEH HOBBIM Kak IO
COJICP)KAHUIO, TaK W MO OGOPMJICHHIO BHJ CIPaBOYHBIX H3manmii [212; 231].
Uccnenosarenu [266; 267; 257; 288; 279; 280; 38] y4uTHIBalOT HM3MEHSIOIIHECS
COLIMOKYJIbTYPHBIE YCIIOBUS, a TAaKXKE MEHSIOIIMICS OOJUK IMOJb30BaTENsl U, Kak

CIIEJICTBHE, THUIIOJOrHIO0 cioBapeid. COBpEMEHHBIM MOJIb30BATENb CTPEMUTCS
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MOJIYYUTh MaKCUMaJbHBIA 00BEM HH(POpPMAIIMU, UCTIOIB3YS TOIBKO OAWH CJIOBaph
WU CIPABOYHUK, YTO CIYYUT MPUYUHOU MOCTENEHHOIO CTUPAHUSI TPAHULl MEKIY
pa3HBIMU THUINIAMHU CJIOBapei: B OJHOM CIIPABOYHHMKE MOTYT OOBEAUHSATHCS
XapakTepHbIC YEPThl SHIMKIONEIUYECKUX, JIMHTBUCTUYECKUX, AKaJEMUYECKUX U
crenuanbHbIX cioBapeil. Takum 0O6pa3om, GyHKIIMU clioBaps pacupsaroTcs. OqHaKko
HECMOTpSI Ha U3MEHSIIONINECS] KPUTEPUHU U 3aMpOChl OOIIECTBA, CIOBAPU KakK 0OIen
HaIpPaBJIICHHOCTH, TaK U CHEHUAIM3UPOBAHHBIC, MOCTPOEHBI C Y4YE€TOM OCHOBHBIX
MPUHITUIIOB OPraHU3allMU JEKCUKOTpapUIecKOro MaTepHalia.

CoBpemeHnHas Jiekcukorpadusi mpeacTaBieHa OOJIBIIMM pa3HOOOpa3ueM Kak
MEYATHBIX, TaK W DJICKTPOHHBIX CJIOBApeH, MOSBICHHE KOTOPBHIX OOYCIOBJIEHO
HYXJaMu Tiojb3oBareneld [24]. B Xoje CONMOJOTHYECKUX OMPOCOB IO IMOBOIY
OTpEeIeJICHUs] OCHOBHOTO THUIIA JUYHOCTH MOJIb30BATENs, €r0 MPEACTABICHUIN O BUJIE
U COIAEPKMMOM  CIIOBaps, HABBIKOB MOJIb30BAHUSI CJIOBApEM COCTABUTEIU
COBPEMEHHBIX CIIPABOYHBIX M3JAHUN MPUXOMAT K BBIBOJIY O TOM, YTO IOJIb30BATEIIN
HE MUMEIOT YETKOTO MPEACTABICHUS O BO3MOXKHOCTSIX CJIOBAapsi U O SI3bIKE OMUCAHUS
CJIOBApHON CTaThbM. OTO 3aCTaBISET JIGKCUKOTPaoOB YUUTHIBATH TpeOOBaHUS
MOJIb30BaTeNIe M cOo3[aBaTh CJIOBApU JUIS pa3HbIX Ieje (Hamp., ClelHaIbHBIA
TEPMUHOJIOTHYECKUN CJIOBAPb, 3TUMOJIOTMYECKUN CHpaBOYHMK). HampaBieHHOCTh
cioBapsi 00yClIaBIMBAaeT €ro ILeld U 3a7Jadyd, KOTOPhIE CIHOCOOCTBYIOT PEIICHUIO
JeKcukorpaduueckux npoosem.

OnHa #W3 OCHOBHBIX 3a7ad TpH OTOOpE EAMHHI] 3aKJII0YAeTCsl B aHAIM3e
HCCIIEyeMOTO SI3bIKa U OTPE/ICICHUH 00bEKTa, TO €CTh OYET ATO JIUTepaTypHas WK
pasroBopHasi ¢opma s3bIKa, BOWIYT JIM B MEPEUEHb YCTApPEBIINE WM JAUAJICKTHHIC
dbopmeI ciioB [256, ¢. 222-223; 212].

Bo-BTOphIX, cOCTaBUTENb AOJDKEH OMPEACIUTh THUIl TpejiaraéMoro cjaoBaps.
OOBSICHUMBIM SIBJIICTCS HAJTMYKUE HEOOBIINX HECOOTBETCTBHM WJIM OIMIMOOK, KOT/A
COCTaBUTEJIb OTXOAUT OT YCTAHOBJICHHBIX UM PaMOK, OJJHAKO KPUTEPUH COCTABIICHUS
CjoBaps  TMO3BOJISIIOT  CJIEAOBATh  €IWMHOM BEPHOM 1EIM U COXPAHATH

JICKCUKOTpauIecKoe eAMHCTBO BHYTPEHHETO COJICpyKaHUS ClipaBOYHUKa [256; 212].
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Hekoropele Ttumbl crnoBapeit (Hamp., opdosnuyeckue, opdorpaduyueckue)
CTpPOTO OTpaHWYEHbl B CBOMX II€NIAX, B TO BpeMs KaK APYTHUM CIIOBapsM (Hamp.,
OHOMACTUYECKHUE, TOJKOBbIC, TIEPEBOJIHbIE) TPUCYIIHM OoJjiee pa3HOIJIAaHOBBIC
XapaKTepUCTUKU. J[s ~ KauecTBEHHOW  OpraHu3alud  JIEKCUKOTrpaduyecKux
WMCTOYHUKOB HCIOJNB3YIOTCA pa3jvyHble NpueMbl W Meronabl. [lpu cocraBiieHuu
CJIOBapsl OYEHb BAXKHO TOYHO OMHUCATH B MPEIUCIOBUH KJIACChl U KATETOPHUH, KOTOPHIE
BKJIIOYAIOTCS B CIOBHUK. Takke OMKEH OBITh MPEICTaBICH IMOJHBINA CIHCOK
cokparienuii [256, ¢. 250; 212].

OCHOBHBIM COJIEp’KaTEIbHBIM AJIEMEHTOM JII00OTO CIIOBapsl SIBISIETCS CIOBO,
MO3TOMY JIEKCUKOrpady HEOOXOAUMO ONpEAEeNUTh 00pa3 OyIyIIero YuTaTess U ero
HOTPEOHOCTH AJ11 HanOoJiee KaUeCTBEHHOTO 110100pa ONMUCATENIbHBIX XapaKTEPUCTUK
TOTO WJIM UHOTO cioBa. OnucaHne eIUHUIBI B CIOBape 3aBUCUT OT MparMaTUIeCKOU
HAIpPaBJIEHHOCTU U COCTaBa CIOBHHUKA, XapaKTepa Je(UHUILNMI, OLIEHOUYHBIX MIOMET, a
TaKXe TUIA WUTIOCTpaTUBHOTO MaTepuaina [253; 89].

Ha  coBpemeHHOM »JTame  MPOMCXOIUT  CYIIECTBEHHOE  YIPOIICHHUE
CIPAaBOYHHMKOB, M CO3/al0TCS B OOJbIIEH Mepe yHUBEpCaJbHbIE CIIOBapu. Takue
JeKcuKorpauyeckue CHpPaBOYHUKH CIyXKaT YAOOHBIM CpPEACTBOM B JIFOOBIX
KOMMYHHMKATHUBHBIX M KOTHUTUBHOOPHUEHTHPOBAHHBIX CUTYyalMsIX, IJ€ YEJOBEK
BBICTYTIAET IIEHTPAIBHON (UTYpOil. YHUBEpCAIbHBIE CIOBAPU MO3BOJISIOT MOJYyUUTh
KOMIUIEKCHOE OCMBICIICHHE OpTaHU3aI[iH JICKCHKOHA YEJIOBEKa U COBOKYITHOCTH €T0
3HAaHUW, MHTEPIPETUPOBATH JIEKCUYECKYIO CHCTEMY uepe3 aHTPONOLEHTPUUYECKYIO
PU3MY U COOTHECTH TEOPETUIECKUE MCCIIEAOBAHUS C KOHKPETHBIMHU MPAKTUYECKUMHU
3aIpocaMH ToJIb30BaTeNeH ciIoBapHoi npoaykuuu [253; 89].

CTpeMHUTENbHOE BHEIPEHHE KOMIIBIOTEPHBIX TEXHOJOTHMH B HAy4dHYIO H
OOIIIECTBEHHYIO JKWU3HH JIIOJICH TaKkke OO0yCIaBIMBACT MPOUCXOISAIINE H3MEHEHHUS:
OuYepTaHUsl TPAJULMOHHON JIEKCHUKOTrpapuu cyniecTBeHHO MeHstores. C  ogHoM
CTOPOHBI, MOSBISIOTCS BO3MOXXHOCTH OCYIIECTBIICHHUSI CO3JJaHMsI CIIOBapei B KpaTKue
CPOKH, a C IPYroi — pacIIupseTcs KOJIUYECTBO MOCPEACTBEHHBIX JIeKCHKOrpados. B
NOCNIEAHUE JIECATHIICTUSI JIeKCUKOoTrpadusi MpeBpaTuiach M3 aKaJeMHYEeCKOH B

COHI/IaHBHO-MO6I/IHBHYIO C(bepy, KOoTOpasa CTPEMUTCA COOTBETCTBOBATL 3aIlpocaM
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oO0IIeCTBa U MPHU 3TOM yTpavyMBaeT NMpucymme eil kadecta [89]. MHorue skcnepThl B
o0nacTu JeKkcukorpaduu MPUACPKUBAIOTCS MHEHHS, YTO HA CETOMHSAIIHANA MOMEHT
TEPMUH JICKCUKOTpausi Kak HUKOT/1a CAHOHUMUYEH JIEKTPOHHOM JIeKCuKorpaduu, a
OHJIAMH-CJIOBapH SBIISIIOTCST cloBapsmu Oyaymiero. K mpeumyiiectBaM oOHIIaiH-
CIOBaped TakXKe OTHOCAT CKOPOCTh JOCTyNa, JIErKOCTh B HCIOJIb30BAHUH,
pa3zHo00Opas3ue U TOCTYIMHOCTb.

Y4uThiBas ri00aTbHYI0 KOMIIBIOTEPU3AINIO OOIIECTBA, CTOMT TaKK€ OTMETHT,
YTO OHJIAWH-CJIOBApU TOJIB3YIOTCS 3HAYUTENBHO OOJBIICH MOMYJISIPHOCTHIO Y
MOJIb30BaTENIE M OTIMYAIOTCS OT TMEeYaTHBIX M3JIaHMM Ccroco0aMu XpaHEHUS U
o0pabotku uHpopmanuu. B cBszu ¢ atum @. J[x. Xaycmans, A. Croppep u K. ®pus
BBIICJISIIOT THUIIOJIOTHIO AJICKTPOHHBIX CJIOBapeil Ha OCHOBAaHUM UX OCOOBIX YepT:
dbopma wu3NaHUS, JAUCKPETHOCTb, THUIEPTEKCTyalu3alus, MYJIbTUMEIUNHOCTD,
pexuMbl goctyna [253].

BaxxHo moHuMath, 4TO J1000€ JEKCUKOrpapUUIECKOe OMUCAaHUE OTHOCHUTEIBHO.
DTO OOBACHSETCSA TEM, UTO MPU aHATU3E €UHUIIBI HEKOTOPBIE €€ aCTIEKThl OCTAIOTCSA
HE 3aMEUECHHBIMU B OJIHMX CJIOBAPSIX, B TO BPEMS Ipyrve CIIPAaBOYHUKHU HAIIEJIEHBI Ha
MPECTaBIICHUE HEMOCPEICTBEHHO ITUX OCOOBIX aCIEKTOB.

Takum 00pa3oM, MOXKHO YTBEpXKJaTh, YTO B COBPEMEHHOW JIeKCHUKOTrpaduu
CYIIECTBYET Ppsii MpoOJeM, KOTOpPhIE BO3HUKAIOT TPH COCTABICHWU CJIOBapeu u
cripaBOYHUKOB. [Ipexae Bcero, OoHUW CBSI3aHBI C MPUHIIMIIOM OTOOpa EAWHUI] B
CJIOBHHMK; OTOOPOM W OpraHu3allieil CJIOBApHBIX CTaTeil; CTPYKTYpOMl CIOBapHOM
CTaThbU,; OCOOCHHOCTSMM TOJKOBaHUS 3HAYEHUW EIUHUI], HAJIMYUEM U POJIBIO
WUTIOCTPATUBHOTO MaTepuara.

2.2.1 OT00p eAUHHUI B CJIOBHUK

CIOBHHK SIBJSICTCSI CAMBIM Ba)KHBIM KOMITIOHEHTOM ciioBapsi. OH BKIIIOYAeT B
ceOsl Te eAMHMIIBI SA3bIKA, KOTOPHIE BXOJAT B OOJACTh MCCIICIOBAHUS U OIMUCAHUA.
OnHOM M3 OCHOBHBIX TMPOOJEM Ha HAYAJILHOM 3Tare padoThl HAA AMIUPHUYCCKUM
MaTepuajioM SIBIISICTCS OTOOP €IUHMI] JJIs1 BKJIIOUEHUsI B CJIOBHHK [256, c. 223]. B
JMHTBUCTUKE CYIIECTBYET HECKOJIBKO THUMOB Toa00pa enuuuil. CruioniHas BEIOOpKA

npeamnojgara€T BHECCCHUC B KOPITYC CJIOBaps BCEX CAWHUIL, KaK M3 HHCBMGHHOﬁ, TaK U
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ycTHOUM peun. YacTuyHash BBIOOpKA XapaKTepusyeTcs OTOOpPOM E€IWHUIl, paHee He
OMMCAHHBIX B CJIOBAPAX (HOBBIX WJIM PEAKO MCHOJIb3yeMbIX). CrenuanbHasi BhIOOpKa
OTJIMYAETCSl OTPAHUYEHHOCTHIO MPEICTABICHHBIX €IMHUI] U UX crieluPpuKon (Hamp.,
MOJINTUYECKHE, SKOHOMUYECKHE, HAyYHBIE TEPMHHBI, CJIDHTHU3MBI, KapTOHU3MBbI)
[253; 256, c. 223-232; 192].

TpanuuuoHHBIE CIOBapU MPU3BaHBI BKJIIOYATh B CIOBHUKH, MPEXKIE BCETO,
OOIIETMATBUCTHYECKHUE SAUHUIIBI B UX JTUTEPATYpHOU Wi oduruanpHon Gopme. Mx
0TOOp MPOUCXOJUT HAa OCHOBAHMM KPUTEPHEB YACTOTHOCTU M PACIPOCTPAHEHHOCTH
CJIOB UM (pa3 B TEKCTAX W/WUIU 00pa3lax YyCTHOM peyu.

Haunbonee cyiiecTBEHHOE OTIMUME MEXKY MEYaTHBIMU M OHJIAWH-CIIOBAPSIMHU
paccMaTpuBaeTcs B TMPHUPOJE HCCiIeayeMoro wmatepuana. Jlekcukorpaduueckue
JJAHHBIC B AJICKTPOHHBIX CJIOBApsiX OCHOBBIBAIOTCS, MPEXKAEC BCETO, HA JICKTPOHHBIX
S3BIKOBBIX KOpITycax, a 00001eHHas uHbopMalus SBISICTCS pe3ybTaTOM aHalln3a
(CKUBOTO»  JIMHTBUCTHYECKOTO  marepuana. C  pa3BUTHEM  BJIEKTPOHHOIO
MIPOCTPAHCTBA BCE OOJIBINNE TAHHBIX CTAHOBSTCS JOCTYITHBIMU IS JIMHTBUCTHYECKOTO
UCCIICIOBAHMSI, YTO COBEPIICHCTBYET U CTUMYJIUPYET paboTy Jekcukorpada [253].

OmHako B XOJI€ COCTaBJIEHUS JIFOOOTO CJIOBapsi Ba)XXHBIM SIBJISICTCSl pELICHUE
HECKOJBKMX BOIIPOCOB: €AMHUIIBI KAKOTO THIMA JOKHBI ObITh OTOOpAaHbBI; KaKUM
JOJDKHO  OBITh WX  KOJMYECTBO; KAaKWe€ WMEHHO JICKCUYECKHE  EIUHUIIBI
aHaJIM3UPOBaTh; Kakas Gopma si3bika (JTUTEpaTypHas WKW pa3rOBOpHAsl, yCTHAas WM
MUCHMEHHAsI) aHAIM3UPYeTCs; OyAEeT JM CJIOBapb COJAEPKaTh ycrapeBiiue (Gpopmsl,
TEPMUHBI, TUAJEKTU3MBI, Pa3rOBOpHBIE ()pa3bl. PermeHue 3TuxX mpobdieM 3aBUCUT OT
BBIOPAHHOI'O THIIA CJIOBApS, LIEJM COCTaBUTENEH, Oy IyIlIero nojib30BaTels, o0bemMa 1
pa3Mepa cioBaps, JMHTBUCTHYECKUX YCTAHOBOK U TOMY To100HOE [256, c. 223-224;
214; 215; 224]. OcHOBBIBasICh Ha YKa3aHHBIX MpoOJieMaX, YTOUHUM, UYTO Pa3IudaroT
JUHTBUCTUYECKUE W DHIUKIONEANYECKUE cloBapu. JIMHTBUCTHYECKHE CIIOBapH
MPEANoaraloT OMUCAaHUs CJIOB (3HAYCHHS, YMOTpPEOJICHHE, COouYeTaeMocTh). B
CJIOBHUKH JIMHTBUCTHYECKHUX CJOBapei BKIIIOYAIOTCS BCE YACTH PEUM C OMHCAHUEM
WX SI3BIKOBBIX W PEYEBBIX XApPaKTEPUCTUK. B SHIMKIONETUYSCKUX CIOBAPSIX

MNpEACTAaBJICHDBI OIIPCACICHUA MMPCIAMCTOB U CO6I>ITPIﬁ, pCaIn3yEMbIC 3TUMHU CJIOBAMMU.
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OHUUKJIONEOUN HE BKIIOYAIOT MECTOMMEHMS, CIYKEOHble CJIoBa (COMO3BI,
MEXIOMETHSI), U3pPEIKa BCTPEYAIOTCS TIJIaroJibl, MIMEHA MpUJIaraTelibHble, Hapeuus.
YTouHMM, YTO B CJIOBHHMKHM cjoBaped oOmiero Ttumna Takke Briatoyatorces HC,
Haubosiee W3BECTHBIE M HCIOJIb3yeMbIE B JIMHTBUCTHYECKOM cooliecTBe. JInuHbie
MMEHA Y MPO3BUIIA COCTABIISIOT OTJICIBHYIO TPYIIY, KOTOPBIM MPUCYIIU Je(DUHULIUNA
0Cco00ro THIIA.

2.2.2 Opranusaums cJOBAPHbIX CTATEH

B nexcukorpadguueckoil mpakTuke MpOOJIEMHBIM BOMPOCOM TAKXKE CUHTAETCS
npeacraBieHue ciaoBHUKA. CyllecTByeT JBa MOAXOAA K OPraHHM3allMy CJIOBAPHBIX
craTei: andaBUTHBIN MOPSAIOK U THE3JOBOM, TO €CTh KOTJa JIGKCUYECKUE €IMHUIIBI
CTPYHIIMPOBAaHBl B BHJIE «IHE3[a» BOKPYI OCHOBHOI'O CJIOBAa Ha OCHOBAaHHHU
CEMaHTHYECKOM CBsI3U MKy HUMH [256, ¢. 282—-284; 231; 232; 210].

Haubonee npeanoyTUTENbHBIM MOJAXOAOM SIBIS€TCS aja(paBUTHBIA MNPUHIUI
OpraHu3alliy CJIOBAPHBIX CTATEH, YTO CBOMCTBEHHO JIATUHULIE, & TAK)KE KUPUILUIULE U
apabckomy mnucbMy. Ilpu HCHONB30BaHMM pPa3HbIX THUIOB NUCbMa MOPSAIOK
CJIOBAPHBIX CTaTE HAYMHAETCS C €AMHMI] HA TOCYJapCTBEHHOM SI3bIKE, 32 KOTOPBIMU
CJIEIYIOT CJIOBA Ha JPYrUX S3bIKaxX WM COBCEM HEOOBIYHBIE CUMBOJIbI. AJl(paBUTHBIM
NPUHIUI OpraHu3alMy E€IWHULl SBIsAeTCA TpaauuuoHHbIM. CormacHo emy,
apaBUTHBIN MOPSIOK MPHU PACHOJIOKEHUHM JIEKCHUYECKUX €IUHMI] HaOJromaercs B
HayaJbHBIX OYKBax 3arjaBHOro ciioBa. [IpeumyiiecTBoM angaBUTHON OpraHU3alUU
eIMHHULl SBIIETCS 3HAUUTEIbHOE COKpallleHue o0bemMa CloBaps, TaK Kak Ipu
COCTaBJiecHUH (PUKCUPYIOTCS HauOosiee YIOTpeOUTEIbHbIE MPOU3BOJHbBIE CJIOBA.
OcHOBHasi CIIO)KHOCTb TIPM PACMOJOKEHUHM CJIOB CBA3aHa ¢ aAurpadgamMu —
KOMOMHALIUAMU JBYX 3BYKOB, KOTOpbleé OOBEIWHEHBI IS BBIPAXKEHUS OIHOU
¢donemsbl. TpakToBku nurpadoB B andaBUTax pasHbIX S3BIKOB OTIMYAIOTCA: AUrpad
MOET 0003HauaTh OJHY (POHEMY, WM JaKe JBE, MPEACTABIsIS COOOM JBE pa3HbIC
OykBbI [256, c. 282-284; 231; 232; 171].

['MaBHBIMH OCOOEHHOCTSIMM THE3JJOBOM OpraHU3allMM CJIOBAPHBIX CTaTel
ABJIAFOTCS. COKpAILEHUWE MCHOJIB3YEMOIO B CIIOBAPE MECTa M HIUIFOCTPATHUBHOE

nNpeACTaBJICHUEC JCPUBATOB U KOM6HHaHHﬁ. I[OCTOI/IHCTBa HJAaHHOI'0 IIPpUHIAIIA



77

3aKJIIOYAIOTCA B OpPraHU3allMd €IWHUI] Ha JIOTUKO-TIOHATUHHOM OCHOBE OMOPHOTO
UMeHH, Ha 0a3e TeMaTHYeCKOW KiaccUPHUKAIUil MOHATHH. 3HA4YeHHE HCKOMBIX
€IMHHUL] 3aBEIOMO IPEICKa3yeMO, TaK KaK OHO COOTHOCHUTCS CO 3HAYE€HHUEM IEPBOIO
cioBa uiu ¢passl. Hanpumep, B 601bIIMHCTBE T€3aypyCcOB CIOBHUK OPraHU30BaH 10
CEMaHTUYECKOMY NPUHLUITY, TJI€ CONMYTCTBYIOIIME CJIOBA BBICTYNAIOT CUHOHMMAaMU
W/WIM aHTOHMMaMHM K KOpHEBOMY cioBy. CyIlIecTBYIOT HEKOTOpBIE HEIOCTaTKU
THE37I0BOr0 THUMNA OpraHM3allMd CIOBApHBIX cTaTeil. Bo-mepBbIX, cocTaBUTEND
JOJKEH IPUHUMATh BO BHUMaHHE BO3MOKHBIE BAPUAHTHI COKPAILIEHUH JIEKCUYECKUX
enuHuIl. Takke He MOXKeT OBITh peud U O TOM, 4YTOOBI CJOBapHAas CTaThs
OCHOBBIBAJIACH TOJILKO Ha Ipa)muecKoM COBMaIeHUN 6e3 MOp(hEeMHOI MACHTUIHOCTH
[256, c. 284-289].

Tak, mTO TUIy OpraHU3alliud CIOBapHBIX CTaTell TedYaTHBIE CJIOBApU
noJpa3fessiioTcss Ha andaBUTHbIE M CIIOBApH THE30BOro TUMa. AJ(aBUTHBINA
NOPSAZOK PACHOJIOKEHUSI €IMHUL] Haubojiee pacHpOCTpaHEH M MpHUCYL] OOIIUM
TOJIKOBBIM CIIOBAapsIM aHTIMICKOTO s3bIKa. [lpW THE3MOBOM THUIIE OpraHU3alUU
CIIOBApHBIX CTaTel BBIJCNAIOTCS OCOObIE THUIIBI CllOBapel: wuaeorpapuueckue,
NOHSATUWHBIE, TEMaTHYeCKue, TEPMHUHOJOTHYECKHE. OJEKTPOHHBIE  CIIOBapH
OTJIIMYAIOTCA y100CTBOM MOJIb30BaHUs OJlarojaps X TUIEPTEKCTOBOM OpraHu3aluu.

[To cpaBHEHHIO € TIE€YATHBIMH CIIOBapsIMM, OHJIAWH-CIOBApU IMpPEIararoT
II0JIb30BATENI0 00JIee THOKOE PACIIONIOKEHNE JIEKCUKOTpadUIeCKoi HHPOpMaLu, TO
€CTb COCTABUTEIM HE MPHUACPKUBAIOTCS TPAJAULMOHHBIX HMPHUHIIMIIOB OpraHU3aluu
CIIOBAapHbIX cTaTel. OTo 0O0ycloBI€HO TeM (PaKTOM, 4YTO I[E€YaTHBIE CIIOBapU
CTaTU4YHbI, a JeKCUKorpapuueckas uHpopmanusa u ee Tunorpadpckoe ohopmiieHue
HelenuMbl. B To ke BpeMst IIM(pPOBOM MPOCTPAHCTBE MPEACTABICHUE JTEKCUUYECKUX
eIWHUIl HMMEET CBOM ocoOeHHocTH. JlaHHBIE TmpeAcCTaBleHHI Ha OCHOBAaHUHU
OTpEETECHHBIX KPUTEPUEB, COTJIACHO CTPYKTYpe, KOTOpas MpeArnojaraeT Haaudue
NEPEeKPECTHBIX CChUIOK. [lomoOHass HaBuramuss 1O HMCTOYHHMKY MO3BOJIAET
M0JI30BATENIO OBICTPO MEPEXOJIUTh CO CTPAHUIIBI OCHOBHOM (0a30B0ii) (popMBbI ciioBa

Ha CTpaHUIly ¢ MHpopMaluei o ero gepuBare U HaoO0poT. Takoil mpUHIMN JenaeT
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AJIEKTPOHHBIN CJIOBaph OO0Jiee YCHEMHBIM W OBICTPHIM B HCIHOJB30BAaHUHU, YEM
neyaTHoe u3nanue [253].

2.2.3 CTpyKTypa CJIOBAPHOI CTATHH

Opnoit u3 mpoOsieM, BO3HUKAIOMIMX TMPU COCTABICHUM CIIOBApS, SBISICTCSA
ONpeJIeICeHHe TUNla U CTPYKTYPbl CIIOBApHBIX CTAaTe€i, NPE/CTABICHHBIX B
JeKCUKOrpadu4ecKoM UCTOUYHHUKE.

Kakum Obl HM ObUT M30paHHBIA THUI CJIOBaps, €ro Iejib U Ha3HAYeHHE ero
OCHOBHBIM CTPYKTYPHBIM KOMIIOHEHTOM CUMUTAETCs CJIOBapHas cTtaTths. B ee cocTtaB
BXOAUT JieMMa (3arjlaBHO€ CJIOBO), 3a KOTOpOW CIeayloT (QOHETHYECKHE U
CEMaHTUYCCKUE XapPAKTEPUCTHKN SIUHUIILI, ITOMETHI, IPUMEPHI, OTCHUTKA. DyHKITHEH
3arjJaBHOTO cCyoBa (JIEMMbI) SIBJSICTCS MPE3CHTAIUSl JIGKCUYECKOM €JIMHUIIBI, €€
OMMCAaHWE U ONpeJeeHUuE TMOJOXKEeHUsT B cuctemMe (dhopManbHOE, YacTo
cnenupuuecku Mopdoinoruyeckoe). OCHOBHOM 3a7aueil CIIOBapHOM CTAaThU SIBIISETCA
TOJIKOBAHHE BCEX 0COOCHHOCTEH JIEKCHUECKOT0 3HAUCHHS eIuHuIbI [256; 212].

JImst  CTpYKTYpHpOBaHHS  CIIOBAPHOW CTaThMl  HMCIOJB3YIOTCS  YCIIOBHBIE
rpaduueckue  00O3HAYEHMs, KOTOpPbIE CIy)KaT CIOCOOOM  BBIBICHHS U
uHTEepnpeTauud (HoHEeTHYeCKUX (OOIICTIPUHATHIA BapHaHT MPOU3HOIICHHS) U
rpaMMaTHdeckux (KJlacC WJIM  BO3MOXKHAsl CHUHTAKCHYECKass KOHCTPYKIIHS)
XapaKTEPUCTHK aHTporoHuMa. K 4Yuciay OCHOBHBIX Tpaduueckux 0003HAUCHHI
MpUHAJJICKAT KBaJpaTHbIE CKOOKH «[]» (TpaHCKpHUILHUS), KPYIJble CKOOKH «()»
(pakynpTaTHBHAA YacTh), HAKJIOHHAsg YepTa «/» (BapUATUBHOCTH E€JIMHUIIBI),
MHOTOTOYHE «...» (B CIlydae €ClIi CIIMCOK BapPUATUBHBIX CIMHMII OTKPHIT). [loMeTHI B
CJIOBApHOHM CTaThe MOTYT TaKK€ MMETh CTHJIMCTUYCCKYIO MPHUPOAY W 0003HAYATh
chepy ynorpebienus miam KoHHortaiuio (Hampumep, coll(oquial) (pasroBopHbiit),
liter(ary) (nmureparypubiii), arch(aic) (apxawmunsiii), obs(olete) (ycrapesimii),
bot(any) (6oranuueckuii TepMuH) U Tak ganee). [IpuMedaresapbHO, YTO B CIOBAPHOM
CTaThe MOTYT MCTOJIH30BAThCSI HECKOJIBKO BUIOB IIOMET.

CrnoBapHast CTaThsl COACPKUT JNCPUHHIINIO, KPATKyH) OSTHMOJOTHYECKYIO
CIIPaBKY, TOJIKOBAaHWE JICKCUYECKOW €MWHUIIBI C BBIACICHUEM €€ (OHETHYECKHX,

rpaMMaTUdCCKNX H CTUIUMCTHYCCKUX XapaKTCPHUCTHUK. CJIOBapHaSI CTaThsa TaKXKC



79

BKJIFOYAET METAasA3bIKOBYIO YacTh, WJIA WJUIFOCTPATUBHBIA KOHTEKCT, COJEp Kalllne
¢bpa3pl U BBIpAXKEHHUA C JIGKCEMOW (AJI1 OMpENeNeHHUs] COYETAEMOCTH 3arjaBHOTO
CIOBa C JPYIMMHU JIGKCHYECKUMU E€IUHUIAMH), MPEJIOKEHHBIE COCTaBUTEIIEM
CJIOBaps, U/WUJIM LIUTATHI U3 Xy10°KECTBEHHOM TUTEPATypPhl U U3PEUCHUS BBIAAIOIINXCS
nesiTesieil B KauecTBe MpUMEpPOB (DYHKIIMOHABHOTO MCIIOJIb30BaHUS MPEACTaBICHHON
jgexkceMbl. Takke B CIIOBAPHYIO CTaThiO0 BKJIIOYAETCS JOMOJHUTENbHas (doHOBas,
KYJIbTYpOJIOTHYECKas, CIIpaBOYHasi) HHPOpMAIUs U OTChUIOYHASA 4acTh. Jlomyckaercs
UCIIOJIb30BaHUE TpauKOB, PUCYHKOB U CXEM, HILTIOCTPUPYIOIIUX OIMKUCHIBAEMYIO
€AUHUITY. 30HA OTCBUIKU COJEPKUT PePEPEeHIIMN Ha Pa3IMYHbIE BAPHUAHTHl UICKOMBIX
CJIOB M BeIpakeHHUM [256, ¢c. 266—267].

CrtpykTypa CIIOBapHOW CTaThbU B AJEKTPOHHBIX CIOBApsX MPEACTABICHA TAKUMU
K€ KOMIIOHEHTaMH, 4YTO W B Me4YaTHBIX u3AaHusX. CocTaBUTENM >SJIEKTPOHHBIX
CJIOBApEN CTPEMSTCS K MPOCTOTE HCIOJNB30BAHUSA W BOCHPHSTHS I10JIb30BATEISIMA
cioxHoM nHdopmaiuu. B cBs3u ¢ 3TuM (akTOM OHJIAH CIIPABOYHUKHU OTIMYAIOTCS
HaIrJIIHOCTBIO W IIMPOKUM CIEKTPOM HCHOJb3yeMbIX cpeacTtB. Hekotopsie
JEKCUYECKUE EIUHMIIBI, B OCOOCHHOCTH IOJHMCEMAaHTUYHbIE, HMEIOT JIOBOJIHO
3HAUUTEIbHBIE TO 00BeMy AehuHULMU. UTO KacaeTcs 3JEKTPOHHBIX CIOBapew,
Omaromapsi ocoboMy rTpaduueckoMy O(GOPMICHHIO CIIOBapHOW CcTaThu (HAImp.,
BbIJIEJICHUE IIBETOM, MOJYEPKUBAHUE, TUIEPCCHUIKH) I0Jb30BaTEeIb MOXET 0e3
O0COOBIX 3aTPYJHEHUH HAUTH HEOOXOAMMOE 3HAYEHUE U MPUMEP HCIOJIb30BAHUSA
enuHuIp [253].

Wtak, oOumienpuHsTas CTPYKTypa CJIOBAPHOM CTaThbU BKJIIOYAET 3arjiaBHOE
CJIOBO, TOJIKOBAHHE €IMHMIIbI, TOMETHI PA3HBIX TUIIOB U WILIIOCTPATUBHBIA MaTepual.
B 3aBucHMOCTH OT Tumna cioBapsi U OCOOEHHOCTEH €ro OpraHu3ali TaKKe MOTYT
ObITh JOOABIEHBI TOMOJHUTEIbHBIE STUMOJIIOTHYECKUE U CTUIIMCTUYECKUE CBEJCHUS.
Kaxxnmas U3 CTpyKTYpHBIX 4acTei CIOBApPHOU CTaTbu O(QOPMIISIETCS M OTACISIETCS OT
JPYTroi COOTBETCTBYIOLIUM 00pa3oM. B 31eKTpOHHBIX CIOBapsSX COCTaBUTENN TAKXKe
UCIIOJIb3YIOT pPAa3iMyYHble TpauuecKue M 3JIEKTPOHHBIE CPEACTBA ISl BbIACICHUS

OTACIBbHBIX 3JICMCHTOB.
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2.2.4 Oco0eHHOCTH TOJIKOBAHNSA 3HAYCHUH eMHHI

B mpornecce coctaBieHuss U moadopa €AUHHI] COCTABUTENb OJKEH BBIACIUTH
OCHOBHBIE OIIMCBHIBAEMbIE XapaKTEPUCTUKHU, YTO MO3BOJIUT €My ONPEEIUTh Haubosee
IpeanouTUTeNbHbIN i nedununuu. Camo co0oil pazymeeTcs, 4To aAepuHULIASA HE
JOJKHA OBITh OCHOBAaHA HA JIMYHOM CYKJEHUU WM npeayoexaeHusx. Heooxoaumo
YUUTHIBATh TIOJIO)KEHHE OINKMCHIBAEMOW E€JIMHUIIBI B  SI3BIKE  OINPEIECICHHOIO
JMHTBOKYJIBTYPHOTO cooOmiectBa. Jlekcukorpadpuueckass AeGUHULIAA COACPKUT
TOJIKO CEMaHTUUYECKHE YEPThl JICKCUUECKON €TMHUIIbI, HaIlp., HAIMYUE TUIIEPOHUMA
WU IPYTUX OJM3KUX 0 3HAYEHUIO CJIOB (CHHOHUMOB), KOTOPhIE UMEIOT 3HAYCHUE B
OTIpeICIICHUH CeMaHTUKH [256, ¢. 252-257; 232, ¢. 22].

JlebHUIIUM JIEKCUYECKUX E€AMHHI] MPEICTABICHbl B BUAC IHAOLEHTPUYECKOM
¢dpa3pl, TA€ €CTh IJaBHOE CJOBO. TONKOBaHHMA MOTYT HMETb pPAa3HbBIM BHUJI:
JMHTBUCTUYECKAsT NeDUHUIIMS; DHIUKIONeanYecKas JACPUHUIUSA, CUHOHUMUYHBIC
cioBa U (Ppas3bl; MEPEKPECTHbIE CChUIKU. BpiOOp THma nepuHUIMM 3aBUCUT OT
rpaMMaTHYECKOM MPUPOJIBI CIIOBA (YacTh PEUH), IeSIN CIOBaps U ero oobeMa.

2.2.4.1 JluarBuctuueckas AePUHUIUMS OCHOBaHA Ha S3bIKOBOM MaTepHalie U
UCTIONB3YyeTCsl B OONBIIMHCTBE CIOBapHBIX cTared. Jlepununms manHOorO THIIA
COJEPKUT MH(POPMALMIO O MPOM3HOILIEHWU CJIOB, UX HamucaHuu. Takxke 37ech
OTpeNEeNsieTCs] 3HaUeHHEe, COYETAaeMOCTh CJIOB, UX CJIOBOOOpa30BaTENIbHbIE (PYHKIIUH,
a TaK)Ke yKa3bIBAIOTCS BO3MOXKHBIE TpaMMaTHYeCKre (POPMBI.

DHUUKIONEAUYeCKne NeOUHUIINN TUIUYHBI I UMEH CYIICCTBUTEIBHBIX, B
OCOOCHHOCTH MJii WMEH COOCTBEHHBIX W TEPMHHOB, TaK KaK JaHHBIE CJIOBa
OMKCHIBAIOT BEIIM W SIBJICHUS, IS KOTOPBIX OHU CO3JAaHbI. DHIMKIONEINYSCKHUE
JIe(UHUALIMN UTPAIOT BaXKHYIO POJIb B TIOJIHBIX HECOKpAIEHHBIX ciioBapsx (Unabridged
dictionary). i  SHUMKJIONEOUYECKUX  JACPUHULIMN  XapaKTEpPHO  HaJIU4YUE
BCIIOMOTATENIbHBIX 3JEMEHTOB: JOMOJHUTEIbHBIE SHIUKIONEINUYECKUE CBEICHMUS,
ATUMOJIOTHYECKast HHGOpPMAITHs, CTHIINCTUYECKUE XapaKTEPUCTUKHU, TIEPEBO/I.

[Ipu cocTtaBieHMHM CcIOBaps YYMTHIBAIOTCS HA3HAYeHHUE ©  COJCpKAHHUE
JEKCUKOTpauyecKoro HMCTOYHHKA U, COOTBETCTBEHHO, B CJIOBApHYIO CTaThIO

BKIIIOYAIOTCA CBCACHUA, IPUCYIIUC TOJBKO JAaHHOMY THUITY CJIOBap:. OTMCTI/IM, qTo
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CJIOBapHu oOmmei HaIPaBJICHHOCTU cozepxar JUHTBUCTUYECCKUE u
OKCTPATMHTBUCTHYCCKUE XaPaKTCPUCTUKH MPEACTABISIEMBIX JIGKCHUYCCKUX SIUHUIL, a
TaK)K€ BKIIIOYAIOT B COCTaB CJIOBHHMKA HauOoisiee 4dactoTHeie MC OonplIMHCTBA
KJIaCCOB (B OCHOBHOM 3TO TOIIOHUMBI W TIPEIICACHTHBIE aHTPONOHWMBI). B manHOM
ciydae ToiakoBanue C HOCUT SHIMKIONEANYECKUI XapakTep, TaK KaK MPUBOJIUTCS
pacuIMpeHHasi SKCTpaIMHIBUCTHYECKas nHopmanus. Takke COCTaBUTENIIMH MOTYT
OBITH BKJITIOYCHBI 0a30BbIC JINTEPATYPOBEIICCKUE CBeIeHNS [45].

2.2.4.2 OnHUM U3 CIOCOOOB TOJIKOBAHUS JIGKCHUYECKOM €IMHMIIBI MOTYT OBITh
CHHOHHMBI, KOTOPBIC YITOTPEOIIIOTCS, TJIABHBIM 00pa30oM, JIsl ONTMCAHUS TJ1arojoB U
npwiaraTedbHbIX. CHHOHUMBI MOTYT CIYXHTh JOTIOJHEHHEM K OCHOBHOU
ne(UHULINY, YTO SIBIAETCS OTIMYUTEIHLHOM uepToil Ooybliux cioBapeil. OTMmeTum,
YTO B psA€ CIy4yaeB CHHOHHUMBI MOTYT OBITh HCIOJB30BaHBI CaMOCTOSITEIBHO,
OTIIEJIBHO OT JIEKCUKOorpadguueckor nepununmu. W3 »sToro ciemyer, dYTO
jgexkcukorpad MOXKET TakKe YyKa3aTh B JOMOJHEHUSX YaCTUYHBIE CHUHOHUMBI.
HecoMHEHHBIM TPEUMYIIECTBOM TaKOTO HMCIOJIL30BAHMS CHHOHUMOB SIBJISICTCS TO,
YTO paccMaTpuBaeMasi JeKCUYeCKasi eIMHUIIA HAXOAUTCS B TIOJICUCTeME (MJTU TPYTIIIE)
CEMaHTUYECKU CBS3aHHBIX CJIOB. OTHAKO CHHOHUMBI TAaK’K€ MOTYT OBITh YKa3aHBI HE
KaK JOIMOJHEHHe, a Kak OTAelbHas nedununus. B kadecTtBe o0I1Iero 3aMevyaHus
MO>XHO OTMETUTb, YTO, KaK MPABHUIIO, YEM MEHBIIIE CIIOBAPh, TEM Yallle YKa3bIBAIOTCS
cuHoHMMEI [256, ¢. 258-261; 231; 212; 5].

2.2.4.3 TlepekpecTHble CCBUIKM CIy)KaT JJisi OOO3HAYE€HUS] 3aBUCUMOCTH,
CXOJCTBA WJIM OTHONICHUS JIMHTBUCTHYCCKUX EIUHUI] B JICKCHKOTpahUIECCKOM
ucTouyHuKe. llpW HCMOIB30BaHMM JTAHHOTO HWHCTPYMEHTA Je(OUHHMIMS CIHMHHIIBI
OTpaHUYCHA OMPEICICHUSIMU JIEPUBATOB, COKpAIIEHWA ¥ BAapUAHTOB €IUHHUIL.
JlaHHBIA THIT WJUTFOCTPATHBHOTO MaTepHajla MOXKET OBITh HCIIOJh30BaH B Ka4eCTBE
CCBUIKHM HA CBEAECHHUS B APYTOW CIOBAPHOM CTATHE WM LIUTATy. Takke mepexkpecTHas
CCBUIKA TIO3BOJISIET OCYIIECTBIISTH MEPEX0]T OT OJHOTO (hparMeHTa CIOBAPHOU CTAThH
K JPYroMYy, OT OCHOBHOTO TEKCTa K MPHJIOKCHHUIO COTJIACHO 33aJIaHHOMY KPHTEPHIO.
JlaHHBIM THN TOJKOBAaHMS JAae€T BO3MOXKHOCTh TJIyOXKe TIOHSTH COJECpIKaHHE

UCCIIeTyeMOM eUHULIBI.
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2.2.4.4 Yto KacaeTcsl 3JIEKTPOHHBIX CJIOBapeil, HEKOTOpPbIE U3 HHUX COJAEpKar
neUHUINK B BUJE KOJa WM CIOBa-pUMepa, KOTOpble B OOJbIIel Mepe MOMOTaloT
azipecaTy ONPEIEIIUTh U BBIOpATh HY’KHOE 3HAUEHHUE U KOHTEKCT. MccnenoBaTtenu tak
KE TPHUACPKUBAIOTCS HIEH, YTO COYETAaHHWE HECKOJIbKUX THUMOB JehUHUIMN B
CJIOBApHOM CTaThe MPHU TOJKOBAHHUU CIIOB WM (Ppa3 ropa3fo YCIEIIHEE CKa3bIBACTCs
Ha MOMCKE M aHaJU3€ COAECPKUMOro cjoBaps. B nomoigHeHHe K yXe yIOMSHYTBIM
crocobaM COCTaBUTENM MOTYT BHOCUTh B CJOBAapHbIE€ CTaThbH BH3yajbHbIC
KOMIIOHEHTBI, KOTOPBIE MO3BOJISIIOT YETKO MHTEPIIPETUPOBATH A3BIKOBYIO equHUILY. B
TaKOM BHJIE TEKCT M M300paXKCHHE COCTABJISIIOT €IUHCTBO, TOMOJHSIS APYT Apyra B
IPEJICTaBICHUH JICKCUKO-CeMaHTHYeCKOM nHpopmarmu [253].

Haubonee pacnpocTpaHeHHBIMH CIIOCOOAMU TOJIKOBAaHUS JEKCUUYECKUX €UHUIL
U OHHMOB B CJOBapsX SBISIOTCS CIIOBapHas JAeQUHUIMS U HCIIOJb30BaHUE
CUHOHUMOB. JlepuHMIIMM pacroyiaraloTcsi IO MPHUHIMIYY aKTYalbHOCTH WIU
YaCTOTHOCTH CJIOBOYNOTPEOJEHUsI WM HUCTOpudeckoMmy npuHuuny. Kiaccuueckue
neUHUIIME WHTCHCHOHAIBHBI W HANpaBJICHbl Ha PACKPBITUE COACPKAHMUS.
CHUHOHMMBI €IUHMIIBI WM WHBbIE OJM3KHE € MO 3HA4YeHHI0 (pa3bl MPUBOAITCA B
Ka4yeCcTBE JOIOJHEHHUSI UM BMECTO OCHOBHOTO TEKCTa B CIIOBAPHOMU cTaThe. BaxkHbIM
IPU KCIOJIb30BAHUM CUHOHHMMOB SIBJISIETCSI TO, YTO MX HaJUYME COKpAIAeT 00beM
UCIOJIb30BaHHOT'O0 MECTA, a TaKXKe IMO3BOJISET COOII0aTh OallaHC MEXly 3HAUCHUSIMU
MOJIMCEMAHTHYHBIX JICKCHUECKUX €IUHUII.

2.2.5 llpeacraBiieHHe MJJIIOCTPATUBHOIO MaTepuaja

Eme oaHoit mpoGiemol, ¢ KOTOPOM CTaJIKHWBAETCS COCTABUTEIL B IMPOIECCEe
OpraHm3ani  MHPOPMAIMK O  JIGKCHUYECKOW  eIUHHIIE, SIBISIETCS  BBIOOP
WUTIOCTPATUBHOIO MaTepuaia, KOTOPbI Tak)Ke 3aBUCUT OT THUIIA CJIOBapsl. 3a4acTylo
COCTaBUTEJIEM TpPUBEICHH HambOoJee 3HAYMMbIE MPUMEPHI CIy4aeB YHOTPEOICHUS
CIIOBa, €ro (POHETHUYECKUX, TpapUUeCKHX U JIEKCUYECKUX H3MEHEHHH, TUITUYHbIC
CIIOBOCOYETAHUS U KOHTEKCT.

WnmoctpatuBHasl 4acTh SIBISIETCS, C OJHOW CTOPOHBI, JOIMOJHUTEIBHOH, a C
JIPYroi, — HEOThEMJIEMOM 4YacThiO cioBapHOM crarbd. I1o MHeHuro JI. 3rycTel, yem

OoubIIIe CJIOBapb, TEM OoubIIIe INpUMEPOB  JOJI2KHO OBITH MNpCIJIOKECHO U3
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(OJBKIOPHOTO WM JUAJIEKTHOTO MaTtepuaioB. UTo kacaeTcs KpaTKUX CIOBapeil, UM
OOJbIIE MPUCYIIA WUIFOCTPALMH W3 JUTEPATYPHOU, JUAIEKTHOW WM Pa3rOBOPHOM
peun. B mpormecce co3gaHus Te3aypyca, B CIOBapHYI CTAaTbK) BKJIKOYACTCSH
3HAYUTENBHOE KOJMYECTBO NMPUMEPOB. B MCTOPHUYECKUX CIIOBApsSIX KOHTEKCT MMEET
JIOBOJIbHO OOJIBIIIOE 3HAYEHHE, TaK KAaK OH CBUJETEIBCTBYET OO HCIIOJIb30BAHUU
EAVHUIIBI B OIPEICICHHOM HCTOPUYECKOW CHUTyallMd, HO IPU 3TOM HE IEpeaact
JeKcu4eckoe 3HaueHue. B crnoBapsax odunuaibHON JEKCUKH TOMUMO MPUMEPOB U3
JUTEPaTyphl U (POJIBKIOPA MOTYT TaKXe ObITh HCIIOJIb30BAHBI BAPUAHTHI €AMHUILIBI U3
pa3HBIX BAPHAHTOB s13bIKa [256, c. 228, 264—265].

[Tpumepsl MOTYT OBITh B3SIThI M3 TEKCTOB MJIM COCTAaBJIEHBI JIEKCUKOTpadoM Ha
OCHOBaHUM orpoca HH(opMaHTOB. IIpuMepsl mepBOro THUa WMEIOT 3HAUYUTEIBHOE
NPEUMYIIECTBO, KOTOPOE  3aKilo4aeTcss B HMX  (AKTHUECKOM  XapakTepe:
JI0Ka3aTeIbCTBO TOI'0, YTO JAHHOE CIIOBO HUCIIOJB30BAJIOCh aBTOPOM B OIIPEICICHHOM
orpeiBKe.  [loaToMy  «uMTatHbie»  NOpuUMEpbl  NPEANOYTUTENBHBl  JHOOBIM
(UIOJIOTUYECKUM  CIIOBApEM, MpEXKIE BCEro, KpynHsIM. B ciaydae oOmero
OIKCATENIBHOIO CJIOBapsi, B OCOOEHHOCTU CJOBApsi MEPTBOTO SI3bIKA, MPUBEICHHBIC
«UMTATHBIE» TPHUMEPHI SBIAIOTCS E€IUHCTBEHHO BO3MOXKHBIMU U TOJIMHHBIMHU.
dopMa NPUMEPOB MOXKET OTIMYATBCA B CIOBAPSAX pPa3HbIX THUIOB: OCHOBHBIE
U3MEHEHHUs1 HaONoJalTcs B JUIMHE LUTAaThl M B TOYHOCTH (POPMYIUPOBKH.
Hacrosmast CciioKHOCTp «IMTATHBIX» IPUMEPOB COCTOMT B TOM, YTO HHOTAA
3aTPYJHUTENIBHO NOJ00paTh AOCTATOYHO MOAXOASAIIMNA MH(MOPMATUBHBIA KOHTEKCT
[256, c. 265-267; 231].

[Ipumepsl  ynmoTpeOJeHUss €IWHUIBI  TaKKe MOTYT  OBbITh  CO3JaHBI
aexcukorpadom (Mpu HAJIMYUU y HETO JOCTATOYHOTO YPOBHSI KOMIIETEHTHOCTU Kak
HOCHUTEJNS sI3bIKa) WM TOJydeHbl OT HHGpopmaHTOB. I[lpumepsl manHOro THMIA
3a4aCTyl0 CKOHCTPYHMpPOBaHbl TakMM 00pa3oM, UTO MOJb30BaTeb MOMKET
UCIOJIb30BaTh TPEAJIOKEHHBIM KOHTEKCT Kak oOpasel. Takue mpumepbl OOBIYHO
oueHb KOpoTKHe [256, ¢. 267; 231].

B cBO0 odepenb, NOMUMO KJIACCUYECKUX IPUMEPOB DIIEKTPOHHBIE CIIOBApH

npeaiararoT MHTCrpaiyuio MyJbTUMEANA KOMIIOHCHTOB B OHHaﬁH-BepCHHX, pasmMceias



84

B CTPYKTYpHOM 4YacTH, Hampumep, wu3oOpakeHne uiaum  aynuo  (aiin,
WITIOCTPUPYIOIIUN MPOU3HOILIEHHUE cJIoBa, (hpa3bl, CIOBOCOYETAHUM W/MIIM IIEJI0T0
TPETIOKEHUS, TSl BU3YaJIM3allli YaCTOTHBIX ClTy4aeB yrnoTpeoieHus ciosa [253].
OOsi3aTeNIbHOE HaMUYKME WUTIOCTPATUBHOTO MaTepuana (IpUMEphl, IUTAThI,
YCTOMUYMBBIE  BBIpaXEHUsA)  OOyCIAaBIMBAeTCS  HEOOXOOUMOCTBIO  IIOKa3aThb
CIIOCOOHOCTH BOKaOyJbl (DYHKIIMOHUPOBATh B COUYETAHUM C APYTUMH JIEKCUYECKUMU
enuHuuaMu.  [Ipumepsl  IEMOHCTPUPYIOT  Haumbojee  THUNHYHBIE  CIydau
UCITIOJIb30BaHUS M codeTaeMocTH JieMM. K Tomy jke, HECMOTpsi Ha HCIOJIB30BaHHE
CHHTAKCHYECKOTO KOJIMPOBAaHUSA (TpaMMaTUYECKas COYETAeMOCTh), HILIIOCTPALUN
TakKe TMPEANONAraloT HajJudhe CHEIU(PUIECKOH CEMaHTHKO-CTUIMCTUYECKOM

I/IH(bOpMaI_[HH. B 0cobGeHHOCTH 3TO OTHOCHTCS K MOJIMCEMaHTHYHBIM CAHMHUIIaM.

2.3 OcHOBHBIE TPO0JIEMBbI COBPEMEHHOI OHOMAaCTHYECKOM JIeKCHKOTrpadumn

Onomactuyeckasi JIeKCUKOrpadus HCHBITBIBAET TE€ K€ MpPOoOJeMbl, YTO H
obomenuarBucTHyeckast [204; 73]: ocobenHocTH  (HOPMHUPOBAHHS — CIIOBHHKA,
OpraHM3allMd  CJIOBAapHbIX  CTaTe, TOJKOBaHMS  €AMHMUII M  BKJIIOUEHUS
WLTIOCTPATUBHOTO MaTepuara.

Ha coBpemeHHOM »JTame pa3BUTHE OHOMACTUYECKOM  JeKCHUKOrpaduu
XapaKTepu3yeTcs T[OUMCKaMU HOBBIX AaCHEKTOB HM3yY€HUs, BBISBICHUEM U
3allOJIHEHUEM «OenbIX MATeH» B OHoMacTuke. OOs3aTENbHBIM YCIOBUEM IS
pelieHusi JI000M OHOMACTMYECKOM 3aJaud SIBISETCS HaJW4he MPaKTUYECKOro
MaTepuana, KOTOpbIM MpeACTaBlIe€H B CIOBapsAX B 3HakoBod Qopme. B
JeKcUKorpadudeckux  paboTax  COACPKUTCS  HEOOXOAMMBINH  SMIMPHUYUCCKHIA
Marepuan, coOpaH H CHUCTEMaTU3UPOBAH OOJBIION 00bEM JOMOJTHUTEIHHOU
uHpopMaluu 00 HMCTOPUM AaHTPOMOHMMHYECKON CHCTEMBI aHTIUHCKOTO S3bIKa, a
TaK>Ke JIOTUYHO TepeaeTcss MHPOopMaIus B CIIOBapHOM CTaTheE.

OcHOBHas 3ajjaua OHOMACTHYECKOHN JeKcUKorpaduu, MpU KOTOPOH MOMKHO
UCTIBITATh TPYAHOCTH, 3aKII0YaeTCs B onucanuu cemanmuxu MC, KoTOpas OTIUYHA
OT CEMaHTHKU MMEH HapuuareiabHbIX. MccnenoBanne UC B CHHXpOHUU U TUAXPOHUU

YKa3bIBa€T Ha BO3MOKHYIO BapHaTUBHOCTD AHTPOIMOHUMHYCCKUX CIUHUNI]
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(B ocobeHHOCTH (hammuHii), OMHCAHWE KOTOPOM HEBO3MOXKHO 0€3 TIIATEeILHOTO
aHaNM3a eAUHUIL. YUYHUTHIBAsI TOT (PAKT, YTO B COCTABE JIGKCUIECKOW CHCTEMBI JIF0OOTO
sI3bIKa HAXOASATCS HE TOJHKO MCKOHHBIC OHMMBI, HO U €IUHUIIBI, 3aIMCTBOBAHHBIC U3
JIPYTUX HApOJIOB W KYyJNbTYp, TIEpeJ COCTABUTEISIMH CJIOBaped CTOMT 3ajada
pa3paboTku TpeboBaHMU K OTOOpY Jekcuku B cioBHUK. K Takum HC oTHOCAT
mupoHUMBI (Hampumep, Jupiter), mMeHa uTepaTypHbIX mepcoHaxker (Hamlet),
uctopuaeckux jguanocteit (Julius Ceasar) u reorpadudeckne HanMeHoBaHus (Rome)
[173; 86; 123].

Taxke 3aTpyAHHTEILHBIM JTalloM I OHOMAacCTa-IeKCHKoTpada SBISICTCS
nekcukoepaghuueckas — unsenmapusayus HMC. CoBpemeHHas JieKcukorpadus
pasziensieT MOBBIIIEHHBI MHTEpEC OHOMACTOB K COCTaBJICHHWIO HOBBIX MaTEpHUAJIOB,
CJIOBapei pa3IMyHOTO 00beMa KauecTBa M THIIA C YIETOM MOTPEOHOCTEH YeloBEKa B
pas3HbIX cdepax ero aesTenbHocTH. OTMETHM, YTO Pa3BUTHE AHTPOMOHHUMHYECKOM
HAyKW HAXOAUT OTPAXEHHWE B HU3MEHEHUSAX THUIIOB JIEKCUKOTpaduuecKux
CIPAaBOYHHKOB: TOSBISIFOTCS ciioBapu smteparypHbix JIM («The Shakespeare Name
Dictionary» noxa pea. Ix. M. IaBuca), reaaepusie cioBapu JIM («Baby Names for
Girls» nox pen. k. JIpnowu), narnmonansHelie cioapu JINM («Hispanic First Names:
A Comprehensive Dictionary of 250 Years of Mexican-American Usage» mox pen.
P. JI. Byaca), cmosapu JIM mis umsiHapeuenust («Choose Your Baby’s Name:
A Dictionary of First Names» mox pea. ®@. deprioccona) [86, c. 80-81].

B oOnactu cocrtaBieHusi cioBapeil yKe CHENaHO OBOJIBHO MHOTO KakK B
OTCUECTBCHHOW, TaK M 3apyOCKHOH JMHTBUCTHKE: YBEINYUBACTCS KOJIHYECTBO
clIOBapei, 3aMETHO pacimpsieTcs cdepa ONMUCBIBAEMOTO MaTepuaja, MPOBOIUTCS
yrayOneHHas KiacCU(UKAIMS HOBBIX W TOCTOSIHHO Pa3BUBAIOIIMXCS Pa3psaoB
oHnMOB. OJIHaKO, HECMOTPS Ha aKTMBHOE Pa3BUTHE OHOMACTHUKH M aHTPOTIOHUMHKH
B YaCTHOCTH, MEPEOCMBICIICHUE TPAJAUIMOHHBIX JIGKCUKOTpa(UUeCKUX MPUHIIUIIOB,
JI0 CETOJIHAIIHEr0 JHS HE paspelieHa mpobjeMa O KPUTEPHsIX U HEOOXOIUMOCTH
BKIIOYEHUS NPONPUATLHOU JIeKCUKY B CIIOBHHKM HOPMATHBHBIX cioBapeil. [Ipexne
BCET0, 3TO CBSI3aHO C IIMPOKHUM W PaA3HOIUIAHOBBIM OOBEMOM JAHHOTO TLTACTA

JICKCHKH B JIIOOOM M3 S3BIKOB. B CBsI3U ¢ 3THM NpeACTaBIACTCA AOBOJIBHO CJIOKHBIM
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pa3rpaHMYeHHEe HWMEH Ha Te€, KOTOpble HEOOXOAUMO BKJIIOYHTH B CIIOBaph HIU
CIPAaBOYHHK, U T€, KOTOPBIE MOTYT OBITH OCTAaBJICHBI 32 ero npeneiamu [86, c. 98].

Taxke 3aTpylHEHHE TIPH aHAJU3€ OHOMACTHYECKUX JIEKCUKOTpahUuUYECKUx
VUCTOYHHUKOB BBI3BIBAECT CMPYKMYpPHOe Npeocmasienue Clo6apHOU  CMambl.
CocTraBuTens MU COBPEMEHHBIX CJIOBapeil U CIPABOYHMKOB OHOMACTHUECKOU JIEKCUKHU
YUUTHIBAE€TCS  crHenuuKa MOpONpHATbHBIX  €IUHUIl, a HWMEHHO: HaJu4ue
KOHHOTaTUBHOTO, 3TUMOJIOTMYECKOTO W JIMHIBOCTPAHOBEIYECKOIO KOMIIOHEHTOB
3HAYEHHUS, YTO CTAHOBUTCA OJHUM M3 KPUTEPHUEB pacHpeie]ICHUss OHUMOB MO TUIIaM
cioBapeii [4; 86].

[Ipunumas Bo BHUMaHuE TOT ()aKT, YTO (hOHETHUECKas CUCTEMa aHTJIMKHCKOTO
A3blKa 00JIalaeT pAJOM OCOOEHHOCTEH, OTMETHUM, YTO OJHOM M3 3aJad, CTOSALIMX
nepes JeKCuKorpagamu, ABIsieTCsl poHemuyeckuil aHaiu3 oHuMo8. 3ByKoBas Gpopma
N C urpaet 60JblIYyI0 pOJIb B aHTPOIIOHUMUYECKOM CHCTEME aHTJIMHCKOTO S3bIKA, TaK
KaK OHa MO3BOJISIET MPOCIEAUTh U BBIIEIUTHh KYJbTYPHBIE U MUCTOPUYECKUE HCTOKU
anrnuiickux UC [86, c. 99].

Hapsiny ¢ BbIIEYNIOMSHYTBIMH MpoOjeMamMu 0co00e BHUMAaHHUE 3aCily>KUBAarOT
npeocmasieHue dMUMON0SUYECKOU UHDOpMayuu N oc8eujeHue COYUOKYIbIMYPHOSO
acnekma onuMog. JIaHHbIe KaTeropuu MpeuiaratoT JAONOJHUTENIbHYI0 HH(POPMALUIO
O KyJbTYpHOU cpene u cBeaeHus s onpenenenus 3HadeHus MC. UccnenoBanue
uctokoB MC nmaer pacumiMpeHHble HMCTOPUYECKHE CBENIEHUS, KOTOPBIE IMO3BOJSIOT
HaOJII01aTh aHTPOIIOHKUM B pa3Butuu [45; 86, ¢. 98-101].

HemanoBaxHoil 3amayeil, KoTopas CTOUT mepe] JeKcukorpadom, SsBISETCS
ONPEAECICHUE MECTa U TUIA ULIIOCMPAMUBHOU YACmU. ITOT KOMIOHEHT CJIOBAapHOM
CTaTbU COJAEPKUT JOMOJHUTEIbHbIE CBEACHHs, (PAKThl, KOTOpHIE YKa3bIBalOT Ha
KyJlbTypHO-UCcTOpUYeckyto koHHoTammio MC. Kak mnpaBuino, B OHOMacTHYECKUX
CIIOBapsiX peueBble KOHTEKCTBI OTCYTCTBYIOT, OJHAKO JIEKCHUKOTpadbl BKIIOYAIOT
ornucaTeabHbIC MPUMEPBI HarboJiee 3HAKOBBIX MpeacTaButTeneii nanusix MC [86].

Kpome Toro, criopHbIM BOIMPOCOM OCTAETCSI COOEPIHCAHUE 30HbL IKBUBATEHMOS.
HekoTtopsie cocTaBUTENM BKJIIOYAIOT B HEE BCE BapHAHTHl AHTPOIIOHUMHUYECKHX

eauHuI] (KpaTKhe, yMEHbIIUTENbHbIE (GOpPMBI, JEpUBAThl, BapUAHTHl B JAPYIHX
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S3BIKAX), B TO BpeMs KakK psJ JEKCUKOTpadOoB BHIACISIOT BapUAHTHI B OTIEIHHBIC
CJIOBAapHBIE CTAaThH KaK CAaMOCTOSTEIbHBIC JICKCHUeckue equHuip! [86, c. 101-102].
Kak moka3piBaeT aHaiM3 JTUTEPATyphl MO TpoOJIeMe HCCICIOBAHUS, CETOIHS
pa3BUTHE JIEKCHKOTPA(QUUIECKOTO aclieKTa OHOMACTUKH B TOJTHOW MEpEe 3aBHCHUT OT
3a/lady CcloBaps W/WIM CHpPAaBOYHUKA. OTO MOATBEpXKIAeTCd TeM (aKkToM, 4YTO
OHOMACTHUYECKHE JIEKCUKOTpauuecKkne MCTOYHUKUA 00NIaaroT 0CO0O0W CTPYKTYpOi
JeKcUKorpauyecKoro ammapara W HUMET (OopMy, OTJIHYHYIO OT OOIIMX

(anmesATUBHBIX) CJIOBApEH.

2.4 Jlekcukorpaguyeckas TPAKTOBKA AHIVIMMCKON AHTPONOHUMHYECKOH
JIEKCHUKH

NMeHa COOCTBEHHBIE BKIIOYAIOTCS B CJIOBAPU pa3HBIX THUIOB, OJHAKO
HAOJIOJAIOTCS pa3iIuuMsl B UX JIEKCUKOrpaUyecKOol TPaKTOBKE IPU COCTaBICHUU
O0ImMX M CHEHUAIM3UPOBAHHBIX JIEKCUKOTpapUUYeCKUX CHpPaBOYHUKOB. (OCHOBY
CIIOBHMKA TOJKOBBIX CJIOBAPEH COCTABISAIOT JIMHTBUCTHYECKUE €IUHULBI OOIIen
HAIIpaBJICHHOCTH. TakXe B UX COCTaB BXOAAT NPELEACHTHBIE MMEHA, TONOHUMBI,
MMEHA TIOJIMTUYECKUX M KYJbTYPHBIX JesTened. B JIMHrBOCTpaHOBEIYECKHUX
CHpaBOYHMKAX npejacrasiieHa (oHoBas uHopmarus o Hocutensax UC, uccnenyrores
HMCTOPUYECKHM, COIMAIHBIA U KYJIbTYPHBIM MyTH pPa3BUTHs 0OIECTBa, B IIEJIOM, U
MCKOMOM €TMHUIIbI, B YACTHOCTH. B nieorpaduueckux cioBapsix CiIOBO MOMELIAETCS
B aCCOLMATUBHBIM KpYyr, B KOTOPOM HAaXOJIATCS CHHOHMMBI W/WJIM AHTOHUMBI K
JaHHOW  eauHune. HemocpeACTBEHHO B AHTPONOHUMHYECKUX  CIIOBApSAX
UCCJIEeIOBATENb HAXOJIUT MOAPOOHOE OMHCAaHME OHMMA U €ro XapaKTEepPHBIX YepT:
TUMOJIOTUH, 3HAUYEHUMN, MOIMYJSAPHOCTH HCIOJIb30BAaHUA M HanboJjiee M3BECTHBIX
MIPEACTABUTENIEH, a TakKe€ BapuUaHTbl EQUHULBI B JPYIMX S3bIKaX W
KYJIbTYypOJIOrHuecKast uH(popmarus.

Hanee mpennararoTcs pe3yibTaThbl aHANIM3a JIEKCUKOTPAQUUECKOH TPAKTOBKHU
OHUMOB B TOJIKOBBIX, NEPEBOAHBIX, uaeorpapuIecKux CJIOBapsX,

JIMHTBOCTPAHOBCAYCCKHX CIIpaBOYHHKAX u CIICOAJIM3UPOBAHHBIX
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JEKCUKOTpaUIECKUX W3IAHUSIX C IIEJIBI0 OMPENETICHUs OOIMMUX U OTIMYUTEIHHBIX
yept onucanus UC.

2.4.1 Oco0eHHOCTH  pelnpe3eHTAMH  AHTPONOHUMMYECKOH  JIEKCHKH
B TOJIKOBBIX CJI0OBapfXx.

B coBpemeHHOI JeKCUKOTpapUUecKo MpPaKTUKE CYIIECTBYET TEHJICHIIUS
BKJIIOYATh He3HauuTenbHoe KommuectBo MC B peecTtpsl cioBapedt o0mein
HarpaBieHHOCTH. COCTaBUTENM TOJKOBBIX M IEPEBOAHBIX CIIOBApPEN IMO-pa3zHOMY
paccMaTpuBalOT U MPUBOAST UMEHA COOCTBEHHBIE.

B TonkoBeix ciopapsx («Oxford Advanced Learner’s Dictionary» mox pen.
A. C. Xopuou, «Longman Dictionary of Contemporary English», «Macmillan
English Dictionary for advanced learners») WC mnpenctaBieHbl TaKUMH
OHOMACTUYECKUMH pa3psaMd, KaK SMMOHUMBI, TOMOHWMBI U TIPEICICHTHRIC UMCHA.
[lenecooOpa3Ho paccMOTpeTh cnenuduky Jekcukorpaduueckoil TpakroBku MC B
TOJIKOBBIX ciioBapsx Ha nmpuMepe MC doubting Thomas.

2.4.1.1 CampIM TIOKa3aTENBHBIM TPUMEPOM TOJIKOBOTO CJIOBapsl aHTIUICKOTO
s3pika cayxutr «Oxford Advanced Learner’s Dictionary» [285] mon penmakiueit
A. C. XopuOu. B 2010 r. Obu1o BBINYIIEHO 8—€ H3AaHUE, KOTOPOE HACUUTHIBAET
okosio 185 000 cmoB u dpa3 (1952 crp.).

B cioBHUK BKIIIOYEHBI 145 aHTpPONMOHMMOB U TPENCTaBICHBI 158 ciyuyaeB ux
ynotpebnenus. B ocnoBHom HC, npeacTaBieHHbIE B CIOBHHKE, BXOAST B COCTaB
nasannii kommanuit (Dr Martens™, Mills and Boon™), 6pennos (Kalashnikov,
Oscar™), mpasauuxos (Burns Night, St Valentine’s Day), BKIIOYEHBI B YCTONIHBEIC
Beipakenust (Achilles tendon, Pyrrhic victory), B cTpykTypy ecTeCTBEHHOHAYYHBIX
(Brownian motion, Darwinism, the Kelvin scale) u rymanurapusix (Murphy’s Law,
Orwellian) TtepmuHOB, HauMmeHOBaHuWii 3a0osieBanuii (Asperger’s syndrome,
Hodgkin’s disease). IC Taxyke BBICTYNAIOT B POJHM HAPHIATSIIbHBIX WMEH, HaIp.,
Cassandra — d4enoBeK, KOTOPBIA MPEACKA3bIBACT KaTaKJIM3Mbl, HO HE MOXET HX
npeaoTBpaTuTh; Peter Pan — Bcerna Mos10/101 YeoBeK.

Opranu3oBaHHbIE B aX(aBUTHOM TOPSAKE CIOBAPHBIE CTAaTbUd WMEIOT

TpaauIMOHHOE odopmiieHHe: 3a 3ariaBHbiM cioBoM (doubting Thomas) crnemyer
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donernyeckas (Tpanckpumnius BrE / daotm ‘tomos/ AmE / daotm ‘tames/) wu
rpamMMarideckas (ykazaHue Ha dacth peud (noun), dopmer [usually singular])
uHpopmanus. Jlajgee cieayeT OCHOBHOM TEKCT: 3HadeHHe cioBa (a person who is
unlikely to believe something until they see proof of it) u xpaTkas s3THMONIOrHYeCcKast
CrpaBKa From St Thomas in the Bible, who did not believe that Jesus
Christ had risen from the dead until he saw and touched his wounds).

2.4.1.2 B 6—¢ uszmanue «Longman Dictionary of Contemporary English» [282]
BKIItoueHbl 132 antpononnma u 129 cnyuyaeB ux ynotpebnenus. [IpeacraBneHnbie B
cimoBape MIC B OCHOBHOM BXOAAT B cOCTaB Ha3Banumii OpenzoB (Oscar, Emmy),
ycroiuuBeix (pa3 mudonormueckoro (Croecus, Midas touch) wmm Oubnerickoro
(Moses basket, star of David) npoucxoskaenus, meauiuackux (Rorscharch test) u
¢usnueckux (Richter scale) tepmunos, penuruosubix noustuii (the Dalai Lama,
Solomon), manomarnueckux Beipakenuit (rob Peter to pay Paul). Hekoroprie UC,
BKiOueHHbIE B cI0BHUK LDOCE, Takxke npeacTaBisitoT co00i 1e0HOMU3UPOBaHHbBIE
CIIMHUIIBI, KOTOPBIC SIBIIIOTCS WMEHAMHU JHMTeparypHbix nepconaxer (Jekyll and
Hyde, Mary Poppins) wiu u3BectHbIX Jtoaeit (Edwardian, Tudor).

[TpencraBicHHbIC B anaBUTHOM IOPSIKE CIOBAapPHBIC CTATbU OPTaHW30BAHBI
CJICIYIOIIMM 00pa3oM: B Havajie CTaThbH PacCHojIOXKEHO 3arjaBHoe cjoBo (doubt-ing
Thom-as), odopmiienHoe 110 (HOHETHKO-(DOHOJOTHUSCKUM MpaBHiiaM (pa3aeicHo Ha
CIIOTH), 32 HUM clieayeT doHeTnyeckas (Tpanckpunius / daotm 'tomos ; -'ta:m-/) u
rpammarndeckas (dacte peun (noun) m dopma [singular]) wadopmanums. lanee
pAacIoyio’KeH OCHOBHOM TEKCT, COJEpIKAIUi JIMHIBUCTHYECKYIO (Someone who does
not always believe things until they have seen proof of them) u suMKIONCTMUECKYIO
(This expression comes from the story of the apostle Thomas in the Bible. He doubted
the truth of the resurrection (=return to life) of Jesus Christ and demanded to feel
Jesus’ wounds before he would believe it) uadopmarnuro 06 antpornonume. [pumepsr
yHOTpeOJICHNsI TaHHOW eAMHUITHI HE 3a(pUKCUPOBAHBI.

2.4.1.3 B cnosuuke «Macmillan English Dictionary for advanced learners»
[284] conmepxutcs wuHbopmanms o 161 aHTPONMOHMME, KOTOPbIC OIKCAHBI

B 152 cnoBapubix crateax. Ilpexnae Bcero, 3to MC — Ha3BaHMs Mpa3HUKOB



90

(St Valentine’s Day, Guy Fawkes Night) u kommanuii (Harley Davidson, Aston
Martin), wmeaunmackue Ttepmubbl (Epstein-Barr virus, Alzheimer’s disease),
napunareiabHeie (Casanova, Adam), komtekruHsie (Uncle Sam; Tom, Dick and (or)
Harry), mareparypusie (Alice in Wonderland, Don Juan) u Oubneiickue (Jesus
Christ, Moses basket) umena, mMena wu3BecTHBIX smoxerr (Monroe Marilyn,
Rockefeller), a Takxe MMC — kOMIOHEHTBI yCTOMUMBBLIX BhIpaxkeHui (Gorgian knot,
Achilles’ heel).

Pasmemiennpie B an(aBUTHOM TMOPSAIKE CJIOBApHBIE CTaThH BKIIOYAIOT
3arnmaBHoe cioBo (doubting Thomas), cBenenus o MpoU3HOMIECHUH (TPAHCKPHUIIIIUS
/ davtiy ‘tomos/ m rpammarnyeckyro umHpopmammio (4acte peun (noun), dopma
(countable)). B ocHoBHOM TekcTe CJIOBapHOM CTaThbU JaHO KPATKOE OIMHCAHUE
equnauipl (Someone who will not believe something unless they see definite proof),
Jajee B OTACIIbHOM paMKe pacIoyioskeHa sHitnkioneauuyeckas uadopmarus (WORD
STORY In the Bible, the apostle Thomas did not believe that Jesus Christ had risen
from the dead until he saw his wounds).

2.4.2 Jlekcukorpapuueckasi TPAKTOBKAa aHTPONMOHUMHYECKOH JIEKCUKHU
B HjeorpauuecKux cJ0BapsiX Te3aypycHOro THIA

OcHoBHOe oTinyue wuneorpaduyeckux ciaosapeit («Roget’s Thesaurus of
Synonyms and Antonyms» mox pex. I1. M. Poxxe, «The new American Roget’s
college thesaurus in dictionary formy» mox pen. ®. /1. Mopexena, «Oxford Paperback
Thesaurus» mox pen. b. Kupkmarpuka, «Oxford Compact Thesaurus» mon pen.
JI. Ypnanra) 3akitouaeTcss HE TOJBKO B THE3J0BOM THIIC TPEICTABIICHUS CIIOBHHKA,
HO M B OCOOCHHOCTSX OpraHW3allMM CIIOBAapHBIX CTaTe. B HUX mpeacTamicHa,
MPEeXJIe BCEro, MepapXus CEMAHTHUYECKUX OTHOIICHWW BHYTPH JIGKCHKU. Takyro
COBOKYIMHOCTh  JICKCHYECKHMX  E€IUHHUIl, KOTopas oOObeAMHEHA Ha  OOIIMX
CEMAHTUYECKUX OCHOBAaHMSIX (HAmp., 0OIIei TeMO#), MPUHATO HA3bIBaTh TAKCOHOM
(repmun BBeneH B JuHrBUCTUKY C. A. Bypmom [254]). B cBsi3u ¢ 3TUM TepMuH
TaKCOH HCITOJIB3YETCS IPUMEHHUTEIIEHO K CTPYKTYpE JIF0O0T0 Te3aypyca.

2.4.2.1 Crpykrypa «Roget’s Thesaurus of Synonyms and Antonyms» [289]

npejcTaBisgeT ocoOblii uHTepec. Ero crnoBHuk oxBatbiBaer 6osee 100 000 ciioB u
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BKJIFOYAE€T HOBBHIE CJIOBA W BBIPAKCHHUS. Te3aypyc COACPKUT TUTaH KIIacCH(PUKAIAN
nexcuueckux emunui (Plan of Classification) mo kimaccam u cexnusam. [laiee B
tTabnmyHor ¢opme pasmenieH kpatkuii 0630p (Tabular Synopsis of Categories)
KaXJIOM KaTEropuM C JACTAIU3UPOBAHHBIM PACKPBHITHEM KiaccoB. Ilocne o630pa gan
CIMCOK HCIIOIb3yeMBIX B cioBape aOOpeBuatyp (Abbreviations), 3a koTopsiM
clieayeT ocHOBHOM TekcT Tezaypyca (Thesaurus of English Words and Phrases). B
KOHEI[ clioBaps nmomernieHo nprioxkenue (Index), rae B andaBUTHOM MOPSIKE JTAHBI
cioBa U (¢pa3bl C yKazaHMEM HOMEpa TaKCOHA W TEPEUUCIICHUEM CBS3aHHBIX
3HAYEHHUU C TaHHOU eauHuIled. OCHOBHYIO YaCTh JIEKCUYECKUX €IUHUL], ONMMCAHHBIX
B JIAHHOM CJIOBape, MPEJCTaBIISIOT OOIIEIMHIBUCTUUECKUE €IUHUIBI. UTO Kacaercs
aHTPONOHUMOB, 31ech npeacTtaBiieHo 206 MC, koTopeie HCHOIBb30BaHbl B Kau€CTBE
CHHOHMMOB W/WJIA aHTOHUMOB B 95 cllOBapHBIX CTaThsiX. B Xone aHanu3a He ObLIO
BBISIBJICHO HU OJiHOTO cirydas (ukcauu VC B kauecTBe 3arjaBHOTO CJIOBA, IIOATOMY
BCE BBIJICJICHHBIE AHTPOIOHUMBI HCIIOIB3YIOTCS, MPEKAE BCETO, I WILTIOCTPALINU
3HaYeHUS aOCTpPaKTHBIX CylmecTBUTEIbHBIX (€.g. equality, limit, intelligence).
BxiroueHHbIE B CIIOBHUK €IMHUIIBI TPEJICTABISIOT COOOM MMEHA JPEBHErPEUECKHUX
(Aphrodite (=beauty), Hercules (=limit, support, size)), apeBuepumckux (Aurora
(=luminary), Mercury (=messenger, traveller)) u OubGnetickux (Cain (=killing),
Solomon (=intelligence, wisdom)) nepconaxeii, nutepatyphsix (Gascon (=boasting),
Don Juan (=love, libertine)) repoeB, a Takke HapunarenbHbie (Judas Kiss
(=falsehood), Draconian (=severity)) u xosmrextuBubsie (Tom Thumb (=littleness),
Brown, Jones and Robinson (=commonalty)) nmena.

«Roget’s Thesaurus of Synonyms and Antonymsy siBiisieTCsl SIpKUM MPHUMEPOM
CJIOBapsi THE3JOBOTO THUIIA, B KOTOPOM TaKCOHBI PACIHOJIOKEHBI COTJACHO WX
CEMaHTHYECKOMY HAIMOJHEHUIO (MMPUHAJIEKHOCTD K KJIACCy M CEKIIMH) MO TOPSAKY C
Hymepanueir (or 1 mo 1000). 3armaBHOE CJIOBO MPENICTABICHO B MOJTYKHUPHOM
narmcanun (504. Madman), maubl BapuanThl ero cuHonumoB (lunatic, maniac,
bedlamite, candidate for Bedlam, raver, madcap; energumen; paranoiac) u
anronumoB (rhapsodist, seer, high-flier, enthusiast, Don Quixote), B urciie KOTOpbIX

npeacrasiensl C (B wactHocTH, Don Quixote). TakcoHbl JaHHOTO Te3aypyca He
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COOTBETCTBYIOT TPAJUIIMOHHOMY JIEKCHKOTpapuieckoMy O(GOpPMIICHHIO, TaK KaK HE
MPEACTABJICHbl JIMHTBUCTUYECKUE W SHIUKIONEANYECKUE CBEJCHUS, OTCYTCTBYET
WUTIOCTPATUBHBIA MaTepuall. ['pammaTudeckas uHpopMalus gaHa KpaTko — yKa3aHa
JacTepeyHasi IPUHA/IICKHOCTh SIUHHMIIL, TpuBeneHHbIX B ctaThe (N, V, Adv., u T. 1.).
NHCcTpyMeHTaMH TOJIKOBAHMS 3HAYECHUS SIBJSIOTCS CHHOHUMBI 1 @aHTOHUMBI, KOTOPBIE
PaCKpBIBAIOT 3HAUEHHE BOKAOYIIbI.

2.4.2.2 OOHOBIIEHHOE M JONOJHEHHOEe M3maHue «The new American Roget’s
college thesaurus in dictionary formy [291] coaepxkut 270 anTponoHUMOB B OoJee
gyem 150 cnmoBapHBIX cTaThsiX. TaKCOHBI PACIOJIOXKEHBI B BHUAE IBYX KOJOHOK JUIS
yI00CTBa MOMCKA W UCIOJIb30BaHUsA. B KOHIlE ciioBaps JaH MepeyeHb WHOCTPAHHBIX
CIIOB M BbIpakeHuid ¢ mepeBogom (Foreign words and phrases. Translated, with
reference to the applicable English categories). B xone ananu3a ciioBHUKa Te3aypyca
ObUT 3aUKCHpPOBaH OJMH TaKCOH C JieMMoii-anTpornoHumMom Mohammedan,
CHHOHHMMBI K KOTOPOMY IPEJICTaBJIeHbI cymiecTBUTeaIbHBIME (N. Mussulman, Moslem,
Islamite) w  npuwmarateneHbiMu  (adj. Moslem,  Islamic).  OrtoOpanubIe
AHTPOMTOHUMHUYECKUE EUHUIIBI PACKPHIBAIOT 3HAYCHHUSI a0CTPAKTHBIX M KOHKPETHBIX
cymecTBuTenbHbIX. K unciy 3apeructpupoBaHHbIX B Te3aypyce MC mpunamiexar
SMOHUMHYECKUE HaumMeHoBaHus opyxus (Maxim gun, Molotov cocktail (=arms)),
oubnerickue (Jesus Christ (=deity, savior), raise Cain (=disorder, killing)),
mutepatypubie  (Sherlock Holmes (=detective), Romeo (=love, philanderer)),
ucropuyeckue (Caesar (=emperor), Benedict Arnold (=evildoer)) wumena, UC
mudoornueckux 6oxect (Athena (=mythical deities), Antaeus (=size, strength)) u
repoeB (Hercules (=strength, support), Orpheus (=music)), a TakXe KOJIJICKTHBHBIC
(a2 Roland for an Oliver (=interchange), first-time Charlie (=beginning)) u
HapunareiabHbie (Quasimodo (=ugliness), Charlie Chaplin (=moustache)) umena.

CnoBHUK Te3aypyca BBICTPOEH B CTPOTOM aji(haBUTHOM TMOPSAKE TaKCOHOB, B
KOTOpoM  (uKcHpyeTcsi 3armaBHoe cioBo (Utopian) wu  JuHrBHCTHYECKas
uHpopmanus (yKa3aHue Ha MPHHAUICKHOCTh CHHOHMMOB K 4YacTv peud (adj., n.),
naH cuHOHMMHU4Yeckwit psg  (unrealistic, unworldly; Quixotic)). Jlanusie o

IMPOU3BHOIICHUN CAWMHHWIBI, SHIHUKIOIICIANYICCKAasId I/IH(i)OpMaIII/IH, a TaKXC IIPHUMCEPLI
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ynoTpeOaeHusl equHUL] OTCyTCTBYIOT. CioBa UM (pas3bl B KPYyribIX CKOOKax «()»
WITIOCTPUPYIOT OCOOCHHOCTH (DYHKIIMOHUPOBAHMS €IMHUIBI B KOHTekcte (devoid
(of), short (of)), a kBaagpaTHbIe CKOOKH «[]» yKa3bIBalOT Ha OMIIMOHAIBHBIC YaCTH
ciioBa wian ¢pas3sl (ideal[istic]). CuHOHUMBI, yKa3pIBalOIIME Ha pa3HbIC OTTCHKH
3HAYCHHS, OTJAEICHBI TOYKOM ¢ 3amsaToit «;» (optimistic, visionary, romantic; rosy;
perfect) u moryt conpoBoxkaarecs momeramu Collog. (=colloquial) nau Slang.

2.4.2.3 Anamm3 «Oxford Paperback Thesaurus» [281] moka3ai, 9To CIOBHHK
Te3aypyca MpeACTaBlIeH HAPUIATSIILHBIMU UMEHAMH, CPEI KOTOPHIX BBISIBICHO JIBa
TaKCOHA C 3arjIaBHBIMU cioBaMmH-aHTporonnMmamu Cupid u Jezebel. B 43 ciioBapHBIX
CTaThsiX 3a(PUKCUPOBAHO 44 aHTPONOHKUMA, OCHOBHOM (PYHKIMENH KOTOPBIX SIBISETCS
TOJIKOBaHHWE 3HAUYEHUH aOCTPAKTHBIX CYIIECTBUTEIbHBIX. AHamuzupyembie HWC
SBIISAIOTCS MMeHaMu Mudooruueckux (rest in the arms of Morpheus (=sleep)) u
ucropuyeckux (Cicero (=orator)) mnepconaxei. Takke B KOPIYC BKJIFOUYCHBI
HapunarenbHeie (Casanova (=philanderer, womanizer)) u kosulekTUBHBIC (SWeet
Fanny Adams (=nothing)) umena.

Opranu3oBaHHbIe B aJI(PaBUTHOM TIOPSAKE TAKCOHBI CTPYKTYPHO CXOXH CO
CIIOBAapHBIMU CTaThSIMH B JIDYTHX CJOBapsX Te3aypycHOro tuma. [JaBHOU
0COOEHHOCTBIO SIBJIIETCSI OTCYTCTBHE B HHX (POHETHUYECKOW W SHIIUKIONEINIESCKON
uHpopMalnu. B Hauane TakcoHa pa3MelieHa BokaOyJia B MOJTYKUPHOM HauepPTAHUU
(dreamer), 3a koropoii clemyer JWUHTBUCTHYecKas uH(MopManus (yka3aHue Ha
NPUHAIISKHOCTh CHMHOHMMOB K yactu peuw (N., adj.), mpeacTaBicHbl CHHOHHUMBI
(daydreamer, visionary, fantasist, romantic, theorizer, Utopian, Don Quixote)),
IpUMEPBI YIOTPEOICHUS.

2424 1lpn amamm3e cinoBuuka «Oxford Compact Thesaurus»y [292]
3a¢ukcupoBaHo 113 aHTPONMOHUMOB-CUHOHUMOB B 111 clIOBapHBIX CTaThsIX, IPUIEM
UC sBmsrorcs  Ombaeiickumu  (Jesus  Christ  (=lord), Judas (=traitor)),
mudonornueckumu  (Augean  stables  (=shambles), Merlin  (=magician)),
nuteparypueiMua - (Baron von Munchhausen (=liar), Sherlock (=detective)),
uctopuaeckumu (Neronian (=cruel), like Caesar s wife (=pure)) nmenamu, nMmeHaMH

BeITaromuxcst ananocrerd (Einstein (=genius), Freudian (=subconscious)), a taxxke
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xosutektuBHBIME (Paul Pry (=snoop), Sneaky Pete (=whisky)) u HapumarensHbIMH
(Maecenas (=patron, philanthropist), Cleopatra (=charmer)) umenamu.

CroBapHbIC CTaThH PACIIOJIOXKECHBI B CTPOTOM aidaBUTHOM Topsiike. CTpykTypa
TAaKCOHa B aHAIM3MPYEeMOM Te3aypyce MNpHOIMKeHa K TPaAMIUOHHOW, 3a
UCKJTFOUCHUEM  (POHCTHYSCKOW W ATHMOJIOTUYECKOH HMH(POPMALUH, KOTOPHIC
OTCYTCTBYIOT B TEKCTE¢ TaKCOHA. B Haudaje cTaThy MOJYXHUPHBIM HIPUPTOM yKa3zaHO
3ariaBHOe CJI0BO (Visionary), 3atem cienyeT KypCHBOM IpaMMmaTHyecKas (yKazaHue
Ha YacTh peun — adj., N.) U cemMaHTHYecKas (CHHOHMMHYHBIA psg — adj. dreamy,
speculative, unpractical, fanciful, imaginary, unrealistic, unreal, romantic, idealistic,
unworkable, Utopian; —n. dreamer, idealist, romantic, wishful thinker, Don Quixote)
uH(pOpMaIns, COAePKATCsA WILTFOCTpAaTHBHBIC TpUMepsI (Visionary adj. ... It is a pity

that none of MacKenzie’s visionary plans ever came to pass. —n. .... The world needs

more visionaries like MacKenzie).

2.4.3 llpuHIUNBI NpeaCcTABJICHUS AHTPONMOHUMHYECKOM JIEKCUKHU
B IIePEeBOJAHBIX CJI0BapAX

[IpumeuaTenbHO, YTO HE3HAYUTENbHAS YaCTh JUYHBIX UMEH 3a()UKCUPOBAHA U B
nepeBoaHbIX cioBapsax «Oxford Russian Dictionary» nox pen. 1. Tommcon, «CaMblii
MOJHBIA  AQHIJIO-PYCCKUM  PYCCKO-aHIVIMMCKAW  CJIOBAapb € COBPEMEHHOWU
tpaHckpunimei: okoso 500 000 crnos» nox pen. B. K. Miomepa, «HoBbrit 0osbiioit
aHrino-pycckuii cioapp» mnon pen. 0. [I. Anpecsna. CnoBapHasi cTaTthsi B
JBYSI3BIYHBIX CJIOBApSAX HWMEET CTaHJAPTHYIO JIEKCUKOTPaPUUECKyI0 CTPYKTYpPY
(JteMMa, 30HBI (DOHETHYECKON M TpaMMaTU4yecKod HHMOpMaIuu, 3KBUBAJICHTOB U
OTCBUIOYHYIO 30HY), HEKOTOPBIE 3JE€MEHTHI KOTOPOH MOTYT OBITh (haKyJIbTaTUBHBIMU
(B uwactHocTH, 30Ha (DOHETHYECKOM WHPOPMAIMK WJIA OTChUIOYHAS 30HA).
CocTaBUTENsIMA HCTIOJIB3YIOTCA pa3IMuHble BUbI Tpaduueckoro oGpopmiaeHUs 30H
CJIOBApHOM CTaThHM, YTO TMO3BOJISAET JIETKO U OBICTPO HAXOIAUTh HEOOXOIUMYIO
uHpopmaruio. Hampumep, nmemMma Bcerma BBIACTACTCS TOMYKHPHBIM MIPUGPTOM,
rpaMmarrueckasl nHopmanusi 1aercs KypCMBOM W/WiM 0Oojee MENKUM LIpUTOM,

3HaK poMOa «O» yka3pIBaeT Ha (Pa3eoIOTHIECKYIO 30HY.
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2.4.3.1 CoBauk «Oxford Russian Dictionary» [287] mnonm penakiueit
. Tomncon Bkmtouaer 67 antponoHuMoB (70 ciyyaeB ynotpeOieHus) B aHIJO-
pycckoid U 15 aHTPONOHMMOB B PYCCKO-aHTIIMMCKOW CeKIHH. 3adUKCUPOBAHHBIC
CIMHUIIBI TPEACTaBIAIOT co0oii mMeHna wmudonorndeckux (Mercury, Oedipus) u
uctopuueckux (Solomon, Archimedes) mepconaxeii, oudneiickue (Daniel, Adam) u
napunareibpHbie (Draconian, Napoleonic) mmeHa, a Takke MMEHa — KOMIIOHEHTBI
kpeuiaTeix (Pandora’s box, Pyrrhic victory) m ycroiumBeix (any Tom, Dick, or
Harry) BeipaxxeHuid.

S3BIKOBBIE €IMHUIIBI B 00CUX CEKITUSAX CIOBaps MPEICTaBIICHBI B al(paBUTHOM
nmopsinke. CTpykTypa  CIIOBapHBIX CTaTe€ld  COOTBETCTBYET  TPAIUIIMOHHOMY
oopMJICHHIO: 3arjaBHOE CJIOBO JaHO MONYKUpHbIM mpudrom (Adam), naiee
CJIeMyeT yKa3aHWe Ha MPUHAJISKHOCTh aHTPONOHMMA K dactu peun (N). B pyccko-
AHTJIMHACKOM CEKIMM yKa3aHbl TrpaMMaTHueckue (OopMbl eauHUIl (4epT|a, BI).
®onernueckas uHbopMalysa 3apUKCUPOBAHA TOJBKO B aAHIJVIO-PYCCKOM YacTu
cioBapst (/'@dom/). Mudopmarus o 3HAYCHUH NPEJCTaBICHA B BHJC BapHAHTOB
nepeBoia ¢ sI3blka OpUruHaia (aHTJIMWCKUAN) Ha UCKOMBIN (pycckuii) si3bIk (Adam).
DHIMKJIONEeNnYecKass HHPOPMAIHsI OTCYTCTBYET. BOJBITUHCTBO CIOB B 00€HUX YaCTsIX
JaHbl ¢ mpumepamu (~’s apple ‘agamoso s10710k0, kaapik’; | don’t know him from ~
‘s ero HUKOTJIa B IJ1a3a HEe BUJEN’ ), T.€. B KOHTEKCTE, JIJIs y/I00CTBa TTOMCKA U BHIOOpA
HEO0OXO0IMMOTr0 BapuaHTA.

2.4.3.2 B cnoBHuke «CamMoro MOJHOTO aHTJIO-PYCCKOTO PYCCKO-aHTJIUHCKOTO
CIOBaps C COBpeMEHHOW TpaHckpumnuuen: okono 500 000 crmoB» moa penakiuen
B. K. Mromnepa [259] 3aduxcupoBansl 83 UC u 122 cnyyas ux ynoTpeOJeHUs B
anrno-pycckoi cexuun U 40 MC B 43 crnoBapHBIX CTaThsIX B PYCCKO-aHTIMUCKOM
yactu. JlanHble eauHMIbI sBisitoTcs mudonornyeckumu (Achilles’ heel, Zeus) wu
uctopuueckumu (Caesar, Elizabethan) nmmenamu, HeGomblas 4acTh OTHOCHTCSA K
MEIUITUHCKUM STMIOHUMAaM (Caesarian section, Oedipus complex),
ecrectBeHHOHay4yHbIM (Darwinism, Mother Carey’s chicken) u dunocodckum
(Platonism, Dalai Lama) Tepmuaam u moHsATHSIM, OuOneiickum umeHam (Eve,

Judaism). Hekortopsie MC mnpeacTaBisiioT coO0OH 1€OHOMU3HPOBAHHBIC €IUHUIIBI
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(Pandora’s box ‘mcrounmk OexctBumii m Hecwactmii’, Davy Jones’ locker ‘amo
MOPCKOTO JIbsIBOJIA’).

PacronmoskeHHbIE B CTpOroM  ain(aBUTHOM TIOPSJAKE 3arjiaBHbIE — CJIOBA
0003Ha4YeHBI TONYXHpPHBIM mpudpToM (Adam), rpamMmaruueckas WHPOpPMALUS
(uacTepeuHas IPUHAIICKHOCTD) TpecTaBiIcHa KypcuBoM (N, adj). B anrmo-pycckoit
YacTH 3arjiaBHbIC CJIoBa CHaOkeHbl TpaHckpumuued (['edom]). Mudopmarms o
3HAYCHHUH JlaHa B BUJE MEPEeBOAOB, Hanmpumep: 1 6ubn. Agam 2 4yenoBek, My>KUMHA.
[Tomera (6u6n.) ykaspiBaeT Ha cepy ymoTpeOneHUs WM STUMOJIOTHIO €IUHUIIBI.
CrnoBapHas cTaThsi MOXKET coJiepkarh npumep ynorpednenus C. 3nakom pombda ¢ u
HNOMY>KUPHBIM IIPUGPTOM yKa3zaHbl (HPa3eosIOTUYECKUE €IUHUIBI, KOMIIOHEHTOM
KoTopbIx sABsiercs MC, mapumep, ¢ not to know him from Adam.

2.4.3.3 B «HoBom Bonsmiom anrio-pycckom cinoBape» [260; 261; 262] nuanbie
uMeHa B kosimuecTBe 1311 euHuUI BEIHECEHBI B OT/IEIBHBIN CITUCOK B KOHIIE CJIOBAps
(Tom 3, c. 764-771). OcuoBHoii cimoBHHK [260; 261; 262] Takxke COACPKHUT
aHTPOMTOHUMHUYCCKUE €IMHUIIBI, KOTOPHIE BXOAT B COCTaB YCTOWYUBHIX BBIPAKCHUM.
3aukcupoBaHHBICE B CIIOBape aHTPONOHUMBI sBIsOTCS OuOnerickumu  (Abel,
Thomas) u mudomornyeckumu (Aurora, Phoebe) mmenamu, a Takke HMEHAMH
ucropuyeckux juarocteit (Augustine, Claudius).

OpranuzoBaHHbie B an()aBUTHOM TIOPAJIKE CJIOBApHBIE CTAaTbU COJEpXKAT
3aryiaBHOE CJIOBO (mosry>kupHbIM mipudrom — Adam), tpanckpunmmio ([ adom]),
rpaMMaTHYecKyr0 HHpoOpMalmio (KypcMBOM — N), pa3IMdyHOTO poja TMOMETHI,
YKa3bIBAIOIIUE HA JIOMOJIHUTEIbHYI0 HHGOpMaIUiO (KypcCUBOM — O6uba., pei., amep.,
wiymj.), PYCCKUW TIEpeBOJ BCEX 3HAUYCHHMM Jekcuueckod enuHuiel (1. Anawm;
2. TPELIHBIA YeNIOBEK), WuTocTpatuBHble mpumepsl (~ and Eve ‘Apmam u EBa’) u
¢dpazeonornyeckyro 3ony (the faithful ~ ‘BepHbIii cTapwiii ciyra’), OTMEUCHHYIO
3HaKOM pomba 9.

2.4.4 IlapameTpbl ONMCAHUA AHTPONOHUMMYECKOM JIEKCUKH
B JINHI'BOCTPAHOBEIYECKHUX CJIOBAPAX U CIIPABOYHHKAX

B cnoBHWKM  aHAMM3WPYEMBIX ~ JIMHTBOCTPAHOBEAYECKUX  CIOBapel W

cupaBounnkoB «Longman dictionary of English language and culture» mon pen.
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. Cammepe, «Oxford Guide to British and American Culture for Learners of
Englishy mon pen. JIx. Kpoyrepa, «A dictionary of British history» mnon pen.
JIx. Konnona (2004), «BenukoOpurtanus. JIMHIBOCTPaHOBSAUECKHUH —CIOBAph»
(coct. I'. I. TomaxuH), «AMEpUKaHAa: aHIJIO-PYCCKUH  JIMHIBOCTPAHOBEIYECKUN
cinoBaps» mnon pexa. I. B.UYepnoBa, «CIIA: JIMHTBOCTPaHOBEAYECKHUW CJIOBaph»
(coct. I'. I. ToMaxuH) BKJIIOYEHBI S3BIKOBBIE €IUHUIIBI, COACPIKAIIUE KYJIbTYPHBIN
KOMIIOHEHT 3HadeHus [5; 16; 23], xoTopsiid, Beireq 3a H. I'. KomiieBbIM, MoHUMaeETCS
KaK «3aBUCHMOCTh CEMaHTHKH SI3bIKa OT KYJbTYPHOM cpebl HHIuBUayyMay [90].
2441B omHOM U3 OCHOBHBIX HCTOYHHUKOB JIMHTBOKYJIBTYPOJOTHUCCKON
unpopmarmu  «Longman Dictionary of English Language and Culture» [283]
HacuuThiBaeTcs Oosiee 2700 coBapHBIX CTaTe, B KOTOPBIX MpeacTaBieHa 0030pHas
uHOpMAIUs O BBIJAIOIIUXCA JUYHOCTAX, Cpeard KoTopbix: monutukm (Georges
Jacques Danton, Rajiv Gandhi), yuensie (Stephen Hawking, Ivan Petrovich Pavlov),
nucarenu (Katherine Mansfield, Aleksandr Pushkin), akrepsr (Audrey Hepburn, Sir
Anthony Hopkins), mesupr (Luciano Pavarotti, Frank Sinatra), cnoprcmenst (Tony
Gwynn, Shaquile O’Neal), npencraBurenu pasauunbix cdep uckyccta (Sir Joshua
Reynolds, Gianni Versace). B cloBHHK Takke BKJIIOYCHBI CJIOBApHBIC CTaThH C
3arjiaBHBIMH ~ clioBaMH — uMeHamu  OuOneiickux  (Daniel, Jeremiah) wu
mudoaorunueckux (Jason, Helen of Troy) mepconakei, nMeHaMH, SIBIISIONTAMUCS
Ha3BaHUSMHM W3BECTHBIX JIMTEpaTypHbIX Tpou3BeaeHuit (Frankenstein, Robinson
Crusoe), mMmeHamu wux riIaBHbIX mepcoHaxei (Uncle Remus, Robin Hood) u
JICOHOMU3UPOBAHHBIMU cOOCTBeHHBIMU UMeHamMu (John Bull, Uncle Sam).
CrnoBapHble CTaTbU PACMHOJIOKEHBI CTPOro B andaBUTHOM mopsiake. B Hauano
CJIOBApHON CTaThU TIOMEIICHBI 3arjlaBHOE CJOBO (MOJMY>KUPHBIM  IIpUdTOM:
Auden W. H.) u ero ¢donHerndeckas penpe3eHTalus (OrpaHHYCHHAs KOCHIMH
yepraMd ¢ JByX cTopoH: /'0:dn/). CoIUOKYIbTYpPHBIH KOHTEKCT IPEICTaBJICH
uHpopMalmeit o rogax xusnu gesrens (1907—73), o poau u AeITeIbHOCTH YeIOBEKa
B uctopuu u Kynbrype (a British poet who was an important and influential figure in
English literature during the 1930s, when he belonged to a group of left-wing writers.

He became a US citizen in 1946). B cinoBapHbIe cTaThi BKIIOYEHBI PA3IMYHOTO THTIA
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nomets! (infml, fml, old-fash, often humor, lit., BrE, AmE, trademark), yka3ssiBarorme
Ha JOMOJIHUTENbHYI0O HH(OPMALMIO O COACPNKAHUM M YMOTPEOIEHUU 3ariaBHOTO
cinoBa. Takxe yka3pIBaeTCsi rpamMmarhyeckas WHOOpMaIus: NPUHAIICKHOCTh K
gactu peudn (N, V, adj), ucuncinsiemocts / Hencumcnsiemocts ([C / U] — countable /
uncountable), mepexoxnocTs / HenepexoauocTh ([T / 1] — transitive / intransitive).

2.4.4.2 B cnosauk «Oxford Guide to British and American Culture for Learners
of English» mox penakumeit Jx. Kpoyrepa [286] BritoueHBI aHTPOIIOHUMHUYECKHE
enuuuipbl (2588 croBapHBIX cTareil), KOTOpbIC PENPE3CHTHUPYIOT HCTOPHYCCKUX
(Thomas Cranmer, Edwin Hubble) u nomutuueckux (George Washington, Gordon
Brown) nesteneii, mepconanmii cdepbl KyabTypsl (Alfred Hitchcock, Steven
Spielberg, George Michael, Kate Moss), muteparypsr (Robert Browning, Kazuo
Ishiguro) u cnopra (Mike Tyson, Jesse Owens), Ha3BaHus HamOOJee HM3BECTHBIX
npousseaeuuii (Richard 111, Le Morte d’Arthur), kosutektuBHbIE HMMeHa (Simon
Legree, Tommy).

CrnoBapHble CTaTbU pPaCHOJIOKEHBI B CTporoM ajndaBUTHOM mopsake. Ecnu
3asiBJICHO HECKOJBKO JiedaTeNied W/WiIM Ha3BaHUW TOJ OaHOW (amwunmeit, oHH
HyMepyIoTes 1o mepeomy ciosy (Dizzy Dean', the Forest of Dean?, James Dean’®).
B cTtpykType crarthu 3ariiaBHOE CIIOBO OTMEUEHO MOJIY>KHPHBIM mipudToMm (James
'Dean®), nmaercs ¢ouernueckas wundopmamms (//di:n/). KyasTypomormdueckas
XapaKTEepUCTUKA AHTPOINIOHMMUYECKUX €IWHUIl OCHOBBIBAaCTCS Ha HauOoiiee
3HAUMMBbIX  Ouorpaduueckux  QaxTtax HCTOPUUYECKUX, TOJUTHYECKUX  WIIU
OOIIIECTBEHHO-KYIbTYPHBIX JIesTeNIel: TpeacTaBieHbl Toipl ku3Hu  (1931-55),
cBeaenus o poae aestenpHocTH (a US actor who has come to represent the popular
image of a young person resisting authority. He appeared in only three films, East of
Eden (1955), Rebel Without a Cause (1955) and Giant (1956), before being killed in
a car accident when Giant was almost finished.).

2.4.4.3 B xopmyc cioBaps «A Dictionary of British history» [276] Bonum
CTaThbU O BBIJAIOIIUXCS TOJUTUYECKUX, UCTOPUUECKUX M OOIIECTBEHHBIX IEATENSNX
(oxoso 1500 enuHwuII), 3arjaBHBIMU CJIIOBAMH KOTOPBIX SIBIISFOTCS KMEHA M3BECTHBIX

yuenbix (John Dalton, Charles Darwin), nomutuxo (Alfred, Elizabeth II),
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nucareneii (Alexander Pope, Jonathan Swift), xynoxuaukos (Dante Gabriel Rossetti,
Edward Lear).

CrnoBapHble CTaTbM pACHOJOKEHBI B BHUJE JIBYyX KOJOHOK B CTPOroM
anaBUTHOM TOpsZKE 3ariaBHBIX cloB. KpoMme 3armaBHOro cioBa, 0OpMICHHOTO
nonykupaeiM mpudrom (Auden, W. H.), cTpykTypa CI0BapHOI CTaTbU COACPIKHT
PEIEBAHTHYIO HMCTOPUYECKYIO, COLUAIBHYIO U KYJIbTYpOJIOTHYECKYI0 HH(POpMAIIKIO
(Poet, whose name is often given to the literary generation of the 1930s when, it has
been said, the red flag was intertwined with the old school tie’). daunsie o
MEPCOHATUAX TMOJKPEIUICHbl YKa3aHUSAMHU Ha TOJbl KM3HU W/WIA ACSATEIbHOCTH
(1907-73). OTCYTCTBYIOT JIMHTBUCTHYECCKHE M OTHMOJIOTHUCCKHE CBEICHUSA O
npe/CTaBICHHbIX eauHunax. CumMBoa * wiu nomera See also siBisercst CChUIKON Ha
COJIep>KaTelIbHO KOPPETUPYIOILIEE 3arjJaBHOE CIOBO B CIOBApe.

2444 B O0CHOBY JEKCUKOrpaUYECKON TPaKTOBKM BOKaOysl B CJOBape
«Benukobpuranus»  [269] moONOXKEH ~ NPUHIUI  JIMHTBOCTPAHOBEIYECKOIO
OCMBICJICHUSI MaTepualla M €ro mnpejcraBieHue B (OHOBBIX 3HaHUAX. OTOOp U
Mpe3eHTalldsd MaTepuajia OCHOBBIBAIOTCA HAa  KPUTEPUH  OOIIEU3BECTHOCTU
NEPCOHAIMA M pealuii B JMHIBOKYJBTYPHOM cooOuiectBe BenukoOputanum.
HecMmoTtps Ha TO, 4TO B ClIOBape OTCYTCTBYET OTACIBHBIN pa3iell, MocBAleHHbIN JIN,
MOXHO HAWTH HCYEPHBIBAIONIYI0 WH(OpPMAIUI0O O TMEPCOHANUAX, (HOPMUPYIOIILYIO
KYJbTYPHO-UCTOpUUYECKUN (HOH U  OTpaXalolllyl0 HAIMOHAJIbHBIE TPAIULIUU
uMsHapedeHus. B nguHTBOCTpaHoBemyeckoM  cioBape  «BemukoOputaHwus»
3adukcupoBano 540 Bokabysn ¢ uHpopManueit o Beimaronuxcs aesrensx. CoriacHo
TEeMaTUYECKUM  pazjieliaM, IMpEeJCTaBJICHHbIE AHTPONOHUMUYECKUE  EIUHUIIBI
SBISIOTCS HMMEHAaMHM  HW3BeCTHBIX JjureparopoB (Samuel Johnson, William
Wordsworth), akrepos (Sean Connery, Diana Dors), My3bIKaJIbHbIX HCIIOJIHHUTECH
(Sir Elton John, Ringo Starr), npeacraButeneii cdepsl Mmacc meaua (Dan Maskell
(cmoptuBHBI KOMMenTaTop), Sir Kenneth Clark (Bemymuit)), aptucroB Oanera
(Kenneth MacMillan, Dame Alicia Markova), xynoxxuukos (Joseph Turner, Thomas

Gainsborough), apxurexropos (Sir Christopher Wren, Charles Rennie Mackintosh).
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3arnaBHOE CIIOBO B ain()aBUTHO TMPEJCTABICHHBIX CIIOBAPHBIX CTAThsIX JaHO
nonyxupHeiM 1mpudrom (Auden, Wystan Hugh). B cinyudae BokaOyn-UC mocne
HMEHM B KpPYIJIBIX CKOOKaxX yKa3biBalOTCA Troabsl >ku3Hu (1907-73), xparkas
uHpopMarus o nepconanuu (an English poet who wrote his most important poems in
the 1930s). Takke B COJep:KaHUU CIOBAPHOM CTATbU MOXET OBITh IIPECTaBJICHA
ounorpadus (He was elected Professor of Poetry at Oxford in 1956, etc.), onucan
BKJIaJ] delloBeka B ero cdepy aesrenpHoctn (He was a master of verse form,
accommodating traditional patterns to fresh contemporary language).

2.4.4.5 AHTIIO-pYCCKUI JTMHIBOCTPAHOBEIUECKUN ClIOBaph «AMepukaHay [271]
SBJISIETCS TIEPBBIM JIBYSI3BIYHBIM cJoBapeM, cozepsxkamum 6osee 20000 cioBapHBIX
cTaTeil ¢ DHIUKIONEAUYECKUMH  CBEICHUSIMH 00 HCTOPUH, HOKOHOMHKE,
roCyJlapCTBEHHOMY YCTpOMCTBY, mnutTeparype, uckyccrBe CIIA. Kpome oOmux
JAHHBIX, TIPUBOJUTCA MH(OpPMAIUS O JIOJAX, KOTOPBIE ChIpaju OOJBIIYIO POJib B
ucropuu U kyiapetype CIIA. B «Amepukane» mnpeactaBieHo okoiao 2900 cioBapHbIX
CTaTel C 3aryiaBHBIMU CJIOBaMHU-aHTponoHUMaMmu — JIMI He TOJBKO MOJUTUUECKUX
nesreneir (Abraham Lincoln, John Brown) u nesteneit nayku (Konrad Bloch,
Leonard Bloomfield), vo u murepatopor (Theodore Dreiser, Emily Dickinson),
nesioB (Bob Dylan, Ray Charles), akrepos (Audrey Hepburn, Nicolas Cage).

B cTpykTypy cioBapHO# cTaThu BXOJHUT HEMOCPEACTBEHHO BOKa0ysa (0oTMeueHa
noyuykupHeiM wpudprtom — Dean, James), ¢hoHeTHueckass TpaHCKPUILUS, MEPEBO]
(dun, dxxeiimc). 3a 3uakoM «\\» cieayeT TONKOBaHHE (AKxmep, KyMUp MOA00EHCHOU
ayoumopuu 50—x ee.). Bcrpedaroniyecss BHYTpU MOSICHEHUW Ha PYCCKOM SI3BIKE
aHTJIMICKUE CJIOBa, CIIOBOCOYETAHUS WM JaXKe LeJIble IIUTaThl TPUBOISATCS
B YIJIOBBIX CKOOKax <..> (<«Sailor Beware»>). B cTaThix 0 MNEepCOHATHIX
MOCJIe TPAHCKPUIILIMK WM Cpa3y TMocjie HMMEHH B  CKOOKax MPHUBOIATCS
roael ku3HU (1931-1955). domnerndeckas wuHpopmaius B ClOBape SBIACTCS
VOPOIIEHHBIM  BapHAaHTOM MEXIYHApPOIHOW (OHETHUYECKOW TPAHCKPUIIIIMA |
MPUBOJUTCS TOJBKO B CIIydasX, KOI/a IPOW3HOIICHUE CJIOBa OTKJIOHSIETCS OT

OOIIEeU3BECTHBIX MPABUJ WU OT TPAHCKPHUIILNH, IPUHITON B BenukoOpuTaHuu.
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2.4.4.6 «CIIIA: nuHrBocTpaHoBemueckuii cimoBapb» [270] 3HakoMHuT C
KynbTypoil CIIA myTeM TOJKOBaHHS S3BIKOBBIX E€IWHUIl C SIPKO BBIPAXKEHHOU
HallMOHAJIBHO-KYJIbTYPHON CEMaHTUKOW U COAEPKUT OKOJI0 650 CIOBapHBIX CTaTE C
eAMHUIIAMU — UMEHAMU JIOJEH, KOTOpPhIE BHECIM HEOLICHHMBIA BKJaJ B PAa3BUTHE
amepukaHckou jutepatypsl (Henry James, Louisa May Alcott), tearpa (Harry
Houdini, Eugene O 'Neill), kunematorpada (Walt Disney, Marilyn Monroe), cpencts
maccoBoiri mHpopmanuu (Will Rogers, Oprah Winfrey), my3eiku (Bob Dylan, Ella
Fitzgerald), 6anera (Ruth Page, Robert Joffrey), apxurekrypsr (Frank Lloyd Wright,
Charles Bulfinch), a rakxxe ¢ UC B coctaBe Ha3BaHUH JIUTEPATYPHBIX IPOU3BEACHUIN
(The Great Gatsby, The Secret Life of Walter Mitty) u ux repoes (Uncle Tom,
Scarlett O 'Hara).

CrnoBapHbl€ CTaTbU OPTraHU30BAHBI IO TEMATHYECKUM PA3AEIIaM U PACIIOJIOKEHBI
B ajiaBUTHOM Topsiike. MIHpopMalus B CTaThsX MpecTaBiIeHa KPaTKO, BBIIEISIOTCS
TOJIbKO Hanbosiee 3HauuMble (akThl. B cTpyKType ciI0BapHOU CTaThU MPEACTABIECHO
3armaBHoe cioBo (Dean, James), B Kpyribix ckoOkax — rozsl ku3Hu (1931-55),
OCHOBHBIE Ouorpapuueckue, JUHIBOKYJIbTYPOJOTHUYECKHE CBEACHUA O JesiTele,
HEKOTOphie (haKThl CTpaHOBeqYecKoro xapakrepa (an American film actor who
played young men opposed to authority. He studied method acting at *The Actors’
Studio, and during his short career he embodied the image of youth in revolt in films
like *East of Eden and *Rebel Without a cause.). 3Hak * yka3bIBaeT Ha OTCBUIKY K
JpyTo#i cioBapHO#t ctaThe B cioBape (*The Actors’ Studio).

2.4.5 TpakTOBKa AHTPONOHMMHMYECKOH JIEKCHKH B OHOMACTHYECKHMX
cJI0Bapsx

HenocpeacTBeHHO K aHTPONOHUMHUYECKUM JIEKCUKOTpauIecKUM HCTOYHHUKAM
otHocsaTess «A dictionary of first names» mnox pen. Il. Xonkca m ®. Xomxkec,
«Adictionary of English surnames» mox pen. Il. X. Puaum u P. M. Yuicona,
«CnoBapb aHTTUNCKUX JTUYHBIX UMEH» U «CoBaph aHTIIMHACKUX (PaMUIHI) O] PEI.
A. U. Peibakuna, «Oxford dictionary of nicknames» mnox pen. 3. Jlenayntw,

«CnoBappb aHMHMICKUX Npo3BUI» N0 pea. O. A. JleoHoBHya.
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B xome amanm3a JaHHBIX ~AHTPOMOHUMHYECKUX  JICKCUKOTPAPUUIECKUX
WCTOYHUKOB OBLI cHeNaH psia HaOMIOIEHWN, KAcAroNIMXCs HAIWYUS U COJCPKAHUS
TaKMX CTPYKTYPHBIX KOMIIOHEHTOB, KaK JIEKCMYECKHH BXOJ (aHTPOMOHUM),
dboHEeTHUECKAsT 30HA, ITHMOJOTHYECKass WHGOpMAIs, MPUMEPHI YIOTPEOICHUS |
30Ha 3KBUBajeHTOB [86, c. 98; 230].

2.4.5.1 [IlpumepoM  SHIUKIONEAUYECKOTO OHOMACTUYECKOTO  CJIOBaps, B
KOTOPOM packpbiBaeTcst mnpoucxoxaecHue JIM, wux pa3ButHe W COBpPEMEHHOE
cocrosiaue, sBisercs «A Dictionary of First Names» [280]. Kopmyc cioBaps
comepxkut Oosnee 6000 JIM, B nBa OTACIBHBIX MNPUIIOKEHUS BBIHECEHBI HMEHA,
HauOoJiee YacTO HCMOJIb3yeMble B apabckoM Mwupe (coct. M. boiikep) u Ha
UHIUNCKOM cyOkoHTHHEHTe (cocT. P. Kpumnamyprtu). MukpocTpyktypa cioBaps
MPEACTABIICHA CIOBAPHBIMH CTATBhSIMH KaXJOTO WMEHH, COICPKAIUMU €ro
TUMOJIOTHYECKOE  OINMCaHWe,  KPaTKyld  XapaKTepUCTUKY,  HHOOpMaIuio
JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTUYECKOTO  xapakrepa. WMudopmamus o jgepuBatax HMEHH
MPEACTAaBIICHAa B OTACIBHBIX CTAaThsIX, BapHUaHThl AHTPOTIOHMMA MOTYT OBITH
MOMEIIICHBI B CJIOBapHYIO CTaThio HauaasHOTO UC.

JleMMbI B CIIOBHHWKE pACIIOJIOKEHBI B CTPOTOM al(aBUTHOM IOPSIKE.
Jlexcukorpaduyeckoe OMHCAaHUE AHTPOMOHMMA BKJIIOYAECT 3arjiaBHOE  CIIOBO
(Edward), BbIMOJIHEHHOE TMOJYKUPHBIM MIPUPTOM, M TEKCT CTaTbU Ha S3bIKE
OpUTHHAJA, TO €CTh aHTIMHCKOM. Bceren 3a 3armaBHBIM CIIOBOM (MMEHEM) CIIETyeT
yKa3aHue Ha moj Hocutens uMeHu (M). B crioBapHOW cTaThe NpENCTaBIICHBI
srumostornueckue xapakrepuctuku (from an Old English personal name composed
of the elements &ad ‘prosperity, riches, fortune’ + weard ‘guard’), apean
pacnpoctpaneaus umenu (English (also Polish in this spelling)) u ucropuueckue
¢axThl, cBs3anHble ¢ antpornonuMoM (It was the name of three Anglo-Saxon kings
and has been borne by eight kings of England since the Norman Conquest.). ITocie
TEeKCTa CTaThM MEHBIIUM MIPUGTOM JaHBl BAPUAHTHI MMEHHU B JPYTHX SI3bIKAX
(Derivatives: Scottish Gaelic: Eideard; Eudard. Scandinavian: Edvard.), ero
poncteenHbie Gpopmbl (Cognates) u nepuBathl (cokpamennsie (Short forms: English:

Ed, Ned, Ted) u runokopuctuueckue (Pet form: English: Eddie) ¢bopmsr), a Taxke
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OTJCJIBHO BBIICIICHBI TIPOU3BOIHBIE KEHCKUE /| MY)XCKHE BapUaHThI HCKOMOTO HMECHHU
(Feminine / Masculine forms) (rpu ux HaJ9IHH).

2.4.5.2 Kopnyc «Dictionary of English Personal Names» [266] coctasuiu 4000
ynotpebnsiembix B BenukoOputanuu, CILIA u npyrux crtpanax anrmumiickux JIU c
JepuBaTaMu, BapHaHTaMHM M PYCCKUMHU OJKBHBAJICHTAMHM B HOPMATUBHOU W
TpaJMIIMOHHOMN mepeaadye. MUKpOCTPYKTypa cloBapsi BKJIIOYAET CIOBApPHBIE CTATHH,
3arjaBHBIC CJIOBa KOTOPBIX PACIONOXKEHB B andaBUTHOM Topsake. Jlemma, wim
MCKOMBI  aHTPOIIOHUM, TIPEJACTABIICH MPOMUCHBIMH OyKBaMHU  MOJIYKUPHBIM
mpuprom (EDWARD). ®onernueckas undopmanus o JIM mepegana coriiacHO
HOPMATHUBHOM TPAHCKPHITIIMK aHTIIMHCKOTO s3b1Ka ([ ‘edwad]), 3aTem ciieayer Mapkep
1o HocuTesst (M) U IepeBoy exuHULE! (Jnyapl, panee Dnyapa, Jnsapxn). B kocsix
CKOOKax «/.../» TpeAcTaBlieHa JTUMoJIOTHYecKass uHbopMmauus (/Op.-anen. ui.
Eadweard, Eadward < €ad ‘coOcTBeHHOCTb, BiIaaeHue, UMyIIecTBO’ + Weard ‘crpaik,
crpaka,  3ammra’/).  OnucaHue  TaKKe  JOMOJHICTCS  KOMMCHTapHIMHU
00 ynoTpeOJiecHU  aHTPOTIOHUMOB B XYJOXKECTBEHHBIX  IMPOU3BEICHUSIX
(Doyapo Hoyonn — anasnoe oeiicmeyrouee auyo 6 nvece b. /[iconcona «Y ecaxoco
ceosi npuyyoa» (1598)). Jlanee mnpuUBOAATCS CBeIEeHHUS O Teorpaduueckom
pactipoctpanenuu (Ynomp. an. oop. 6 Beauxoopumanuu u CIIIA). CnoBapHas cTaThs
3akaHumMBaeTCcs HHdopMarmeii o Bapuantax nmenn (Cp. zam. Eduardus, ¢p. Edouard,
um. Edoardo, Eduardo, Odoardo) u ero nepusarax ([Jepusamwi: ED, EDDIE, EDDY,
NED, NEDDIE, NEDDY, TED, TEDDIE, TEDDY).

2.4.5.3 3amaucii cioBaps «A Dictionary of English Surnames» [288] sBnsieTcs
Mpe3eHTaIus U JeTalbHoe 00bsicHeHue 3HaueHust 16000 pamunuii. B Hem onucaHsbl
WX TIPOMCXOKJEHUE U 3HAUYCHMSI, TaHA TIOIPOOHAsT UCTOPUYECKasl U TUHTBUCTUYECKAS
uHpopMaIus, yKa3aHO MPOUCXOXKICHUE aHTIUHCKUX (pamwmii. ClIoBapHBIC CTAaThH,
MIPEICTABIISIONINE MUKPOCTPYKTYPY CIOBapsi, PACIOIOKEHBI B CTPOTOM aiaBUTHOM
nopsinke. BokaOyrna, m300pakeHHas TMOMYKUPHBIM MIPUPTOM, PACIOJIOXKEHA TIO
IIEHTPY M MOXKET BKIIIOYAaTh BCE BO3MOYKHBIE COBPEMEHHBIC BapHaHTHI (DaMHIIAN
(Steward, Stewart, Steuart, Stuart). Tekct ctaTbu HaYMHACTCS HA HOBOH CTPOKE C

IIPUMEPOB UCIOJb30BaHUs €IUHUIIBI B pa3HbIe mepuosl: Rogere se Stiwerd 1100-30



104

OEBYN (D); Alwinus Stiward 1148 Winton (Ha); Reginald le Stiward 1205 ChR
(Do); Martin Steuhard 1275 RH (Nf); Phelippe Styward 1296 Black (Roxburgh);
Henry Steward 1327 MEOT (L.). [aiiee cieayeT STUMOJOTHYECKas XapaKTePUCTHKA
dammmn (OE stiweard, stigweard ‘steward’), mo3Bosisirorasi MpocCieAUTh Pa3BUTHE
sHaueHus: Stiz is of uncertain meaning, the compound probably denotes a ‘keeper of
the house’ (NED). The word had various meanings: ‘an official who controls the
domestic affairs of a household’ (c1000 NED); ‘an officer of the royal houschold’
(a955). Cenmenust 0 MPOUCXOXKJICHUHA AHTPOIIOHMMA JIOTIOJHSIOTCS HCTOPUYESCKON
unpopmarueii: the spelling Stuart was a French spelling adopted by Mary, Queen of
Scots, but he himself records the form in 1429 [288]. Ananu3 cioBapsi OKa3bIBacT,
YTO OCHOBHOE BHUMAHHE YEJSICTCS OMHCAHHWIO SBOJIOLMU €IUWHUIBI Kak B cdepe
ynoTpeOJieHUs], TaK U B 3HAYCHUH.

2.4.5.4 «CnoBapp anrnmiickux Gammmuin» [267] comepxut oxono 22700
AHIVIMICKUX W AaCCUMWJIMPOBAHHBIX IIOTIAHJICKUX, HWPIAHACKHX, BaJUIMHCKHUX
dbamunuii, pacnpoctpaneHHbix B BenukoOpuranuu, CIIIA u npyrux aHriosi3blYHbIX
ctpanax. ClioBapHBIE CTaThbU COJAEpXKAT KpaTkue cBeaeHus o0 opdorpadun,
MPOU3HONIEHWH, PYCCKOM HAMUCAaHUM W STUMOJIOTUU COBPEMEHHBIX aHTJIMHCKHUX
dbamunuii. 3ariaBHbBIE CIIOBA PACIOIOKEHBI B CTPOTOM al(aBUTHOM TMOPSIKE U
BBIJICJICHBI MONMYXKUPHBIM TpornucHbIM mpudTom (STEWARD). Opdorpaduueckue
BAPUAHTHI C OJJMHAKOBOM PYCCKOM IEepeladyeld COCTABIISIIOT TPYNIbI 3arIaBHBIX CJIOB
(STEWARD, STUARD, STEWARDSON). HenocpeacTBeHHO MOCIE 3arjaBHOTO
CJIOBa B KBaJpaTHBIX CKOOKaX YyKa3bIBaeTCsl MPOU3HOIICHHE (HAMUIMHU, COTJIACHO
MexayHapoaHoi TpaHckpunmuu ([stjuad, -sn, ‘stju:ad, -sn]), 3a KoTopbIM ciemyeT
pYyCCKO€ HamMCcaHue aHTIMUCKUX (haMUIIMi ¢ yKazaHueM yaapHoro ciora: Cmuioapo,
Cmbioapocon. B KOCBIX CKOOKax MPEACTABICHA ITUMOJIOTHS CIUHUIIBL: /Op.-auei.
STIWEARD/. Ecnu BokaOyna BblfeieHa TPOMUCHBIM IpUu(TOM, HHPOPMAIIUI O €¢
MPOUCXOKJCHUH YKa3aHa B TJIOCCAPUU B KOHIIE cJioBapsi. B KOHIIE CIOBapHOM CTaThbU
Mocje TMOMEThl 8ap. TPOMUCHBIM MIPUPTOM TpeACTaBieHbl (OHETUUYECKUE WU

opdorpadpuueckue (STEUART, STEWART, STEWARTSON, STUART) BapuanTsI.
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2.4.5.5 B crmoBape «Oxford Dictionary of Nicknames» [279] B ynoOHOM st
MOJIB30BaHUs al(aBUTHOM TOpsIKE mpeacTaBieHbl 0onee 1800 mpo3BUIIHBIX UMEH.
3agadeil crmoBapsi SBIETCS TPAKTOBKA M MOSCHEHHWE HMCTOKOB psifa IPO3BUI
HUCTOPUYECKUX JIMYHOCTEU, MOJUTUKOB, CIIOPTCMEHOB, aKTEpPOB. Takke B CIOBHUK
BKJIIOYEHBl  MPO3BUINA, KOTOPBIE  aCCOLMUPYIOTCA C  MEXKIYHApOJHBIMU
OpraHu3alisIMH, MECTaMH W COOBITHUSIMU. 3arjaBHOE CJIOBO CIIOBAapHOM CTaTbu
npezacrapieHo nonyxupHeiM mpudrom (The American Caesar), nmamee ciemyert
UCTOpUYECKas CIpaBKa O MPO3BHUIIE, B TOM YKcle 0 HocuTeae mpo3suina (Two US
generals have been called the American Caesar, Ulysses S. Grant (1822-85) and
Douglas MacArthur (1880-1964)), npuurnae nmenoBanus (The nickname derived not
from his military prowess, but from his political opponents’ concerns that he was
considering running for a third term; MacArthur’s reputation as a military
commander won him the sobriquet the American Caesar from his admirers).
Nudopmarnust GoHETHUECKOTO U TPAMMATUYECKOTO XapaKTepa B ONMUCAHUU €IMHUIIBI
OTCYTCTBYeT. B KoHIE croBapHOW cTathu cuMBOJOM P> u momertoir See also
yKa3bIBaeTCs OTCHUJIKAa Ha JAPYTYyI0 BOKaOyJly O MEPCOHAIMU B CIIOBape, MPU ITOM
3arJIaBHBIC CJIOBA JAFOTCS MajbIMU MPONKMCHBIMU OykBamu, Hampumep: P> See also
The BUTCHER, DUGOUT Doug. UNCONDITIONAL Surrender Grant.

2.4.5.6 B cnmoBauK «CrioBaps aHTIMHUCKUX MPO3BUID [257] 0TOOpaHBI OKOJIO
1000 aHrMiickuX MPO3BHIL, pacrnpocTpaHeHHbIX B BenukoOputanuu, CIIA u
JIPYTUX aHTIIOSN3BIYHBIX cTpaHax. CloBapHbIC CTaThU OpPraHW30BaHbI B an(aBUTHOM
nopsiike B ¢opmaTe ABYX KOJIOHOK (CleBa — MPO3BUINE; CIpaBa — TOJKOBAHUE).
Kaxxmas OykBa aHTJIMIICKOTO ajipaBUTa pacoiOkKeHa ¢ HOBOM cTpaHullbl. ClioBapHas
CTaThsl COCTOMT W3 3arjaBHOrO CJIoBa B MOJYXXHPHOM Hadeptanuu (American
Caesar), nepeBoja eauHUIIBI B KaBbIUukax («AMepukaHckuii llezapb») m kpaTkux
nosicieanit (Tax noaumuueckue npomusHuxu nposeanu npesudewma Y. I panuma
(U. Grant), nockonsky onacanuce, umo e2o mo2ym nepeuzbpamo na 3-il CPOK U OH,
no0oobro Llezapro, npespamumcs 6 mupara), Tie HapsAy C MHOCTPAHHBIMU UMEHAMU
WJIM Ha3BaHUSIMU YKA3bIBAECTCS OPUTHMHAIIBHOE UMEHOBAHUE (...npo3eaiu npe3uoenma

V. I'panma (U. Grant)). Jluarsuctuueckas uHGOpMAaIns O MPO3BHIIE OTCYTCTBYET.
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CTuimcTryecKasi Wi SMOIMOHATIBHAS OKPAIICHHOCTh TPO3BUII (nosmuy., uiym..),
OTIIeIbHBIC 3HAUCHUS (Heoghuy., 0cobd., mpaouy.) U BapUAHTHI aHTIMICKOTO S3bIKa
(amep., womn.) GUKCUPYIOTCS COOTBETCTBYIOIIUMHU TIOMETAMH.

2.4.6 OTpakeHHe AaHTPONOHUMHUYECKOM JIEKCUKH B 3JIEKTPOHHBIX KOpPIycax

HcTOKM 3JIeKTPOHHOH JieKCUKOoTpadun naTupyrorcs KoHImoM 1950—x — Havanom
1960—x rr. B yka3aHHBIN Nepro KOMIIBIOTEPHI UCIIOIB30BATINCH CKOPEe /ISl YTCHU,
yeM JUId Cco3ldaHus cioBaped. Ha ceromHsmHui [I€Hb TEPMUH <«DJIECKTPOHHAS
JeKcuKorpadus» TMpeanoyiiaracT HE TOJNBKO CTPYKTYPHUPOBAHHYIO JIIEKTPOHHYIO
uHGOpMaIMIO, HO U OCOOBIN AM3aiiH, UCTOJIB30BAHUE U MPUMEHEHHE JIEKTPOHHBIX
CIIOBapeil, KOTOpbIC MO-TPEKHEMY OCTAIOTCS OPHUEHTHPOBAHHBIMHU Ha 4YeJIOBEKa
COOpaHUsIMU  CTPYKTYpHO-OPTaHM30BAaHHBIX  DJIEKTPOHHBIX  JaHHBIX.  OHHU
IpEICTaBISIIOT WHpOpManio o ¢popMme, 3HAYCHUH U WCIOJIB30BAaHUU CIIOB B OJHOM
WM HECKOJIbKUX s3bIkax. Bospacraromuii HWHTEpeC K 3JICKTPOHHBIM CJIOBapsM
MPUBEJ K U3MEHEHUSM B OTIPE/ICJICHUN BAXKHOCTU MH(MOPMAIIUU U BKIIOYEHHUIO TaAKUX
WHHOBAIIMI B 3JIEKTPOHHOE CIIOBApPHOE MPOCTPAHCTBO, KaK KOPIyCHas MHTETPAIus,
OoJbIlIee U YCOBEPIIEHCTBOBAHHOE KOJIMYECTBO JAHHBIX, 3((HEKTUBHOCTH JIOCTYTIA,
aJIalITHPOBAHHOCTh, THOPUAM3AIINS M BKJIAJ] TIoJb30BaTens [223, ¢. 1-5].

CoBpeMEHHbIE 3JIEKTPOHHBIE JIEKCUKOrpaUUYecKue pecypchl, B YACTHOCTH
CoZiepKalllie TOJKOBaHMs aHTpornmoHuMudeckux enunuil («Behind the namey,
«Behind  the surnamey»), BKIIOYAOT  pa3aWyYHBIE TUNBl  HUHGOPMAIMH
(PHIMKJIONEINYECKYIO, JIMHTBUCTUYECKYIO, SKCTPAIMHIBUCTUYECKYIO), KOHCTPYHUPYS
ee B KOM(MOPTHOM BapuaHTE IS UCIOJIB30BAHUS C PA3TMYHBIMHU IEISIMH, B TOM
YHUCJIE TP TPOBEICHUM HAYYHBIX MCCIICIOBAHUNA W MOTYT OBITh HaJAC)KHBIM
HMCTOYHUKOM SMITMPUYECKOTO MaTepuaa.

2.4.6.1 Dnextponnbiii kopnyc JIM «Behind the Name», cozmanubiii B 1996 r.
M. KomniGenom [272], mpencrtaBisieT co0oil HamOoJiee TMOJHOE U PEryJsipHO
oOHoBsieMoe coOpanne JIW. JlaHHBIN pecypc COAEPKUT pa3IMYHbIE BO3MOXKHOCTH
Mo TMOWCKY WH(pOpManud 000 BCEX acleKTaxX aHTPOMOHUMHUYECKHX eAWHMIl. baza

cioBaps BkiaroyaeT MC pa3nmnyHbIX KyJIbTyp W MEPUOJIOB, a TAKXKE JUTEPATYPHbIE U
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mudonornyeckue nmeHa. Ha cerogasimmanii AeHs KOpyc HacYuThIBaeT okoJio 23000
MMEH B OCHOBHOM 0aze u 6oiiee 119000 eauHuI] B KATErOpUU NPEAI0KEHHBIX HMEH.

Be06-caliT kopryca COIEP)KUT SJICKTPOHHBIC CTPAHMIIBI C yKa3aHHEM Ha HUX
peneBaHTHOM wuHGOpPMAIMU 1O acrnekraMm mnoucka. Ha HavanbHOM cTpaHuIe
pacroyio)keHa MOMCKOBasi CTPOKa M paslieibl s 0ojiee OBICTPOro MOWCKA CIUHUIL
(10 TeHICPHOMY TIPU3HAKY, PUHAJICKHOCTH K SI3IKOBBIM TPYIIaM M aHTJIMHCKOMY
andasury). B myreBoaurene mo caity (Detailed Methodology) noapo6Ho onrcans
CIOCOOBI MOWCKA JIaHHBIX. OTH JAaHHbIC MOTYT KacaTtbCsi TPaTUIIMOHHOTO
(conventional) uim agantupoBanHoro (accurate phonetically wium regular) Harnucanus
UMCH, YKa3blBaTh Ha MPHHAUICKHOCTh 1O TeHaepHomy npusnaky (m, f, mf, fm),
TPAHCKPHIILIMIO (ICJICHWEe Ha CJOTM, HAlUCAaHWE MPONMUCHBIMH OyKBaMH) H
ynoTtpebsienne eauHunbl (Usage) (momeTsl, colepxane JONOJHHUTEIbHYIO
uHpopMaluio, cBs3aHHyl ¢ ynorpebienuem WMC, — Modern, Archaic, Rare,
Medieval Basque, Breton Legend). B oTnmenbHBIX pas3zenax MpeacTaBiIeHa
uHpopmanus o nomynspraoctn uMmeH (Popularities), ux nocuremsix (Namesakes),
umennHax (Name Days).

Anaims anektponHoro kopmyca JIM «Behind the Name» mokasan, uro
CIIOBapHasl CTaThsl KaXJIOr0 MMEHU PAcCIojlaraeTcsl Ha OT/ACIbHON BEO-CTpaHUIC W
COZICPKHMT TaKWe JaHHBIC: 3arjlaBHOE CJIOBO B MOJdyxupHoM Haueptanuu (Edward),
pacIioyioKEHHOE B BEpXy CTpaHUIIBl; yKazaHue TeHaepa Hocurtens (Gender) —
Masculine; undpopmanus 06 ynorpebnenun (Usage), B 4aCTHOCTH, yKa3aHHE Ha
HaIMOHAIbHBIE TPYIIbI H/HIN SA3BIKH, C KOTOpbIMH MMs accouuupyercs (English,
Polish); ceenenus o Tpanckpumniuu umenn (Pronounced), mpeacTaBieHHbIE B KOCBIX
ckobOkax (/'ed.waid/ (English) /'ed.vart/ (Polish)); TonkoBanue emunuier (Meaning
& History — Means «rich guardy, derived from the Old English elements ead
‘wealth, fortune’ and weard ‘guard’. This was the name of several Anglo-Saxon
kings, the last being Saint Edward the Confessor shortly before the Norman Conquest
in the 11th century); poacrBennsie umena (Related names), Bkmtowas kparkue
(Short — Ed, Ned, Ted,), numunytuBabie ¢opmbl (Diminutives — Eddie, Eddy,
Teddie, Teddy (English)), ¢opmsr B apyrux si3eikax (mamp., Other Languages &
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Cultures — Eadweard (Anglo-Saxon) Eduard, Edvard (Armenian) Edorta (Basque)
Eduard (Catalan) Eduard, Edi (Croatian) Eduard, Edvard (Czech) u apyrue);
cBeAeHus o monyaspHoctd umenu (Popularity), crenens koTopoi oToOpakeHa B
BUJIE TPAPHUKOB COTJIACHO JAHHBIM IO CTPAHAM.

CﬂenyeT OTMETUTH TOT (baKT, yTo B TOoJKOBaHuHU MC MMpCaACTAaBJICHBI HC TOJIBKO
CT0 OTUMOJIOTHYCCKHUC XAPAKTCPUCTHUKH, HO U CBCIACHUA O CI'0 UCTOPUYCCKUX (The
13th-century Plantagenet king Henry Il named his son and successor after the saint,
and seven subsequent kings of England were also named Edward) wiu coBpeMeHHbIX
(A famous bearer was the British composer Edward Elgar (1857-1934)) nocurensx
U JIMTepaTypHbIX win Mudosornyeckux mnepconaxax (It was also used by author
Charlotte Bronté for the character Edward Rochester, the main love interest of the
title character in her novel Jane Eyre (1847)). Eciu ums siBisieTcst IpOU3BOIHBIM, B
TEKCTEC CHOBapHOﬁ CTaTb HMCCTCA CCBIIIKA Had HAYAJIIBHYIO (bOpMy WK OPYIruc
(1)0pr1 nMeHUu. BakHol saBisgeTrcs I/IH(l)OpMaHI/I}I 0 ACPHUBAIIMOHHOM IIOTCHIHAJIC
UMEHH, B 4YacTHOCTH, npu (opmupoBanum damunmu (Surname Descendants
Edwards, Edwardson (English)) wmm ngpyroit si3eikoBoit eauHuIBl. OCOOBIM
KOMIIOHCHTOM MOKHO CHHTATh CCBUIKY HAa I'€HCAJIOTHUYCCKOC ACPCBO CAMHUIBI (ShOW
Family Tree), B koTOpoM Moka3aHbl MECTO JaHHOTO UMEHU M BCE CBS3aHHBIC C HUM
AHTPOITIOHUMBI. TaKKe B HEKOTOPBIX CIOBAPHBIX CTAThAX MPUIATAIOTCS PENPOTYKINN
c wuzoOpaxeHusimu (lMages) oaHOro WM HECKOJBKUX W3BECTHBIX HOCHUTENICH
(Edward the Confessor as shown on the Bayeaux Tapestry). Mutepecen Tot (akr,
qTo )IaHHBIfI BHGKTpOHHBIﬁ CIIpaBOYHHK MpeaoCTaBJIACT I10JIb30BaTCIIAM
BO3MOKXHOCTb BBIPa3nThb CBOM acColMalMM, CBA3AHHLIC C TCM HWJIW HMHBIM HMCHCM
(mamp., ¢ mmenem Edward - classic, mature, formal, upper, class, natural,
wholesome, strong, refined, serious, nerdy) B kareropuu (People think this name is)
Ha BeO-cTpanuie. Ha cTpanuiie mMeHu Tarkke mpeniaractcs myHkT Categories,
COZEp KA MEPEYCHb KIIFOYEBBIX CJIOB IS yILO6CTBa IIOUCKa, HaIp.. Bloomsbury
Group members, British royal family, Divergent characters, Downton Abbey

characters, Jane Austen characters, kings, martyrs, Orthodox saints, princes, saints,
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Thomas Hardy characters, top 10 in the US, UK prime ministers, W Somerset
Maugham characters u npyrue.

2.4.6.2 BaxXHBIM 3JIEKTPOHHBIM MCTOYHUKOM HH(OpMAIMKM O pa3HBIX acleKTax
damumuii sBnsiercs kopnyc «Behind the Surnamey [273], koTopsiii BKiOUaeT O6osee
6400 damunuit B ocHOBHOM 4acTH W okoyio 27000 damMunuii, mpeaioKeHHbIX
noJyib3oBaTessiMU. [loMckOBasi cucTteMa JaHHOTO pecypca cXo)ka C HaBUTalMe 0
xopycy «Behind the name» [272]. Ha rmaBHO# ctpanuiie (HOme) pacronoxena
MOMCKOBas CTPOKA, NPEJICTABIICHbI S3bIKM M AHTJIMUCKUN andaBuT, YTO JdaeT
BO3MOKHOCTh ITOJIb30BATEII0 BBHITIOJNHATH TOWCKOBBIE JICUCTBHS  Pa3IAIHBIMH
cnocodamu. B mHCTpyKIIMIO 10 ToJiib30BaHuio BeO-caiitom (Detailed Methodology)
BKJIIOYEHO ONHUCAaHUE TpeajaraemMpix cTpanuil. Kopmyc coaepXut oOIryro
uHpopmanuto o (ammmax, npousHomeHnun (Pronunciation), ymotpeGieHun
(Usage), TosnkoBanuu, uHpopMamuu o momyispHoctd enunuibl (Popularities) u
U3BeCTHBIX HocuTensax Gamuanu (Namesakes).

CrnoBapHast CTaThs, TOCBAIIECHHAS KaXAoW (amMuiIny, TpeaCcTaBleHa Ha
OTIIEJIbHOW BEO-CTPaHUIIE CO CChUIKAMU Ha JIOMOJHUTEIbHBIE MCTOYHUKH M UMEET
TaKyl0 CTPYKTYpYy: 3arjaBHOE CIIOBO, MPEACTaBICHHOE IMOIYKHPHBIM MIPUPTOM B
Bepxy cTpanumbl (Stewart); ykasaHue THOA CAMHHUIBI 1O  HCTOYHHKY
npoucxoxaenus (Type (Given Name, Occupation, Location, or Nickname)) —
Surname (from occupation); urdopmarus o0 apeaiie ucroib3oBanus (Usage) —
Scottish; mpeacraBieHHbIE B KOCBIX CKOOKaxX CBEACHUS O TPAHCKPHITIUHU (haMuiuu
(Pronounced - /'stu.aat/, /'stju.ait/); TonkoBaHWE EOUHMIIBI W CBEICHHUS 00
u3BecTHhIX Hocutenssx (Meaning & History — Occupational name for an
administrative official of an estate or steward, from Old English stig ‘house’ and
weard ‘guard’. One of the most famous members of the Stewart family was Mary,
Queen of Scots); poacteennbie damumuu (Related Names) — Bapuant (Variant
Stuart) u mpomssomnoe ordammarHoe mMmsa (Given Name Descendant Stewart
(Scottish)); KJIFOYEBBIE CJIOBA, M0 KOTOPHIM €AWHHUIIA MOXKET ObITh HalJIeHA IO 3alpoCy

B orckoBoii ctpoke (Doctor Who companions, occupations, royalty).
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ConocraBieHne OCOOCHHOCTeW Jekcukorpapuueckord tpaktoBku HWMC B
TPAJUIIMOHHBIX TIEYATHBIX JIEKCUKOTPA(QHUECKUX HCTOUYHUKAX M DIIEKTPOHHBIX
KOpITycaX CBHUJETEIbCTBYET O TOM, YTO B TMOCJICIHUX TIpeACTaBieHa Ooiee
pazHooOpa3zHas wuHbopMauus (MPOU3HOIICHUE, CEMAaHTHYECKHE OCOOEHHOCTH,
BapHaHThl, CHHOHHUMBI, TPUMEPBI) 00 AaHTPOMOHWMAX, KOTOpas MOXKET OBITh

HCIIOJIB30BaHa JIA pa3JIMIHBIX HCJICfI.

BeiBOALI K T71aBe 2

1. AHTponnOHUMHUYECKAsi JIEKCMKAa MOXET OBbITh BKJIIOYEHA B CJIOBHUKHU
JeKCUKOrpaUueCKuX HCTOYHUKOB Ppa3HbIX THUIMOB (TOJKOBBIX, IEPEBOJHBIX,
uaeorpaduyeCcKux CIOBape, JIMHIBOCTPAHOBEIUECKUX CIIPABOYHUKOB) U MOAPOOHO
ONMCaHa B AHTPOIIOHHUMHUYECKUX CIOBAPSIX U CHEHUAIBHBIX 3JICKTPOHHBIX KOPITYCaX.
OcHoOBHBIE MPOOJIEMBI JIEKCUKOTpaduu, CBA3aHHBIE C TPAKTOBKOW OHOMAaCTUYECKOH
JIEKCUKH, PELIAIOTCS B Pa3HbIX IO THUILY CIIOBApsiX HEOAWHAKOBO. IIpu 3TOM B
MOAX0JIaX K PEIICHUIO 3TUX MPOOJIEM OTMEUYEHBI KaK CXOJICTBA, TaK U OTJIMYUSIL.

1.1.1Ipu  popMupoBaHWM  CIOBHHMKA  COCTABUTEIH  TOCIEAOBATEILHO
MPUICPKUBAIOTCS MOCTYJIMPYEMOTr0 MPUHIIUIA 0TOOpa MaTepuasa COrIacHO TUMY U
Ha3HayeHUIo cioBaps. CXoJcTBO 3akitoyaercs B ToM, uro MC BkiroyaroTcs BO Bce
MPEACTABIICHHBIE THUIBI  cloBapeil. 3adUKCUpPOBAHHBIC OTJIMYUS  KAacaloTCs
MPEANOYTCHUN COCTAaBUTENEH OTHOCHTEIBHO BKIKOYEHHS OTAECIBHBIX TPYII
OHOMACTUYECKOW JIEKCUKU. TOJIKOBBIE, MEPEeBOJHbIE U HicorpaduyecKue CIOBapu
BKJIIOYAIOT B  OCHOBHOM  MPEUEACHTHbIE WMEHAa. JIMHIBOCTPAHOBEIYECKHUE
CIIPAaBOYHUKH COJIEpKAT MHPOPMAITUIO O IEPCOHATUAX KaK HOCUTEISIX UMEH.

1.2. Usyuenne  opraHu3aiii  CJIOBHHKOB  CJIOBape  pa3HBIX  THIIOB,
BKJTFOYAIOIINX AHTPOMTIOHUMHUYECKYIO JIEKCHUKY, CBUJICTEJILCTBYET 0
MIPEUMYIIIECTBEHHOM MCTIOIb30BAHUH JI(PAaBUTHOTO TOPSIIKA CICTOBAHUSI CIIOBAPHBIX
crare. JIaHHBIM TPUHLMI OPTraHW3alHUM CIOBHHMKA NPUCYLI, B NEPBYK OYEpElb,
TOJIKOBBIM, MEPEBOAHBIM U JIMHIBOCTPAHOBEIUECKUM CIOBApAM. OTINYMS KACAKOTCS
CTPYKTYpHOTO O(OpMIIEHUST HaeOorpauuecKux CIOBaped, B KOTOPBHIX CIIOBApPHBIC

CTaTbM NPEACTABIICHBI B COOTBETCTBHUH C THE3JOBBIM THUIIOM.
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1.3. AHanmu3upyemMbie  JIGKCUKOTpapuuecKue HWCTOYHUKH  JEMOHCTPHUPYIOT
CXOJICTBO CTPYKTYPBI CAMHUX CJIOBAPHBIX CTAaTEH, a UMEHHO HAJIMYUE JIEMMBI U TEKCTA,
CoJlepKalllero pa3Hble THUIbl MHGOpMAIMK O BOKaOyse. YCTaHOBJIEHHBIE OTIMYUS
3aKJTFOYAIOTCSA B BBIJICJICHUU OCOOBIX CTPYKTYPHBIX KOMITOHEHTOB, OOYCIIOBIIEHHBIX
TUNIOM cyioBapsi. Tak, B TOJKOBBIX, MEPEBOJHBIX U HUACOTpaPUUYECKUX CIIOBAPSIX
MPEACTABICHO MOJAPOOHOE TOJKOBAHUE EIMHHUIIBI, COIEPKATCA MPUMEPHI Pa3HBIX
TUTIOB, MUMEIOTCSI TEPEKPECTHhIE CCHUIKA. JIMHTBOCTPAaHOBEAYECKUE CIPABOYHUKH
OrpaHUYMBAIOTCA 0011el nHPOpMaIel O TIEPCOHAHH.

1.4. CnoBapu pa3HBIX THIIOB HCIOJB3YIOT Pa3HbIe MHCTPYMEHTHI TOJKOBAHUS
3HAUYCHUN JICKCUYCCKUX CIUHUIl (ACPUHUIINN, CHHOHUMBI, AHTOHUMBI, ITOMETHI,
IpPUMEPHI) B COOTBETCTBUM C THUIMOM. [JIaBHBIM CXOJCTBOM TMPH OSKCIUTHKAIIUU
sHaueHus VC sSBiseTcs NCIONb30BaHNEe MPUMEPOB U3 JINTEPATYPHBIX TPOU3BEICHHM.
Taxoke npeacTaBiIeHbl KOHTEKCTHI, CojiepkKaIiie ycroiuubie BoipakeHus ¢ UC. Kak
MoKa3aJl aHanu3, NeOUHUIIMM SBISIOTCS OCHOBHBIM CPEACTBOM TIPEJICTABICHUS
3HAUYCHUS B TOJIKOBBIX, HACOTPAPUUCCKUX W JUHTBOCTPAHOBEIUYCCKUX CIIOBAPSX,
pUYEeM TOJIKOBBIE U uUAeorpaduyecKue CcjaoBapu oOpamarTcs K AeUHUIIUAM
JUHTBUCTUYECKOTO THWIIA, a JIMHTBOCTPAHOBEAYECKHE — K JeHUHHUIHSIM
SHIMKIIONIEANYecKoro Tumna. JlebuHUIIMM TOJNKOBBIX  CJIOBape  OTIMYAIOTCSA
pPa3BEpHYTHIM XapaKTEPOM U BKIIIOYAIOT JIAHHBIE O (DOHETHYECKUX, IPAMMATHIYECKUX
OCOOCHHOCTSIX,  WHOTAa  WHGOPMAIMIO  SHIUKIONEIWYECKOTO  XapakTepa.
NHCTpyMEHTOM TIPEACTABIICHUS] 3HAYEHHUS] B TEPEBOJHBIX CIIOBAPSAX SIBISIOTCS
DKBUBAJICHTHI CIWHUIIBI B PYCCKOM S3BIKE W TPUMEPBI, a B HIeOTpadUUeCKuX
ClIoBapsX — KpaTkas JAcUHUIMSA © YKa3aHHWE HAa MECTO B  CHCTEME
CUHOHMMOB/aHTOHMMOB.  JIMHTBOCTpaHOBETYECKHE  CIPABOYHUKHA  BKIIOYAIOT
SHITUKIIOTICANYCCKUE  JNePUHUIIMM ¢  y4eToM HWH(OpMAaIuu, OXBaThIBAOIICH
pasznu4Hbie 00J1acTH 3HaHUS. Bo Bcex aHAM3UPYEMBIX CIOBAPsIX BCIIOMOTATEIIbHYIO
POJIb B TOJIKOBAaHUY 3HAYEHUS UTPAIOT TIOMETHI Pa3HBIX TUIIOB U MIPUMEPHI.

1.5. Kak  moxkazan aHalms, WJUTIOCTPATUBHBI ~ MaTrepuag  Wrpaer
CaMOCTOSATEILHYIO POJIb M COACPKUT JOMOTHUTENbHYI0 HH(OPMAITUIO O CEMAHTHKE

aHTPOMIOHUMOB, YKa3blBasi Ha PEUYEBOM WM KYJIbTYpHBIH KOHTEKCT YMOTpeOJeHus
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EAUHULL CrmoBapy  BC€X  pacCMAaTpUBAEMbIX  TUIOB  JIEMOHCTPUPYIOT
MOCJIEOBATEIBHOCTh B HCIOJIB30BAHUM MPUMEPOB IIUTATHOTO THUIIA U CO3JAHHBIC
aBTOPOM KaK HOCHUTENEM s3blKa. OTJIMYHUTENbHBIE YEPTHl B IPEIACTABICHHUU
WUTIOCTPAaTUBHOTO MaTrepuaia OOyCIIOBICHBI CHEU(PUKON JTEKCUKOTpaduIecKoro
uctouynuka. Tak, B upeorpaguueckux cloBapsix ¢ MOMOMIbIO MPUMEPOB, CO3aHHBIX
COCTaBUTENIEM,  OKCIUIMLUUPYIOTCS  CEMAHTHUYECKHME  pa3inuusg B  JIEKCHKO-
rpaMmaTuueckux rpynnax. CroBapHble CTaTbM TOJIKOBBIX M IEPEBOJHBIX
MCTOYHUKOB COAEpKaT B OCHOBHOM IIPUMEPBI W3 JINTEPATYPHBIX IPOU3BEICHUM.
Nneorpaduueckue cioBapu pexe NpUOEraroT K HUCIOJIb30BAHUIO MPUMEPOB, Jeias
aKLIEHT Ha Je(PMHULUN KaK OCHOBHOM MHCTPYMEHTE TOJIKOBAaHUS 3HAUCHHS.

2. B pamkax oHOMacTHYECKOM JIeKCUKOTrpaduu pemarTcs Te K€ MPOoOIeMbl, YTO
U B 00111eH JeKCUKOTpaguu: 0COOEHHOCTH MHBEHTApPU3ALNK €ANHUIL, HEOOXOJUMOCTb
BKJIIOYEHHSI OHMMOB B CIIOBHHUKM W TMPEACTABICHHE CTPYKTYPHI CIOBApPHOU CTaThU.
OpHako cieayeT OTMETUTb, UTO OCHOBHBIE MpPOOJIEMBI  OHOMACTHYECKOM
JeKcUKorpauu SIBISIOTCS AOCTaTOYHO crnerupuyeckuMu. K HUM OTHOCSTCS Takue
aCIeKThl, KakK: OINHCAHUE CEMAaHTHUKA aHTPONOHUMOB, IPOU3HOILICHHUE E€IUHMUII,
BKJIIOYEHHE Pa3HbIX THUMNOB HWHGOpMAMU 00 aHTPOINOHMME M HaJIMYhe WIA
OTCYTCTBHE MJUIFOCTPATUBHOM 30HBI U 30HBbI SKBUBAJICHTOB.

3. AHanmu3 aHTPOMOHMMHYECKUX HCTOYHUKOB CBHUJIETEILCTBYET O TaKHX
OCHOBHBIX CHOcO0ax penieHus crneuu@Uuueckux OHOMACTHYECKUX MpOOJIeM.
COBHMKM aHTPONOHUMHUYECKUX CIIOBapei oxBaTbiBatOT HemnocpenctseHHo MC. B
CJIOBApSAX JIAHHOTO THMA MPEACTABICHbl PAa3BEPHYTHIE CBENCHUS 00 OHMMAaX U HX
CEMaHTUYECKOM HAIOJIHEHUU. B CIIOBapHBIX CTaThAX MPEICTABIICHBI PAa3HbIC THIIbI
uHbOopMaIuu: dboHeTHUECKas, TUMOJIOTHYECKas, KYJIbTYpOJIOTHYECKASI.
WnmtocTpaTuBHBIA MaTepuall J1aH B BHJAE XapaKTEPUCTUK MHUDOJOTUYECKUX U
JUTEPATYPHBIX  MEPCOHAXKEH, OMONCWCKMX WM HUCTOPUYECKUX  JIMYHOCTEH.
AHTpPOIIOHUMHYECKHE CJIIOBapH TAKXKE BKJIIOYAIOT 30HY 3KBHBAJIEHTOB, IJI€ YKa3aHbI
BapUAHTHI €IMHUIIBI B PA3HBIX SA3bIKAX.

4. BaxxHBIM MCTOYHHUKOM CBEJCHHI 00 aHTPOMOHHMAX SIBJISIOTCA SJIEKTPOHHBIE

AHTPOIIOHMMHNYCCKHC CJIOBapu, KOTOPEIC XApaKTCPU3YIOTCA HEC TOJIBKO
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JOCTYITHOCTBIO, HO M OCOOBIM TIPEICTABIICHUEM CBEJICHUI, YTO IMO3BOJISCT MPOBOIUTH
Ka4eCTBEHHBIN aHanus3 AHTPOITOHUMHUYECKUX €IVHHLI. JlocToBepHOCTH
3a(UKCUPOBAHHBIX B CIOBapsX JaHHBIX OOYCIOBJIEHA AaBTOPUTETHOCTBHIO H
MO/JTMHHOCTBI0O HMCTOYHUKOB, K KOTOPHIM TMPHOETAIOT CO3JATENH AJICKTPOHHBIX
AHTPOMOHUMHUYECKUX CIOBapei. AHTPOIIOHMMHUYECKHE OHJIANH-CIOBAPH MPEIIaratoT
CUCTEMY JJIEKTPOHHOT'O MOMCKA €AUHUILL. TOJIKOBAaHUS MPEICTABICHBI PA3BEPHYTHIMU
Ne(OUHATIMSIMU C THUTIEPCCHUTKAMH, TO3BOJISIONIAMHU OIPEACIUTh MECTO HCKOMOTO
COOCTBEHHOI0O HMMEHM B aHTpPONOHUMHYECKOW cucreme. CloBapHas CTaThs B
AJIEKTPOHHOM CJIOBape COAEPKUT PAZHOILUIAHOBBIM WILTFOCTPATUBHBIA MaTepHall.
[ToMMMO OCHOBHBIX TPAJUIIMOHHBIX KOMIIOHEHTOB 3JICKTPOHHBIE CIIOBAPU BKIIOYAOT
HE TOJBKO TEKCTOBBIE MPHUMEPHI, HO TaKke rpapuyeckue U MyJIbTUMEIAUITHbIC
wimoctpauun.  ColiepKaHue  DJIEKTPOHHBIX — AHTPOINIOHUMHUYECKHUX  CJIOBapeu
MOCTOSIHHO OOHOBJISIETCSI, MaTepUall paCIpeieieTCs M0 KaTErOpusiM ¢ yKa3aHUEM Ha
BO3MOYKHBIE JIONIOJIHUTENBHBIE PECYPCHI.

OCHOBHBIC TMOJIOKEHUSI JAHHOW TJIABbl OTPAXKEHbI B MYOJIMKAlUSIX aBTOpa

[198: 199].
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I'/TABA 3
OIINO3UIIUA MYKCKOE :: )KEHCKOE B AHI'JIMACKOM
AHTPOIIOHUMHUYECKOMN KAPTUHE MUPA

B ImaBe 3 mnpenacraBieH aHalM3 CEMAHTUKUM W CTPYKTYpPbl aHIJIMMCKOMN
AHTPOIIOHUMHUYECKON JIEKCUKU (JIMYHBIX UMEH, (haMIJIUi U TPO3BUII), peasu3yIoIen
OIIO3HILIAI0 MYXCKOE :: JKEHCKO€ B aHINIMWCKUX aHTponoHumax. lccrnemoBana
CEMaHTHKA AaHIJMHUCKUX MYKCKMX M keHckux JIM, wux CTpykTypHblE WU
TUMOJIOTMYECKHE OCOOCHHOCTH, CII0BOOOpa3oBarenbHblil motenuuan JI. Onpenenens
0COOEHHOCTH pea3aly TeHIEPHOro MPU3HAKa B aHTIMICKUX QamMunusax. BoiaeneHsl
0COOCHHOCTM MOTHBHUPOBAaHHOCTH CEMAaHTUKH W pea3allii OLEHKH B aHIJIMHCKUX
IPO3BUINAX C TOYKM 3pEHUS MX TEHACPHOM NPHUHAUICKHOCTH. ONHCaHbl

JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTHYCCKHC XaPAKTCPHUCTUKHU AQHTJIMHACKHUX AHTPOIIOHHUMOB.

3.1 My:xckue JIUYHbIC MMEHA B AaHIVIMICKOH AHTPONOHUMHYECKOM cUcTemMe

MarepuanoM wucciieoBaHus nocayxkuwin 764 mnonHbix Myxckux JIU,
O0TOOpaHHBIX U3 aHTPONMOHUMHUYECKUX cioBapeit: «A Dictionary of First Namesy» mon
penakiueit I1. Xonkca u ®@. Xomkec [280] u «CrnoBapst aHTIIMHCKUX JTUYHBIX UMEHY
non penakiuei A. U. Peibakuna [266]. OcHoBo#t mis ucciaenoBanus B paboTe
MOCIYKWIH MOJHbIe (popmbl aHrauiickux JIW, BBUy X OOBEKTUBHO BBIPAKEHHOTO
npencraBieHus. CeMaHTHKa YMEHBIIUTEIbHO-JIACKaTENbHBIX (POPM UMEH YCIIOKHEHA
HaJMYUEM THUIOKOPUCTUYECKOTO KOMIIOHEHTA, a 3HAYEHHE COKpPAIICHHBIX HMEH
pacKpbIBAETCS B HEAOCTATOYHOM Mepe.

3.1.1 OcoGeHHOCTH AHTJIMIACKMX MYKCKMX JHYHBIX HMEH € Pa3HbIMH
3HAYEeHUSIMHU

B xome anamm3a cemaHTMKu Myxckux JIM B aHrimumiickom si3bike ObUTH
BBIJICJICHBI CEMAHTHUYECKHUE MTPU3HAKH, KOTOPBIE PEATU3YIOTCS B 3HAUEHUSAX MYKCKUX
aHTPOMOHUMOB (cM. mpuioxkeHue b). OTMeueHo, 4YTO BBIJEICHHBIE MPU3HAKU
(GbopMHUPOBATUCH HA MPOTSHKEHUU JJIUTENBHOTO MEPUOJIa U MO3BOJIAIOT OMPECINUTh

OCHOBBI CO3JaHUA U (bYHKI_II/IOHI/IPOBaHI/ISI JIMYHBIX MMCH.
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Pesynbrarel ucciaenoBaHUS IMO3BOJSIIOT TOBOPUTH O TOM, 4YTO B OOJbIIeH
cTeneHn My»xckuM JIM npucymuy takue kadecTBa, Kak MY)KECTBO U BeJMUYne. Takxke
myxkckue JIM comepxar 3HaueHue ‘00KECTBO' M OTOXAECTBISIIOT HOCHUTENEH ¢
00kecTBEHHbIMU co3iaHusiMu. Myxckue JIM co 3HaueHueMm ‘mpoucxoxjacHue’
YKa3bIBalOT HA MECTO INPOKMBAHUSA JIFOAEH, UX MEPBONPEIKOB. 1'0BOps 0 3HAUCHUU
‘poactBo’ B Myxckux JIM, HEOOXOAMMO yTOYHHMTH, YTO MYXYHMHBI CUUTAIOTCS
3alUTHUKAMU W TMpojoKaTtensiMu poja. [IpumeuaTenbHbIM (akTOM SBISETCS TO,
4TO B XOJI€ aHaiM3a ObLIO 3a()MKCHUPOBAHO 3HAUEHHE ‘HEBUHHOCTH , yKa3bIBalOLIEe
Ha J100pbl€ MBICIIU, CTPEMJIEHHUS BOMHOB K CIIOKOMHOW MHUpPHOM >ku3HU. Takxke ObLia
BbIJICTIEHA Tpymnma My»Kckux JIM co 3HadueHweM ‘COCTOsIHME’, B KOTOPYHKO BXOZSAT
AHTPOIIOHMUMBI, OTPAXKAIOIINE IMOLUOHAIBHOE U (U3NYECKOE COCTOSHUE YEIOBEKa.
Myxckue JIM co 3HaueHHEM ‘BHEIIHOCTH BKJIIOYANOT €IMHULBI OMUCATEIBLHOIO
XapakTepa, KOTOpbI€ YKa3bIBAalOT Ha Kakue-TMOO 3aMETHbIE YepThbl BHEIIHOCTU
yesioBeKa. IHTepeCcHO, YTO B KOPIyCce MCCIIEIOBAHUs TaKKe BbIIEIECHbI Myxkckue JIN
CO 3HA4YEHUEM ‘Apyx0a’, KoTopas MpPHUCYyIIa TOIBKO MYXCKHUM aHTPOIOHHUMAM.
Taxoke ObUTH 3aUKCUPOBAHBI MYKCKHUE TUYHBIC UMEHA CO 3HAYCHUEM ‘JIFOOOBB .

3.1.1.1 ‘My:xecTBO’

Ananmu3 cemantuku anriauiickux JIM mokasaj, 4To 3HAUYMTEIHLHOE KOJIUYECTBO
myxkckux JIM BbIpakaroT My>KecTBO, OJaropoJACTBO M CWIYy JyXa. 3HayeHHE
‘MyxecTBO’ 3adukcupoBaHo B 187 MyX’CKHX aHTPONOHMMAX, YTO cocTaBisgeT 24,5%
OT 00I1IeT0 KOJNYECTBA MOJHBIX My)KCcKux JIN.

CrpykTypHbIi aHanu3 mMy)kckux JIM mokazain, 4To ABYCOCTaBHBIE 3HAYUTEIBHO
npeobnanaoT. Ouu coctaistor 58,8% antpononumon (110 MC), B To Bpems kak
onHococtaBHble Myxkckue JIM nacuuteiBaroT 41,2% (77 HC). JIBycocTaBHBIMU
uMeHamu siBsitotcst Maynard (ot repm. magan ‘cwia’ u hard ‘myskecTBeHHBIIT’),
Alexander (ot ap.-rp. alexo ‘3ammmats’ U aner ‘myxuuHa, yenosek’) u Edmund
(ot gp.-anrn. ead ‘mocrarok, GorarctBo’ m mund ‘sammra’). K ogHOCOCTaBHBIM
otHocsaTcst Orson (ot cr-¢p. Ors ‘measens’), Martin (ot mar. maris ‘my»xckoii’)

u Leon (ot gp.-rp. leon ‘new’), Peter (ot apam. Cephas ‘kamens’).
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3.11.1.1 B aHTHYHBIE BpE€MEHa MYXECTBO pPACCMAaTPUBAIOCh KakKk OJHA W3
OCHOBHBIX JI0OpOJIeTeNeH YeI0BeKa HapsIAy ¢ MyJAPOCThIO U CIIPABEAJIMBOCTHIO.

OTMGTI/IM, 4dTO CJIIOBAPHBIC Ile(bI/IHI/IHI/II/I IMOHATHUA «MYXKCCTBO» p33H006p8,3HLI.
I[J'IH YCTAaHOBJICHUA CEMAHTHYCCKOI'O o0beMa HOHITUSI «MYKECTBO» B AHTJINIICKOM
s3bIKe OBLIM IPHBIICYCHBI TaKWE aBTOPUTETHHIC clioBapu, kak The Shorter Oxford
English Dictionary [290], Cambridge Learner’s Dictionary [275] u Longman
Dictionary of Contemporary English [282]. HauGompimee koqudecTBO 3HaYCHUMH
noHsTHs «courage» npeacrasieHo B SOED [290] — 4 3nauenus:

1. The heart as the seat of feeling etc.; disposition, nature.

2. What is in one’s mind; purpose; desire, inclination.

3. a Anger; pride, haughtiness; boldness. b Spirit, vigour. ¢ Sexual vigour; lust.

4. The quality of character which shows itself in facing danger undaunted or in
acting despite fear or lack of confidence.

B Cambridge Learner’s Dictionary [275] 3adukcupoBaHo Bcero 1 3HaueHuUe
noHsTHs «couragey: the ability to deal with dangerous or difficult situations without
being frightened.

CocraButenu LDCE [282] ¢ukcupyroT Takke 1 3HaueHHe MOHATHUS «Couragey:
the quality of being brave when you are facing a difficult or dangerous situation, or
when you are very ill.

CpaBHeHI/IC TOJKOBAHUM TIOHSTHUS «courage» I1mo3BOJIICT ONpCACIIMTL C€ro
MPU3HAKH, KOTOpbIe (DUKCUPYIOTCS B YKa3aHHBIX CIOBapsiX M KOTOPHIE MOYKHO
otHecTH K simepHbIM: ‘quality of a person when dealing with danger’, ‘quality of a
person when dealing without fear’.

B xone ananuza neduHUIM NOHATHS «COUrage» ObLT BBIIETIEH PsiJl MPU3HAKOB,
MPE/ICTABIICHHBIX HE BO BCEX CIOBAPSIX U KOTOPHIE MOXKHO CUUTATH NepuepuiHbIMH,
cpenu Hux ‘heart as the seat of feeling’, ‘pride’, ‘spirit’, ‘desire’, ‘inclination’ u
‘purpose’ B SOED; ‘ability of a person’ 8 CLD; ‘a quality of being brave’ 8 LDCE.

AHamn3 ceMaHTHYECKOro o0beMa MOHSITHSI «courage» IMO3BOJIACT T'OBOPUTHL O
TOM, YTO SAJACPHBIMU Y3yaJIbHbIMU IIPHU3HAKAMU TTOHATHA «Courage» ABJIAKOTCA

‘quality of a person when dealing with danger’, ‘quality of a person when dealing
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without fear’; mepudepwmitneiMu — ‘heart as the seat of feeling’, ‘pride’, ‘spirit’,
‘desire’, “inclination’, ‘purpose’, ‘ability of a person’ u ‘a quality of being brave’.
3.1.1.1.2 Kak noka3zajn aHajlyi3 aHTVIMHCKUX MYXKCKuX JIM B cemMaHTHKE €IUHUIL
CO 3HAYCHHEM ‘MYKECTBO (UKCHUPYIOTCA TaKUe NMpU3HAKH, Kak ‘cuia’, ‘3ammuTta’,
‘orBara’. Heob6XoauMo OTMETHUTbH, YTO B cCeMaHTHKe Myxckux JIM B moyiHONW Mepe
peanu3yroTCs sIepHbIE M YaCTUYHO nepudepuiiHbie y3yallbHbIEe MPU3HAKU TOHSATHUS
«MYXECTBO» / «Courage». AHan3 MY>KCKHUX aHTPOITOHUMOB TaK)Ke TOKa3aJl HaJTuIHe
JIOTIOJTHUTEIbHBIX MPU3HAKOB (cM. Ta0u. 3.1).
Tabnuya 3.1
CemanTnyeckas xapakrepuctuka Mmykckux JIU co 3HaueHuem ‘my:xecTBoO’

B AaHIJINHCKOM A3BLIKE

Ne | Cemantnuec- | Iuddepenunans- | Koa- % Tpamepsr
1/n | KHe MPU3HAKH | Hble IPU3HAKH BO
1. | Cuna dusnueckas cuia 79 42,2 | Maynard (repm. magan ‘cuma’ +
Cua Bosin hard ‘myxectBennsiii’), Valentine
(mar. Valens ‘cunbHbIii, 3710pOBBIii’)
2. | OrBara 57 30,5 | Orson (cr-dp. ors ‘measens’),

Harding (ap.-aari. heard ‘cmensrid,
OTBa)KHBIN )

3. | 3ammra 51 27,3 | Alexander (mp.-rp. alexo
‘3amumare’  + aner ‘myxuyuHa,
genosek’), Edmund (mp.-anrn. ead
‘mocratok, OorarctBo’ + mund
‘3armra’)

Bcezo | 187 100

Anamu3 myxckux JIM co 3HaueHHeM ‘My»XeCTBO’ TO3BOJUI ONPEAECIUTH, YTO
KOJIMYECTBEHHO MpeobnaaoT Myxckue JIM ¢ cemaHTHMUeCKMM NPU3HAKOM ‘cHiia’
(79 UC; 42,2%), koTopas peanusyetcs yepes nuddepeHnraibapie TPU3HAKY:

1. ‘©Ousnueckas cuna’, e.g. Jerrold (ot repm. ger ‘xombe’ m wald ‘Becrw,
pykoBoauTh’), Valentine (ot mat. Valens ‘cunbHbIH, 310pOBBIi’);

2. ‘Cuna Bonmn’, €.g. Ughtred (ot ap.-anra. uht ‘pacceer, Hauano’ u reed ‘coser,
coBetHuk’), Constantine (ot yiat. constans ‘mocTOAHCTBO, HEMOKOJECOMMOCTS’).

HccnenoBanne Takke MOKas3ano, 4To 57 My CKHUX aHTPOIIOHUMOB CO 3HAYEHHUEM
‘myxkectBo’ (30,5%) copepxkaT ceMaHTHMYECKMH TMpU3HAK ‘OTBara’, KoTopas

peanmzyetcs B antporionumax Alvar (ot ckana. alfr “aned’ u arr ‘BowH, BouTens’),
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Richard (ot ap.-anrn. ric ‘Bmactutens’ m heard ‘cmenbrii, orBaxkHsbrii’), Arthur
(oT KenmbT. artos ‘meaBens’ U VIroS “4enoBeK, My>KYHHA’).

CemaHTHuecKMi Tpu3HAK ‘3amura’ mpeacTaBiieH B 51 myxkckom JIM, uyto
cocraBisier 27,3%, Hampumep, Bertrand (ot repm. beraht ‘spxuit’ m rand ‘xpaii
mmTa’), Bruno (ot repm. brun ‘opons, 3ammura’) u William (ot repm. wil “xenanue’ u
helm ‘3armmura, mem’).

AHanu3 aHrmiickux Myxckux JIM co 3HaueHHeM ‘My>XeCTBO  IOKa3all, 4TO
B aH0s3bIYHOM OKM OCHOBOM CEMaHTHYECKOW MOTUBUPOBAHHOCTU TMOHSTHUS
«MYXXECTBO» SBJISICTCS HAJEICHUE TIPEICTABUTENICH MYXKCKOTO II0ja TaKWMU
KauecTBaMHM, KaK CHJIa, MY>KECTBEHHOCTh, YMCHHE 3alluiiaTe. B CBOIO odepens, B
anrnosizpiyHOM OKM  Takke (DUKCHPYIOTCS aHTPOIOHUMBI, KOTOpPHIE BKIIIOYAIOT
TICUXOJIMHTBUCTUYCCKNE 3HAYCHHS, O0YCIOBICHHBIC KYJIBTYPHBIMH OCOOCHHOCTSIMH
U MEHTanuTeToM Haruu. Takum obpazom, myxkckue JIM co 3HaueHHEM ‘MyX ECTBO’
MO3BOJISIFOT MPEACTaBUTh 00pa3 aHIIMHCKOTO MYXKYMHBI 1Mo uUMeHu Arthur, wmm
Edmund, wiim Manfred u np. — 3TO CHIIbHBI U MY>KECTBCHHBIN YCIIOBEK, KOTOPBIH
rOTOB OTCTaWBaTh MPaBa JItO/ICH, 3aIIUIIAET CBOIO POJUHY.

3.1.1.2 ‘Beanumne’

Anamn3 cemaHTHkH aHrauickux JIM mokasan, 4To B OOJIBIIIOM KOJIMYECTBE
myxkckux JIM 3aduxcupoBaHo 3Hauenwe ‘Benuuue’. J[aHHBIE MYyXCKHE HMMEHA
BBIPKAIOT OJIarOpPOJICTBO M CHITY JyXa, YKAa3bIBAIOT HA 3HATHOE MPOUCXOKICHUE WX
HocuTenel. 3HaueHue ‘Benuuue’ 3adukcupoBaHo B cemanTuke 130 myxckux JIU,
4yTO cocTaBisieT 17% oT 0011ero Koam4yecTBa MoHbIX Myx)ckux JIN.

Konn4yecTBO OJHOCOCTAaBHBIX M JIBYCOCTaBHBIX aHAIM3HPYEMbIX MYyXcCKkux JIN
MPUMEPHO OJMHAKOBO, OJHAKO JBYCOCTaBHBIC €IUHUIILI TpeoOnanaotr. OHH
COCTaBJISIIOT 72 anTpornoHuma (55,4%), B To BpeMs Kak 0JIHOCOCTaBHbIe Myxckue JIN
HacuuThiBatoT 58 enunun (44,6%). JIBycoctaBHbIMH Myxckumu JIM sBusroTcs
Frederick (ot repm. frid ‘mup’ u ric ‘mpaButens’), Ladislav (ot cmas. vladeti
‘npaButh’ W Slava ‘cimasa’) m Cuthbert (ot nmp.-anri. cup ‘musBectHbiii’ u beorht

‘sipkui, BeImaronwiics’). K ogHOCOCTaBHBIM MY>KCKHM aHTPOIIOHUMaM OTHOCSITCS
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Laurence (ot nat. laurus ‘maBp’), Cyril (ot ap.-tp. xoprog (kyrios) ‘mopn’) m Kemp
(oT cp.-aHr1. Kempe ‘mobeauTeINh, BOMH).

3.1.1.2.1 TlonsaTe «BENMYHME» TOHUMACTCS KaK CYOBCKTHMBHOE OIMCAHUE
YCJIOBCKA, OLICHKAa €Io I[GﬁCTBI/Iﬁ WK JIMYHOCTH B LCJIOM OKPYKAarOIIMMHU JIFOJbMHU.
H3 »st1oro CJIeayCeT, 4YTO 00BEKTUBHO HU3MCPUTDb «BCJINYHUC) HC IIPCACTABIIACTCA
BO3MOXHBIM. I[JISI YCTAHOBJICHUA CCMAHTHYCCKOI'O o0beMa IOHATUA BEJIUYUS B
AHTJIMICKOM SI3BIKE OBLIN IMPUBJICHCHBI TAKKUC ABTOPUTCTHBIC CJIOBAPH, KaK The
Shorter Oxford English Dictionary [290], Oxford Advanced Learner’s Dictionary
[285] m Macmillan English Dictionary for advanced learners [284] u Cambridge
Advanced Learner’s Dictionary & Thesaurus [274]. HawOosblee KOIUYECTBO
3HAYCHUH MOHATHS «greatnessy npexacrasieno B SOED [290] — 5 3HaueHwmii:

1. thickness, coarseness; stoutness;

2. the quality of being great in size, extent, or degree. b magnitude, size;

3. great or high rank; eminence, distinction, importance. b with possess. adj.
(as your etc. greatness): an honorific title to a person of high rank or importance;

4. inherent nobility or dignity (of mind, character, action, or expression);

5. intimacy, familiarity.

B Cambridge Advanced Learner’s Dictionary & Thesaurus [274] B cioBapHyto
CTaThIO TOHATHUS «Jreatnessy BKIF0YEHO 3 3HAYCHUSI:

1. importance and fame, power, or success;

2. the large amount, size, or degree of something;

3. informal the very good quality of something.

B OALD [285] 3adukcupoBaHo 2 3HAYCHUS TOHATHS «greatnessy:

1. the fact of having high status or a lot of influence;

2. the quality of being extremely good in ability or quality and therefore admired
by many people.

B cnoBapubeix crateix MEDAL [284] duxcupytorcs Takke 2 3HAYCHHS
MOHATUS «greatnessy:

1. a position of power, success, or respect;

2. literary the large and impressive character of something.


https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/position_1
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/power_1
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/success
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/respect_1
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/large_1
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/impressive
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/character
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CpaBHEHUE TOJKOBAaHMII TMOHSTUA  «Qreatness» mMmo3BOISET OMPEACNIUTh
PU3HAKHU, KOTOPbIEe (GUKCUPYIOTCSA B YKa3aHHBIX CJIOBAPSAX U MOTYT OBITh OTHECEHBI K
saepHbIM: ‘importance’ u ‘high rank / position’.

B xome aHanmuza gepuHULMA TIOHATHUS  «Jreatness» ObuIM  BbIJEICHBI
KOTHUTHUBHBIC IMPU3HAKH, IIPCACTABJICHHBIC HC BO BCCX CJIOBAPAX U KOTOPBIC MOXKHO
cuntath nepudepuitnpiMu. Ilpusnaku ‘great in size’ u ‘great in degree’
3apuxcupoBansl B SOED u Cambridge Advanced Learner’s Dictionary & Thesaurus.
B OALD u Cambridge Advanced Learner’s Dictionary & Thesaurus mpenacraicH
TakKe TakoW mpu3HaK, kak ‘very good quality of smth’. B MEDAL u Cambridge
Advanced Learner’s Dictionary & Thesaurus 3apeructpupoBaH pu3HaK ‘SUCCESS’.

Penxumu nepudepuitHbIMU TTPU3HAKAMU TOHATUS «{Jreatness) MoO>KHO CUUTAaTh
TC TIIPU3HAKH, KOTOPLIC 321(1)I/IKCI/IpOBaHBI TOJIBKO B OJHOM M3 AHAJIU3HUPYCMBIX
cimoBapeii. K wum otHocsatcs: B SOED — ‘thickness / coarseness’, ‘stoutness’,
‘distinction’, ‘inherent nobility or dignity (of mind, character, action, or expression)’,
‘intimacy / familiarity’; 8 MEDAL — ‘large and impressive character’.

AHaJIM3 CEMaHTUYECKOTO 00bheMa TOHATHS «Jreatness» Io3BOJISIET cleaTh
BbIBOA O TOM, 4YTO AJACPHBIMHU IIPHU3HAKAMH JTIOHATHA «greatness» ABJIAKOTCA
‘importance’ u ‘high rank/position’. 3nadenue ‘importance’ sBisieTcs JOCTATOYHO
HIUPOKUM M TpeOyeT monoiautenbHoro toiakoanus. Collins COBUILD Advanced
Learner’s English Dictionary [278] naeT Takue neduHHMIMN MOHATHS «importancey,
kak 1) quality of being significant, valued, or necessary in a particular situation;
2) having influence, power, or status, uto pacmmpsiet o0iiee 3HaYCHHUE.

B TonkoBBIX crnoBapsx Takxke 3aUKCUPOBaHbI epudepuiiHbie Mpu3HaKu: ‘great
insize’, ‘great in degree’, ‘very good quality of smth® u ‘success’.
HCKCI/IKOI‘pa(l)I/IIIeCKaH IMpaKTHKa IIOKA3bIBA€CT, YTO HHOIJa B CJIOBApAX SAACPHBIC
MPU3HAKK TOJIKYIOTCS JOCTaTOYHO IHPOKO. B »ToM ciywae mnepudepuitnbie
MIPU3HAKNA KOHKPETU3UPYIOT 3HAYCHUE JIEKCUYECKON €IMHUIBI.

3.1.1.2.2 Ananu3 anrnuiickux myxckux JIM co 3HaueHuem ‘Benuuue’ mokaszai,
YTO B CEMAHTUKEC NAHHBIX C€IWHUIL (I)I/IKCI/Ip}’IOTCH TAKNC CCMAHTHUYCCKUC IIPU3HAKU,

KaKk ‘cjaBa’, ‘OylaropojacTBO’, ‘BJIacTh’, ‘3HATHOCTH U ‘mobena’. Heobxomumo
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OTMETHTb, YTO SIIEPHBIC y3yaJIbHbIC TIPU3HAKUA TIOHITHS «Bemudme» / «greatness» B
MOJIHON Mepe 3adUKCHpPOBAaHBI B CEMaHTHKE MYyKckuxX JIM. AHanm3 MyKCKuX
AHTPONIOHUMOB ITOKA3aJl HAJIMYUE JOTOJHUTEIIbHBIX ITPU3HAKOB B CEMAHTUKE JIMYHBIX
uMeH (cM. Taba. 3.2).
Tabnuya 3.2
CemanTnyeckasi xapakrepucTuka Mmyxkckux JIU co 3HayeHueM ‘Besnuue’

B AHIJINICKOM sI3bIKe

Ne CeMaHTHUYECKHE Koa- |
) Ipumepsl

n/n NPU3HAKH BO

1. | CnaBa 43 33,1 | Ladislav (cnas. vladeti ‘npaButh’ + slava ‘ciasa’),
Cadogan (raabck. cad’6outBa’ + gwogawn ‘craea,
moyer’)

2. | braropoactBo 29 22,3 | Albert (repm. adal ‘Gmaropommbiii’ + beraht
‘spkuit’), Brian  (kemprc. Bre  ‘Benmukwmii,
0J1aropoIHbIN")

3. | Bmactp 27 20,8 | Alaric (repm. ala ‘Bce, Bech’” + riC ‘mpaBuTensb’),
ROSS (r31bCK. r0S ‘BO3BBILMICHHOCTD )

4. | 3HaTHOCTH 22 16,9 | Basil (rpeu. basileus ‘uaps, xoposs’), Cyril (rpeu.
kyrios ‘mopx’)

5. | [loGena 9 6,9 | Kemp (cp.-anrn. kempe ‘moOeautenb, BOHH’),
Vincent (;rat. vincere ‘3aBoéBbIBaTh, MOOCIKIATH’)

Bcezo | 130 100

Anamuz myxckux JIM co 3HaueHWeM ‘Benuyue’ TO3BOJUJ ONPEAETUTb, YTO
HamOoJiee 4YacCTOTHBIMM sBIsItOTCA Myxckue JIM ¢ mpusnakom ‘cnaa’ (43 UC;
33,1%). B manHyto rpymmny BXOAST TaKHe MYXCKHE aHTpOMOHUMBI, kak Ladislav (ot
ciaB. vladeti ‘mpaButh’ m Slava ‘cmaBa’) m Cadogan (ot rambck. cad ‘Ourta’
¥ gwogawn ‘ciiaBa, modver’).

CemaHTHUECKHMI TIPU3HAK ‘OraropojcTBo’ mpeacTaBieH B 29 myxkckux JIA
(22,3%), nanpumep, Albert (ot repm. adal ‘Onaropoausiii’ u beraht “sipkwuii’) u Brian
(ot kenbTC. Bre ‘Benukuii, 61aropoaHbIii’).

HccnenoBanne Takxke mnokasano, 4to 27 myxckux JIM co 3nauenuem ‘Bennuue’
(20,8%) conepkaT CEeMaHTHUYECKMH NPHU3HAK ‘BIACTh’, KOTOPBIA YTOUHSAETCS
B aHTporonnMax Alaric (ot repm. ala ‘Bce, Bech’ m ric ‘mpaButens’) u ROSS

(OT TIJIBCK. FOS ‘BO3BBIIICHHOCTS’).
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CemanTnuecknii nmpusHak ‘3HatHOCTH (22 UC; 16,9%) Takxke 3adukcupoBaH
B CeMaHTUKe Takux Myxckux JIM co 3Hauenmem ‘Benmmume’, kak Basil (ot rpeu.
basileus ‘maps, kopoins’) u Cyril (ot ap.-rp. Kyrios ‘opxa’).

B myxckux JIM co 3HaueHueM ‘Belnuue’ PEeAKO BCTPEYAETCS CEMAHTHYECKHUI
npusHak ‘mobena’ (9 UC; 6,9%). K MyXCKUM aHTPOINOHUMAaM JaHHOW TpPYIIIbI
otnocstcst Kemp (ot cp.-auri. kempe ‘no6eautens, Boun’) u Vincent (ot sar. vincere
‘3aBOEBBIBATH, IOOCIKIATH ).

AHanu3 aHrmickux Myxckux JIM co 3HaueHweMm ‘Benuyue’ MOKas3ad, 4TO
B aHmIos3p1yHOM  OKM  mpenctaBUTENM MYXKCKOTO TI0Ja HAJEISIOTCS TaKUMHU
KaueCTBaMHM, KaK OJIaropoACTBO, aCCOLMUPYIOTCA CO CJIAaBOM, BJIACTHIO, 3HATHOCTHIO
npoucxoxnaeHus. Takum obOpazoMm, Mmyxckue JIM co 3HaueHHeM «BenUuuE»
MO3BOJISIFOT TPEJICTaBUTh 00pa3 aHMIIMHCKOTrO0 MYX4YMHBI 10 uMeHW Robert, wmm
Bryan, unu Henry u np. — 5T0 cuUIbHBINM 01aropojHbIA 4YeIOBEK, KOTOPBIN
MPUHAJJICKUT K BBICIIEMY COCJIOBUIO WM 3aHUMAET BBICOKUN COLUAIIBHBINA CTATYC.

3.1.1.3 ‘boxecTBO’

HccnenoBanne ceMaHTUKU aHVIMUCKUX JIM mO3BOJIMIIO yCTAHOBUTH B MYKCKHUX
JIN 3HaueHue ‘00keCTBO’. AHaNW3 KOpIlyca MCCJIEAOBaHUS IMOKa3aj, YTO 3HAYCHUE
‘00’kecTBO’  3a(MKCHPOBAHO B CEMaHTUKE 96 MYXCKHX aHTPOIMOHHUMAX, YTO
coctasisieT 12,6% ot o6miero konuuectBa Mmyxckux JIN.

OTMeTuM, 4YTO B KOPIYCE HCCICAOBAHMS 3HAYUTENBHO MPEBATUPYIOT
nBycoctaBHbie Myxckue JIM (82 UC; 85,4%), B TO BpeMs Kak OIJHOCOCTABHBIE
myxckue JIM nacuuthiBator Bcero 14 UC (14,6%). Hanpumep, nBycOCTaBHBIMU
umeHamu sBistitoress Osbert (ot ap.-anri. 0s ‘bor’ u beorht “spkwuii’), Daniel (ot ap.-
esp. &l ‘bor’ u din ‘cyaurs’), Hannibal (ot cemurc. hann ‘rpamus’ u ba1 ‘mopg,
mactep’). K My»CKiUM UMEHaM TPYIIbl OJTHOCOCTABHBIX eanHuIl oTHOcsATcs: Coleman
(ot nmat. columba ‘rony6s’), Benson (ot siat. Benedictus ‘cesitoit’ + cydduxc -son).

3.1.1.3.1 Cornacxo mudonoruu u ¢unocodpun pesuelr Unauu, B KEHIIUHE C
pPOXACHUSI 3ajioKeHa TMpupoaa OokecTBEHHOro. JImsi MyX4YMHBI XapaKTepHO

B3paliMBaHUC HCO6XOI[I/IMBIX CMY KaUCCTB JId KHU3HU. MY)K‘H/IHa JOKa3bIBaA€T CBOIO
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CITOCOOHOCTH, BOCIIMTHIBAET B ce0€ OTBETCTBEHHOCTH, YTOOBI B JaJIbHEHIIIEM MMETh
BO3MOXKHOCTh 00J1a1aTh 00’KECTBEHHBIMH aTpHUOyTaMH.

KomngecTBo pe(bepeHuI/Iﬁ IIOHATHSA «OO0XKECTBO» HE Aa€T BO3MOXHOCTHU
ONpCACINUTb CANHOC TOJIKOBAHUC, ITOCKOJIBKY HCIIOJIB3YCTCA B PA3JIMYHBIX CUCTCMAX
BGpOBaHI/Iﬁ. I[J'I}I YCTAHOBJICHUA CCMAHTHUYCCKOI'O 0o0beMa MOHATUS 00KECTBEHHOCTH
B AHIVIMHCKOM SI3BIKE OBLIN IMPUBJICYCHBI TAKHWC ABTOPUTCTHLHIC CJIIOBAPH, KaK
The Shorter Oxford English Dictionary [290], Oxford Advanced Learner’s
Dictionary [285] u Longman Dictionary of Contemporary English [282].

HauGospimee KoaMuecTBO 3HadeHW MoHATHS — «divinity» mpemcTaBieHO
B SOED [290] — 5 3HaueHwuii:

1. The organized body of knowledge dealing with the nature, attributes, and
governance of God or transf. gods; theology;

2. The character or quality of being God or sharing the nature of God; godhood;
divine nature; deity, godhead;

3. A divine or celestial being; a god, a goddess; the Deity;

4. Quality, virtue, or power characteristic of or appropriate to God,;

5. More fully divinity fudge. A kind of fudge made with beaten white of egg and
nuts. N. Amer.

B OALD [285] 3adukcupoBano 3 3HaueHust moHATHs «divinityy:

1. the quality of being a god or like God or a god,;

2. a god or goddess;

3. the study of the nature of God and religious belief.

CocraButenu LDCE [282] pukcupyror 2 3HaucHus noHsatus «divinity»:

1. American English the study of God and religious beliefs; British English a
graduate of Harvard divinity school,

2. The quality or state of being a god.

CpaBHeHHE TOJKOBaHHI MOHATHS «dIVINity» B pa3sIuYHBIX CIIOBAPAX MO3BOJISCT
ONPENENNUTh MPU3HAKU, KOTOPbIe (UKCUPYIOTCS B YKa3aHHBIX CIOBapsiX MOTYT OBIThH
otHeceHbl k saepubiM: ‘the study of God’, ‘religious beliefs’, ‘the quality of being a
god’, ‘a god or goddess’.
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B xone ananmuza nedwHunmii noustus «divinity» ObLIM BBIIENIEHBI MPH3HAKH,
MIPE/ICTABJICHHBIC HE BO BCEX CIOBAPSX U KOTOPHIE MOKHO CUMTATh NepUBEPUITHBIMH.
[Mpusnaku ‘attributes, and governance of God’, ‘power characteristic of or
appropriate to God’ u ‘More fully divinity fudge. A kind of fudge made with beaten
white of egg and nuts’ 3adurcupoBansl B SOED 1 maet 10HOJHUTEIbHBIE CBEACHHS
O pa3HBIX acCIMeKTaX BOCIPHUATUS PANTUYHBIX BEPOBAHUM M (YHKIMOHUPOBAHUS
TE0JOTUYECKON HAYKH B 1ICJIOM.

AHaJn3 ceMaHTHYeCcKoro o0beMa moHsaTus «divinity» mo3Bosiser clienarh BIBOJ
O TOM, YTO SIACPHBIMHU Y3yaJIbHBIMU TIpU3HaKaMu TOHATHS «divinityy seustotcs ‘the
study of God’, ‘religious beliefs’, ‘the quality of being a god’ u ‘a god or goddess’.
B TOJKOBBIX CIIOBapsX Takxke 3aUKCUpOBaHbI epudepuiinbie Tpu3Haku: ‘attributes,
and governance of God’, ‘power characteristic of or appropriate to God’ u ‘More
fully divinity fudge. A kind of fudge made with beaten white of egg and nuts’.

3.1.1.3.2 MccnenoBaHue CEMaHTUKW aHTIUHCKUX Myxckux JIM co 3HaueHunem
‘00KECTBO’ MO3BOJIJIO ONPEJCTUTh HATMYKME TaAKUX CEMAaHTUYECKUX MPU3HAKOB, KaK
‘0TOXKIECTBICHHE ¢ OoKkecTBaMK | ‘CBATON (cM. Tabi. 3.3).

Tabruya 3.3
CemanTHYecKas xapakrepucTuka myxckux JIN co 3HaueHuem ‘00xkecTBo’

B AaHIJIMHCKOM A3BLIKE

Ne CemaHTH4ecKui Koa-
% IIpumepsbl
n/n NPU3HAK BO
1. OroxnecTBieHue ¢ 71 74 | Daniel (mp.-ep. el ‘Bor’ u din ‘cymuts’),
OoxecTBaMu Osbert (mp.-anri. 0s ‘bor’ u beorht “sipkwuii’)
2. CasaToi 25 26 | Benson (mar. Benedictus ‘cBsroii’ + -son),
Raphael (np.-eBp. rafa’ ‘neunts’ u ‘el ‘bor’)
Bcezo | 96 100

Ananu3z myxckux JIM co 3HadeHueM ‘00kecTBO’ TMOKaszal, 4YTO HambOojee
YaCTOTHBIMU  SIBISIIOTCA  Mykckue JIM ¢ ceMaHTHYeCKHMM  MPU3HAKOM
‘oroxaectrieHue ¢ boxxecramu’ (71 UC; 74%). [Ipumepamu ©MEH TaHHOM TPYIITIBI
seisitorest Daniel (ot ap.-esp. &l ‘bor’ u din ‘cyauts’), Osbert (ot ap.-anri. 0s ‘bor’

u beorht ‘spkuii’).
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B myxckux JIU co 3naueHneM ‘00KECTBO’ TaKke HAOII01aeTCa CEMaHTHIECKUI
npusHak ‘cearoi’ (25 UC; 26%), koTopelil peanusyercss B uMeHn Benson (ot nart.
Benedictus ‘cesaroit’ + cyddukc -son), Christopher (ot gp.-rpeu. Christos ‘Xpucroc’
u phero ‘HocHTh’).

AHanu3 anrmiickux Myxckux JIM co 3HaueHuem ‘00kecTBO’ IMOKa3aj, YTO B
anrnos3piyHOM OKM noHsTHe 00KECTBEHHOCTH aCCOIMUPYETCS ¢ MPECTABICHUSIMU
0 MY>XYHMHE KaK YE€JIOBEKE, CHOCOOHOM COBEpIIATh OECKOPBICTHBIE MOCTYNKUA. Takum
oOpazomMm, myxckue JIM co 3HaueHHeM ‘00KeCTBO’ MOKA3bIBAIOT YEPThI, MPUCYIIINE
aHrmiickomMy myxxunHe o umenu Osbert, wim Benson, wim Daniel u np., — 3To cuna
ujen, OECKOPBICTHOCTD.

3.1.1.4 ‘TIpoucxoxaenue’

AHanmu3 Kopmyca HCCIENOBaHUs MOKa3aj, 4YTO JIOCTaTOYHO OOJIbLIOE
KOJM4eCcTBO MYXKCkuX JIM yKka3pIBaloT Ha MPOUCXOXKIEHUE, TEPPUTOPHAIBHYIO
Y HallUOHAJIBHYIO COCTaBIIIOIIME. 3HAaYCHHE ‘MPOUCXOXKACHHE 3a(UKCUPOBAHO
B CéMaHTUKE 91 aHIIMHCKOr0 MYXCKOTO aHTPOIIOHMMA, YTO  COCTABISAET
11,9% ot 0611ero KoJIn4YecTBa aHATU3UPYEMbIX Mykckux JIN.

OtmeTuM, 4TO OOJIBIIMHCTBO aHAIU3UpyeMbix Myxckux JIN (57,1%) sBastorcs
onnococtaBubiMu (52 WC), B TO Bpems Kak JABycocTaBHble Myxckue JIU
HacuuThiBatoT 39 emunui (42,9%). Hanpumep, omHococTaBHBIMU Mykckumu JIN
sBisitores Adrian (ot nat. Hadrianus ‘u3 Xanpuu’), Lyle (ot cr.-¢p. l’isle ‘octpop’).
K nBycocraBHbIM npuHaiexar Digby (ot ap.-anri. dic ‘poB’ u ckanz. byr ‘depma,
ropoxa’), Sydney (ot ap.-anri. Sid ‘mupokuii’ u g ‘ocTpos’).

3.1.1.4.1 IlpoucxoxaeHue Ijisi COBPEMEHHOI'O 4YeJIOBEKa SIBISIETCS OJHUM U3
KIIOUEBBIX TOHATHH mpu camouAeHTHukamuu. C OJHOM CTOPOHBI, TIOJ
MPOUCXOXKJIEHUEM TOJIPAa3yMEBAETCsl MPUHAMJICKHOCTh K CTpaHe, TEPPUTOPHH.
C npyroii — 3TO Tpynna JroAeH, 00beTUHEHHBIX KYJIbTYPOU, TEPPUTOPHUECH.

JIns  yCTaHOBNIEHHUS CEMaHTHMYECKOr0 O0O0BbeMa TOHATHS —«IIPOUCXOXKIACHUE)
B QHIVIMACKOM  sI3bIK€ OBbUIM MPHUBIICYECHBI TaKUE aBTOPUTETHBIE CIIOBAPH, Kak
The Shorter Oxford English Dictionary [290], Oxford Advanced Learner’s Dictionary
[285], Collins COBUILD Advanced Learner’s English Dictionary [278] u Cambridge
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Advanced Learner’s Dictionary & Thesaurus [274]. HauGonee pa3zHOOOpa3HbIe
3HAYCHUSI TOHATHS «O0riginy» peacrariensl B SOED [290] — 3 3navyeHus:

1.a The beginning, cause, or ultimate source of something; that from
which a thing is derived, a source, a starting-point. Freq. in pl. b A person’s
parentage or ancestry.

2. Anat. The place or point at which a muscle, nerve, etc., arises; the proximal
attachment of a muscle; the root of a nerve in the brain or spinal cord.

3. Math. A fixed point from which measurement or motion begins; spec. (a) the
point of intersection of the axes in Cartesian coordinates; b the pole in polar coordinates.

Cocrautenu Cambridge Advanced Learner’s Dictionary & Thesaurus [274]
(UKCUPYIOT 4 3HAUCHUS TIOHATHS «Originy:

1. The beginning or cause of something;

2. where a person was born;

3. where an object was made;

4.the end of a muscle attached to the bone that does not move when the
muscle is used.

B OALD [285] 3adukcupoBaHo 2 3HAaYECHUS TOHATHSI «Originy:

1. the point from which something starts; the cause of something;

2. a person’s social and family background.

B crmosuuk Collins COBUILD Advanced Learner’s English Dictionary [278]
BKJTIOYCHO TaK)Ke 2 3HAUCHUS TIOHATHS «Originy:

1.You can refer to the beginning, cause, or source of something as its
origin or origins;

2. When you talk about a person’s origin or origins, you are referring to the
country, race, or social class of their parents or ancestors.

CpaBHEHHE Pa3IMYHBIX TOJKOBAHUM MOHATHS «Originy MO3BOJAET ONMPEACIUTD
MPU3HAKH, KOTOpbIE (DUKCHUPYIOTCS B YKA3aHHBIX CJOBApSIX M KOTOPHIE MOXKHO
OTHECTH K siZiepHBIM: ‘beginning’, ‘cause’ u ‘person’s origin’.

B xone aHanmza neuHUIMN MOHATHS «Originy ObUIH BBIACICHBI KOTHUTHBHBIE

IIPpHU3HAKH, HIPEACTABICHHBIC HE BO BCCX CJOBApPIAX M KOTOPBIC MOKHO CUHTATh


https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/beginning
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/cause
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/person
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/born
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/object
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nepudepuiineivu. B nepurnmmsax moustust «originy 8 SOED u Collins COBUILD
Advanced Learner’s Dictionary taxxe mpencraBieH mpusHak ‘source of smth’.
CnoBapable ctaTthu moHsATHS «Originy B8 SOED u Cambridge Advanced Learner’s
Dictionary & Thesaurus coaepxat npusnak ‘point at which a muscle/nerve arises’.
B nedbununuio moustus «originy B SOED BkiIroYeH y3KOHANpaBICHHBINA IMPHU3HAK
‘math. a fixed point’.

AHaIM3 CEMaHTHYECKOTO 00heMa MOHATHS «Originy MO3BOJIAET CIeaTh BBIBOJ O
TOM, 4YTO SACPHBIMH Yy3YaJIbHBIMH TPU3HAKAMHU TIOHATHUS «Originy  sBISIOTCS
‘beginning’, ‘cause’ wm ‘person’s origin’. B TONKOBBIX CJIOBapsX TaKXkKe
3apukcupoBanbl nepudepuitaple nmpusHakm ‘source of smth’, ‘point at which a
muscle / nerve arises’, ‘math. a fixed point’.

3.1.1.4.2 Ananu3 aHrmuiickux MyXckux JIM co 3HaYeHHEM ‘MPOUCXOXKIACHHUE’
MOKa3aJl, YTO B MYXKCKHUX AHTPOIOHMMAX JIaHHOW TpYIIbl (PUKCUPYETCS TOJIBKO
CEMAHTUYECKUN TMPHU3HAK ‘TIPOMCXOKJICHUE YeJOBEKa'. YTOYHHMM, YTO 3HAUYCHUE
‘MPOUCXOKICHNE  XapaKTepHO ISl TaKMX MYKCKHX WMEH, kak Lucas (ot ap.-Tp.
Loukas ‘u3 Jlykanuu’), Adrian (ot mar. Hadrianus ‘u3 Xaapuu’), Francis (ot nar.
Franciscus ‘dpanmys’), Brett (or cp.-anrmn.  Breton “xurtens bpurtanun’)
MOCPEJICTBOM  YIIOMWHAHUSA Pa3jMYHbIX. Tak, MyKUHMHAa AacCOLMHPYETCS C
pa3sNTUYHBIMM ~ HCTOPUYECKHMMHU  TeorpauueckuMd U TOCYJapCTBEHHBIMHU
TEPPUTOPHUSIMH, KaK B bpuTanuu, Tak JaJIEKUMHU OT aHTJIOSI3BIYHON TEPPUTOPHUH.

3.1.1.5 ‘PoactBO’

HUccnenoBanne ceMaHTUKH aHrMUCcKkux JIM mO3BOMWIO YCTAHOBUTH, 4YTO
MYXXCKH€ aAHTPOIIOHMMBI TaKXK€ COAEpX AT 3HA4YEHHUE ‘pOJICTBO’, KOTOPOE
3a()UKCUPOBAHO B CEMAHTHUKE 75 MYKCKHX aHTPOIIOHUMOB, U4TO cocTaBisieT 9,8% ot
OOLIEro KOJIMYeCTBa MYKCKUX UMEH.

OTmeTuM, YTO 3HAYUTEIBHYI0 4YacTh KOpITyCa HWCCIEAOBAHUS COCTABISIOT
onHococtaBHbie Myxckue JIM (46 UC; 61,3%), B TO BpeMs Kak JBYCOCTaBHbIC
HacuuThiBatOT 29 enunul; (38,7%). K ogHOCOCTaBHBIM HMMEHAM OTHOCATCS SVEN

(ot ckana. Sveinn ‘cerr’), Jermaine (ot mat. germain ‘6par’). K aBycocTaBHBIM
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enuanniam — Oliver (ot np.-ckamm. anu ‘npemox’ wu leifr ‘motomox’), Abner
(ot mp.-eBp. ‘av ‘oter’ u Ner ‘ceer’).

3.1.1.5.1 PoacTBeHHbIE OTHOIIEHUSI OCHOBBIBAIOTCS Ha HATMYMH OOIIEro MmpejKa
HJIX MOI'YT BO3HHKATh B PC3YyJIbTATC 3aKIHOYCHHA 6pa1<a. Takum 06pa30M, MOXHO
TOBOPUTH O KPOBHOM POJICTBE (HAmp., POJAUTENH, OpaThs, CECTPhI) U POACTBE IIO
CBOMCTBY (0, BO BpeMs, BHE Opaka, Hamp., HEBECTa, >XEHA, COXXHUTEIHHUIIA)
(Tepmunbl yriotpebiensl Beien 3a M. A. Kynapetiko [104]).

CylIecTBYIOT pa3auyHbIE ONpe/ieNieHUs] MOHATUS poAcTBa. [[ns ycTaHOBIEHUS
€ro CEMAHTHUYECKOTO 00beMa B AaHIVIMHCKOM S3bIKE OBLIN IIPUBJICYCHBI TAKHC
aBTOpHUTETHBIC cioBapu, kak The Shorter Oxford English Dictionary [290], Oxford
Advanced Learner’s Dictionary [285] u Cambridge Advanced Learner’s Dictionary
& Thesaurus [274]. Bo Bcex aHamu3UpyeMbIX HMCTOYHHMKaX moHsTHe «Kinship»
npecraieHo 2 3HaueHussMU. B SOED [290] yka3zaHbl Takue 3HaUCHUS, KaK:

1. a Blood relationship. M19. b Anthropol. The recognized ties of relationship
(by descent, marriage, etc.) forming the basis of social organization in a culture;

2. Similarity of characteristics or origins; (an) affinity.

B Oxford Advanced Learner’s Dictionary [285] 3adukcupoBaHbl ClIEAyIOIIHE
3Ha4YeHus ToHATHS «Kinshipy:

1. (formal) the fact of being related in a family;

2. a feeling of being close to somebody because you have similar origins
or attitudes.

CocraButenin Cambridge Advanced Learner’s Dictionary & Thesaurus [274]
IpeaIararT Takue 3HadeHus MoHsATHs «Kinshipy, kak:

1. the relationship between members of the same family;

2. a feeling of being close or similar to other people or things.

CpaBHeHUe TOJIKOBaHUI MOHTHS «KINShIP» B pa3auuHBIX CIOBApSX MO3BOJISCT
ONpPENENIUTh NMPU3HAKHU, KOTOphlE (UKCHUPYIOTCA BO BCEX YKA3aHHBIX CJIOBapsSX U
cunTaroTcs saepHbiME: ‘relationship between members of one family’ u ‘being close

or similar to somebody’.
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B xome anamm3a npeduamnmi moHsATHS «Kinship» Takke OBUT BBIACIICH
nepudepuitneiM pu3HaK ‘Similar origins or attitudes’, mpencTaBIeHHBIH TOJBKO B
SOED u OALD. Penkumu nepudepuitHpIMU Mpu3HaKaMu MOHATHS «KINShip» MoxkHO
cuuTaTh NMpu3HaKy, 3adukcupoanneie Toabko B SOED: ‘blood relationship’ u ‘ties
to form the basis of social organization’.

AHaJIM3 ceMaHTHYECKOTo oObeMa oHATHS «KiNShip» MO3BOJISET ¢ceNiaTh BBIBOJ
O TOM, YTO SICPHBIMH Yy3YaJIbHBIMH Tpu3Hakamu moHsATHS «Kinshipy seusrorcs
‘relationship between members of one family’ u ‘being close or similar to
somebody’; nmepudepuitneiMu — ‘Similar origins or attitudes’, ‘blood relationship’ u
‘ties to form the basis of social organization’.

3.1.152B wmyxckux JIM co 3HaueHWeM  ‘pOJICTBO’  pEAU3YIOTCS
CEMaHTHUYCCKHE MPU3HAKU ‘OTHOIICHUS MEXKIY YieHAMH OTHOW CeMbH (POICTBO TIO
CBOWCTBY)’ U ‘KpOBHOE pojacTBO’ (cM. Tabi. 3.4).

Tabnuya 3.4
CemanTnyeckas xapakrepuctuka myxckux JIU co 3HaueHueMm ‘poacrso’

B AaHIJIMHCKOM A3BLIKE

Ne CemaHTHUYeCKHIi Koa- o
Y0 IIpumepsbl

n/n NPU3HAK BO

1. PoacTBo no cBOKCTBY 56 74,7 | Foster (anrn. foster ‘mpuemHbIii pebeHOK’),
Oliver (mp.-ckana. anu ‘mpemox’ + leifr
‘IOTOMOK”)

2. KposHoe poacTso 19 25,3 | Abner (mp.-eBp. ‘av ‘orer’ + her ‘ceer’),
Jermaine (;rat. germain ‘6part’)

Bcezo 75 100

Anamu3 wmyxckux JIM co 3HaueHWeM ‘poACTBO’ TOKa3al, 4YTO HauOosiee
YaCTOTHBIMHU SIBISIFOTCS My»ckue JIW, coneprkamme CeMaHTUYECKU TPU3HAK ‘POJCTBO
no coiictBy’ (56 UC; 74,7%). [lpumepamu uMeH TaHHOW Tpynmbl sBistOTCA Foster
(ot anry. foster ‘mpuemnbrii pederok’), Cyrus (ot mepcua. Kirush ‘momomoit’).

B myxkckux JIN co 3HaueHneM ‘poaCcTBO’ Takke 3apUKCUPOBAH CEMAHTHUECKUI
npu3Hak ‘kpoBHoe poactBo’ (19 UC; 25,3%), xoTOphll peasin3yercss B HMMEHaX
Oliver (ot ap.-ckana. anu ‘npenok’ u leifr ‘moromox’), Abner (ot ap.-eBp. av ‘orerr’

u ner ‘ceet’).



130

AHanu3 aHrmmickux myxckux JIM co 3HadueHweM ‘poACTBO’ MOKazajl, 4TO B
anrnosa3bidHoi OKM cemaHTHMKa MOHSTUS POJACTBA, B OCHOBHOM MOTHBHUpPOBaHa
XapaKTepOM B3aUMOOTHONICHUI BHYTpU ceMbH. Takum obpazom, myxckue JIN co
3HAYEHHUEM ‘POJICTBO’ YKa3bIBalOT HA HEKOTOPBIE YEPThI, MPUCYIIHE AHTIIUHCKOMY
mykurHe o umenu Oliver, uiau Aldous, win Horace u np., — 3TO MPOJOIDKCHUE M
COXpaHEHHE pojia, YKPEIJICHUE CBA3EH MEX]1y TOKOJICHUSIMH.

3.1.1.6 ‘HeBuHHOCTB’

AHanu3 ceMaHTHKU aHrimickux JIM 1o3BoiMi yCTaHOBUTH B MYKCKHUX
aHTPOIIOHMMAX 3HAYEHUE ‘HEBMHHOCTH . AHAJIU3 MCCIEAYyEeMOro KOpIyca IMOKas3al,
YTO JJAHHOE 3HAaYEHUE 3a(PUKCUPOBAHO B CEMAHTHKE 58 MYKCKHUX aHTPOIIOHUMOB, UTO
cocraBisieT 7,6% OT 00IIero KOJIMuecTBa MyKCKUX UMEH.

OtmeTuM, 4TO OOJIBIIMHCTBO aHAIU3UpyeMbIx Myxckux JIN (63,8%) sBustorcs
onnococtaBubiMu (37 WC), B TO Bpems Kak JABycocTaBHble Myxckue JIU
HacuuThiBatoT 21 emununy (36,2%). K onHococtaBHbiM MyxckuM JIM oTHOcATCS
Clement (ot nat. Clemens ‘munocepanbiii, msarkuii’), Alban (ot mar. albus ‘Gensrii’),
Coy (ot ap.-aHrII. COI ‘CIIOKOMHBIN, CKpOMHBIN ). JIBycocTaBHBIMHU siBIIsiFOTCS Sinclair
(ot mar. sanctus ‘cesaroit’ m Clarus ‘gaucrteiii, cBeTbiii’), Kevin (oT rajabck. Coem
‘noOpsIi’ 1 gein ‘poxaeHue’).

3.1.1.6.1 TTousATHsT YUCTOTHI W HEBUHHOCTH JOCTATOYHO MHOTOTPaHHBI H
Pa3HOIUIAHOBBL. DTO HEBUHHOCTD IYIIIH, YACTOTA MIOMBICIIOB, T€Na, TAKKE C YUCTOTOM
accouMUpyeTcsi MUp Mexay rocyaapcrBamu. llocnenoBarenu naocusma B [IpeBHEM
Kurae cuutanu, 4YTO OCHOBHas 3ajaya 4YeJIOBEKAa COCTOMT B MOJAEp>KaHUU
BHYTPEHHEl M BHEIIHEW YHUCTOTHI. [[Js yCTaHOBIIEHHS CEMaHTUYECKOro 00bema
TOHSTHS YUCTOTHI B aHTJIMICKOM sI3bIKE OBLIH MPHBIICUYEHBI TAKKE CIIOBapH, Kak The
Shorter Oxford English Dictionary [290], Oxford Advanced Learner’s Dictionary
[285] u Cambridge Learner’s Dictionary [275]. Hau6osbliiee KOJIMYECTBO 3HAYCHUI
noHstus «innocence» npeacrasiaeHo B SOED [290] — 4 3nauenus:

1. a Freedom from sin or guilt in general; the state of being untouched by evil;
moral purity. b Freedom from specific guilt; the fact of not being guilty of

a charge; guiltlessness;
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2. Freedom from cunning or artifice; guilelessness, artlessness, simplicity, lack
of suspicion; lack of knowledge or sense, naivety;

3. An innocent person or thing. Now rare;

4. Harmlessness, innocuousness. rare.

B Cambridge Learner’s Dictionary [275] B cioBapHyi0 CTaThi0 IOHSATHS
«INNOCENCE» BKIIOYEHO 2 3HAYCHUS:

1. the fact of not being guilty of a crime;

2. the quality of not having much experience of life and not knowing about the
bad things that happen.

B OALD [285] Taxxe 3apuKcupoBaHO 2 3HAYCHHUS MOHATHS «INNOCENCEey:

1. the fact of not being guilty of a crime:

2. the quality of not having much experience of life and not knowing about the
bad things that happen.

CpaBHeHHe TOJIKOBAHUM MOHSITHS «innocencey» IMO3BOJIAICT BBIACIHUTL IIPU3HAK,
KOTOpBIﬁ BaCl)I/IKCI/IpOBaH BO BCCX YKA3aHHBIX CJIOBApPAX U MOKCT CUUTATHCA HI[@pHBIM:
‘fact of not being guilty’.

B xopme anammza ;[e(l)I/IHI/IuHﬁ MOHATUA «INNOCENCE» ObUI BBIJIEIECH psan
IMIPU3HAKOB, KOTOPLIC IMPCACTABICHBI HC BO BCCX CJIOBAPAX M KOTOBIC MOJKXHO CUMTATh
nepudepuiinsiMu. [Ipusnaku ‘not knowing about the bad/unpleasant things’ u ‘lack
of experience’ 3adpuxcupoBansl B OALD u CLD. Ilonstue «innocence» B SOED u
OALD Taxxe npencrasieHo npuzHakoMm ‘untouched by evil’.

Penxumu nepuepuiiHbIMU TIPU3HAKAMU TTOHATHS «INNOCENCE» MOXKHO CUUTATh
TAaKHWC IIPHU3HAKH, KOTOPLIC Sa(I)I/IKCI/IPOBaHBI TOJIBKO B OJHOM H3 AHAJIU3HUPYCMBIX
cioBapeii. K Hum otHocsites ‘freedom from sin’, ‘freedom from cunning or artifice’,
‘lack of knowledge or sense’, ‘innocent person or thing’ u ‘harmlessness /
innocuousness’ 8 SOED; u ‘not having much experience of life’ 8 CLD.

AHalIU3 CEMAaHTHUUYECKOTO0 00beMa IMOHATUA «INNOCENCE» IO3BOJISET CHENATH
BBIBOA O TOM, YTO SAJCPHBIM Y3YaJIbHBIM IIPU3HAKOM ITOHATHSA «innocence» ABJIACTCA
‘fact of not being guilty’; mepudepuitaeiMu — ‘not knowing about the bad/unpleasant

things’, ‘lack of experience’, ‘untouched by evil’, ‘freedom from sin’, ‘freedom from
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cunning or artifice’, ‘lack of knowledge or sense’, ‘innocent person or thing’,
‘harmlessness / innocuousness’ u ‘not having much experience of life’.
3.1.1.6.2 B myxckux JIM gactuuHo peanusyrorcs nepudepuiiHbie y3yallbHbIC
npu3Haku ‘untouched by evil’, ‘freedom from sin’, ‘lack of knowledge or sense’. B
TO 7KC BPCMA B XOAC aHAJIIN3ad MYKCKHUX aHTPOIIOHMMOB CO 3HAUYCHUCM ‘HEBUHHOCTB’
BBIICISIIOTCS CEMAaHTHYECKUE IPU3HAKU “YHUCTOTA’ M ‘AYIICBHOCTH  (cM. Tadi. 3.5).
Tabnuya 3.5
CemanTHYeCKasA XapakTepucTuka Myxckux JIM co 3HaueHneM ‘HeBUHHOCTD’

B aAHIJINICKOM sI3bIKe

Ne CemanTH4ecKHii Kou- o
) IIpumepsbI
n/n NMPHU3HAK BO
1. Yucrora 29 50 | Alban (mar. albus ‘Gensrit’), Sinclair (nar.
sanctus ‘cestoii’ u Clarus “amcrslii, CBETIBII ")
2. JymeBHOCTH 29 50 | Coy (ap.-aHri. COI ‘CHOKOMHBINA, CKPOMHBII’),
Clement (;rar. Clemens ‘mumocepaHblii’)
Bcezo | 58 100

B myxckux JIM co 3HaueHueM ‘HEBUHHOCTH  (DUKCUPYETCS CEMaHTUYECKHI
npu3Hak ‘gucrota’ (29 UC; 50%), kotophrii 3adukcupoBan B umeHax Alban (ot nart.
albus ‘6enwrii’), Sinclair (ot nat. sanctus ‘cesroit’ u Clarus ‘aucThbliii, CBETIbIN ).

B cemanTuke myxckux JIM co 3HaueHUEM ‘HEBUHHOCTH TaKkke 3apUKCUPOBaH
ceMaHTHYecKui mpu3Hak ‘aymeBHOCTh (29 UC; 50%), xoTopblii peanusyercs
B uMeHax Ezra (ot ap.-eBp. Ezra ‘momormis’), Coy (oT ap.-aHIuI. COI ‘CIIOKOWHBIH’).

AHan3 aHTIIMACKUX MYKCKUX JIM co 3HaueHrneM ‘HEBMHHOCTH IOKa3all, 4TO B
anrnoa3bdHO OKM 0CHOBOW MOTHUBAIMU MOHATHSI HEBUHHOCTb SIBJIIETCS] OTChLIKA K
gucTtoTe ero uaed. Takum oOpazom, myxckue JIM co 3HaueHHEM ‘HEBUHHOCTH
YKa3bIBalOT Ha TaKUE MYXKCKHME KadecTBa, KaK HEMOKOJIEOMMOCTh, CHOCOOHOCTH
COXpaHSTh CIIOKOWCTBUE B JIOOBIX CUTAANMSIX, YBEPEHHOCTh, HAJCKHOCTh MBICTH U
BEpHI B JIyllle, IPUCYIIUE aHTJMHCKOMY MY>KUKHE TTo umMeHu Omar, win Samson, uiu
Sinclair u p.

3.1.1.7 ‘Cocrosinue’

HccnenoBanre ceMaHTUKU aHTIIMUCKUX JIM mO3BOJMIO BBIAEIUTH B MYKCKHX

AHTPOIMOHMMAX E€IWHUIBI CO 3HAYEeHHEM  ‘cocTosHue’. AHamu3 Kopryca
y
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HCCICAOBAaHUs IIOKAa3ajJa, 4TO OIIMCAHHC OMOIMOHAJIBHOI'O U (1)H3H‘-I€CKOFO COCTOSTHUH
3adukcupoBaHo B ceMantuke 53 myxkckux JIM, uro cocrtaBmser 6,9% ot obmiero
KOJIMYCCTBA MYKCKHUX NMCH.

OTMeTHM, 9TO KOPITYC MCCIICJIOBAHHS COCTABJIIOT 42 omgHococTaBHBIX (79,2%)
u 11 aBycocraBHbix Myxckux JIN (20,8%). K oanococtaBHbiM Myxckum JIN co
3HAUEHUEM ‘COCTOSHHE’ [MpUHAAJICKAT TAaKUC CIOWHUIBI, KaK, HAIIPHUMCP, Cecil
(ot yat. caecus ‘ciemoii’), Jabez (ot mp.-eBp. jabes ‘mewans’). K nBycocTaBHBIM —
Donovan (ot rasck. donn ‘kopuunesbiii’ u dubh ‘temusiii’), Theobald (ot repmarc.
theud ‘mromu’ u bald ‘npicerit’).

3.1.1.7.1 CocrosiHne OMNHCHIBACT YCTOMUMBBIC XapaKTEPUCTUKH TEPEMEHHBIX
CBOMCTB OOBEKTA WIH ImpeaMcEcTa Ha KaKOM-TO MOMEHT BPCMCHU. DTO MOKET OBITh HEKOE
HEJII0CTHOC COCTOSIHHUE C YUCTOM OHpCI[CJ'IéHHBIX 00CTOSITEIILCTB B onpez[enéHHoe BpEMs,
B KOTOPBIX YCJIOBCK WJIM BCIlb HAXOIATCA: HAIIP., COCTOAHHUC 3O0POBbS, IICUXUYCCKOC
COCTOSAHHUC, arp€raTHoc COCTOASHHC q)HSI/IIICCKOI‘O BCIICCTBA, KBAHTOBOC COCTOSHHC
YaCTHUIIBI. CocTossHHE TaKXe MOKET YKa3blBaTb Ha YCJIOBUA H O6CTO$IT€J'IBCTBa,
BBI3BIBAIOIIKUC CI'0: HAIIp., YCIOBHUA JKHU3HH, JIOTHYCCKOC YCJIOBHUC, 3360J'ICBEIHI/IG
(MEIMIIMHCKOE COCTOSIHUE, COCTOSTHUE, CBSI3aHHOE C OIPeIeIEHHBIMUA CUMIITOMAMH ).

CyllecTBYIOT  pa3jIMUHbIE  ONPEACIICHUS TMOHATUS  «COCTOsiHMEY.  Jliis
YCTAHOBJICHHA CCMAHTHYCCKOI'O 06T>GM3 MMOHSATHSI COCTOSIHUS B AHTJIMHMCKOM SI3BIKE
ObLTH TTpUBJICUEHBI Takue cioBapH, kak The Shorter Oxford English Dictionary [290],
Oxford Advanced Learner’s Dictionary [285], Longman Dictionary of Contemporary
English [282] u Cambridge Learner’s Dictionary [275]. HaubGonbiee KOIHM4eCTBO
3Ha4YeHUH noHsATHs «Statey» npencrasieHo B SOED [290] — 12 3nauenwmit:

1. Condition, manner of existing. a A combination of circumstances or attributes
belonging for the time being to a person or thing; a particular way of existing, as
defined by certain circumstances or attributes; a condition, esp. of mind or body or
(now rare) of prosperity. b A dirty, disorderly, or untidy condition.

2. The mode of existence of a spiritual being; a particular mode or phase of

(spiritual) existence.



134

3. a Physical condition as regards internal constitution, molecular form or
structure, etc. Also, any of several forms or conditions in which an object, animal,
plant, etc., may exist; a phase or stage of existence. More widely, each of the possible
modes of existence of a system; the condition of a device that determines what output
it produces for a given input. b Physics. A condition of an atom or other quantized
system described by a particular set of quantum numbers; esp. one characterized by
the quantum numbers n, L, S, F, and m.

4. Original, proper, or normal condition; a healthy or flourishing condition.

5. Existence.

6. A person’s proper form, shape, or nature. Also, stature, bodily form.

7.a A mental or emotional condition, esp. one experienced by a person at
a particular time. formerly also, mental or emotional condition as evidenced
in one’s manner or conduct. b An agitated, excited, or anxious condition of mind
or feeling. colloq.

8. Rhet. The point in question or under debate between contending parties, as it
emerges from their pleadings; the issue, the main question.

9. The height or chief stage of a process; the peak; spec. in Med., the crisis
of a disease.

10. Gram. Chiefly & now only in Semitic languages, a case, a syntactical role
played by a noun, as the construct state.

11. Engraving. An etched or engraved plate at a particular stage of its progress.

12. Bibliogr. Any of various versions of a first edition of a book, distinguishable
from one another by last minute pre-publication changes.

B Oxford Advanced Learner’s Dictionary [285] 3adukcupoBano 6 3HaueHwHi
MOHATHSA «Statey:

1. (also State) a country considered as an organized political community
controlled by one government;

2. (also State) (abbreviation St.) an organized political community forming part
of a country;

3. (also the State) the government of a country;
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4. the mental, emotional or physical condition that a person or thing is in;

5. the formal ceremonies connected with high levels of government or with
kings and queens;

6. the States (informal) the United States of America.

CocraButenin Cambridge Advanced Learner’s Dictionary & Thesaurus [274]
npeajiararoT TaKuc 3HAYCHUA ITIOHATHUSA «state», KakK.

1. the condition that something or someone is in;

2. one of the parts that some countries such as the US are divided into.

B Longman Dictionary of Contemporary English [282] Bxiroueno 7 3HaueHui
MOHATHA «Statey:

1. the physical or mental condition that someone or something is in;

2. (also the State) especially British English the government or political
organization of a country;

3. a country considered as a political organization;

4. (also State British English) one of the areas with limited law-making powers
that together make up a country controlled by a central government, such as the US
and Australia;

7. the official ceremonies and events connected with government or rulers.

CpaBHeHUE TOJIKOBaHUI TMOHATHS «State» B pa3iWyHBIX CIOBapsAX MO3BOJSET
ONpPENENNUTh MPU3HAKHU, KOTOPbIE (PUKCHUPYIOTCS B YKa3aHHBIX CJIOBApsIX U MOTYT
cuutathes saepubiMu: ‘physical condition’ u “‘mental or emotional condition’.

B xone amamuiza )le(l)I/IHI/IL[HI‘/i MOHATUA «State» OBLIBI BBIIEICHBI IIpU3HAKH,
NpeACTAaBJICHHBIC HC BO BCCX CJIOBApsAX HW KOTOPBIC MOI'YT OBITh OTHECEHBI K
nepudepuiineiM, cpenu Hux ‘part of a country’ (8 CLD, LDCE u OALD),
‘government’, ‘country as a political organization’ u ‘official ceremonies and events’
(8 LDCE u OALD). Peakumu mnepudepuiiHbIME NpPU3HAKAMH TOHATHS «State»
MOJKHO CUMTATh MMPHU3HAKH, 3aMKCUPOBAHHBIC TOJIBKO B 0JHOM cioBape: ‘the United
States of America’ B8 OALD; a Taxxe ‘combination of circumstances or attributes’,
‘existence’, ‘mode of existence of a spiritual being’, ‘condition of any quantized

system’, ‘main question’, ‘chief stage of a process’, ‘etched or engraved plate’,
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‘syntactical role played by a noun (in Semitic languages)’ u ‘versions of a first
edition of a book’” 8 SOED.

AHan3 CEMaHTHYECKOro 00beMa MOHATHA «State» mo3BosseT cA€JIaThb BbIBOJ O
TOM, YTO SJICPHBIMU y3YaJIbHBIMH MpU3HAKaMu TOHATHUS «State» seisitorcs ‘physical
condition’ u ‘mental or emotional condition’; a mepudepuitneiMu — ‘part of a
country’, ‘government’, ‘country as a political organization’, ‘official ceremonies and
events’, ‘the USA’, ‘combination of circumstances or attributes’, ‘existence’, ‘mode
of existence of a spiritual being’, ‘condition of any quantized system’, ‘main
question’, ‘chief stage of a process’, ‘etched or engraved plate’, ‘syntactical role
played by a noun (in Semitic languages)’, ‘versions of a first edition of a book’.

3.1.1.7.2 B xonae aHanmu3a aHTPOMOHUMHUYECKOTO KOpPIyca B aHTJIMMCKUX
myxckux JIM co 3HaueHneM ‘cocTosiHue’ ObUTM 3a(MKCHUPOBAHBI TOJIBKO SJIEPHBIE
Y3YAJIbHBIC IIPU3HAKHW, a4 HWMCHHO ‘BMOHI/IOHaJ]LHOG cocTossHue’ o ‘(I)I/IBH‘IGCKOG
coctosinue’ (cM. Tadi. 3.6).

Tabnuya 3.6
CemanTHYecKas xapakrepucTuka myxckux JIN co 3HauenueMm ‘cocrosiume’

B AHIJIMHCKOM A3BbIKE

Ne CemanTHYeECKHE Koa- | |
Y0 ITpumepsl
n/n NPU3HAKHU BO
1. OMOIMOHATIBHOE COCTOSTHHE 38 71,7 | Jabez (mp.-eBp. jabes ‘meuans’), Cassian
(;1at. cassus ‘TiieciIaBHbIN)
2. du3nIecKoe COCTOSIHHE 15 28,3 | Cecil (mar. caecus ‘crmemnoii’), Claud (mat.
claudus ‘xpomoii’)
Bcezo | 53 100

Ananu3z myxckux JIM co 3HaueHuWeM ‘cocTosiHME  TIOKa3all, 4To HauboJjee
YaCTOTHBIM SIBJIIETCSI CEMAHTUYECKUM MpU3HaK ‘dIMormoHansHoe coctosiHue’ (38 UC;
71,7%). Tlpumepom WMeHH B naHHOW rpymre sBistorcs Jabez (ot mp.-esp. jabes
‘neuainp’), Mallory (ot ct.-ppann. mallory ‘Oe3ydacTHblii, HeyIaWIUBBIA).

B wmyxckux JIM co 3HaueHueM ‘cocTosiHME’  TaKkke HaOironaeTcs
ceMaHTHYeCKUi mpu3Hak ‘¢usnueckoe coctosame’ (15 UC; 28,3%), KoTopwIii
peanmmsyercs B umenax Cecil (ot mar. caecus ‘ciemnoit’) u Courtney (ot sar. curtus

‘KOPOTKHIA, HU3KHUI).
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AHanu3 aHrmiickux Mmyxkckux JIM co 3HadeHwem ‘cocrosiHuMe’ moKazal
HaJIM4HUE TCUXOJMHIBUCTUUYECKUX 3HAYECHUU, KOTOPBhIE OOYCIOBJIEHBI HAIMOHAIBHO-
KYyJIbTYPHBIMHU OCOOCHHOCTSIMM M MEHTAJIMTETOM HallUh, — 3TO TMPEJCTABICHUS O
MYy>KUMHE KaK NpPUYMHE TOPECTEd WM YEJIIOBEKE, KOTOPBIA caM MpETEpIeBaCT
HeB3roJbl. TakuM 00pa3oM, My CKHE UMEHA CO 3HAYEHHEM ‘COCTOSIHHUE YKa3bIBaIOT
Ha TMOJBEPKEHHOCTh K SMOIMOHAIBHOMY HE3JI0POBBIO aHTJIMHCKOTO MY>KUMHBI 10
umenun Donovan, wim Cecil, wim Cassian u nip.

3.1.1.8 ‘BHeminocTp’

HccnenoBanne aHrmuickux myXckux JIM mo3BoyMiio BBISIBUTH PNl €AWHUL] CO
3HAYEHHEM ‘BHEIIHOCTH . AHAJIW3 KOPIyCa HCCIECAOBAaHMS IOKA3al, YTO JAHHOE
3HaueHue BelpaxaroT 37 myxckux JIU, uro cocraBnser 4,8% ot 0011ero Koau4ecTna
aHAIM3UPYEMBIX MYXCKHX UMEH.

OtmeTuM, uto OobIUHCTBO MYKCKUX JIN mannoii rpynmst (70,3%) sBisitorces
OJIHOCOCTaBHBIMH aHTpornoHuMamu (26 HC), B To Bpemsi Kak JIBYCOCTaBHbIC
HacuuThiBatoT 11 emmnamn (29,7%). Hanpumep, wmyxckumu JIM rpynmsl
OJHOCOCTaBHBIX eaunull sBisitorcss Blake (ot mp.-anrn. blec ‘uepwsbiit, OnenHbIii’),
Calvin (ot ¢p. Cauvin ‘meicerii’). K aBycocraBHbIM MMEeHaM mpuHapiexkar Donovan
(ot raneck. donn ‘kopuuneBbiit’ u dubh ‘remusiii’), Theobald (ot repm. theud “moau’
u bald ‘mbicerit’).

3.1.1.8.1 BHemiHUM TNpU3HAKOM SIBISETCS HEKas OTJIWYMTETIbHAs dYepTa,
XapaKTEepU3yIollasi ONMCHIBAEMBI 3JIEMEHT WIM ero Jetainb. Pa3sHooOpaszue u
Pa3HOIJIAHOBOCTh BHEIIHUX MPU3HAKOB 3aCTaBIIIET HAC OOPATUTHCS K ayTEeHTUYHBIM
aHTJIMACKUM CJIOBApSAM [IJIsl  ONpPENEJICHUS] CEMaHTHYECKOTO oOObeMa MOHSATHUS
«BHEIIHOCTbY». JlJI1 yCTAHOBJIEHUS! CEMAaHTUYECKOTO0 00beMa MOHATHS BHEIIHOCTH B
AHTJIMHACKOM SI3bIKC OBLIM TPHBIICYCHBI Takue ciioBapu, kak The Shorter Oxford
English Dictionary [290], Cambridge Advanced Learner’s Dictionary & Thesaurus
[274], Oxford Advanced Learner’s Dictionary [285] u Collins COBUILD Advanced
English Dictionary [278].

B SOED [290] npencrasineno 10 3HaueHMI TOHITHS «appearancey:

1. The action of coming into view or becoming visible or evident.
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2. The action of appearing formally at any proceedings, e.g. in court..

3. The action or state of seeming or appearing to be (to the eyes or mind);
semblance. b Likelihood, probability. ¢ Viewpoint, opinion.

4. State or form as perceived; look, aspect; in pl., circumstances as they appear,
the look of things in general.

5. Outward show or aspect (opp. reality).

6. Something which appears; a phenomenon; an apparition.

7. A gathering of people; an attendance.

8. A conspicuous display; show.

9. The action or an instance of coming before the world or the public in any
way; being present, participating. b Publication, issue, being made available.

10. Visible occurrence; a manifestation.

B cioBapuyto crateio B OALD [285], mocsiieHHy0 MOHITHIO «appearancey,
BKJIIOUEHO D 3HaYEHU.

1.the way that somebody/something looks on the outside; what
somebody/something seems to be.

2. the fact of somebody/something arriving, especially when it is not expected.

3. the moment at which something begins to exist or starts to be seen or used.

4. an act of appearing in public, especially as a performer, politician, etc.,
or in court.

5. an act of being published or broadcast.

CrnoBapHast crtaThsi moHsaTus «appearance» B Collins COBUILD Advanced
English Dictionary [278] conepxut Takxe 5 3HaUCHMIA:

1. When someone makes an appearance at a public event or in a broadcast, they
take part in it.

2. Someone’s or something’s appearance is the way that they look.

3. The appearance of someone or something in a place is their arrival there,
especially when it is unexpected.

4. The appearance of something new is its coming into existence or use.

5. If something has the appearance of a quality, it seems to have that quality.
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B crmoauk Cambridge Advanced Learner’s Dictionary & Thesaurus [274]
BKJIIOUEHO 4 3HauCHUsI MOHATUS «appearancey:

1. an occasion when someone appears in public.

2. an occasion when someone goes to court to be officially involved in a trial.

3. a public performance by an entertainer.

4. the way a person or thing looks to other people.

CpaBHEHHE TOJKOBAaHWH TIOHSTHS «appearance» IMo3BoJuiI0 3a(UKCUPOBATH
IMPpU3HAKH, YKA3aHHBIC BO BCCX IIPHUBJICYCHHLBIX CJIOBAPAX U KOTOPBIC MOKHO CHHUTATb
snepHbiMU: ‘act of appearing in public’ u ’the way that they look’.

B xone ananuza neduHUIIUN MOHATHSL «appearance» ObUIM TaK)Xe BbIJIEICHBI
IIPpU3HAKH, KOTOPBIC IIPCACTABJICHBI HC BO BCCX CIIOBApAX M  CUHHTAIOTCA
nepudepuiineivu. [Ipu3Hak ‘Seeming or appearing to be’ 3adpukcupoBan B SOED,
OALD wu Collins COBUILD Advanced English Dictionary. B cinoBapHbie cTathu B
OALD wu Collins COBUILD Advanced English Dictionary BkiO4YeH NpU3HAK
‘unexpected appearance of someone or something’. IIpusnaku ‘gathering of people’
u ‘conspicuous display’ npucymnm nepunnnmu B SOED; a npusnak ‘to have some
quality’ — Collins COBUILD Advanced English Dictionary.

AHaM3 ceMaHTHUYECKOTO 06T>€Ma IIOHATHUA «appearance» IIO3BOJIACT BBIACIINUTH
TaKuWe sIEPHbIC y3yaabHbIC MPU3HaKH, kak ‘act of appearing in public’ u ‘the way that
they look’. K mepudepuitibiM nmpusHakam OTHOCSTCS ‘S€emMing or appearing to be’,
‘unexpected appearance of someone or something’, ‘gathering of people’,
‘conspicuous display’, ‘to have some quality”.

3.1.1.8.2 B xoze ananu3a B CEMaHTUKE aHTIUHUCKUX MYyXCckux JIN co 3HaueHnem
‘BHEITHOCTH’ OBLT 3aMKCUPOBAH OJIMH SIICPHBIN y3yalbHBIM TPHU3HAK, KOTOPBII
pCaIn3yCTCA IMOCPEACTBOM CCMAHTHYCCKOI0 IIPpU3HAKA ‘OTIIMYATEIbHAA qcpTa
BHEIIHOCTH . Tak, 3HaUeHHE ‘BHEUIHOCTH peau3yeTcsl B Takux Myxckux JIM, kak
Maurice (ot jmar. maurice ‘remHokoxwuii, masp’), Todd (ot cp.-anri. todde ‘nmca’),
Blaise (ot nar. blaesus ‘menensBebrii’).

AHanu3 CeMaHTUKH aHINIMACKUX MyXckux JIM co 3HayeHueM ‘BHEIIHOCTH

ITIO3BOJINJI Sa(bI/IKCI/IpOBaTL IMPU3HAKH, 06YCJIOBJI€HHBI€ HanOoee 3aMETHBIMH H
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3alIOMHUHAIOIIMMHCS XapaKTEpPUCTUKAMU YeloBeka (MyxuuHbl). Takum oOpazom,
MYKCKHE HMEHa CO 3HAYEHHEM ‘BHEIIHOCTH IOKa3bIBAIOT, YTO aAHTJIMHCKUI
myxunHa o umenu Dylan, wiu Cory, miam ROy u 1ap. oTyinyaercs MOBEICHHUEM,
XapakTEepOM, BHEIIHUM BHJOM, OH NE€penaeT OCOOble€ YepThl, NPHUCYLIUE AaHIJIO-
CaKCOHCKOMY OOIIIECTRBY.

3.1.1.9 ¢ Ipy:xkoa’

AHanu3 aHrMiCcKUX MyXCKux JIM mo3BoiMII yCTaHOBUTH 3HaY€HHE ‘Ipyx0a’
B CEMaHTUKE 25 eIuHHUIl, 4TO cocTaBisieT Bcero 1,6% oT 001ero KoiaMuecTna
MY>KCKUX UMEH.

OtmeTuM, 4TO OONBIIMHCTBO aHanu3upyembix Myxkckux JIN (56%) sBustorcs
nBycoctaBHbIMM aHTponoHumamu (17 HC), B TO BpeMs Kak OJHOCOCTaBHbIE
HacuuThiBatoT 8 eaunul] (32%). Hampumep, k oaHOococTaBHbIM Myxckum JIN
otHocsATcss Amias (ot mar. amicus ‘mpyr’), Wynne (ot ap.-aHri. wine ‘mpyr’).
JIBycoctaBHbIMU sBJsIFOTCS OScar (oT ranbek. 0S ‘osieHs’ u cara ‘mpyr’), Alvin
(ot np.-anrin. celf ‘“3npd’ 1 wine “apyr’).

3.1.1.9.1 ipyxba — »5TO o0coOble B3aUMOOTHOIIEHUS MEXAY JIOJbMHU:
B3aMMOINOMOIIb, JOBEpHE, YECTHOCTh. Jlnsg apyxkObl XapakTepHO TIIyOOKOe
B3aMMOINIOHMMAaHUe W Oin30cTh HHTEpecoB. C JApyroil CTOPOHBI, 3TO OiM3Kas
NyleBHas IPUBSI3aHHOCTD U 3a00Ta.

Cy1iecTByIOT pa3iauuHble pedepeHIun MOHATUS «IPYkKOa», ISl yCTAHOBIICHUS
CEMaHTHYECKOTO 00beMa KOTOpPOro ObLIM MPHUBJICYCHBI TaKHE CIOBAapH, Kak The
Shorter Oxford English Dictionary [290], Oxford Advanced Learner’s Dictionary
[285], Collins COBUILD Advanced Learner’s English Dictionary [278] u Longman
Dictionary of Contemporary English [282]. B SOED [290] npezacraBneHo 3 3Ha4eHuUs
nonstus «friendshipy:

1. The state or relation of being a friend; association as friends. b A relationship
of friendliness or intimacy.

2. Friendly feeling or disposition; friendliness.

3. A friendly act; a favour; friendly aid.
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B Oxford Advanced Learner’s Dictionary [285] 3adukcupoBaHo 2 3HaueHUs
nonsitus «friendshipy:

1. a relationship between friends;

2. the feeling or relationship that friends have; the state of being friends.

CocraButensimu  LDCE [282] Taxke ¢uKcUpyroTCsS 2 3HAuCHHs MOHSITHSA
«friendshipy:

1. a relationship between friends;

2. the feelings and behavior that exist between friends.

B cnoBapuyto crarero monstus «friendship» B Collins COBUILD Advanced
Learner’s English Dictionary [278] BxiroueHo 4 3HaueHUS:

1. A friendship is a relationship between two or more friends.

2. You use friendship to refer in a general way to the state of being friends, or
the feelings that friends have for each other.

3. If you have someone’s friendship, they are your friend.

4. Friendship is a relationship between two countries in which they help and
support each other.

CpaBHenue TonkoBaHui mnoHsTus «friendshipy B pasmmysbix  cioBapsx
ITO3BOJIMJIO BBIACIIUTDL IIPU3HAKH, IIPCACTABIICHHBIC BO BCCX HMCTOYHHKAX W KOTOPLIC
MOJKHO OTHeCTH K simepHbIM: ‘relationship between friends’ u ‘feelings and behavior
that exist between friends’.

B xoxe ananusa aedununmii noustus «friendship» ObuIn BIACIEHBI IPHU3HAKH,
(buKcUpyeMble HE BO BCEX CJIOBApPSX M KOTOPHIE MOXHO CUMTATh MepUEepUHHBIMHU.
[Mpuznak ‘state of being friends’ 3adukcuposan B SOED, LDCE wu Collins
COBUILD Advanced Learner’s. B SOED u Collins COBUILD Advanced Learner’s
npejCTaBicH npu3Hak ‘association as friends’. Penakum nepudepuitHpIM Npru3HAKOM
cuntaem ‘relationship between two countries in which they help and support’,
npeacrasieHabiii B SOED.

AHanu3 ceMaHTHYeckoro obbema mousTHs «friendshipy mo3BossieT caenath
BBIBOJ, O TOM, YTO SIACPHBIMU Yy3yalbHBIMH mNpu3Hakamu moHsTus «friendshipy

seistores ‘relationship between friends’ u ‘feelings and behavior that exist between
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friends’; mepudepmitneimu — ‘state of being friends’, ‘association as friends’ wu
‘relationship between two countries in which they help and support’.

3.1.1.9.2 B anrnuiickux myxckux JIM co 3HaueHnem ‘npy:xba’ B MOJHOW Mepa
peanu3yercs AAepHbIA y3yalbHbIM MPU3HAK ‘B3aMMOOTHOLUEHUS MEXIY APY3bsMU .
Takum 00pa3oM, cUHMTaeM ILEeIecoO0pa3HbIM aHAIM3UPOBATH IEJIOCTHOE TMOHSITHE
JIPYXKOBbl B MyCKUX UMEHAX, MPEJICTABIIEHHOE B TAKUX MY>KCKUX aHTPOTIOHUMAX, KaK
Amias (ot mat. amicus ‘apyr’), Gladwin (ot ap.-anri. gled ‘spxuii, Bermaronuiics’ u
wine ‘mpyr’),

AHanu3 anrmmiickux Myxckux JIM co 3HaueHuem ‘apyxk0a’ mokaszai, uTo B
anrnos3blyHOM OKM  ocHOBa MOTHBUPOBAHHOCTU TOHATHS JIPY>KOBI JIEKHUT B
BEPHOCTH HJIESIM, YEJIOBEKY, MOTHBE JIOBEPHUS APYT APYTY M B3auMOIIOMOIIU. Takum
obpazom, Myxckue JIM co 3HaueHmeM ‘npyx0a’ yKa3bIBalOT Ha TaKUE YEPTHI,
NPUCYIIUE aHTJIMHCKOMY My)kuuHe o umenn Amias, wim Philip, wmu Edwin u ap.,
KaK BEPHOCTb, UYYBCTBO JPYXObl, YECTHOCTb IEpea COOOM U OKpPYKAIOIIMMH,
CIIOCOOHOCTB COXPAHSTh CIIOKOMCTBHUE B AYyIIE.

3.1.1.10 ‘JIro6oBB’

Ananu3 ceMaHTUKU aHTAUCKUX JIM mO3BONMI yCTAHOBUTH, YTO B 12 My»KCKHX
aHTPOMOHUMAX (PUKCUPYETCs 3HaueHue ‘Jo00BhL’, yTO cocTaBisieT 3,8% oT oliero
KOJIMYECTBA MYKCKMX MMeH. OTMETHM, 4TO BC€ aHanu3upyemsle Myxckue JIM co
3HAUYEHHUEM ‘NI000BBL’ SBJISIOTCS OJIHOCOCTABHBIMHM aHTponoHuMamu. Hampumep,
Cedric (ot xenbTc. car ‘moboBb, Jr00uThH’), David (ot ap.-eBp. dod ‘mroOuMBIL’),
Kenneth (ot rambck. caoin ‘mpekpacHbIii’).

3.1.1.10.1 O cymHOCTH TaKOTO YyBCTBa KaK JIFOOOBb BEAYTCS CIIOPBI YXKe
nonroe Bpems. C oqHON CTOPOHBI, 3TO B3auMHas 3a00Ta, yBaXeHHE, C IPYrOi, 3TO
3aMHTEPECOBAHHOCTh B JApPYroM uesioBeke. Takxke J00O0Bb AacCOLMUPYETCS C
MPUBSI3aHHOCTHIO, TPUBBIYKOM, BIICUCHUEM.

KonnuecTBO M KadecTBO OIpeneieHU MOHSTHUS <JTI0O0OBBY» HE MOAJIAeTCs
€IMHOMY TOJIKOBaHMIO. JJisl yCTaHOBJIEHUSI CEMAHTUYECKOTO 00bemMa MOHITHS JTI0OBU
B aHTJIMICKOM sI3bIK€ OBLIM TPUBJICUEHBl TAKWE ABTOPUTETHBIC CIOBapH, Kak |he

Shorter Oxford English Dictionary [290], Cambridge Learner’s Dictionary [275] u
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Longman Dictionary of Contemporary English [282]. HauGosbmee kojmuecTBoO
3HaueHui moHsaTus «love» npencrasieno B SOED [290] — 10 3naveHwid:

1. That state of feeling with regard to a person which manifests itself in concern
for the person’s welfare, pleasure in his or her presence, and often also desire for his
or her approval; deep affection, strong emotional attachment. (Foll. by of, for,
to, towards. b An instance of affection (now rare). Formerly also, an act of kindness.
c Affectionate greetings (freg. as a closing formula in letters);

2. In Christian use: the benevolence and affection of God; the affectionate
devotion due to God; regard and consideration prompted by a sense of a common
relationship to God,

3. Strong predilection, liking, or fondness for, or devotion to something. Foll. by
of, for, (arch.) to;

4. That feeling of attachment which is based on sexual qualities; sexual passion
combined with liking and concern for the other. b An instance of being in love; in pl.,
amatory relations, love affairs;

5.a (L-.) The personification of sexual affection, usu. masculine and more or
less identified with Eros, Amor, or Cupid of classic mythology. b A cupid; a god of
love; a figure or representation of a god of love;

6. A beloved person; esp. one’s sweetheart. Freq. (with or without possess.) as a
form of intimate or (collog.) friendly address. b An illicit or clandestine lover. ¢ gen.
An object of love; a person who or thing which is loved. d A charming or delightful
person or thing. collog;

7. Amorous sexual activity, sexual intercourse. Now chiefly in make love,
lovemaking;

8. A game of chance;

9. A material worn in mourning; mourning-crape; a border of this;

10. In various games, esp. tennis, squash, etc.: no score, nil, nothing.

B cnosuuke Cambridge Learner’s Dictionary [275] 3adukcupoBano 6 3HaueHwMiA
nousatus «lovey:

1. the feeling of liking someone very much and having romantic or sexual



144

feelings for them;

2.someone who you like very much and have a romantic or sexual
relationship with;

3. the feeling of liking a friend or person in your family very much;

4. something that interests you a lot;

5. (mainly UK) You call someone ‘love’ to show affection or to be friendly;

6. in games such as tennis, a score of zero.

CocraButenu LDCE [282] dukcupyrot 5 3HaueHuid moHATHs «lovey:

1. a strong feeling of caring about someone, especially a member of your family
or a close friend;

2. a strong feeling of liking someone a lot combined with sexual attraction;

3. someone that you feel a strong romantic and sexual attraction to;

4.a) a strong feeling of pleasure and enjoyment that something gives you.
b) something that gives you a lot of pleasure and enjoyment;

5. an expression meaning ‘no points’, used in the game of tennis.

CpaBHEHHE TOJIKOBAaHHH MOHATHSA «lOVE» B pasIUYHBIX CIIOBAPSX MO3BOJISCT
onpenenuTh saepHbie npusHaku: ‘beloved person’, ‘sexual feelings / attraction’,
‘someone who you like very much’, ‘score of zero’.

B xone anammza z[e(bHHI/IuHﬁ noHsaTus «love» ObLIM BBIIEIEHBI IIPU3HAKH,
33(1)I/IKCI/Ip0BaHHBIC HEC BO BCEX CJIOBapsax u KOTOPLIC MOXHO CUuTaThb
nepudepuirinsiMu:  ‘strong feeling of caring about someone’ (SOED u LDCE);
‘friendly address’ (SOED u CLD). Penkumu nepudepuitHbIME PU3HAKAMH TTOHSTHS
«love» moxuo cuutate. B SOED — ‘affectionate greetings’, ‘benevolence and
affection of god’, ‘strong predilection’, ‘instance of being in love’, ‘personification of
sexual affection’, ‘cupid’, ‘charming or delightful person or thing’, ‘amorous sexual
activity’, ‘game of chance’, ‘material worn in mourning’; 8 LDCE — ‘strong feeling
of pleasure and enjoyment that something gives you’, ‘something that gives you a lot
of pleasure and enjoyment’; 8 CLD — ‘feeling of liking a friend or person in your

family’, ‘something that interests you a lot’.
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AHaM3 ceMaHTUYEeCKOro o0beMa MOHATHs «|0Vey» TO3BOJISIeT cienaTh BhIBOA O
TOM, YTO SACPHBIMHU y3yalbHBIMH TpU3HaKamMu noHsTus «love» seusrores ‘beloved
person’, ‘sexual feelings / attraction’, ‘score of zero’; nepudepuiinpiMu — ‘Strong
feeling of caring about someone’ u “friendly address’.

3.1.1.10.2. B myxckux JIM co 3HaueHHeM ‘IM000Bb’ YACTHYHO PEATH3YIOTCS
sjaepHble y3yanbHble mpusHaku ‘beloved person’ u ‘sexual feelings / attraction’.
Takum oOpa3zoMm, B XOJe aHaldM3a HCCIEAYEeMOro KOpITyca BBIACHSIOTCA TaKHe
CEMaHTHYECKHWE TMPHU3HAKH, KaKk  ‘JTIOOMMBIA  YelmoBeK' W ‘CeKCyaJbHOE
BicueHue’ (cM. Tabm. 3.7).

Tabnuya 3.7
CemaHTHYeCKas XapaKTepucTHKA MYKCKUX JIU co 3HavyeHneM ‘11000Bb’

B aAHIJINICKOM sI3bIKe

Ne CemanTH4ecKkui Kox- |
) IIpumepsbI
n/n NPU3HAK BO
1. | JlroOuMBIii 4enoBek 7 58 | Erasmus (ap.-rp. erasmios ‘Bo3iro0IeHHbI ),
Cedric (kenptc. car ‘ar000Bb, TOOUTE”)
2. | CekcyanpHOE BII€YCHHE 5 42 | Eden (mp.-eBp. eden  ‘ymoBosbcTBHE’),

Sharman  (ap.-rp.  tharma  ‘Boctopr,
HaCIaKICHHE)

Bcezo 12 100

Ananu3 myxckux JIM co 3HaueHueM ‘no00BBH’ MOKa3all, 4TO B OOJIBIIMHCTBE
MY>KCKUX UMEH pealn3yeTcs CEMaHTUYECKUM Mpu3HaK ‘arooumelil yenosek’ (7 UC;
58%). Cpenu HUX Takue MMeHa, kak Erasmus (ot mp.-rp. erasmios ‘iaroOumbiii’),
David (ot ap.-eBp. dod ‘moOumbIii’).

B anrnuiickux myxckux JIU co 3nHaueHueM ‘nmo00Bb’ Takke OOBEKTUBUPYETCS
CEMaHTHYCCKUI TMPHU3HAK ‘CeKcyanbHoe BieucHue’, €.g. Kenneth (ot raasck. caoin
‘KpacuBbI#, puBIcKaTeabHbIN ), Eden (ot mp.-eBp. eden ‘yaoBonbcTBHE’).

AHanu3 aHrmickux Myxckux JIM co 3HadueHweMm ‘no0O0BB’ MMOKa3ad, 4TO B
anrnos3biaHo OKM nonsTHE 11000BHh MOTHBHPOBAHO, MPEXK/IC BCETO, OTHOIICHUEM
K JpYyromMy YeJOBEKYy, BBIPQKEHHOM B BHJIE€ UyBCTBa JIOOBU WU CEKCYyalbHBIM
BJIEUEHUEM MEXKAY JoapMU. TakuM o0pa3oM, myxckue JIN co 3HaueHnem ‘nmo0OoBb’

MOKa3bIBAIOT HEKOTOPHIE YEPThl AHTJIMHCKOTO MYXUYMHBI IO MMEHW Sharman, wim
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Kenneth, i Cedric u np., — 3TO KpacuBBIN TPUBJICKATEIbHBIN (PU3HMUECKU FOHOIIA,
K KOTOPOMY KEHCKHI1 IOJ UCIIBITHIBAET 0CO00E YyBCTBO.

3.1.2 DTumosiornyeckue 0CO0EHHOCTH MYKCKUX JUYHBIX HMEH

AHanu3 aHrMicKkuX MyXckux JIM mo MX MpOMCXOXACHUIO MPOU3BOJIMIICSA HA
marepuane 1011 anTpononumoB. B maHHBIA MaTepual BKIIOYEHBI IIOJIHBIC,
COYpEIICHHbIE W THUIOKOPUCTUYECKHE (POPMBI MYKCKHUX HMMEH I MOJyYeHUS
JIOCTOBEPHBIX CBEJICHUM.

PesynbTaThl aHaim3a (CM. TpuiIokeHue B) CBHUACTEIBCTBYIOT O 3HAYUTEIILHOM
IIPEBATMPOBAHUH UMEH T'€PMaHCKOMN s13b1K0BOM rpynisl (464 UC; 45,9%), B KOTOpyIO
BXOJAT NPEBHEAHTVIMMCKUM, HOPMAHJACKUH, TaTCKUM A3bIKK. K MMEHaM repmMaHCcKoro
npoucxoxkaeHus npuHamgaexkatr William (< repm. wil “xenmanme’ u  helm
‘3amura, uieM’), Albert (< repm. adal ‘OGmaropomuenii’ m beraht ‘spxumii’), Wynne
(< ap.-anrn. wine ‘apyr’), Anselm (< repman. ans ‘bor’ m helm ‘mutem’), Rhett
(< matc. raet ‘coBernuk’), Kemp (< cp.-anri. kempe ‘mobenuTesns, BOUH’).

[lepudepuiinpie rpynnbl COCTABIAOT aHTIUNCKHE Mykckue JIW, Bocxoasmmue K
pomanckoit (169 UC; 16,7%) u adpasutickoii (158 UC; 15,6%) sS3bIKOBBIM TpyIIIIaM.
K HUM OTHOCSTCS Takue UMEHa, KakK:

1. Pomanckas rpynma, €.g. Mortimer (< cr.-pp. morte mer ‘criokoiinas Boja’),
Calvin (< cr.-¢pp. chauve ‘nmeichrii’), Horace (< mar. hora ‘Bpems, cezon’), Gaylord
(< ct.-¢p. gaillard ‘BooxymieBnenHsrIit’);

2. Appaswmiickas rpymma, €.g. Omar (< apabc. Umr “xkuswp’), Hannibal
(< cemurc. hann ‘rpamus’ u ba1 ‘mopa, macrep’), Michael (< ap.-esp. Mikha €l ‘kto
MOKeT cpaBHHThHCS ¢ borom?’), Eden (< ap.-eBp. eden ‘ymoBoibCcTBHE’).

HexoTtopoe konudectBo Mykckux JIM mpunamnexur k rpedeckou (106 UC;
10,5%) u xensrekoii (102 UC; 10,1%) s3p1K0BBIM Ipynniam, HapuMep:

1. I'peyeckast rpymma, €.g. Homer (< ap.-tp. homeros ‘mpuior’), Eustace
(< mp.-rp. eu + stachys ‘mopoponnsiii’), Cyril (< ap.-rp. koprog ‘nmopa’);

2. Kenbrekas rpymma, e.g. Aodh (< mmsck. A4ed ‘oroms’), Kenneth

(< ranbek. caoin ‘mpekpacHsiii’), Dylan (< kensT. dy ‘6ombroii’ u llanw ‘motok’).
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B xone ananmza 3aMKCHUpPOBAHBI €IUHUYHBIC TPUMEPHI AaHTJIUACKUX MY>KCKHUX
JIN, xoTophie COCTABISIOT HHAOApUMCKYIO si3bikoByto Tpymmy (3 UC; 0,3%) u
rpynny «pyrue» (12 UC; 1,2%). OHM BOCXOAST K 3TPYCCKOMY, MEPCUIACKOMY, a
TakKe K AMOHCKoMY si3bikaM. Hanpumep, Inigo (< atpycck. ignis ‘orons’), Mordecai
(< mepcua. amar + ud ‘ciryra 6ora Mapayka, cosrma’), Sachie (< sm. sachi ‘cuactoe,
ynaya’ U € ‘PUBUJICTHUS).

Pe3ynprarel  aHamM3a  OPOUCXOXKACHUS  aHMIUKWCKUX — Myxckux  JIU
CBUJIETEIBCTBYIOT O TOM, YTO B HMX COCTaBe MpeoOsaJaloT MMEHAa TepPMaHCKOIro
npoucxoxaeHus. JlaHapId (akT yKa3pIBaeT Ha OOMBIIYIO POJb MYXXYUHBI B KHU3HU
aHTJIOA3BIYHOTO COOOIIECTBA, KaK X0351MHA, BOWHA, 3alIUTHUKA, & TAKXKE 3aBOCBATEIIS.
Taxke 3HAYUTENBHOE KOJIWYECTBO MYXCKux JIM mpoucxoasT W3 JAaTHHCKOTO,
TPEBHEEBPEHCKOTO M TPEUYECKOTO SI3BIKOB, MOCPEACTBOM KOTOPHIX HA TEPPUTOPHH
bpuTanckux OCTpOBOB NpPOHHWKIIA XpUCTHUAHCKas penurus. KenbTckue U rajbcKue
MMEHAa MOXHO CUMUTAaThb KOPEHHBIMU AHTPOIIOHMMAMU BBHUJY COOTBETCTBUS HX
CTPYKTYPHOTO MPECTaBICHUS APCBHUM 3aITACAM HA JTAHHBIX S3BbIKaX.

3.1.3 CinoBooOpa3oBaTe/ibHbII NOTEHINAT MYKCKHUX JIUYHBIX HMEH

AHanmM3 OHOMACTUYECKOM JHTEpaTyphl TMOKa3aJ, YTO JOCTATOYHO OOJbIIOe
KOJIMYECTBO pPabOT TMOCBSIIIEHO OIPENEICHUI0 OCOOCHHOCTEH TMPENICTABICHUS U
OIMCaHMs CII0BOOOpazoBaresbHoOro noreHnuana JIM. B padorax JI. M. I'oromoBoii [47],
IO. A. T'ypckoit [54], E.C. CeicoeBoit [184] BHHMMaHWE YAEISCTCS HCCIICIOBAHUIO
u3ydeHuro ocooeHnocreit JIM B pasubix s3bikax. B nccnenosanusx JI. B. Keposoii [79],
A.H. Ceoprok  [169], H.B.VYcoBoit [188] ommcan ci1oBo0Opa3oBaTEIbHbIMN
noreHumain JIN.

B mpennaraemoii pabote paccMOTpeHHE CIIOBOOOPA30BATEIHLHOTO IMOTEHITMAIA
JIN npencraBnsieT co0Oi MHTEpPEC C TOYKM 3pPEHUSl peaju3allid B aHTPONOHUMAX
reHaepHoro mnpu3Haka. Kaxmas rpynma aHaTpONOHMMOB MPEANOJaraer ocoObie
crocoObl  00pa3oBaHMS PA3IUYHBIX HWMEHHBIX (OpPM, UTO pPaACKpPHIBAET WX
WHIUBUIyaIbHBIE ~ COIMO- M JIMTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKHE  OCOOCHHOCTH.

HCCJ’IGI{OB&HI/IC OCHOBBIBACTCA HA aHAJINM3C MHCTPYMCHTOB IJIAA CO3AaHUS JCPHUBATOB
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aHTIMHACKIX MYyKCckuX JIM kak 0COOBIX €IWHUII, BRIPAKAIONUX B3aUMOOTHOIICHUS U
YKa3bIBAIOIINX HA XapaKTEPHBIC YEPTHl MUPOBOCIIPHUSATHUS TOTO WIJIM MHOTO HAPO/Ia.

OO11ee KOJMYECTBO aHTPOIIOHUMOB BKJIFOUaeT moJiHbie (hopmbl (Arnold, Robert,
Michael), a Taxxe cokpamiennbie (Arn, Rob, Mike) u rumoxopuctryeckue (Arnie,
Robby, Micky) dopmer JIW (cm. tabu. 3.8).

Tabnuya 3.8
DopMbI MYKCKHX JTUYHBIX MMEH
Ne ®opma JIU Koa- | % Ipumepsl
n/n BO
1. | [onnas 764 | 75,6 | William, Frances, Edward, David, Nicholas,
Arnold, Robert, Michael, Ernest
2. | CokparnieHHas 148 | 14,6 | Will, Frank, Ed, Dave, Nick, Arn, Rob, Mike, Ern

3. | I'unokopuctuueckas | 99 9,8 | Willy (Will-y), Frankie (Frank-ie), Eddy (Ed(d)-y),
Davy (Dav-y), Nicky (Nick-y), Arnie (Arn-ie),
Robby (Rob(b)-y), Mickey (Mick-ey), Ernie (Ern-ie)

Bcezo | 1011 | 100

AHaim3 myxkckux JIM B aHIIIMHCKOM aHTPONOHMMHYECKOM KapTHHE MUpa
MOKa3aJl, YTO MOJABJAONIEEe OONBIIMHCTBO €IWHUI] COCTaBIIIIOT MOJIHBIE (HOPMBI
(764 UC; 75,6%), e. g. Charles, Richard, Alexander, Algernon. Hexkoropoe
KonmyecTBo Myxckux JIM mpencraBineno B cokpamieHHoit (148 UC; 14,6%) u
yMeHbIIUTENNbHO-TackaTenpHolt (99 MUC; 9,8%) dopmax. Ormerum, dTO
cokpamieHubie  (popmbl  JIM oOpa3oBaHbl yCEYeHHMEM OCHOBBI AHTPOIOHUMA,
nanpumep, Clem (< Clemence), Gus (< Augustus), Phil (< Phillip). Uro kacaercs
TUMIOKOPUCTUYECKUX €JIMHUII, JaHHbIe BapuaHThl Myxkckux JIM cdopmupoBansl
MyTEM YCEUEHMsI TIOJIHOTO AaHTPOTNIOHMMA U JOOABJICHHS THIOKOPUCTUYECKOTO
cybdukca -y/-ie. K aHTpomoHMMaM JaHHOH TpyIbel NpHHAIEKAT Johnny
(John < John(n)-y), Danny (Daniel < Dan(n)-y), Freddy (Frederick < Fred(d)-y).
CokpallleHHbIE ¥ TUINOKOPUCTUYECKHME HMEHa, OOBIYHO, YMOTPEOsSIOTCS B
MOBCEIHEBHOM HEO(PUIIMAIbHOM OOLIEHUH: B KPYTY CEMbH, Jpy3eH, OIU3KHX
3HaKOMbIX. OTMEYEHBI Clly4au, KOTJa IMOJUTHYECKHUE MESITEIM HCMOJIb3YIOT TaKue
dbopMbl € UEIBI0 MPUBICUEHHUS DJIEKTOpaTa, [UJIsi yCTaHOBJIEHHS  Ooliee
JIOBEPHUTEIILHBIX OTHOIIEHUHW W O00OCHOBAaThCA B Ooyiee OJM3KONW K MBIIUICHUIO

0OBIYHOrO uejoBeka MeHTanbHOCTH. Tak, 42-ii mpesument CIHA, nemoxpar Bill
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Clinton (ypoxa. William Jefferson «Bill» Clinton) wucmonb3oBan cokpamieHHBINA
BApUMAHT MMEHHU ]ISl MPUBJIEYECHHS JIEKTOpaTa BO BpeMs BbIOOPOB Ha JOJHKHOCTU
ryoepHatopa u npesugeHta CIIIA wu mnocie B mepuoa  OopUIMAIBHBIX
rOCYJIapCTBEHHBIX MeponpuATUi. Takke aMepUKaHCKUU aKTep, KUHOPEKHUCCEP
Johnny Depp (ypoxa. John Christopher «Johnny» Depp Il) u3Becten B Oosblieii
CTENCHU IOJ] THIIOKOPUCTHYECKON (opMoil ero mMeHu Johnny, 4ro, BEpOsITHO, H
OOBSICHSIET MMOMYJSIPHOCTh aKTEPa CPEIn IMUPOKUX MaCC.

BelmieckazaHHOE MO3BOJIIET TOBOPUTH O TOM, 4YTO COKpAUICHHBIE H
runokopuctuyeckue ¢opmbl JIM Bce wyamie BKIIOYAIOTCA B AHIIOA3BIYHBIN
AHTPOITOHUMHUKOH KaK CaMOCTOATENIbHbIE €IMHMIIbI. Pa3sHooOpa3ue popM MyKCKHX
JIX cBUAETENBCTBYET HE TOJIBKO O BBICOKOM YpPOBHE CJIOBOOOPa30BATENILHOTO
IIOTEHIMAJIa aHTJIMMCKUX aHTPOIIOHMMOB, HO M O €r0 3HAYUTEIbHOM BIMSHHM Ha
OOIIECTBEHHO-TIOJIUTUYECKYIO )KU3Hb aHIJI0-aMEPUKAHCKOTO perroHa. CokpallieHHbIe
(GOopMbl UMEH JJAKOHUYHBI, HO HAIOJHEHbI TTIyOOKUM CMBICIIOM, YTO MO3BOJSET UM
3aKpEIUIATBCS B PA3IMYHBIX S3BIKAX M MPOAOJDKATH CBOE «CYIIECTBOBAHHUE)» Ha

MNPOTAKCHHUN AJIUTCIIBHOI'O BPCMCHU.

3.2 /KeHckue JUYHbIe MMEHA B SI3bIKOBOH KApTHHE MHMPAa AHIJIOSI3BIYHOIO
coo0mecTBa

Marepuanom wuccinenoBaHus NOCHyxuid 878 monHbIX kKeHckux  JIU,
O0TOOPaHHBIX U3 AaBTOPUTETHBIX CIIOBapel aHTIIMHCKUX JTUYHBIX uMeH: «A Dictionary
of First Names» mnonx penakumeir I1. Xonkca u @. Xomkec [280] m «CnoBaps
aHTJIMIACKUX JIMYHBIX MMEH» moj penaknuerd A. V. Peidakuna [266]. beumm
uccienoBanbl moiaHbie hopmel JIM, BBUIY TOTO, YTO CEMaHTHKA TUTIOKOPUCTHIECKUX
UMEH YCJIOKHCHA HAJIMYMEM JIACKATEIIBHOTO KOMITOHCHTA, a 3HAYCHHUE COKPAICHHBIX
(GhopM UMEH pacKphIBACTCS B HEIOCTATOYHOM Mepe.

3.2.1 Oco0eHHOCTH 3HAYEeHHs] AHIVIMHCKHX JKEHCKHX JHYHBIX HMMeEH
C Pa3HBIMH 3HAYEHUAMH

AHanu3 aHrMiickux xeHckux JIM mo3BonMa BBIIEIUTH PSSl CEMAHTUYECKHUX

NPU3HAKOB, KOTOPBIC PEAM3YIOTCS B )KEHCKUX aHTPOMOHMMAX (CM. mpuiioxkeHue [).
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HUccnenoBanne cemaHTUKH >keHCKuX JIM cBHUOETENBCTBYET O pPa3HOIUIAHOBOCTH
3HQUEHUH ¢ poJIe, KOTOPHIMM HAJENAIOTCA KEHIIMHBl HMCIOKOH BEKOB.
MHOroBEKOBOW OIBIT U UCTOPUS AHIJIMICKOTO HAPOJA TAKKH HAXOIAT OTPAKECHUE B
3HaueHwusx JIN.

HccnenoBanre CEMaHTUKU aHIVIMMUCKUX *eHCKuX JIM mo3BONMMIO yCTaHOBHTS,
YTO 3HAYEHHUs ‘KpacoTra’, ‘00XKeCTBO’ U ‘MYKECTBO' (PUKCHPYIOTCS B JOCTATOYHO
OOJIBIIIOM KOJIMYECTBE JKCHCKMX AHTPONOHUMOB. 3HAYEHUS ‘HEBUHHOCTH U
‘BenuuMe’ SIBISIOTCA Mepu(epuiHbIMU U YKa3bIBAIOT HA OJIArOPOACTBO M YHUCTOTY
IyIId W MBbICIEH XEHIIMHb. B anrmmiickux »xkeHckux JIM Takke omnpeneneHo
3HaueHUEe ‘NM000Bb’. 3HAYEHHUE ‘MPOUCXOXKJECHHE YKA3bIBA€T HA NMPHUHAIJIEHKHOCTD
KEHIIMHBI K KaKOW-THO0 TEeppUTOpUU WU CBs3b ¢ Heil. ['pynmel skenckux JIM co
3HAQYEHUSAMH ‘COCTOSIHME M ‘BHEIIHOCTH PACKPBIBAIOT BHEIIHIOI M BHYTPEHHIOKO
COCTaBIISIIOIINE, KOTOPbIE OTPAKAIOTCS HA KAYECTBAX AYIIHA U BHEIIHOCTH YEJIOBEKA.
3HayeHue ‘poJcTBO’ B #eHCKUX JIM cBUAETENBCTBYET O 3HAYUMOW POJIM KEHILUHBI,
3aKpeIIeHHOM B OOIIECTBE, KaK MPOJOKUTEIBHUIIBI POJa M 4YeJTIOBEKa, KOTOPBIi
MOJJICP)KUBAET 0JIarOCOCTOSIHUE CeMbH. Takke B HEKOTOpbIX keHckux JIU
3a()MKCUPOBAHO 3HAYCHUE ‘TIOTOJIHBIC YCJIOBHUS , KOTOPHIC YKa3bIBAIOT HA CXOXKHUE
M3MEHYUBbBIC YEPTHI MOTO/Ibl U HACTPOEHUS U XapaKTepa KECHILUHBI.

3.2.1.1 ‘Kpacora’

HUccnenoBanne cemMaHTHKA aHMHCKUX JIM mo3Bonmio ycTaHOBUTBH, 4YTO
3HaueHHuEe ‘KpacoTa’ (UKCUPYETCS TOJIBKO B JKEHCKHMX HMEHax. AHalIW3 Kopryca
UCCJIEIOBAHMS TIOKa3aJl, 4YTO JOCTAaTOYHO OOJIbIIOE KOJU4ecTBO keHckux JIN
BBIPAKAIOT KpacoTy. 3HaUeHHE ‘KpacoTa’ 3aMKCUPOBAHO B CEMaHTUKE 154 jKeHCKUX
aHTPOIIOHUMOB, 4TO cocTaBisieT 17,5% ot obmero koaumvecTBa »xeHckux JI.

OtmeTuM, 4TO aOCONIOTHOE OOJBIIMHCTBO AaHAIM3UPyeMbIX KeHckux JIN
sBistroTcst omHococTaBHbIME (137 UC; 89%), B TO BpeMs Kak JBYCOCTaBHBIC KEHCKHE
JIN nacuuteiBatoT 17 equnun (11%). Hanpumep, onHococtaBHbIMU keHCKuMH JIN
sBistores Bonita (or gar. bonus ‘xopommii’), Daisy (ot np.-anri deegeseage

‘mHeBHOM Tya3 (Maprapurtka)’), Opal (ot canckp. upala ‘aparomeHHOCTB’).
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K nBycoctaBubiM mpuHamiexar Marigold (ot erummerck. mMry  ‘IroOMMBIN’
u anri. gold ‘3omoto’), Isidora (ot erumerck. ist ‘Tpon’ u ap.-rp. doron ‘map’).
3.2.1.1.1 luTtepec K ONMHCAHUIO KPacCOThl 3apOJUJICS B aHTUYHOCTH, KOTJIa
¢unocopamu ObUTM TPEANPUHATHI MEPBBIE MOMBITKM OCMBICICHHUS MPEKPACHOTO.
Torz:a TCPMHUHLBI «IIPCKPACHOCH n «KpacoTa» HC pasrpaHu4uBaJINChb u
HUCIIOJIB30BaJIUCh KaK CHHOHHMBI. HCCMOTpH Ha 3TO, IOHATHC KpPACOThI YaIllic
HUCITOJIBb30BAJIOCH HAJIA 0003HaYEeHU COBCPHICHCTBA MHpa U €ro COCTABJIAIOIMINX, B TO
BpeMsl KaK «IIPEKpacHOe» SBIISIIOCHh OOIEH OIEHOYHOM Kareropueil. B pasHbie
BpE€MCHA OCYIICCTBIIAJIUCH ITOIBITKH BBIACIHUTL U OIIMCATh KAHOHBI KPACOTHI. CpCI[I/I
OCHOBHBIX TOJIOKEHUN HaWOOJIEE YAaCTO BCTPEUYAIUCh TAKUE XaPAKTEPUCTHKHU, Kak
rapMOHUS, COBEPIIIEHCTBO, MEpa/COpa3MEPHOCTb, MOPSIOK, CHMMETPHS, TTPOIIOPIIHS,
YHCIIO, PUTM, a TaKXke OJIeCK, CHSHHE, CBET, IBET, My3bIKaJIbHOE co3Byuwre [113].

KoimmuecTBO M KauecTBO pe(bepeHuHI?I HC IIOAHdaCTCA CANMHOMY OIIMCAHHIO, YTO
IMOATBCPIKAACTCA CJIIOKHOCTBIO (bOpMYJ'II/IpOBKI/I CAUHOI'O OIIpCACIICHUI,
COOTBCTCTBYIOLICTO IPHUHIHIIAM KaK C€CTCCTBCHHBIX, TOYHBIX, TaAK U I'YMaHUTAPHBIX
HayK. J[71s yCTaHOBIEHUSI CEMAaHTHYECKOTO 00bheMa MOHSTHS KPACOThI B aHTJIMICKOM
s3bIKe OBUTM TIPUBJICUCHBI TaKHE aBTOPUTETHBIC CiioBapu, kak The Shorter Oxford
English Dictionary [290], Oxford Advanced Learner’s Dictionary [285] u Longman
Dictionary of Contemporary English [282]. HauGombiiiee KOMMYECTBO 3HAYCHUI
nonstus «beauty» npencrasneno 8 SOED [290] — 5 3HaueHwmii:

1. That quality or combination of qualities which delights the senses or mental
faculties; esp. that combination of shape, colour, and proportion which is pleasing
to the eye;

2. A Dbeautiful feature, a charm, an embellishment; a particular point giving
pleasure or satisfaction;

3. A beautiful person, esp. a beautiful woman;

4. A beautiful thing; a particularly good specimen of something;

5. Particle Physics. A quark flavour associated with a charge of — 1/3. Also
called bottom. (Symbol b.).

B OALD [285] 3adukcupoBano 4 3HaueHus nousatus «beautyy:
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1. the quality of giving pleasure to the senses or to the mind;

2. a person or thing that is beautiful;

3. an excellent example of its type;

4. an attractive feature.

CocraButenu LDCE [282] dukcupyroT Takxke 4 3HaueHus MOHITUS «beautyy:

1. a quality that people, places, or things have that makes them very attractive to
look at her beauty and grace an area of outstanding;

2. a woman who is very beautiful;

3. a quality that something such as a poem, song, emotion etc. has that gives you
pleasure or joy;

4. spoken a very good, large etc example of something.

CpaBHEHHE TOJIKOBaHHMI TOHATHS «Deauty» TO3BOJIIET OMNPEACIUTh €ro
sZICpHBbIC MPU3HAKH, KOTOpbIe (UKCUPYIOTCS BO BCEX YKa3aHHBIX CIIOBapsx: ‘Smth
that gives pleasure’, ‘attractive feature’, ‘good thing, excellent example / specimen’,
‘beautiful person’.

B xone anammza I[e(bI/IHI/IHI/Iﬁ IIOHATHS «beauty» OBLIM BBIIEIEHEI IIpU3HAKU,
MIPE/ICTABIICHHBIE HE BO BCEX CIOBAPSX U KOTOPHIE MOKHO CUUTATh NEepU(EPUITHBIMH.
IMpusnak ‘quality (combination of qualities) which delights the senses or mental
faculties’ 3adpukcupoBan B8 SOED u OALD wu jmaer momoiHUTENbHBIC CBEACHUSA O
pa3NUYHBIX AaCHEKTaX BOCHPHUATUS KpacoThl (OpraHaMd YYBCTB W MEHTAJIBHO).
[Moustue «beauty» B SOED npezacraBieHo Takke TaKHMHU MpU3HaKaMH, Kak ‘charm,
embellishment” u ‘Particle Physics. A quark flavour associated with a charge of —
1/3°. B LDCE 3apeructpupoBansl npusHaku ‘a quality that people, places, or things
have that makes them very attractive to look at her beauty and grace an area of
outstanding’, ‘a woman who is very beautiful’ u ‘a quality that sth such as a poem,
song, emotion etc. has that gives you pleasure or joy’.

AHaM3 CeMaHTUYECKOTO 00beMa MOHATHS «Deauty» Mmo3BONIAET CeNaTh BHIBOJ O
TOM, YTO SJICPHBIMU Y3yaIbHBIMH MPH3HAKAMH TOHATHUS «beauty» sisttores ‘smth that
gives pleasure’, “attractive feature’, ‘good thing, excellent example/specimen’, ‘beautiful

person’. B TONKOBBIX CIIOBapsX Takxke 3aUKCUPOBaHbI NepudepuitHble MPU3HAKK:
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‘quality (combination of qualities) which delights the senses or mental faculties’,
‘charm, embellishment’, ‘A quark flavour associated with a charge of — 1/3°, ‘a quality
that people, places, or things have that makes them very attractive to look at her beauty
and grace an area of outstanding’, ‘a woman who is very beautiful’ u ‘a quality that sth
such as a poem, song, emotion etc. has that gives you pleasure or joy’.

3.2.1.1.2 Ananuz xenckux JIM co 3HaueHueMm ‘kpacora’ IoKaszaj, 4TO B HHX
peanu3yroTCs SACPHBIC y3yallbHbIE MPU3HAKM ‘KA4eCTBO YEIOBEKA/BEIIH, KOTOPOE
JIOCTABIIIET YIOOBOJIBCTBHE , ‘KpacuBas uepra’. B TO Xe BpeMs [aHHbIE HMEHA
coJiepKaT JOMOJHUTENbHbIE Au(depeHranbHble NpU3HaKU ‘I[BETEHUE’, ‘4yBCTBA’,
‘IparoleHHOCTh’, ‘TOBENIEHHE’, ‘OTHOIICHHE U ‘CIIOCOOHOCTH K My3bIke (CM.
npuioxenue /), 3apuxcupoBaHHbIC B X0/1€ aHATU3a UCCIIEAYEeMOro KopIryca.

Anamm3 cxkeHckux JIM co 3HayeHumeM ‘kpacora’ mMokaszaji, 4To Haubosee
YaCTOTHBIMU SIBJISIFOTCS )KEHCKHE MMEHA C CEMAHTHUYECKUM NIPU3HAKOM ‘IBETEHUE’
(60 MUC; 39%). JlaHHbI TpPU3HAK pealu3yeTcss ¢ TOMOIIbI0  TaKUX
i pepeHIHATbHBIX PU3HAKOB, KaK:

1. ‘I{setok’, e.g. Fleur (ot ¢p. fleur ‘nserox’), Jasmine (ot mepcuac. yasamin
“YKacMHH);

2. ‘Pacuser mpupozs’, €.g. Blossom (ot agp.-anrm. blostm ‘usectn’), Thalia
(ot mp.-rp. thallo ‘uBectn’);

3. ‘Poza’, e.g. Rosalie (ot nart. rose ‘posa’), Rosamund (ot mar. rosa munda
‘qucras po3a’);

4., ‘Ouanka’, e.g. Violet (ot nar. viola ‘¢wmanka’), lole (or nmp.-rp. violeta
‘¢buanka’);

5. ‘@pyxkrel, mioasl’, €.g. Cherry (ot nart. cherry ‘Bumins’), Prunella (ot nar.
pruna ‘ciusa’).

B xenckux JIM co 3HaueHmeM ‘kpacora’ 4acTO HaONIOJACTCS CEMAHTHYECKHUI
npuzHak ‘uyBctBa’ (34 UC; 22,1%), KoOTOpblii peanusyercss MOCPEACTBOM
cneayromux auddepeHanbHbIX MPU3HAKOB:

1. ‘Pamocts’, €.g. Eudora (ot ap.-rp. eudoron ‘xopommii gap’);

2. ‘Kenanue’, e.g. Desiree (ot mar. desideratum “xemanusiii’), Miranda
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(ot mat. mirandus ‘oyapoBaTenbHBIN ).

HccnenoBanue Takxke mokaszano, yto 27 xeHckux JIM co 3Hauennem ‘kpacora’
(17,5%) conep>kaT 4aCTOTHBIA CEMAaHTUYECKUN MPU3HAK ‘IPArOllEHHOCTh , KOTOPHIM
peanu3yercs depes nudpepeHnranibHbIe TPU3HAKA:

1. ‘/Iparouennocts’, €.g. Lucretia (or mar. lucrum ‘npu6bsuis’), Jewel
(ot cT1.-¢p. joule ‘aparoneHHOCTD’);

2. ‘JlparonieHHblld KameHb’, €.0. Topaz (ot nap.-rp. topazos ‘tomas’), Opal
(ot caHckp. upala ‘ nparoreHHOCTD’);

3. ‘Jlparonennelii marepuan’, €.g. Silver (ot ap.-anrn. seolfor ‘cepetGpo’),
Coralie (ot ap.-rp. korallion ‘xopamr’).

B cemanTtuke xenckux JIM co 3HadueHuem ‘kpacora’ 3aMKCHUpOBaHA peaKas
mupdepenunansrasn cema ‘nosenenue’ (18 UC; 11,7%), koTopas 00bEKTUBUPYETCS C
MOMOIIbIO CEMaHTHUYECKUX MMPU3HAKOB:

1. ‘T'pamust’, e.g. Grace (ot nar. gratia ‘rpamus’);

2. ‘UzsamectBo’, €.g. Malvina (ot rnbck. smooth brow ‘riankas OpoBb
(M3SIIIHOCTB) ).

Hexotopoe kommuectBo xeHCkux JIM co 3HaueHmeM ‘kpacora’ BKIIIOYAET
ceManTuueckul npusHak ‘otHomenue’ (11 UC; 7,1%), koTopas akTyalau3upyeTcs C
OMOIIBI0 T hepeHITHATBHBIX TPU3HAKOB:

1. ‘TTomorp, OJArOCKJIOHHOCTS , €.9. Star (ot ap.-aHri. steorra ‘3pe3na’);

2. ‘Bocxumienwue’, e.g. Eulalia (ot mp.-rp. eulalos ‘ciankoroBopsiimii’).

Haumensbiee konuyectBo sxeHckux JIW co 3nauenuem ‘kpacora’ (4 UC; 2,6%)
COJICP)KUT CEMAHTHYCCKHUN NpPH3HAK ‘CIOCOOHOCTH K My3bike’, Hampumep, Lark
(ot anri. lark “;xaBoponok’), Melody (ot ap.-rp. melos + aeido ‘merts mecHio’).

Ananu3 aHrmickux keHckux JIM co 3HaueHwmeM ‘kpacoTta’ mokaszayl, 4ToO B
anriosizplyHOM OKM  MOTHBallMOHHOW OCHOBOW CEMAHTHKM TOHSTHUS KpPacOThl
SBJIIETCSI aCCOIMAIAA MEXKIY JKEHITMHOW M TBETKOM (po3a, (uanka), MTUIIAMH
(’KaBOpPOHOK), YyBCTBaMHU (pajoCTh, *EJIaHHUE), APArolleHHbIMH MaTepHalaMH U
u3nenusiMa (3071010,  cepeOpo, Tomas). I[lpeacraBuTenn  aHTIOTOBOPSIIETO

COO6H_ICCTB3 BOCXHIIIAIOTCA )KGHH.IPIHOﬁ, €€ TI'pallMO3HOCTBIO KW H3AICCTBOM
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MPUNKUCHIBAIOT € TaJaHT W HEOPAMHAPHBIE MY3bIKalbHBIE CrOCOOHOCTH. [lommmo
OOIIEHAITMOHAIBHBIX ~ XaPaKTEPUCTUK B aHTpOMOHMUMAX aHrimos3prdyHon  OKM
(bUKCUpPYIOTCA TaKXKe 3HAaY€HUs, OOYCJOBJICHHBbIC HAlMOHATBHO-KYJIbTYPHBIMU
OCOOCHHOCTSIMH U MEHTAJIMTETOM HAIlUHM, MPEXKJIE BCEro, 3TO MPEACTABICHUS O
JKEHIIMHE KaK KpPacHuBOM, TAJIAHTIMBOM, HEXKHOM M TPAllMO3HOM YeJoBeKe. Takum
o0pa3oM, >KEHCKHE MMEHa CO 3HAaYe€HHUEM ‘KpacoTa’ MOKa3bIBalOT OCHOBHBIE UEPTHI,
NPHUCYIIHE aHIIMACKON JKeHmuHe 1o wuMenu Grace, wm Rosamund, wmm
Melody u nip., — 3TO HEXHOCTb, YTOHUEHHOCTD, TPALKs, JKCHIIIMHA aCCOIMUPYETCS C
JparolieHHOCThIO, IBETAMHU U NMTUIIAMHU.

3.2.1.2 ‘boxecTBO’

UccnenoBanre cemanTuky aHrmickux JIM mo3Boamio ycTaHOBUTH, YTO
3HauU€HUE ‘00KeCTBO’ (PUKCUPYETCS KAK B MYKCKHUX, TaK U B >keHckux JIW. Ananus
KOpIyca HCCIEAOBaHMUS TOKa3al, 4YTO 3HadeHUe ‘00XKEeCTBO  3a(UKCUPOBAHO B
ceMaHTUKe 125 JKEHCKHUX aHTPOMOHMMAax, 4To cocrtaBiser 14,2% ot oOmero
KOJINYECTBA )KCHCKUX MMEH.

OTmeTuM, 4YTO B KOpIIyCE UCCIIECIOBAHUS HE3HAYUTEIIbHO MPEBATUPYIOT
onHococtaBHble xeHckue JIM (64 UC; 51,2%), B To BpemMsi Kak JBYCOCTABHbIE
HacuuthiBator 61 WC (48,8%). Hanpumep, omHococtaBHbIMH >keHCkumMu JIN
seisitorest Olga (ot ap.-ucnanac. heilagr ‘cesitoit, omapennsiii borom’), Myrtle
(ot ap.-rp. myrtos ‘mupt’), Jessica (ot ap.-eBp. Yiskah ‘cosepuatn’). K
nBycoctaBHbIM JkeHCkUM JIWM otHocsTcs Tiffany (ot mp.-rp. theos ‘Bor’ u phanes
‘nosinenne’), Elizabeth (or mp.-rp. €l ‘bor’ u shava’ ‘kmsarsa’), Godiva
(ot mp.-anri. god ‘bor’ u glefu ‘momapox, map’).

CornacHo mudosoruu u punocodun pesuenn Muauu, B )KEHIIMHE C POXKIACHUS
3aJI0)KeHBI BCE JIydmmne W OO0XKECTBEHHBIC KayecTBa JTUYHOCTU. biaropasymHOCTH
MO3BOJISIET KEHIIMHE MPOTUBOCTOSITh HEBEKECTBEHHOCTH, MOLLJIOCTH M TpydOCTH
oOmecTBa. boxkecTBeHHas  HpUpoJa  JKEHIIMHBI  SIBISIETCS  OCHOBOM €€
TaWHCTBEHHOCTH, YMEHHsSI  OBbITh  OJHOBPEMEHHO  3a0OTJIMBOW,  MSTKOM,

CaMOOTBEPKEHHOH, 11eJICYCTPEMIICHHON U 00s13aTeIbHOM. BoKeCTBEHHOCTh IO CBOEH
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MIPUPOJIE — OTO COBOKYITHOCTh HEKUX aTPHOYTOB, KOTOPBIM, MPEXKIE BCETO, OTHOCATCS
BOJISI, pa3yM U JIO0OBb.

Kenckue JIM co 3HaueHuWeM ‘00XKECTBO  PEANTM3YIOT Y3yallbHbIE NPHU3HAKU
‘yueHue o bore’, ‘penurno3HbIe BepoBaHUA , ‘CBOMCTBO ObITh bokecTBoM’ U ‘OG0T
unu OorwHs’. B TO Ke Bpems J1aHHBIE HMMEHa COJIepXKaT JOMOJHHUTEIbHBIC
nuddepeHnanbHbple  CeMbl  ‘OTOXKIECTBJICHHME C OoxkecTBamMu® W ‘CBATON’
(cm. Tab:. 3.9), 3adurcupoBaHHBIE B XOJI€ aHAIM3a KOPITyCa.

Tabnuya 3.9
CemanTHYecKas xapakTepucTuka ;keHckux JIU co 3navyennem ‘60:xkecTBo’

B AHIJINICKOM sI3bIKe

Ne CemanTH4YeCKH Koa- |
) IIpumepsl
n/n NPU3HAK BO
1. OTOXIECTBIECHHUE C 62 55,2 | Joanna (np.-eBp. Yochanan ‘sIxBe
00KecTBaMH muiocTuBblii’), Godiva (ap.-anrn. god ‘Bor’ u

glefu ‘momapox, map’)

2. Casroi 56 448 | Olga  (ap.-ucmanmc.  heilagr  ‘cBsroid,
omapennsiii borom’), Myrtle (mp.-rp. myrtos
‘MHPT’)

Bcezo | 125 100

Anamu3 xenckux JIM co 3HadueHmem ‘0O0’KeCTBO’ TIIOKa3aa, 4To Hauboliee
YaCTOTHBIMU  SABJISIIOTCA  JkeHckue JIM ¢ ceMaHTMYeCKMM  MPU3HAKOM
‘oroxaecTBiaeHne c¢ OoxectBamu’ (62 UC; 55,2%). [lpumepamu uMeH JaHHOM
rpymisl sBisitorest Tiffany (ot ap.-rp. theos ‘bor’ u phanes ‘nosisinenue’) u Elizabeth
(ot gp.-eBp. &l ‘bor’ u shava’ ‘xnsaTBa’).

B xenckux JIN co 3HauenneM ‘00KECTBO’ TaKKe HAOIIOMACTCS CEMaHTHYECKUI
npusHak ‘csaToi’ (56 VIC; 44,8%), xoTopas peanusyercs B umenax Myrtle (ot ap.-
rp. myrtos ‘mupt’) u Jessica (ot ap.-eBp. Yiskah ‘cozepriats’).

Ananus anrnuickux sxkeHckux JIM co 3HadyeHneM ‘00KeCTBO’ MOKa3all, 4To B
aHTJIOSI3bIYHOM OKM MOTHBAIlMOHHOM OCHOBOM CEMaHTHUKH HOHSATHUSI
O0JKECTBEHHOCTH SIBIISICTCS OTOXKJICCTBIICHHE JKCHIIUHBEI C OO0XKECTBEHHOCTHIO U
TaWHCTBEHHOCTHIO. JKECHIIMHA OJMIIETBOPSET YUCTOTY MBICIH, 3a00Ty M MSTKOCTD.
Ona mnpexacraBisieTcs 3a00TJIMBBIM, HEXHBIM W BOJICBBIM 4YE€JIOBEKOM. Takum

oOpaszom, xeHckue JIM co 3HaueHnem ‘00XKECTBO’ MOKA3bIBAIOT OCHOBHBIE YEPTHI,
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NPHUCYIINE aHTIMICKOW xeHnuHe 1o mMmenn Tiffany, mmu Elizabeth, nmu Jessica u
JIpyTHUe, — 3To 3a00Ta, MATKOCTh, )KCHIIMHA OTOXICCTBIISETCS C OOTHHEH.

3.2.1.3 ‘My:xecTBO’

AHanu3 Kopmyca UCCIEIOBaHHMs TOKa3ald, 4YTO JIOCTATOYHO OOJbIIOE
KoJau4ecTBO JkeHCkux JIM  BbIpakaroT MyKecTBO. 3HAU€HHUE  ‘MYKECTBO’
3a(UKCUPOBAHO B CEeMaHTHKE 122 JKEHCKMX aHTPONMOHMMAaX, 4yTo cocTamiseT 13,9%
OT 00IIIEeT0 KOJWYECTBA aHATU3UPYEMBIX JKCHCKUX UMCH.

OtmeTuM, 4TO OOJIBIIMHCTBO aHATU3UpyeMbIX skeHckux JIN (63,1%) sBastorcs
onnococtaBHbiMU (77 UC), B TO BpeMs Kak JBYCOCTAaBHbIC HACUUTHIBAIOT 45 €IMHUI]
(36,9%). Hanpumep, >xeHckumu JIM rpynmbl OJHOCOCTABHBIX E€IUHUL] SIBISIIOTCS
Valerie (ot nar. valere ‘owiTh cuibHbIM’), Alethea (ot ap.-rp. aletheia ‘npasna’). K
JBYCOCTaBHBIM MpuHaiexar Audrey (ot ap.-aHri. edel ‘3HaTHBIA® W pryd ‘cuma’),
Alexandra (ot ap.-rp. alexo ‘3amumars’ U aner ‘4eaoBek’).

['oBOpsi 0 MyXecTBE HEOOXOJUMO pa3rpaHUYUBAThH TMOHATHUS «MY>KECTBO» H
«MY>KECTBEHHOCTb», KOTOPBIC, HECMOTPS Ha OJIMH KOPE€Hb, HMEIOT aOCOIIOTHO
pa3Hble 3HaueHUsA. MyXECTBEHHOCTh MPOSBISAECTCS B COBOKYIHOCTH MPHU3HAKOB U
npucylia MYXKCKOMY TMojy. B To BpeMss Kak MY»KECTBO paccMaTpUBaeTcs B
dbunocodun M NMCUXOJOTUN KaK KAYECTBO, XapaKTEPU3YIOIIeecs MPOSBICHUEM BOJIU
IIPU TIPEOJIOJICHUN TPEMATCTBUIN KaK BHYTPEHHHX (CTpax, MOPOKH), TaK U BHEITHUX
(umenusi, ¢uzudeckas 00ib). [lodTOMYy MYKECTBO MOXKET OBITh MPUCYIIE Kak
MY>KYMHE, TAK U KCHIINHE.

B xenckux JIM co 3HaueHWEM ‘MYKECTBO’, C OJHON CTOPOHBI, PEATU3YIOTCS
y3yaJjbHbIE NMPU3HAKKU ‘KaueCTBO YeJIOBEKa, KOTOPOE MPOSBIISIETCS MPU CTOJIKHOBEHUU
C OMACHOCTBIO’ M ‘KAYECTBO YEJIOBEKA, KOTOPOE MPOSIBISAETCS B OTCYTCTBHM CTpaxa’.
C npyroii croponsl, B naHHbIX JIM comepxkarcs ceMaHTUYECKUE NMPU3HAKK ‘Chiia’,
‘Bepa’, ‘oTBara’, “ku3HeHHas cuya’ u ‘3ammura’ (cMm. Tabdn. 3.10), 3adukcupoBaHHBIC

B X0JI€ aHaJIN3a KOpITyca.
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Tabauya 3.10
CemMaHTHYeCKasl XapaKTepUCcTUKA KeHcKknX JIM co 3HaYeHHeM ‘MYKeCTBO’

B AaHIJIMHCKOM A3BLIKE

Ne CemanTH4eCKHil Kou- o
Yo IIpumepsl

n/n MPU3HAK BO

1. Cuna 67 54,8 | Valerie (mar. valere ‘6wiTh cuibHbIM’), Audrey
(mp.-anri. edel ‘3HaTHBIN’ U pryd ‘cuna’)

2. OrtBara 18 14,8 | Kimberley (ap.-anria. cyne ‘KopoiieBCKuii® W
burg ‘xpemocts’), Leontine (nar. leo ‘nes)

3. 3arura 14 11,5 | Ramona (repm. ragin ‘coser” um mund
‘3amuTHUK’),  Alexandra  (mp.-rp.  alexo
‘3alMIaTh’ ¥ aner ‘ueioBex’)

4. Bepa 13 10,7 | Alethea (ap.-rp. aletheia ‘npasma’), Clover
(mp.-anri. clafre ‘kiesep’)

5. Kvznennas cuna 10 8,2 | Vivian (mar. vivus “xuBoii’), Patience (ap.-rp.
pati ‘BEIHOCHTH / HCIIBITATH )

Bcezo | 122 100

Ananu3 xeHckux JIWM co 3HadueHHeM ‘My>XeCTBO  TOKa3aj, YTO OOJBUIUHCTBO
cocTaBlsAlOT keHckue JIM ¢ cemanTuueckum mnpusHakoMm ‘cuna’ (67 UC; 54,8%),
KOTOPBIM peanu3yeTcs B Takux HMeHax, kak: Valerie (ot nar. valere ‘ObITh
cwibHbIM’), Audrey (ot ap.-anria. edel ‘3HatHbii’® W pryd ‘cuma’) m Gertrude
(ot repm. ger ‘xombe’ u thrud ‘cuna’).

B xenckux JIM co 3HaueHHeM ‘MyXeCTBO'  Takke 3aUKCHpPOBaH
ceManThueckuii mnpuszHak ‘otBara’ (18 UC; 14,8%), kotopeiii HaOmOgaeTcs B
creayromux xeHckux umenax: Kimberley (ot ap.-anri. cyne ‘xoposeBckuii’ u burg
‘kpeniocts’), Leontine (ot yart. leo ‘nes).

HccnenoBanue Taxkke mokazano, 4yto 14 xeHckux JIM co 3HaueHueMm
‘myxkectBo’ (11,5%) comepxaT CceMaHTHYECKMH TPU3HAK ‘3alUTa’, KOTOPbBIN
peanmsyercs B umeHax Alexandra (ot ap.-rp. alexo ‘zammuinars’ u aner ‘4enoBek’) U
Ramona (ot repm. ragin ‘coBer’ u mund ‘3amuTHUK’).

B cemantuke xenckux JIM co 3Hauenmem ‘MyxecTBO’ 3adHUKCHPOBaH
cemanTuyeckuid npuszHak ‘Bepa’ (13 UC; 10,7%). K umenam paHHOW Tpymmbl
npuHaanexar, Hampumep, Alethea (ot ap.-rp. aletheia ‘mpasma’) um Clover

(ot gp.-auri. clafre ‘kireBep’).
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Haumenbiiee konmuectBo sxkeHckux JIM co 3nHaueHmeM ‘myxkectBo’ (10 UC;
8,2%) comepKUT CEeMaHTUYECKUI MPU3HAK “JKU3HEHHAsI cuijia’, 3a()UKCUPOBAHHBIN B
TaKUX MMeHax, kak Vivian (ot jat. Vivus “xmBoii’) m Patience (ot ap.-rp. pati
‘BBIHOCUTH / HCIIBITATh ).

AHanu3 aHrmiickux xeHckux JIM co 3HaueHueM ‘MyXKecTBO  IOKa3al, 4To B
anrnos3piyHO OKM  MOTHBAIMOHHOW OCHOBOM CEMaHTHKU TOHATHS MY>KECTBO
ABJISIETCA HAJCJICHUE >KCHIIMHBI BHYTPEHHEW W >KM3HEHHBIMU cujiaMu. JKeHIuHa
MPE/ICTABIIACTCS ITAJJOHOM HAAEXKIbl U Bephbl B npapay. OHa 3amuinaer ceds U cBoe
okpyxkenue. K 3HadueHussM uMEH, OOYCJIOBJIEHHBIM HAI[MOHATBHO-KYJIbTYPHBIMHU
OCOOEHHOCTSIMU HallUH, MOKHO OTHECTH MPEACTABJICHHS O KEHIIMHE KaK CUJILHOM U
BOJICBOM 4€JIOBEKE, CIOCOOHOM Ha PEIICHUE CIOKHBIX KU3HEHHBIX CUTyalui. Takum
oOpazoM, xeHckue JIM co 3HaueHMeM ‘My>KEeCTBO  YKa3bIBalOT Ha TaKUE YEpThI,
IPUCYIIKNE aHTJIMKACKON »eHinuHe mo umenu Valerie, wiau Vivian, wim Alexandra u
JIpyrue, — 3TO CWJIbHAsA JIyXOM MY)KECTBEHHAsl KEHIIMHA, KOTOpas COXpaHseT
YKU3HEHHBIE CUJIBI U BEPY.

3.2.1.4 ‘HeBuHHOCTD’

AnHanu3 ceMaHTUKW aHriuickux JIM mo3BOMWSI yCTaHOBUTH, YTO 3HAYCHUE
‘HEBUHHOCTBH  Takke (uxcupyercs B keHckux JIM. Ananus mcciemyeMoro kopyca
MOKa3aJl, YTO 3HAYCHHE ‘HEBMHHOCTH 3adukcupoBaHo B cemaHTuke 110 >keHCKUX
JIN, uto coctaBnsteT 12,5% oT 00111er0 KOIUYEeCTBA )KEHCKUX UMEH.

OtmeTuM, YTO aOCOJOTHOE OOJBIIMHCTBO aHAIM3UPyeMbIX keHckux JIU
apisitorcst ogHococtaBHbiMu (90 WC; 81,8%), B TO BpeMs Kak JABYCOCTaBHBIC
HacuuThiBatoT 20 enuuun (18,2%). Hampumep, k omHococTaBHBIM >keHCkuM JIN
otHocsatcst Salome (ot ap.-ep. shalom ‘mmp’), Nadia (ot cimas. hope ‘Hamexna’),
Angelica (ot mar. angelicus ‘mocnanHuk/aHren’). J[ByCOCTaBHBIMH >KEHCKUMH
umenamu sBisirotest Gwendolen (ot kenbTc. gwen ‘Oenbiid, uncThiii’ u dolen ‘kosbIio,
kpyr’), Evadne (ot ap.-rp. eu ‘xopormii’ 1 adnos ‘cBsATo# ).

B xxenckux JIM co 3HaUeHHEM ‘HEBUHHOCTH  YaCTUYHO PEANM3YETCS Y3yaJIbHBIN

CEMaHTUYECKUH TpHU3HAK ‘ObITh HEBMHOBHBIM . B TO ke BpeMsi B XOJe aHaiu3a
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UCCIIEyEMOTO KOpPIyCa BBIAEIWIN JOMOJHUTENIbHbIE CEMAaHTHUYECKHUE MPHU3HAKU
‘qucToTa’, ‘IYIIeBHOCTH W ‘TIoKoW’ (cM. Tabm. 3.11).
Tabnuya 3.11
CemaHTHYeCKAsl XapaKTepuCcTHKA KeHCKUX JIU co 3HaYeHneM ‘HEBUHHOCTD’

B AaHIJIMHCKOM A3BLIKE

Ne CemanTH4YeCKH Koa- |
Yo IIpumepsl

n/n NPU3HAK BO

1. Yucrora 67 61 | Gwendolen (kempTc. Gwen ‘Oeblii, YMCTHIN ™ |
dolen ‘xombmo, kpyr’), Angelica (nar.
Angelicus ‘mocnanauk / aHren’)

2. [Tokoii 27 24,5 | Salome (ap.-esp. Shalom ‘mup’), Vita (nar.
Vita “xu3Hb’)

3. Jy1iieBHOCTh 16 14,5 | Evadne (ap.-rp. Eu ‘xopommii’ u adnos
‘csiToit’), Lucia (imat. Lux ‘cer’)

Bcezo | 110 100

AHamn3 xeHckux JIM co 3HaueHWeM ‘HEBHUHHOCTH IOKa3all, 4YTO B
OonpmIMHCTBE KeHCkuX JIM peanusyercs CeMaHTHUECKMI NpPU3HAK ‘4HCTOTA’
(67 UIC; 61%), 3aduKcHMpOBaHHBIM B Takux MMeHaX, kak Angelica (ot mar. angelicus
‘nocmannuk / anren’), Phoebe (ot ap.-rp. phoibos ‘spkwuii, yucTsrii’).

B xenckunx JIM co 3HaueHHeM ‘HEBUHHOCTHL HAOJIOHAETCSI CEMAaHTHYECKUU
npusHak ‘mokoi’ (27 UC; 24,5%), korTopelii 3aduKkcMpoBaH B uMeHax Vita
(ot nar. vita “xu3np’), Irene (ot mp.-rp. Eirene ‘mup, mokoit’).

B cemantuke xeHckux JIM co 3HadueHweM ‘HEBHUHHOCTH 3a(UKCHPOBAH
ceMaHTU4eCKui npusHak ‘mymeBHocTs’ (16 UC; 14,5%), koTopbiit 00bEKTUBUPYETCS
B TaKMX MMeHax, kak Lucia (ot nat. lux ‘ceer’), Evadne (ot ap.-rp. eu ‘xopomwuii’ u
adnos ‘cBsroit’).

Ananu3 aHriauickux xeHckux JIM co 3HaueHrneM ‘HEBUHHOCTH I10Ka3all, 4YTo B
anrnos3bidHO OKM 0OCHOBOM MOTHBAIIMM CEMAHTUKU TOHSTHS YUCTOTHI SIBIISCTCS
NYIIEBHOCTh JKEHIUMHBI, HAJEJIEHUE €€ C HEBUHHOCTBIO BO B3IUIAJAaX U HUIEAX.
AHIJI0roBOpsIlEe COOOIIECTBO BOIUIOMIAET B >KEHCKMX HMMEHaxX HJIEU O MHUpE H
OmaropoactBe B HeM. JKEHIIMHA TPEICTABISCTCA Kak YIICBHBIM YEIIOBEK,
BOIUIOIIEHHE a0CONMIOTHOM HEeBUHHOCTU. Takum oOpasoMm, xeHckue JIM co

3HAYEHHEM ‘HEBHHHOCTH IOKa3bIBAIOT HCKOTOPBIC YCPThI, KOTOPBLIC IIPUCYIIU
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aHTIMicKor >keHmuHe 1o mMmeHn Gwendolen, wau Angela, wou Irene u jap., —
ATO AyUIEBHAS TEIJIOTA U YMEHHUE CO3/]aBaTh BOKPYT ceOsl MUP U MOKOIA.

3.2.1.5 ‘Beanumne’

Hccnenopanne ceManTukyn aHrauickux JIM 1mo3Boimiio yCTaHOBHTH, YTO
3HaueHue ‘Bennuue’ QUKCUPYETCs KaK B MY>KCKHUX, TaK U B )KEHCKUX aHTPOIIOHUMAX.
3Hadenue ‘Benuume’ 3auKcUpoBaHo B ceManTuke 106 sxenckux JIU, uro cocrasser
12,1% ot o0miero KoJaudecTBa KCHCKHUX UMEH.

OtmeTuM, 4To OOJBINAsT YacTh aHANM3UPYyeMbIX >KeHckux JIW sBistorcs
onnococtaBHeiMu (61 MC; 57,5%), B TOo BpeMs Kak ABycocTaBHble xkeHckue JIN
HacuuThiBatoT 45 enuuun (42,5%). Hanpumep, oaHococTaBHbIMU xkeHCkumu JIA
seisitorest Olivia (or sat. oliva ‘ommsa’), Joyce (ot Operon. Judac ‘mopna’).
K nBycoctaBubiM oTHOcsTcs Elfleda (ot ap.-amrn. eedel ‘Omaropommsii’ u fled
‘kpacoTta’), Adelaide (ot repmanc. adal ‘6maropoansiii’ u heid ‘Bu, Tum’).

Kenckue JIM co 3HaueHHEM ‘BEIMYME’ PEAIU3YIOT Y3yaJlbHbIE NPHU3HAKU
‘BAXXHOCTH’ M ‘BBICOKOE IOJIOKEHUE . B TO ke BpeMs B X0/€ aHaIu3a UCCIETYEMOrO
KOpIlyCa  BBIICIWIM  JIONIOJHUTEIbHBIE CEMAaHTUYECKUME TMPU3HAKK  ‘ciaBa’,
‘0;aropocTBO’, ‘BacTh’ M ‘mobena’ (cm. tadu. 3.12).

Tabnuya 3.12
CemaHTHYeCKas XapaKTepucTHKA KeHCKuX JIU co 3HavyenneMm ‘Besmnuune’

B AHIJIMHCKOM A3BIKE

Ne CemanTH4eCKH Kox- |
) IIpumepsl
n/n MPU3HAK BO
1. Bbrnaropoactso 48 453 | Olivia (nar. oliva ‘ommBa’), Majella (nar.
magnus ‘senukuii’), Joyce (Operon. Judac
‘mopx’)
2. CrnaBa 31 29,2 | Rowena (repm. hrod ‘cmaBa’ wu wunn
‘pagocts’), Glory (nar. gloria ‘ciaBa’)
3. IToGena 21 19,8 | Nicole (mp.-rp. nike ‘mobema’ + laos ‘mromm’),
Veronica (mp.-rp. phero ‘mpunocutsr’ + nike
‘mobena’)
4. Bracts 6 57 | Ulrike (repmanc. odal ‘macmemme’ wu ric
‘npaButens’), Erica (HopmaH. ei ‘Bcerna,
BeYHBIN’ + riKr ‘mpaBuTens’)
Bcezo | 106 100
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Anamus xenckux JIM co 3HaueHueM ‘Beanume’ MOKa3zaja, 4YTO Haubolee
YAaCTOTHBIM CEMaHTUYECKUM MpPU3HAKOM siBisieTcs: ‘OnaropoactBo’ (48 UC; 45,3%),
KOTOPBIN peanu3yercs B Takux nMeHax, kak Olivia (ot mat. oliva ‘onusa’), Elfleda
(ot ap.-anri. eedel ‘Gmaropoansiii’ u fleed ‘kpacora’).

B xenckux JIM co 3HaueHuneM ‘Bennuue’ 4acTo HAOIIOJAETCS CEMaHTHYECKUI
npusHak ‘cmaBa’ (31 UC; 29,2%), koropslii 3adukcupoBaH B nMeHax Rowena
(ot repm. hrod ‘ciraBa’ m wunn ‘pamocts’), Glory (ot nat. gloria ‘ciaBa’).

HccnenoBanue Takke Mokaszano, 4To 21 >KEHCKUN aHTPONOHHUM CO 3HAYEHHEM
‘Bemmune’  (19,8%) conmepkaT ceMaHTHMYECKMH NpH3HAK ‘modena’, KOTOpbIA
peasmsyercs B antpornonumax Nicola (ot ap.-rp. nike ‘mo6ema’ u laos ‘momu’),
Veronica (ot ap.-rp. phero ‘mpunocuts’ u nike ‘modena’).

B cemantuke xenckux JIM co 3HadueHweMm ‘Benuuue’ Takke 3aUKCHUPOBAH
cemanTudyeckud mpusHak ‘Biracts’ (6 UC; 5,7%), KOoTOphIi OOBEKTUBUPYETCS B
umenax Ulrike (ot repmanc. odal ‘Hacnenue’ u ric ‘mpaButens’), Erica (ot HopMaH.
ei ‘Bcernaa, Beunslid’ u rikr ‘mpaBurens’).

Anamm3 anrnuickux skeHckux JIM co 3HauenmeMm ‘Beinmune’ IOKas3ajl, 4TO B
anrnosizpiluHOM OKM  MOTHBallMOHHOM OCHOBOM CEMAHTHUKHM TIOHATHUS BEIUYUE
SBJISIETCSI ACCOIMAIINS KEHITUHBI ¢ 0JIArOpOJHOCTHIO TIPOUCXOXKICHUS, BETUYHEM €€
nen, Bojed K moOene. AHIJIOTOBOpAINEE COOOIIECTBO HANEISIET >KEHIUHY
OJIaropoJICTBOM, CBSI3BIBACT C HEW MOOEIbI phIIApel, BOMHOB, KOTOPBIC MPHHOCST
cimaBy W BiacTh. B antpomonumax anriosizbraHo OKM 3adukcupoBaHbl Takue
TICUXOJIMHTBUCTUYCCKNC 3HAUYCHHS, KaK TPEJCTABICHUS O KCHIIMHE KaK CHJIIBHOM U
BOJICBOM YEJIOBEKE, KOTOPBIM COBEpIIaeT 0JaropoaHbie MOCTYNKH. TakuMm oOpa3om,
xeHckue JIM co 3HaueHueM ‘Benvure’ TMOKa3bIBAlOT HEKOTOPBIE YEPThl, KOTOpPbHIC
NPUCYIIH aHTJIMHCKOM keHIuHe mo uMenn Louisa, wimm Alice, umu Elfreda u mp., —
ATO CUJIBHBIN JTyX, 0J1aropoICTBO XapakTepa U BOJIA K modeje, ciase.

3.2.1.6 ‘JIwodoBB’

HccnenoBanne cemMaHnTUky aHTIMUCKUX JIM mO3BOJMWIO yCTaHOBUTH 3HAYCHHUE

‘m000Bb’, KOTOPOE OTpaXKaeTcsi MU B IKEHCKHMX HUMEHaX. AHalu3 KopIiryca
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WCCJICIOBaHMs TIOKa3aJl, YTO 3HA4YeHHE ‘II000BH’ 3a(UKCHPOBAHO B CEMAHTHKE
83 sxenckux JIN, uto cocTaBiseT 9,5% 0T 00IIEro KoJaudecTBa )KEHCKUX NMEH.

OTmeTuM, 4YTO B KOpPIYCE HCCIEIOBaHUSA a0CONIOTHOE OOJBIIMHCTBO
weHckux JIM onnococtaBubie (76 UC; 91,6%), B TO BpeMsi Kak JIBYCOCTAaBHBIE
HacuuThiBatoT 7 enunui (8,4%). Hanpumep, onnococraBusiMu JIW siBnsroTcst Mary
(ot erumerc. mry ‘moommeiii’), Charity (ot nat. caritas ‘mezapas iar0608p°), Amabel
(ot mar. Amabilis ‘mo6smmii’). K nBycoctaBHbiM sxeHckuM JIM otHOCsATcs Mabelle
(ot ct.-¢p. ma belle ‘mos npexpacuas’), Madonna (ot nat. my lady ‘most neau’).

B xenckux JIM co 3HaueHueMm ‘NO0OBb’ UYACTHUYHO  PEATU3YIOTCS
CEMaHTHYECKHE TIPU3HAKU ‘JIFOOMMBIN YeIOBEK M ‘CEKCyallbHbIE YyBCTBA/BICUYCHUE .
B 10 e Bpems nannbie JIW copepkaT JOMOTHUTENbHBIE CEMAHTHUYECKUE MPU3HAKU
‘COCTOSIHME BIIFOOJICHHOCTH , ‘ONMCaHuE JIOOBU W ‘BBIpa)KEHHWE YYyBCTBA JIIOOBU’
(cm. Tab:. 3.13), 3adukcupoBaHHbBIC B X0JI€ aHATIN3a KOpITyca.

Tabnuya 3.13

CeManTHYecKasi XapaKTepuCcTUKA keHckuX JIU co 3HayeHueM “11000Bb’

B AaHIJIMHCKOM A3BLIKE

Ne CeMaHTHYeCKHUil Kou- o
) IIpumepsbl
n/n NPU3HAK BO
1. | Omnucauue nr00BU 35 42,2 | Charity (mar. caritas ‘meapas 000Bb’),
Beatrice (mar. beatus ‘OGiarocjaoBeHHBIH,
CYACTJIMBBINA")
2. | CocrosiHne 21 37,3 | Mary (erunerc. mry ‘mobumsbrii’), Amabel
BITFOOJICHHOCTH (;mat. Amabilis mroGsiuii”)
3. | Belpakenue uyBcTBa 17 20,5 | Madonna (nat. my lady ‘most nemu’), Sherry
1r00BU (ppani. cherie ‘moporoit, Musblii’)
Bcezo | 83 100

Anamusz xkenckux JIM co 3HaduenmeM ‘mr000Bb’ MOKas3aj, 4ro Hauboliee
YaCTOTHBIMU SIBIIAIOTCS JKkeHckue JIM ¢ ceMaHTHYeCKMM TPHU3HAKOM ‘OIMCAHHE
oo’ (35 UC; 42,2%). Tlpumepamu wMeH AaHHOW rpymmbl sBisiorces Charity
(ot nart. caritas ‘mempas mo6oBs’), Delite (ot c1.-¢panu. delit ‘ynoBonbcTBHE).

B xenckmx JIM co 3HauenmeMm ‘mo00OBBR’ TakiKe YacTO HaOJIOJAETCS

CEMaHTUYECKUU TIpu3HaK ‘cocrosiuue BmoOneHHoctn’ (21 UC; 37,3%), xoTOpHIit



164

peanmsyetcs B umeHax Mary (ot erunerc. mry ‘imoobumerii’), ldony (ot ap.-ckaun. 10
‘cHOBa’ W UNNA ‘TIOOUTH’).

Hekoropoe xommuectBo xeHckux JIM co 3nauenuem ‘mo6oss’ (17 YC; 20,5%)
COICP’)KUT  CEMAHTUYECKUU  MPU3HAK ‘BRIpOKCHHE  YyBCTBA  JIFOOBU’,
3aukcupoBanublii B uMeHax Madonna (ot mar. my lady ‘most nemu’), Mabelle
(ot ct.-¢p. ma belle ‘mos mpexpachas’).

Anamu3 anrnuickux skeHckux JIM co 3HadeHumem ‘mr000BbH’ IOKa3aj, 4YTO B
agrinosa3eiyHoii OKM  MOTHBAallMOHHOM OCHOBOM CEMAaHTHKU IIOHSATHUSA JIFOOBH
ABJISIETCS aCCOLMALMS SKEHIIMHBI C HEXKHOCTBIO, JIACKOM, TapMOHHYHOCTHIO.
JKenmuHa mpeAcTaBiIseTCs] HEXKHBIM YEJIOBEKOM, KOTOPBIA OJHOBPEMEHHO OTAAET U
NpUHUMAaeT BHUMaHue W 3a00Ty. Takum oOpa3om, >xkeHckue JIM co 3HaueHuem
‘Mr000Bb’ YKa3bIBAIOT HA OCHOBHBIC YEPThI, MPUCYIIUE AHTIMNUCKOW MKEHIIUHE IO
umenn Mary, v Madonna, uiu Lettice u ap., — 3T0 HEKHOCTh, MATKOCTh, 3a00Ta O
JHOOMMOM YeJIOBEKE U 3aMHTEPECOBAHHOCTh B M30paHHUKE.

3.2.1.7 ‘Ilpoucxoxnenue’

HccnenoBanue »KEHCKUX aHMMUMUCKUX JIM MO3BOSMIIO BBIABUTH B UX CEMAHTUKE
3HAYECHUE ‘TIPOUCXOXKAEHUE . AHAIN3 KOPITyca UCCIEAOBAHUS MIOKA3aJl, YTO 3HAYCHUE
‘mpoucxoxienue’ 3apukcupoBaHo B cemaHTuke 54 sxenckux JIM, yto cocraBusier
6,2% OT 00IIer0 KOJIMYECTBA AaHATM3UPYEMBIX aHTJIMUCKUX JKEHCKUX UMEH.

OtmeTuM, 4YTO aOCOJIOTHOE OONBIIMHCTBO AaHAIM3UPyeMbIX KeHckux JIN
aBIAIOTCS ogHococTaBHbIMU (46 UC; 85,2%), B TO BpeMsi Kak JIBYCOCTaBHBIC
weHckue JIM  wacuuteiBator 8 egmnun (14,8%). Kenckumum JIM  rpynimel
OJTHOCOCTaBHBIX enuHull sBisrores Lydia (ot mp.-rp. Ludia ‘Jlugust (permon
I'pennn)’), Romaine (ot nat. Romanus ‘pumisiaun’). K nBycoctaBHbIM xkeHCkuM JIN
npuHaiekat Verona (Ha3Banue ropoja B Mranuu: ot KeabT. Werna ‘onapxa’ u magos
‘mosie’), Sidney (ot ap.-anri. Sid ‘mupokuit’ u eg ‘ocTpoB’).

B xone anamuza ceMaHTHKHM XeHCKuX JIM co 3HaueHHeM ‘MpoucXoxkjeHue’
3a(MKCUPOBAH SACPHBIM y3yaldbHbIN MPU3HAK ‘TPOUCXOXKICHUE YesIOBEeKa’, KOTOPHI
pealin3yeTcs B TaKWMX KEHCKUX UMeHax, kak Sindy (ot ap.-rp. Kynthia “xenmuna u3

Kunda’), Frances (ot nat. Franciscus ‘dpaniryxenka’).
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AHanu3 aHrnuickux xeHckux JIM co 3HaueHueM ‘mpOHCXO0KIEHHUE IO3BOJINI
3aUKCUpPOBATh 3HAYCHHsI, OOYCIIOBJIEHHBIC TE€OrpaUUECKUMU W HAIMOHAILHO-
KyJIbTYPHBIMU OCOOCHHOCTSIMU Hanuu. K HUM OTHOCATCS accouualuy KeHIIUHBI C
HEPOBHOCTAMH peiibepa MECTHOCTH W PA3IMYHBIMU TEPPUTOPHUSIMHU, KOTOPHIC
pacnionioxkeHsl Baanu oT BemukoOputanuu u CIIA. Vicxons u3 BhllIecKa3aHHOTO,
TaKWe )KCHCKUE MMEHA CO 3HaYCHUEM ‘TIPOMCXOXKIeHue’, kak Verona, wim Doris, uiu
Madeleine u np., moka3pIBaIOT CTETIEHb PACTIPOCTPAHEHHOCTH UCKOHHBIX aHTIMHCKIX
€AMHMUI] U IIUPOKYIO Teorpaduio 3aMMCTBOBAHUN UMEH.

3.2.1.8 ‘Cocrosinue’

HUccnenoBanne cemaHTUKy aHrmickux JIM mo3BOMWIIO yCTaHOBUTH, 4UTO B
KEHCKHX AaHTPONMOHMMAaxX Takke (UKCHUPYETCS OIUCAaHUE XapaKTEPUCTHK B
MOBEJICHUM W SMOLMSIX YeJOBeKa. AHaIu3 KOpIyca HCCIEIOBAHMS IOKa3al, 4ToO
3HaueHUE ‘cocTosiHME  3aukcupoBaHO B cemaHTuke 45 xeHckux JIM, uto
coctaBisieT 5,1% oT 00111ero KOJTUYecTBa )KEHCKUX UMEH.

OTMeTHM, 4YTO B KOPIIYC HCCIIEIOBAHMS BXOJST TOJIBKO OJIHOCOCTAaBHbBIC
xenckue JIM. Hampumep, Takue anTtpomonumsl, kak Cecilia (ot nar. caecus
‘cirernioit’), Desdemona (ot ap.-rp. dysdaimon ‘HecuactiuBslid, HeBe3yuuii’), Mahalia
(ot gp.-eBp. chalah ‘cna0srii, 60BEHOI’).

AHanu3 aHriauickux xkeHckux JIM co 3HayeHueM ‘COCTOSHHME  TO3BOJIMI
BBIJICJIUTh B MX CEMAHTUKE TaKUE CEMaHTUYECKHE TMpPHU3HAKU, KaK ‘(PU3HUYECKOe
COCTOSIHUE U ‘IMOIMOHANIbHOE cocTosiHue’ (cM. Tabi. 3.14).

Tabnuya 3.14
CemaHTHYeCKasl XapaKTepucTHKA KeHCKUX JIU co 3HavyeHneM ‘cocTosinue’

B AaHIJIMHCKOM A3BLIKE

Ne CemanTH4YeCKH Koa-
% I[Ipumepsbl
n/n NMPU3HAK BO
1. OMOIMOHATIBHOE 28 62,2 | Mara (ap.-eBp. mara  ‘HECYaCTJIUBBIM,
COCTOSTHUE ropekwuii’), Dolores (nat. dolore ‘nevans’)
2. Du3NUECKOe COCTOSIHUE 17 37,8 | Mahalia  (mp.-eep.  chalah  ‘cna0srii,
6onpHOI’), Cecilia (;rat. caecus ‘crernoii’)
Bcezo | 45 100
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Anamus xenckux JIM co 3HaueHweM ‘cocTOsIHHE IIOKasaja, 4To HauOoliee
YaCTOTHBIMU SBJISIOTCS XKeHCKHE JIN ¢ ceMaHTHYECKUM MPU3HAKOM ‘3MOIMOHAIIBHOE
coctosinue’ (28 UC; 62,2%). [Ipumepamu UMeH NaHHOW Tpymmbl sABJsiFOTCs Sorrel
(oT repmaHCK. SUr ‘kuciblid, HeBe3yuwmii'), Paulene (ot srat. Paulus ‘manenbkwuit’).

B xenckux JIM co 3HaueHWeM ‘cocTosiHME ™ TaKKe 4YacTo HaOromaeTcs
ceMaHTUYeCcKui mpu3Hak ‘pusnueckoe coctosuue’ (17 UC; 37,8%), koTopbIit
peanmzyeTcs B umeHax Maeve (ot ranmsck. Medb ‘orpasiennsiii, 6oapHOM’), Claudia
(ot nar. claudus ‘xpomoii’).

Ananu3 aHTIuMckux KeHckux JIM co 3HaueHuWeM ‘cocTosiHME  ITOKasall, 4To
YKEHILMHA CYUTACTCS MPUUYUHON TOpECTEel UIIM YE€JIOBEKOM, KOTOPKII Hanbosee 4acTo
UCIIBITBIBAECT oropyeHusi. Takum oOpazom, skeHckue JIM co 3HaueHuem ‘cocrosiHue’
YKa3bIBaIOT Ha TAKUE OCHOBHBIC YEPTHI, NPUCYIIUE AHTJIMHCKON KEHITUHE IO UMEHU
Paula, wmu Dolores, unun Emily u np., kak KOHIEHTpamus Ha 3JI000JHEBHBIX
BOIIPOCAaX, HE3HAYUTEIbHBIX OTPULATEIBbHBIX MOMEHTAX, YPE3MEPHOE BHUMAHUE K
MeJio4yaM U, Kak CJIeJICTBHE, SMOIMOHATILHOE U (DU3NUYECKOE HE3TOPOBhE.

3.2.1.9 ‘BHemiHocTh’

HUccnenoBaHnue ceMaHTHMKH aHTIIMUCKHUX JKeHCKUX JIM 103BOJIMIIO BBISIBUTH
3HAQYEHUE ‘BHEIIHOCTH . AHalM3 KOpIyca MCCIEAOBaHUS IOKa3ald, YTO 3HAYCHUE
‘BHEITHOCTH  3adukcupoBaHo B 45 xeHckux JIU, uto cocrasmser 5,1% ot obmiero
KOJIMYECTBA aHATM3UPYEMBIX JKEHCKUX UMEH.

OtmeTuM, YTO aOCOJOTHOE OOJBIIMHCTBO aHAIM3UPyeMbIX keHckux JIU
aBisitorcst ogHococtaBHbiMu (35 UC; 77,8%), B TO BpeMs Kak JABYCOCTaBHBIC
HacuuThiBatoT 10 emunun  (22,2%). Hanpumep, xenckumu JIM  rpynimsl
oxHococTaBHbIX enunuil sBistores Zillah (ot ap.-esp. shade ‘renn’) m Rowan
(or rameck.  Ruadhan  ‘peokuii, kpacueiii’). K rpymnme JBYCOCTaBHBIX HMEH
npuHaaIeKaT anTpornonumsl Eleonora (ot cr.-dp. alia ‘npyras’ u Aenor ‘DuHop’) u
Kyra (ot ranbck. ciar ‘depHblii, TeMHBIN U rai ‘moaun’).

Ananmu3 xeHckux JIM mokaszanm, 4ToO 3HAYEHHE ‘BHEIIHOCTH peaau3yercsi B

HNMCHAX, KOTOpBIﬁ YKa3bIBalOT Ha KaKue-JIM00 BUIMMBIC, HauoOoJee 3aMETHBIE YCPThI
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BO BHEITHOCTH W Xapakrepe, Hampumep. Eleanor (ot ct.-dp. alia Aenor ‘apyras
OHop’), Zula (ot adpukanc. zulus ‘ymauwmmserii’), Zillah (ot ap.-eBp. shade ‘rens’).

AHanu3 aHmmickux xeHckux JIM co 3HayeHWeM ‘BHENMIHOCTH  TO3BOJIMI
3aUKCUpPOBATh 3HAUCHUS, OOYCIOBJICHHBIC MEHTAJIUTETOM HAIMM M B KOTOPBIX
OTpaX€Hbl B3aMMOOTHOIICHUS PA3IMYHBIX Tpynn HaceiaeHus. K umeHnaMm naHHOMN
IpyNIbl OTHOCSATCS €IMHHUIIBI C OINMWCAaHWEM JIIOJIeW, B YACTHOCTU S>KEHIIUH, HUX
MOJIOKEHUST B ceMbe, oOmectBe. Takum oOpa3om, skeHckue JIM co 3HadueHHEeM
‘BHEITHOCTH’ PACKPBHIBAIOT TaKU€ YEpPThbI, MPUCYIIHE, B TOM 4YHUCIE, AHIJIMHCKOM
xkeHmuHe 1o wumenu Eleonora, wmm Marice, wm Selina u np., xak
HETpPeCKa3yeMOCTh, PEIIUTEILHOCTD, CUITY 1yXa U MBICIIH.

3.2.1.10 ‘PoactBO’

HUccnenoBanne cemMaHTHKA aHMHCKUX JIM mo3Bonmino ycTaHOBUThH, 4YTO
3Hau€HUE ‘pOJICTBO’ (UKCUPYETCS B MYKCKHX, pPaBHO Kak M B JKEHCKHUX
aHTPONOHUMAX. AHaAJIN3 KOpIlyca MCCJIEAOBaHUS IMOKa3aj, YTO 3HAYEHUE ‘POACTBO’
3aukcupoBaHo B ceMantuke 30 >xeHckux JIM, uto coctaBisier 3,4% oT oOiero
KOJINYECTBA )KEHCKUX MMEH.

OtMeTrM, 4YTO OOJIBIIYIO YacTh KOpIyca HCCIEIOBaHHUS  COCTaBIISIIOT
onHococtaBHbie xeHckue JIM (23 UC; 76,7%), B TO Bpemsi Kak JBYCOCTaBHBIE
HacuuThiBatoT 7 emaunul (23,3%). K omHococtaBHbIM uMMeHaM oTHOcsATcsa Maya
(ot gp.-rp. Maia ‘mpueMHas MaTh’), SO0 (oT KUT. SONg ‘AMHACTHA).
K naBycocraBHbIM aHTpornoHuMam npuHapiexar Cleopatra (ot ap.-rp. kleos ‘crmasa’
u pater ‘orerr’), Abigail (ot ap.-eBp. av ‘oren’ u gil ‘pagocts’).

Kenckue JIM co 3HaueHWEM ‘pOACTBO’ YAaCTUYHO PEATU3YIOT SIJCPHBIN
y3YQJIbHBIN TMPU3HAK ‘OTHOIIEHUS MEXIY 4JeHaMU OJHOM ceMmbu’ . B TO ke Bpems
JJAHHbIE MMEHa COJIEPkaT JOMOJHUTEIbHbIE CEMAaHTUYECKUE MPU3HAKU ‘KPOBHOE
pOACTBO’ M ‘HEPOJCTBEHHbIE OTHOIIeHUs (cMm. Tadm. 3.15), 3adukcupoBaHHbBIE

B XO0JIC aHAJIN3a KOpITyca.
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Tabnuya 3.15
CemaHTHYeCcKasi XapaKTepucTHKa KeHckux JIU co 3HaYeHneM ‘poacTBo’

B AaHIJIMHCKOM A3BLIKE

Ne CemanTH4YeCKHil Kou-
% IIpumepsl
n/n MPU3HAK BO
1. KpoBHoe poacTBo 17 56,7 | Deirdre (ramsck. der ‘mous’), Abigail (mp.-
eBp. ‘av ‘orer’ u gil ‘pagocTp’)
2. PosicTBO 110 CBO¥CTBY 13 43,3 | Colleen (ranmbck. cailin ‘nmesymika’), Maya
(mp.-rp. Maia ‘mpreMHasi MaTh’)
Bcezo | 30 100

Ananu3 sxeHckux JIM co 3HadueHweMm ‘poJCTBO’ TOKaszall, 4YTO HaumOoJiee
YaCTOTHBIMU SIBIIAIOTCS JKeHCKkWe JIM ¢ ceMaHTHYeCKMM TMPU3HAKOM ‘KPOBHOE
poacteo’ (17 UC; 56,7%). Ilpumepamu umeH naHHO# rpymnmsl sBisitoTess Cleopatra
(ot mp.-rp. kleos ‘cnaBa’ u pater ‘oren’) m Germaine (ot jaT. germain ‘opat’).

B xenckux JIM co 3HaueHHEM ‘pOJICTBO’ Tak»Ke HAOIIOAACTCS CEMaHTUUYECKUI
npu3Hak ‘poacTtBo mo coictBy’ (13 UC; 43,3%), KOTOpBIN peanu3yeTcss B UMEHaX
Shannah (ot raneck. sen ‘crapmmii’) u Maya (ot ap.-rp. maia ‘npuemMHasi MaTh’).

AHanu3 aHrIMickux keHckux JIM co 3HadyeHueM ‘poACTBO’ MOKaszajd, YTO B
anrnoa3pluHoii OKM cemaHTMKa TOHSATHUS POJICTBA MOTHMBUPOBAHA HAJIUYHUEM
KPOBHBIX CBSI3€H WM HEPOJCTBEHHBIMU OTHOUIEHUSIMU B pe3yjibTaTe Opaka.
JKenmuHa sBIsI€TCS OCHOBOM MPU CO3IaHUU U PACHIMPEHUH KPOBHBIX POJCTBEHHBIX
OTHOUIEHWI M OTHOLUEHWH 1O CBOMCTBY. Takum oOpa3om, sxeHckue JIM co
3HAYEHUEM ‘POJICTBO° YKAa3bIBAOT HAa OCHOBHBIE YEPThI, NMPUCYLIME AHTIUHCKON
xeHmHe mo uMenu Maya, uiu Cleopatra, wiun Amalia u ap., — 3To nojaepkaHue
B3aMMOCBSI3M W  B3aWMOOTHOIICHUW MEXAYy UYJIE€HAMH CEMbH, KPOBHBIMU H
HEKPOBHBIMU POJICTBEHHUKAMU.

3.2.1.11 ‘Iloroansbie ycjaoBus’

HUccaenosanue anHrmuickux JIMA 1mo3BOJWIO BBISIBUTH B HUX CEMaHTHUKE
HEKOTOPBIE XapaKTEPUCTUKH, CBSI3AHHBIE C TOTOJHBIMHU YCIOBUSIMHU. AHAIIU3 KOpITyca
HCCIIeIOBaHUsI MOKa3all, 4YTo B ceMaHTuke 4 xeHckux JIM 3adukcupoBano 3HaueHUE
‘moroaHsle yciaoBus ', yTo coctaBisieT 0,5% oT oO1ero Konu4ecTsa aHaIu3uPyeMbIX

KCHCKHNX NMCH.
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OtmeTuM, 4TO Bce aHanusupyemble xeHckue JIM co 3HaueHHeM ‘MOroJHbIe
YCJIOBI/IH, SABJIAIOTCA OAHOCOCTABHBIMH aHTPOIIOHUMAaMMU. Haan/IMep, TaKu¢C CAUHUIIBI,
kak Zephyrine (ot ap.-rp. Zephyros ‘samammbiii Berep’), Verna (ot maT. Vernus
‘BecHa’) u Storm (ot ap.-ckaua. stormr ‘mropm’).

3.2.1.11.1 Ilpupona okas3plBa€T Ha 4dYeJOBEKa OoJibllloe BiIUsHUE. 3maBHa
IMOTOAHBIC YCIIOBHA 06y0JIaBJ'II/IBaJ'II/I 0COOECHHOCTH yCTpoﬁCTBa KN3HU J'IIOI[GfI, ux
PUBBIYKY, 3aHATUA. [loroAHbBIE SBIEHUS OMPEACIAIOT COCTOSIHUE aTMOC(hEpPHI 3eMiin
B OHpGI[GJICHHBIﬁ ICPHUO. Horozxa BKJIIOYaeT B ceOsl Takue aTMOC(l)epHLIe SIBJICHUA,
KaK JaBJICHHE, TEMIIEpaTypa, BIaXKHOCTb BO3/1yXa, CUJIa BETpa U MoJ00HOe.

I[J'ISI YCTAaHOBJICHUS CEMAHTHYCCKOI'O o0beMa MOHATUA IIoroasl B AHTJIINHCKOM
s3bIKe OBLTU MPHBIICYCHBI TaKWE aHTJIOSA3BIYHBIC cioBapu, kak The Shorter Oxford
English Dictionary [290], Oxford Advanced Learner’s Dictionary [285],
Collins COBUILD Advanced English Dictionary [278] u Cambridge Learner’s
Dictionary [275]. B SOED [290] npezacraBieno 3 3HaUeHUs MOHATHS «weathery:

1. The condition of the atmosphere at a given place and time with respect to
heat, cold, sunshine, rain, cloud, wind, etc. b (A spell of) a particular kind of weather.
Now rare exc. in all weathers. ¢ Bad weather; destructive rain, frost, wind, etc.; spec.
now dial. & Naut.) violent wind accompanied by heavy rain or rough sea. d Weather
suitable for some purpose; spec. fine weather. Long obs. exc. Sc. e Rain, snow, etc.,
falling from the clouds. f Air, sky.

2. Naut. The direction in or side towards which the wind is blowing; windward.
Freq. attrib.

3. More fully angle of weather. The angle made by a windmill’s sails with the
perpendicular to the axis.

B OALD [285] 3adukcupoBaHo 2 3HaYCHHUS TOHATHS «Weather:

1. The condition of the atmosphere at a particular place and time, such as the
temperature, and if there is wind, rain, sun, etc.

2. (informal) a report of what the weather will be like, on the radio or television,
in the newspapers or online.

CocraButrenu Collins COBUILD Advanced English Dictionary [278]
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¢ukcupyror 1 3Hauenue nonsitust «weathery: the condition of the atmosphere in one
area at a particular time, for example if it is raining, hot, or windy.

B cioBapuyro crateio monstus «weather» B Cambridge Learner’s Dictionary
[275] Tarxke Brmoyeno 1 3mauenuwe: the temperature or conditions outside, for
example if it is hot, cold, sunny, etc.

CpaBHEHHE TOJIKOBAaHUM TMOHATHSA «Weather» Tmo3BOJET ONpPEACTUTh €ro
STICpHBIN MPU3HAK, KOTOPBIN (PUKCHUpYETCsl BO BCEX YKa3aHHBIX cioBapsx: ‘condition
of the atmosphere’.

B xozne anammsza neduHUINN TOHATHS «Wweather» ObuUIM BBIICICHBI KOTHUTHBHBIC
IMPU3HAKK, IMPCACTABICHHLIC TOJIBLKO B OAHOM CJIOBAPC WM KOTOPBLIC MOXHO CUHHTATb
nepudepuiinpivu. [Ipusnak ‘report of the weather’ 3apukcupoBan toiapko B OALD
c nomerkoir informal. B SOED mnonsitue «weather» mpeacTaBieHO TakkKe TaKUMH
npusHakamu, kak ‘bad, destructive weather’, ‘weather suitable for some purpose’, “air,
sky’, ‘Naut. direction of the wind’ u ‘angle of weather (made by a windmill’s sails)’.

Ananm3 cemMaHTHYeCKOro oObema moOHsTHA «Weather» mo3BoisieT caenaTh
BBIBOJ O TOM, YTO AACPHBIM Y3YaJIbHBIM IIPHU3HAKOM ITIOHATHA «Weather» ABJIACTCA
‘condition of the atmosphere’. B TONKOBBIX clOBapsiXx TaKxke 3adUKCUPOBAHBI
nepudepuiinsie npusHaku: ‘report of the weather’, ‘bad, destructive weather’,
‘weather suitable for some purpose’, ‘air, sky’, ‘Naut. direction of the wind’ u ‘angle
of weather (made by a windmill’s sails)’.

3.2.1.11.2 Anamu3 xenckux JIM mokaszan, 4yTo 3HaYE€HHUE ‘TIOTOJHBIC YCIOBUS’
3a()MKCUPOBAaHO B TaKMX MMeHax, Kak Sabrina (ot kembTc. Samaros ‘neTHuii map’),
Storm (ot ap.-ckana. stormr ‘mropm’).

AHanu3 aHrIMicKUX keHckux JIM co 3HaueHueM ‘morogHbie yCJIOBUS
MO3BOJIMJI  OMPEACTUTh WX OOYCIOBICHHOCTh KIUMATHUYECKUMH OCOOCHHOCTSIMHU
AHTJIOSI3BIYHON TEPPUTOPHUM, KOTOpPAsk OCTAaBWJA CJI€] Ha HAUMOHAIBHOM KYJIbTYype
Hanuu. K HUM OTHOCSTCA accoUMalMy KEHIIMHBI C HENPEACKa3yeEMbIMU UM WHOTIA
pPa3pyUIUTEIbHBIMA TIOTOJHBIMU yCIIOBUsIMU. Takum o0pazom, skeHckue JIM co
3HAQYEHUEM ‘TIOTOJHBIE YCJIOBHUS YKa3bIBAlOT HAa HEKOTOPBIE YEPThI, MPUCYIIHE

aHTJIMICKOM JKEHIMHE 1Mo mMeHu Sabrina, wam Zephyrine, wiu Verna u np., Kak
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HEIPEICKa3yeMOCTh, CTPEMUTEILHOCTh B JBMKEHUSAX U XapaKTepe, HO B TO e BpeMs
YMEHHE CAEP>KaTh OKPYKaIOIIKe 00CTOSITETHCTRA.

3.2.2 DTUMOJI0THYECKHE 0COOEHHOCTH KEHCKUX JTMYHBIX HMEH

HccnenoBanne NpOUCXOXKICHUS AHTIMUACKUX >KeHCckux JIM mpoBoaunoce Ha
Matepuane 1297 >KEHCKMX aHTPOIOHUMOB. AHAIM3UPYEMbIH KOPIYC BKIIIOYAET
MOJIHBIE, COKPAIICHHbIE U TUTIOKOPUCTHYECKUE (POPMBI aHTPOIIOHUMUYECKUX €JTMHUIL
UL TIOydeHUs: HamOoJee TOYHBIX M JOCTOBEPHBIX JaHHBIX. Pe3ynbTaTsl
UCCJIeIOBAHUS PEJCTaBJICHBI B puiioxkeHuu E.

C TOUYKM 3pEeHMS] MPOUCXOXKICHUSA AHMVIMACKUX KeHCKUX JIM OOoJbIIMHCTBO
€IMHUL BOCXOJIUT K POMaHCKOM s13p1k0BOM rpymme (372 UC; 28,6%). Hampumep, Takue
aHTpOMOHNMBI, Kak Valerie (< mar. valere ‘ObITh cuibHBIM’), Lucia (< mar. lux ‘ceer’),
Kestrel (< cr.-dp. crecelle ‘mepectyx / 3BoHKOCTB’), Angelica (< mar. angelicus
‘IIOCTIaHHKK / aHTel’).

[lepudepuitnpie Tpynnbl COCTABISIOT KEHCKUE UMeHa adpasuiickoit (286 UC;
22%), rpeueckoit (282 UC; 21,7%) u repmanckoint (237 UC; 18,3%) SA3BIKOBBIX
rpyni. K coOTBETCTBYIOIMM aHTPOTIOHUMAM OTHOCSITCS:

1. Adpaswmiickas, e.g. Alanda (< apabck. alanda ‘Gonbrioit, cupHbIi’), Salome
(< mp.-eBp. shalom ‘mup’), Tabitha (< apam. gazelle ‘razens’);

2. I'peueckas, e.g. Coralie (< ap.-rp. korallion ‘kopamr’), Phoebe (< ap.-rp.
phoibos ‘sipkuii, uncterii’), Evadne (< mp.-rp. eu ‘xopormmii’ u adnos ‘cBsToit’);

3. 'epmanckas, e.g. Avila (< mem. avi “xenannbiii’), Audrey (< ap.-anri. wdel
‘3HaTHBIN U pryd ‘cuna’), Rhetta (< mat. raet ‘coBeTHHK, TOMOIITHUK).

HekoTtopoe KOJIMYECTBO JKEHCKMX HMEH BOCXOJIHUT K KEIBTCKOH SI3BIKOBOM
rpymie (89 UC; 6,9%). Hanpumep, Gwendolen (< kenptc. gwen ‘Oebiii, YuCThIid’ U
dolen ‘kombiro, kpyr’), Meredith (< rameck. Meredydd ‘Benmkuit jopa’), Joyce
(< 6peron. Judac ‘mopx’).

Haumenbmee  KOJIMYECTBO  aHIIMUCKUX  KeHCkuX JIM  mpuHamiexut
K uHpoapuiickoil s3bikoBor rpymnme (19 UC; 1,5%). K HUM oTHOCSTCS HMeHa

U3 TIEPCHUJICKOTO  SI3bIKa M caHCKpuTa, Hampumep, Lilac (<mepcume. lilac
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‘cupens (uncrora)’), India (< canckp. Sindhu ‘pycio Oypnoit peku’), Amita
(< canckp. amit ‘OeckoHEYHBIN ).

Hekoropsie anrnuiickue sxenckue JIW, Bxomsuume B rpynmy «/Apyrue» (12 UC;
0,9%), BOCXOIAT K ITPYCCKOMY, KHTAalCKOMY, TaBaliCKOMY U KPHUKCKOMY S3BIKY,
A3bIKaM HAapOJOB Kxoca M Maopu. JlaHHBbIE €OUWHHUIBI TPEACTABICHBl TaKUMHU
CIMHUYHBIMU TpuMepamu, kak Liona (< raeaiick. lion ‘mep’), Luvenia (< atpycck.
Lavinia — gous maps Jlatunel, xeHa DHes), SO0 (< KUT. SONQ — OTHOCAIIHHCS K
kutaiickor aunactum Cyn), Tallulah (< kpuk. tallulah ‘ropon’), Nyree (< maopwu
ngaere ‘3abomodeHHoe Mecto’), Zola (< kxoca zola ‘cnokoiicTBre’).

Pe3ynpTaThl aHanmm3a MPOMCXOXKAECHHUS OTOOPAHHBIX aHTIIMUCKUX KeHckux JIN
CBUJETEIBCTBYET O TOM, 4YTO B aHIJIMICKOM aHTPOIIOHUMHMKOHE IMpeodIagaoT
YKEHCKHE MMEHA JATHHCKOTO, apaOCKOro M I'peYecKOoro MpoucxoxacHus. MIcKoHHbIe
AHIJIOCAaKCOHCKHE MMEHA U MMEHA KEJIBTCKOW IpYyMNIbl MOCTENEHHO BBITECHSUINCH U3
WCITOJIB30BAHUS BCJICJCTBHE HOPMAHHCKOTO M PUMCKOIO 3aBOCBAaHUM, PACIIUPEHUS
(dpaHiy3ckoro BiMsSHUS Ha bpuTaHckux octpoBax. HekoTopele U3 HMCKOHHBIX
aHTPOITIOHUMOB CMOTJIM COXPAaHUTh 3HAYUMOCTh, IPETEPIIEB U3MEHEHHUSI B CTPYKTYPE.
3HAUUTENHbHOE KOJMYECTBO UMEH JPEBHEEBPEHCKOrO MPOUCXOKIEHUSI 00YCIOBIEHO
BIIUSIHUEM XPUCTHAHCKOW penuruu Ha xuteneil BemukoOpuranuu. Hanmvuue mmen
IPEUYECKOTO  MPOUCXOXKACHUS  YKa3blBa€T HA 3HAUWUTEIIbBHOE BHHUMAaHUE K
MU(]OJOTUYECKUM CIOKETAM, PACIPOCTPAaHEHHBIM BBUAY MHOTOYUCIEHHBIX MOXO/I0B
JIPEBHUX PUMIIAH. [IpOMCXOXKIEHNE COBPEMEHHBIX KEHCKUX MMEH TAK)KE CBS3aHO C
HUCTOPUYECKUMH TOXOJaMH, KpPYIOCBETHbIMM MYyTEIIECTBUSIMU, HWHTEPECOM K
KyJbTypEe JIPYyTMX CTpaH U HaApOJHOCTEW, BBHUJY YEro B AHIJIMIICKOM HMEHHHUKE
IPUCYTCTBYIOT ~aHTPONOHHMMBI, BOCXOJSIIME K MEPCUACKOMY, KHUTAHUCKOMY,
ATPYCCKOMY, MOJUHE3UNCKUM SI3bIKaM U si3bIKaM cTpaH A3un U CeBepHON AMEpUKH.
3adukcupoBaHHBIE B KOPITYCE HCCJIEIOBAaHUS MMEHA MOKAa3bIBAIOT, YTO pa3HbIe IO
CTPYKTYpPE W MNPOUCXOXKIAECHHUIO S3bIKAX BCE K€ HMMEIOT CXOJHBIE YEpThl NpHU
aKTyaJau3auuu COLIMAJIBHO-D)KOHOMHYECKUX, MOJIUTUYECKUX, TPY/IOBBIX,

POACTBCHHBIX U MCIKIIMYHOCTHBIX OTHOILICHUH.
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3.2.3 CioBooOpa3oBaTe/ibHbII MOTEHIUAJ JKEHCKHUX JUYHBIX UMEH

HccnenoBanne pa3IAYHBIX aCIIEKTOB JIN, B YaCTHOCTHU 150,
CJIOBOOOPA30BATENILHOTO MOTEHIMANA, TTO3BOJISIET TOBOPUTH O PACTYILEM MHTEpEce U
pa3BUTHHM JAHHOTO HAMpaBICHHWS B pycle aHTPONMOHMMHKH. VccrmenoBaHuio
CEMAHTUYECKUX, CTPYKTYPHBIX U  KYyJIbTypoJIOTHUEeCKUX ocoOeHHocter JIU
nocsimenbl padotel H. O. lamkuaxmenosa [37], K. WM. Kpomauesoit [100; 102],
A. 3. Jlesunikoro [110], H. A. Makcumuyka [124]. Pa3BuTHe aHTJIOS3BIYHOTO
aHTPOINIOHUMHUKOHA paccMmarpuBaercs B Tpyaax E. B. Kypunkorn [107; 108],
O. H. Hosukogoii [138], E. H. Tpery6oBoii [186], 1. C. Yypcunoii [203].

OtmuuurenbHO 4Yeproil ¢opMm  aHrnmiickux JIM sBisgeTrcs uxX CrIOCOOHOCTD
(GYHKIIMOHUPOBATh CAMOCTOSITENILHO B peud U Tekcre. lcmosnb3oBaHue KpaTKUX
BapMAaHTOB HMMEH C OJHOW CTOPOHBI TIOBBIMIAET 3HAYUMOCTH HMEHYEMOTO JIIS
TOBOPSIIETO, a C JAPYroil — pacroyiaraeT K JOBEPUTEIbHBIM B3aMMOOTHOIIICHUSIM, YTO
00yCJIaBIMBaET MPEANOUYTEHUE TOCYIapCTBEHHBIX OpPraHoB BiacTu BenukoOputanuu u
CIIIA odunuanbHO perucTpUpOBaTh JaXKe CaMble HEOOBIYHBIE UMEHA HOBOPOXKICHHBIX.

B xopnyc ucciegoBanusa BkirodeHO 1297 xeHckux JIM. J[aHHOE KOJIMYECTBO
COCTaBJISAIOT 878 MTOJIHBIX (Carla, Pamella, Victoria) (67,7%),
264 runoxopuctuyeckue (Suzy, Stacey, Winnie) (20,3%) u 155 cokpamennsix (Pat,
Cleo, Alexa) (12%) dopm JIN (cm. Tab:. 3.16).

Tabauya 3.16

®opwmbl keHckux JIN

Ne ®opma JIN Koa- | % IIpumepsl

n/n BO

1. | Iomnnas 878 | 67,7 | Hannah, Rebecca, Grace, Frances, Catherine,
Elizabeth, Jane

2. | I'mnokopuctuueckas 264 | 20,3 | Annette (Ann-ette), Becky (Beck-y), Gracie

(Grac-ie), Francine (Franc-ine), Cathy (Cath-y),
Kitty, Lizzy (Liz(z)-y), Elsie (Els-ie), Jenny
(Jen(n)-y)

3. | CokpamieHHas 155 12 | Ann, Becca, Fran, Cath, Liz, Elsa, Jenna

Bcezo | 1297 | 100

HonyquHHe JAaHHBIC CBUACTCIILCTBYIOT O TOM, YTO B O6paBOBaHI/II/I KCHCKHUX

JIN yamie MCHoJIB3YVIOT COKpalleHHbIe W runokopuctuueckue Gpopmel (32,3%), yem
2 9
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npu (opmupoBanuu Myxckux JINM (24,4%). D10 cBsi3aHO, MpPEXAE BCEro, C TEM
dbakTOM, YTO, ONUCHIBAS JKCHINMMHY WM OoOpaIasch K HEH, TOBOPSIINI BKJIAIbIBACT
O0JIbIIIe TYBCTB U IMOIIMH, HaJIeIsIeT ee O0bIIel 3HAYMMOCTBIO B )KU3HU YEIIOBEKA.

AHanmM3 TUMTOKOpUCTHYECKUX (opM xkeHckux JIM mokazan Hamuume pa3HBIX
CIIOBOOOpA30BaTEIbHBIX ~ ()OPMAHTOB B COCTaBe  aHTPOIOHMMOB. Hambomee
TPOIYKTHBHBIM THIIOKOPUCTHYUECKMM cyhdukcom siBisiercs -y / -ie (197 UC; 74,6%),
Harpumep, Emmy (Emma < Emm-y), Angie (Angeline < Ang-ie), Christie (Christine <
Christ-ie), Jessie (Jessica < Jess-ie). Ilepudepuiinyto rpyrmimy COCTaBISIOT JKCHCKHE
JIN, oGpazoBanHble TyTeM no0aBieHUs cypdukca (PpaHIry3CKOro MPOUCXOKIACHUS —
etta / -ette (41 UC; 15,5%), a umenno: Colette (Nicole < Col-ette), Georgette (Georgina
< Georg-ette), Ninette (Antonine < Nin-ette). Haumenbltiee komuuecTBoO keHckux JIN
COICPIKUT TUITOKOPHUCTHYCCKHE CY(PPHUKCHI UTATBSHCKOTO MPOUCXOXKICHUS -ene / -ine
(13 1C; 4,9%), -ella / -alla / -elle (7 UC; 2,7%) u -ita (6 UC; 2,3%). K Takum eauHuiiam
MIPUHAIICKAT CIIEAYIOUTNE aHTPOTIOHUMBI:

-ene / -ine: e.g. Claudine (Claudia < Claud-ine), Francene (Frances < Franc-
ene), Jacqueline (Jacquelyn < Jacquel-ine);

-ella/ -alla: e.g. Sabella (Sabrina < Sab-ella), Lorelle (Lora < Lor-elle) ;

-ita: e.g. Evita (Eve < Ev-ita), Rosita (Rose < Ros-ita).

Tabnuya 3.17

I'mnoxkopucruueckue cyppurcel B cocrase :;keHckux JIN

Ne | I'mnokopucruueckuii | Koa- | % IIpumepsl

n/n cyppuxc BO

1. |-y/-ie 197 | 74,6 | Vicky (Vick-y), Lucy (Luc-y), Sandie (Sand-ie)

2. | -etta/ -ette 41 | 15,5 | Clarette (Clar-ette), Lysette (Lys-ette), Wilmetta
(Wilm-etta)

3. | -ene/-ine 13 4,9 | Bettina  (Bett-ina), Claudine (Claud-ine),
Jeannine (Jean(n)-ine)

4. | -ella/-alla/-elle 7 2,7 | Marielle (Mari-elle), Sabella (Sab-ella)

5 | -ita 6 2,3 | Martita (Mart-ita), Anita (An-ita)

Bcezo | 264 | 100

Pa3noobpazue cypdukcos, UCIIOIb3YEeMBIX TUTSt oOpa3oBaHUs
runokopuctuuecknx Gopm skeHckux JIM, cBuaerenbcTByeT 00 OCOOCHHOCTSIX

B3aMMOOTHOIICHUH MCXKIY IIOJIaMHU B aQHTJINMCKOMN JIMHI'BOKYJIBTYPEC: K KCHIIWHC B
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00IIIeCTBE OTHOCHIIUCH 0OJIee YBAXKUTENBHO, K I0UYEPSIM B CEMbE — O0JIee TPENEeTHO U
JackoBo. OTMETHM, YTO pa3Hble UCTOYHUKU TMIIOKOPUCTUYECKUX CY(PPUKCOB TaKxke
YKa3bIBalOT Ha pACIIMPEHUE MHUPOBO33PEHUS AHIVIOSA3BIYHOTO COOOIIECTBA 3a CUET
oOpallieHus K APYTUM SI3bIKaM U KyJIbTypaM (dpaHily3cKasi, UTAIbsHCKAs ).

VIckOHHBIE  QHIJIOCAKCOHCKME  HMMEHA  IIOCTENEHHO  BBITECHSJIUCh U3
aHTJIOA3BIYHOTO aHTPOIOHMMMKOHA, YCTYyNasi MECTO ()paHKO-HOPMAHHCKUM, a IOCIIE
XPUCTHAHCKUM HMEHAM M3-3a MOBCEMECTHOIO HACaXJIECHHs T'OCIOACTBYIOIIEH TOrAa
peNIUruel perucTpauud HOBOPOXKIEHHBIX. Pa3HooOpaszue Qopm  aHrmumiickux
xeHckux JIM o0ycnoBieHo, mpexae BCero, IEPEeMEHYMBOM MOJOW Ha T€ WJIM UHBIE
AHTPOIIOHUMBI BBHJY Pa3JIMYHBIX KYJbTYPHBIX W OOIIECTBEHHBIX H3MEHEHUU B
YKWU3HU U MEHTAJIBHOCTH JKUTEJEH aHIJIOSA3bIYHBIX CTpaH. JKEHCKUI aHTPOIIOHUMHUKOH
yamie MoJBeprajics U3MEHEHUsIM, YTO OOyCIIaBIMBAeT 00beM 3a(pUKCHPOBAHHBIX B
HeM efuHull. OTMeyaeTcsl, 4To KEeHCKHEe UMeHa OoJjiee 0Jaro3By4Hbl U COYETAIOT B
ceOe HEKHOCTh M IIapM, YTO HAONIOAAETCs, MPEXJE BCEro, B 3aMMCTBOBAHHBIX

UCIIAHCKUX U (PPaHIy3CKUX UMEHAX.

3.3 I'eniepHbIii aceKT AHIVIMHCKUX (paMUIUii

OcHoBa ¢hopMHUpPOBaHUS aHTIIMMUCKUX (PaMUIHi OblIa 3aJI0KeHa 3aBOEBATEIISIMU
HopmanHamMu B X| B. mocie TOro, Kak Ha TEPPUTOPUHU TOTJAIIHEH AHTIAU
pacmpoCTpaHWJIM CBOE€ BIUSHUE CEBEPO(PPAHIly3CKHE TOCYJAapCTBEHHBIE U
COLIMAJIbHBIE WHCTUTYTHI, aJalTHPOBABIIMECS K aAHIJIOCAKCOHCKOW TMPaBOBOMU
Tpamuiuu. B 9TOT mepuon HaOmromaeTcs aKTHMBHOE pa3BUTHE (HaMUIBHOTO
aHTPONTOHUMHUKOHA, dYTO OOYCIIOBJICHO (OPMHPOBAHWEM CTPOTHUX IPABOBBIX
WHCTUTYTOB U (PUKCAIMEH POJOBBIX MMEH B JCJIOBOM MEPENUCKE, MPHU 3aNOJIHEHUN
JTOKyMEHTOB. Tak, MPO3BHIIHBIE HMEHA, KOTOPhIE Ha TOT MOMEHT HCIOJb30BAIHCH
NOBCEMECTHO M  MepefaBaiUCh IO MYXKCKOM/KEHCKOW JIMHMM, HAYMHAIOT
buKCUpoOBaThCS B JOKYMEHTaX M MPHOOpENH CTaTyc OQUIIMATBHBIX (haMUIBHBIX
MMEHOBaHUN. BBUIY CIIO)KHOW TeOnOJIMTHYECKON OOCTAaHOBKM Ha MPOUCXOXKJICHHE
aHTIIMHACKUX (aMUINi, TOMHUMO CTapo(paHIy3cKOTO W JIPEBHECKAHIMHABCKOTO

SA3BIKOB, OOJIBIIIOE BIUSIHUE OKA3aJIl TaKHE SA3bIKH, KaK JPCBHC- U CpeﬂHeaHFHHﬁCKHfI,
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JPEBHEBEPXHEHEMELKUM, UPJIAHACKUM, T[AJbCKUM, BAJUIMUCKUW, JIATUHCKHUU.
CrnenoBaTelbHO, Pa3HOOOpa3We AHTIMHCKUX (GaMUIi OOYCIOBICHO HAIMYAEM
Pa3HOPOIHBIX JIEMEHTOB B ocHOBe enuuuilnl [106, ¢. 332-334].
®amunun, obOpazoBaHHbie oT JIM, cocTaBmArOT HaWOONBIIMKA TIIACT B
aHTJIOA3BIYHOM (aMIJIBHOM aHTPOTIOHMMHUKOHE. BOJBIIMHCTBO JIaHHBIX €IUHMII
ATUMOJIOTUYECKH BOCXOJUT K JIMYHOMY MMEHH TEPBOTO IMPEJKa M0 MYXXCKOW JIMHUH
(matponumsel). Hexotopoe kommuecTBO (amrumii 00pa3oBaHO OT JKEHCKHX HMEH.
JlanHple (QamMuIbHBIE €IWHMIIBI Ha3bIBAIOTCA MaTpoHuMamMu. B Tabmuie 3.18
MIPE/ICTABIICH aHAN3 aHTJIMHCKOTO (haMHJIBHOTO aHTPOIIOHMMHUKOHA C TOYKHU 3PEHUS
peanu3ay B HEM ONIO3UIINN MY>KCKOE :: JKEHCKOE.
Tabnuya 3.18

I'eniepHbIe 0COOCHHOCTH AHTJIMUCKHUX (paMUIHI

Ne | Orumonornyecknii | Koa- % pumepsl
n/n THIT BO
1 | [TarpoHumbI 1139 | 88,4 | Anderson (Andrew-son ‘cein Duupio’), McAllister

(ranbek.  Mc-Alasdair  ‘cetH  Anekcanzpa’),
O’Kane (upn. O Cathain ‘notomok Karapu’),
Jeffkin (Jeff-kin ‘manenvxuit xedd’), Walters
(Walter-s ‘cen Yontepa’)

2 | MarpoHuMBI 149 11,6 | Bethson (Beth-son ‘cvin bet’), Probyn (Baimuiick.
ap Robin ‘cein Pobuw’), Eddis (Edith-s ‘ceiH
€)i176i39)

Beezo | 1288 | 100

AHalM3 aHTJIMIACKUX MMaTPOHHMOB W MAaTPOHMMOB ITO3BOJIHJI BBIJCIUTH OCHOBHBIC
CTPYKTYPHBIC JJIEMEHTBI, KOTOPHIC YKa3bIBAIOT Ha TPOUCXOXKICHUE (HaMIITHIA.
3HaunTeNbHAS YacTh (PaMHUIBHBIX OHHUMOB OOpa3oBaHa myTem nobOapneHus k JIA
cybdukca -(€)S, KOTOpBIH BBICTYIAeT IIOKa3aTeJIeM IPUTHKATEIBHOIO —IajaeKa
(Williams — ot myxckoro umenn William; Ibbs — or skenckoro mmenn Isabel) wmm
cybdukcampHoro QgopmanTa -SON, KoTophlii o3Hadaer ‘cein’  (Jeffer-son  ‘cein
JTxebdepn’ — ot Myxkckoro umenu Jeffery; Mol-son ‘ceii Mapu” — 0T K€HCKOr0o UIMEHHU
Mary). Taroke B cTpykType (ammmmii pukcupyercs cyhdurc -Kin, KOTOpbIA MOXKeET
UCIIOJIb30BATHCS KaK YMEHBIINTEIBHBIA KOMIOHEHT: Perkin — oT My»CKOro MMEHH
Peter u cydpdurca -kin (little Peter ‘mamenwpkuii Ilutep’). Hekortopele damummn

TAJILCKOTO, MPJIAHJCKOTO W BAUIMICKOTO MPOMCXOXKACHUS OOpPa3yIOTCS ¢ TOMOIIBIO
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npedukcanbHbIX hopmanToB: Mac- / Mc- (ran.) — son of ‘ceir koro-1m6o’ (MacGregor
‘ceta ['paropa’); O- / O’- (upmanack.) ‘moromok’ (O’Donovan ‘motomok JloHOoBaHA’);
ap-/ab- (Bamwmmiick.) ‘cei’ (Abadam ‘cein Amama’). Psag  damuiamii  comepiKuT
npedukc HopMaHackoro npoucxoxkaenus Fitz- — fils / filius ‘ceir’, xax B Fitzgerald
‘chiH [xepanbaa’.

AHaJIM3 TATPOHUMHUYECKUX (aMHIBHBIX HUMEHOBaHM (cM. mpuiiokeHue JK)
mokasaj, uTo Hauboiee TMPOIYKTUBHBIM sBIsieTcs cypdukc -Son. JlaHHBIHA
cypdukcHbili popMaHT 3aduKcupoBaH B 517 UccienyeMbIX aHTIIMUCKUX (HaMUITHSX,
gyto cocraBisier 45,4%. Hampumep, Allanson (Allan-son ‘cein Anana’), Garrison
(Gerard-son ‘cera [Ixxepapnaa’).

Bonbioe Konmm4ecTBo aHMMHCKUX (haMHIuii 00pa30BaHO ¢ MOMOIIBIO J0OABICHHS
npepukcoB Mac-/ Mc- mnbckoro mnpoucxoxnaenus (27,3%), Hampumep, McNeal
(ranbek. Mc-Neal “‘ceir Huma’), MacArtur (ransck. Mc-Arthur ‘ceir Aptypa’).

[Mepudepuiinpie TPYMIBI COCTABIAIOT (DaMUIUKM, B COCTaB KOTOPBIX BXOJST
npedurc O/ O’ upnanackoro mpoucxoxacHus (9,9%) W/ TUIOKOPUCTHUCCKHE
cyddukcnr —in / -kin (9,1%). K Hum oTHOCATCS Takue GhaMIINH, KaK:

—c¢ npepukcom O/0O’: e.g. O'Brian (upn. O Briain ‘moromok bpaiiana’),
O’Donovan (upa. O Donnabhain ‘noromoxk JloHoBaHa’);

— ¢ cydhduxcamu -in /-kin: e.g. Benskin (Benn-kin ‘maneubkuit ben (benner)’),
Lorkin (Lor-kin ‘manenskuii Jlop (JIoypenc)’).

Hekotopoe KOMMYecTBO aHTIUNCKUX (DaMibii BKIIOYAIOT B CBOIO OCHOBY
npepukcer  ab-/ap- (4,5%) u Fitz- (2,3%) BaIMIACKOTO W HOPMAaHHCKOTO
NPOMCXOXKACHUS COOTBETCTBEHHO. B JMaHHBIC Tpymnmbl BXOASAT Takue (HaMUIbHBIC
aHTPOTIOHUMBI, KaK:

— ¢ npedukcamu ab-/ap-: e.g. Abadam (Bammuiick. ab Adam ‘cein Anmama’),
Pendry (Bamuuiick. ap Henry ‘cein 'enpn’);

—c¢ mnpedukcom Fitz-: e.g. FitzAlan (wopman. Fitz-Allain ‘cera  Anana’),
FitzHerbert (Hopman. Fitz-Herbert ‘cein 'epbOepTa’).

Hanmenpmiee komudectBo (amunmii (1,3%) COCTaBISIOT €IWHUIIBI, KOTOPHIC

coJiepIKaT mpHUTsHKaTeNIbHbIN cyddukc -(e)s: Jakens (Jacken-s ‘cein Ixeka’), Potkins
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(Potkin-s ‘cera Ilota (®umumnma)’). Tawke 2 dammmmu (0,2%) oOpa3oBaHbI ¢
nomonipio nobaBieHuss kommnoneHToB -child / -house, wampumep, Gunhouse
(Gunn-son ‘cein 'ana’), Robchild (Robert-child ‘pedenox Pooepra’).

AHanmu3 aHTIMCKUX  (aMIUTHI, KOTOpbIE MPOUCXOAAT OT keHckux JIN
(cm. mpuoxkenue JK), mokaszay, 4TO OOJIBIIMHCTBO HMCCIICAYEMBIX CIMHMIL TAKKe
comepxut cypduxc -son (63,1%). Hampumep, Clarson (Clar(ice)-son ‘cbin
Kiapuccnr’), Sarson (Sara-son ‘cera Capsr’), Tilson (Till-son ‘cera Twr (MaTwibabn)’).

AHrmiickue MaTPOHUMHUUCCKHE MMCHOBaHUS, KOTOPBIC cojepKar
runokopuctuaeckne  cypdukcer  -in/-kin/-ot/-ing  (15,4%), cocraBusrOT
nepudepuitnyro rpymmy, Hampumep, Elkin (Ela-kin ‘manenskas Omma’), Tilling
(Tylli-ing ‘manenpkas Tumwm’).

HekxoTopoe KOTUYECTBO MaTPOHMUMOB COJICPIKUT BaJuIHiickue npedukcer ab-/ap-
(8,7%) wmu mnputsbkatenbHbii  cydhdurce -(e)s (6,7%). K HuM mnpuHaIexar
cieayroIme haMuiInm:

— ¢ npedpukcamu ab-/ap-: e.g. Bather (Bawmmiick. ab Atha ‘cein ATer’), Pryse
(Bayutuiick. ap Rhys ‘cwin Pus’);

— ¢ mnpuTsbkareabHeIM cyddukcom -(e)s: e.g. Edis (Edith-s ‘cein Dmauthr’),
Eddings (Edding-s ‘ceia Dabr (DauH)’).

damuuu, 00pa30BaHHbBIC ¢ MOMOIIBI0 KOMIIOHEHTOB -brother / -sole (3,4%) u
npedurca O/O’ (2,7%), cocTaBIsIIOT HAUMEHbIITUE rPyIbl. K HUM OTHOCATCS:

— ¢ kommnoneHntamu -brother / -sole: e.g. Farebrother (Fair-brother ‘Gpat
®oiip’), Mothersole (Mother-sole ‘nyrmra marepu’);

— ¢ mpepuxcom O/O : e.g. Phin (ups. O 'Finn ‘noromok ®uoOHB).

Pesynprarel  aHanmm3a  aHTIMACKOTO  ()aMHUJIBHOTO  aHTPOIIOHUKOHA
CBHUJICTEIILCTBYIOT O TOM, YTO HaHOOJIbIIIee KOJUUSCTBO MATPOHUMOB U MaTPOHHUMOB
B AHTJIMHCKOM s3bIKe 0O0pa3oBaHO C TIOMOIIbIO JOOABJIICHHUS AHTJIMKACKOTO
cypdukcanmproro Qopmanta -son. B coctaB mepudepuilHBIX TPyHm BXOJIAT
NaTPOHUMBI ¥ MATPOHMMBI C THUIOKOPHCTHYECKUMHU cyddukcamu -in/-kin wu
BaMiickumu  nipedukcamu  ab- / ap-. HeOousbioe KOJUYECTBO  COCTABIISIFOT

damunnmu, O0Opa30BaHHBIC C TOMOINBIO MPHUTKATENbHOrO cyhdurca -(e)s.
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Haumenspiiee KOMMYECTBO aAHTIIMHCKUX (aMuianii o0pa3oBaHO C  TMOMOIIBIO
nobasieHus koMmroHeHToB -brother / -house / -sole. Ortmernm, dro mnpedukch
rasckoro Mac-/ Mc- u HopmanHckoro Fitz- mpoucxoxkaeHus 3a(pHKCHPOBAHBI
TOJIBKO B aHTJIMHCKHUX TaTpoHuUMax. /[ oOpa3oBaHus MAaTpPOHMMOB HEXapaKTEPHO
Haymuue upianackoro mnpepukca O/ O’, B TO BpeMsl KaKk OH SIBISICTCS OJHUM W3
HanOoJIee MPOYKTUBHBIX B COCTaBE MATPOHUMOB.

[Ipoucxoxknenne aHrauiickux (amwmmidi 3aBHceno OT psiaa  (GaKTopoB,
OOYCJIOBJIEHHBIX HMCTOPUYECKUMHU U COIMAIbHBIMU HU3MeHeHusiMu. [Ipexne Bcero,
(dbaMmIMy BO3HUKAJU C IEIbI0 YKPETUTh MPaBO HACJIEAOBaHUsA, & TAKXKE BCIIEACTBUE
3aXBaTHUYECKUX MOXOJOB U JJISI YCTAHOBJICHUS COCIOBHBIX oTiimunii. HecMoTpsi Ha
«CTEPTOCTH» 3HAYCHHUM (paMUIINi, CEMaHTHKA JAHHOW TPYyMIbl aHTPOTIOHUMUYECKHUX
€IUHUI] COOTHOCUTCS C CEMAHTUKOM JIMYHBIX WM HAPULIATEIbHBIX UMEH, OT KOTOPBIX
MPOU3OILIN (haMUJTUH, YTO MOATBEPIKAAET MPEAJIaraeMoe UCClIeJOBaHNUE TATPOHUMOB
U MaTPOHUMOB. B cTpykType 3HaueHUs aHTMIMUCKUX (paMUINi Takxke GUKCUPYIOTCS
JIOTIOJIHUTEJIbHBIE KOMIIOHEHTHI B BUJI€ Npe(PUKCcOB U Cy(HPUKCOB, YKa3bIBAIOIINX Ha
TEPPUTOPHAIIBHYIO  PACHpPOCTPAHEHHOCTh W HMCXOAHBIA  BapuHaHT  (PamMUIHH.
BrisienieHHbIe CTPYKTYpPHBIE 3JIEMEHTBI TOBOPAT O HAIMOHAILHON MPUHAJIC)KHOCTH
nepBeiX MpeakoB. OCOOEHHO 3HAYMMBIM PE3YJIbTATOM HCCIEIOBAHUS AHTJIMACKUX
dbaMunuil  CIy>)kKUT OmpenesieHne HEKOTOPOTO KOJIMYECTBA MAaTPOHUMOB, KOTOpPBIC
chopMUpOBAIUCh B MEPHUOJ HEIOJTOro MaTpuapxara WIA BBUIY psiaa NPUYMH,
KOTOpPbIE HEU3BECTHBI HA CETONHAIIHUA JeHb. OTMETUM, 4YTO NOAABJISIOIIEE
KOJIMYECTBO UCCIEAYEMbIX aHTJIMHUCKUX (haMIIMK HE3aBUCUMO OT HAIMOHAJIBLHOW U
TEPPUTOPUAIPHOM  MPUHANJIC)KHOCTH  BKJIIOYAET  KOMIIOHEHT  «CBIH»,  4TO
CBUJIETEIIHCTBYET O OOJIBIIIOM 3HAYEHUW B HACICIOBAHWUU (aMUIBHBIX HMEH I10
MYKCKOM JIMHUM U BaXXHOCTH TMPOJOJDKEHHUS pojaa. I[lomyueHHble CBeaeHUS
MO3BOJISIOT MPOAHATM3UPOBATh UCTOKA COBPEMEHHBIX (DaMHIIN, pacIipoOCTPaHEHHBIX
HE TOJBKO Ha aHrjosi3biaHON Tepputopuu (BemuxoOpurtanusi, Upnanmus, CILA,

ABctpanusi, Kanana), Ho 1 1o Bcemy MUpY.
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3.4 T'enpepHbie 0COOEHHOCTH AHTJIMHCKUX AHTPONMOHUMHYECKUX MPO3BHUIIL

B kopnyc uccienoBanus BKIOYEHO 1172 aHrIMUACKAX AHTPONOHUMHYECKUX
npo3BuIla, O0ToOpaHHbIX M3 «CnoBapst aHrimiickux npo3suiny O. A. JleoHoBuYa
[257] n «Oxford Dictionary of Nicknames» 3. Jlenaynrtu [279].

AHIIMiiCKMe TMPO3BHUIA COCTABIAIOT OCOOBIA AHTPOIIOHUMUYECKUA paspsa U
MOTYT OBITh MCCIIEOBAHBI C TOUKH 3PEHUSI TeHIEPHON MpUHAIKHOCTU. buHapHas
TeHJepHas cucreMa Kak CIocOo0 COBPEMEHHOrOo OOIIECTBEHHOTO YCTpPOMCTBa
Ipearnosaraer aejieHue oOecTBa Ha IBE MPOTUBOIMOJIOKHbIE APYT IPYTy KaTErOpUU:
MYXXYMH W JKCHIIWH, YTO TAKXKE OTPAKACTCA HA PA3IUYHBIX SI3BIKOBBIX YPOBHSX, B
YaCTHOCTH B MPOILIECCE UMEHOBAHUS.

Hccnenyss NpoO3BUILIHBIE WMEHA, MOXHO BBIACIUTH PSAJ €IUHUL, KOTOPHIE
MPUCYIIN KOJUIEKTUBY JIOJEH — KOJUICKTMBHBIC MPO3BHUIA. JTO HE COOCTBEHHO
OTTONMOHUMHUYECKME HMMEHOBAHUSl JKHUTENEH KaKOW-TMOO TEpPUTOPUHU, KOTOPHIC
BBITIOJIHAIOT XapaKTEPU3YIONIYI0 (PYHKITUIO HA OCHOBAHUHU WX CHEIU(UUECKUX YePT U
yHOOTPEOJIAIOTCA B YCIOBUSX HEOPUIIUATIBHOW KOMMYHHKAIMU. TakuM oOpazoMm,
AHAJIM3UPYEMBIM KOPITYC TaHHOTO MCCJIEIOBAHUS BKIJIKOYAET AHIJIMHCKUE MYKCKHE,
YKCHCKHE M KOJUICKTUBHBIC TTPo3BHINa (cM. Tadir. 3.19).

Tabnuya 3.19

I'eniepHbIe 0COOCHHOCTH AHTJIMUCKUX AHTPONIOHUMHUYECKUX NMPO3BHUIIL

Ne | IIpunagnexnocrs | Kou-

% IIpumepsbl
n/n K 0J1y BO
1. | Myxckue 780 | 66,6 | Alphabet King ‘xkopons andasuta, mposBuiie 32-ro
npesunenta  CIIA  @. Pyssempra’;  Gulliver

‘'ynuBep, TOpPO3BULIE  BBICOKOTO  IIKOJIBHUKA ;
Tennessee Tailor ‘moptHo#t u3 TeHHeccH, MPO3BUILE
npe3usieHra J. /[xoHcoHa’

2. | KonnexkTuBHbBIC 274 | 23,4 | Tackoes ‘nutaromuecss KOPEHBSIMH, IPO3BHIIEC
xurteneit Cesepnoit Kaponunuer’; Baked Beans
‘TymieHass  (acoib, TMPO3BHUINE  JKUTEIEW  IIT.
Maccauycerc’; Ironsides “xkene3HoOOKHe, PO3BHUIIIE
kaasiepun O. Kpomsens’

3. | Xenckue 118 10 | Goldylocks ‘moTHK, TpO3BHIIE TEBOYKH C 30J0THIMH
Bonmocamu’;  Bloody Mary ‘kpoBaBas  Mbopw,
npo3suie Mapuu |l Tromop’; Anne of Thousand
Days ‘TeicsuennneBHast AHHA, po3Buiie A. boseiin’

Beezo | 1172 100
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['ennepHbIil aHaTU3 OPUTAHCKUX M AMEPUKAHCKUX MPO3BHILL JIIO/IEH MTOKA3bIBAET,
Y10 OOJIbIIIE TOJIOBUHBI EIUHUI] COCTaBISIIOT Myxckue umenoBanusi (780 UC;
66,6%), Hanpumep, Apostle of Independence ‘amocron HE3aBUCHMMOCTH, TPO3BHUIIEC
2-ro npesunenra CHIA JIx. Amamca’; Mistlletoe Politician ‘omenoBreiii moimTHK,
npo3Buule npesunenta CIIA B. Bbypena’. Ilepudepuiinyto rpynmy COCTaBiSIOT
KOJUICKTHBHBIC Tipo3Buia (274 UC; 23,4%), a umenHo: Toothpicks ‘3ybounctkw,
npo3Buine Jkutenerd mT. Apkansac’; Gold Diggers ‘3osoTokomnartenu, Mpo3BHUIIE
xutenet Kamudopuun’. Haumenbliee KOJMMYECTBO  NPO3BUIIHBIX  €IMHMII
xapaktepusyetr skeHckui mon (118 UC; 10%), manpumep, Blessed Margaret
‘OmarocioBeHHass Mapraper, nposBume M. Taruep’; Skinny Liz ‘romas Jlus,
MPO3BUIIE XYAOU KEHIIUHBI .

[TomobHOe cooTHOImIEHWE TOKa3aTteneil O0OyCIOBIEHO, TMpEeXAe BCETo,
MOTHUBHUPOBAHHOCTHIO TMPO3BUILl U II€JIbI0 MMEHOBaHUs. [loiydeHHbIE pe3yibTaThl
CBUJIETEIBCTBYIOT O TOM, YTO MY>KUMHBI Yallle BBHICTYNAlOT OOBEKTOM IMPUCBOCHUS
npo3Bumia. (OCOOEHHOCTH pa3BUTUS  Pa3IUYHBIX Cchep IKU3HEACATEIbHOCTU
OOIIECTBA, YCTOSIBIIUNCS COLMAIBHBIN MOPSAOK OOYCIOBMIM TOT (aKT, dYTO
OOJBIIMHCTBO HOCHUTENECH MPO3BUII ABIAIOTCA MYyKUYMHaMH. OHU HCIIONHSIOT POJU
rOCYJAapCTBEHHBIX U KYJBTYPHBIX JI€SATENIEeH, CIIOPTCMEHOB, KOTOPHIE TMOJTYYUIN CBOU
OpO3BHILA 32 3aCiIyr'M W/WiIM u3-3a ocoOeHHocTel BHEMmHOCTH. ['oBops 00
OTHOIICHUHU K JKCHINWHE, HEOOXOAMMO MOHWMATh, YTO BHUMAHHUE >KCHCKOMY IOy
MPOSIBJISIETCS.  TOCTATOYHO OCTOPO’KHO B TEpUOJ TaTpuapxara, HECMOTpS Ha
YCWJIMBABIIICECS BIIMSHUE HOBBIX IICHHOCTEH M MPUHITUIIOB MUpOBHUACHUS. JKeHIMHA,
KOTOpasi Bcerjga OblUla OOBEKTOM JIHOOBHM, BOCXMILIEHHS UM BOOJYIIEBICHUS, B
MOCJIEIHNE TOJbl MPUOOpETaeT 3HAUYEHHWE B COIMAIBLHOM, KYJIbTYPHOM U
NOJUTHYECKOM T1aHe. OOIIECTBO C OCTOPOKHOCTHIO XapaKTepU3YeT ee NCeUCTBUS U
cTapaeTcsl HE JaBaTh MOCHEITHBIX BBHIBOJOB, HANEISASA €€ CBOCOOPA3HBIM SPJIBIKOM —
npo3BuieM. [IpencTaBUTENBHUIIBI, KOTOPHIE BCE-TAKH TMOMYYWIM TO WIA HWHOE
MIPO3BHINE, 3aCTYXIIA 0CO00€ BHUMaHHE U OILICHKY 332 COBEPILICHHBIC BBLAAIOIINECS

IMMOCTYIIKH, COHHEUIBHI)Iﬁ CTAaTyC WM HCOPANMHAPHYIO BHCHIHOCTD.
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3.4.1 MOTMBHPOBAHHOCTh CEMAHTHUKH AHIJIMHCKUX AHTPONOHUMHUYECKHUX
MPO3BHIIL

AHTpOTIOHMMHYECKass ~ CHUCTEMa  OTpaKaeT  MHPOBO33pEHHE  HApoJa,
JIEMOHCTPHUPYET 0COOEHHOCTH B3aMMOOTHOIIEHUI MEXTy JIFOJIbMH Pa3HBIX COCIOBUMN
U TIOKOJIeHWH. B mpo3BHIaX 3aKkperisioTcs 3a YEIOBEKOM €ro 0COoObIle HYepThI
XapakTepa, 3aciayrW, JOCTOMHCTBA M HEIOCTaTKH, MHOTOBEKOBAs aHIJIMKACKAs
uctopus. V3ydeHWe MOTHBHPOBAHHOCTH  AHTJIMHUCKAX  aHTPOTIOHMMHYECKHUX
MIPO3BHIN, MHOTOIJIAHOBOCTH WX 3HAYCHUS IIO3BOJIAET TOBOPUTH O TOM, YTO
MIPO3BUIIE SIBISICTCS CHENMU(PUISCKON ISl KyJbTyphl M HApPOJHOCTH CIWHHIICH,
KOTOpast OTpaXkaeT pa3ITUYIHBIC SIBIICHUS JMHTBUCTHYECKOMN U
HKCTPATMHTBUCTHYECKON JIEHCTBUTEITLHOCTH.

AHamM3 CEMaHTWKH aHTJIMHCKAX aHTPOTIOHMMHYECKUX IIPO3BHUI ITOKa3ajl
HaJIM4ME TAaKUX MOTHUBAIIMOHHBIX OCHOB, KaK «pOJ JACATEIHHOCTUY», «BHEITHUN BUI,
«OCOOCHHOCTH TOBEICHUS», «TPATUIMOHHBIE HWMEHOBaHMs» (cM. Tabm. 3.20).
JlaHHBIC TPYNIIBI YKA3bIBAIOT HA OCHOBHBIC BHYTPEHHHUE M BHEITHNE XapaKTCPUCTUKU
YeJIOBeKa, KOTOPBIM YAENSIETCS BHUMaHUE MPU YacTOM OOINEHUM, TIEPBOIl BCTpeue
WM ero npoeccuu.

Tabnuya 3.20

MoTHBAalITHOHHBbIE OCHOBBI AHIJIMHCKHUX AHTPONMOHUMHNYECCKUX MMPO3BUIIL

Ne | MoruBauuonnasi | Kos-
n/n OCHOBA BO
1. | Pon mesrenpHoctn | 514 | 43,9 | the Bard of Avon ‘6apn ¢ GeperoB DiiBoHA, MPO3BHUIIE
V. Illexkcniupa’; the Deliverer of America ‘cniacutenb
Hauuu, nposBuine [[x. BammHrrona 3a neicTBus B
rosibl BoiiHbl 3a He3aBUcUMOCTD (1775-1783)°

2. | Ocobennoctu 260 | 22,2 | Clever Dick ‘yMHHMK, TpO3BHIIE CaMOYBEPEHHOTO,
MOBEICHUA XUTpOro 4enoseka’; Lost Lawrence ‘TIOTEpSHHBINA
JloypeHc, Tmpo3BUIEe UEIOBEKA, KOTOPHIH YacTo
ONa3JbIBAECT WJIM OTCYTCTBYET’

% Ipumepst

3. | Buemmnuii BUI 235 | 20 | Chubby ‘nonHolIEKUH, TMPO3BUILIE MOJHOTO TOJCTOTO
LIKOJIBHUKA ; Buttercup ‘MHOTUK, MPO3BUILE KPACUBON
JIEBOYKN’
4. | Tpagummonnsie 163 | 13,9 | Birdy ‘HeoTnenuMoe PO3BHIIE YEIIOBEKA MO (haMUITHH
VMEHOBAHMS Wren’; Chips ‘CTpy>XKH, IpO3BHIIIE CTOJIsIpa’

Beeco | 1172 | 100
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AHanu3 aHTJIMACKUX aHTPOIIOHUMHUYECKHX MPO3BUII MO MOTHBHPOBAHHOCTH
OCHOBHOTO KOMIIOHEHTa TIOKa3aj, 4YTO Hauboiee MPOIYKTHUBHBIMU SBISIOTCS
MPO3BHUIIA, KOTOPBHIE XapaKTepU3YIOT 4YEJIOBEKa IO €ro poay AesTeNIbHOCTU
(momutuka, cdepa uckyccra) (514 UC; 43,9%). Hampumep, Hurricane Hank
‘XsHK-yparaH, npo3Builie [. ApMCTpoHra, €TMHCTBEHHOIO aMEpPUKAHCKOTO OoKcepa,
KOTOPBIA 00JIafja’l OJHOBPEMEHHO TpEeMsi MHUPOBBIMU THUTYIaMH (B TMOJIYJIETKOM,
JIETKOM W BTOpPOM ToiycpeaHeM Bece)’; the English Alexander ‘anrnuiickuit
Anekcanap, npossuiie ['eapu V, anrmiickoro kopoiss (1413—1422), koTtopblii ObLI
TeHUAJbHBIM BOGHHBIM U CKOPOIIOCTH)XHO YMEpP B paHHEM BO3pacTe’.

[lepudepuitapie TPYNIBl COCTABISIIOT MPO3BHUINA, KOTOPHIE XapaKTEPU3YIOT
YyenoBeKka 1Mo ocobeHHocTsM ero moBeneHust (260 UC; 22,2%) u BHEIIHEMY BHILY
(235 1C; 20%). K takum nipo3BuInam otHocsTes the Great Lover ‘Benukuii TFOOOBHHUK,
MPO3BHUIIE aMepuKkaHCKoro aktepa Y. boiiepa 3a ero miaBHbIE pOIM B POMaHTUYECKUX
bwibMax’; the Walrus of Love ‘Mopx M0OBH, TMPO3BUILE aMEPUKAHCKOTO TEBIIA
b. Yaiita 3a ero mupoxkyro oOpa3HOCTh, DIYOOKH TOJIOC W 0CO00€ HCIOIHEHUE
mr000BHBIX Oaran’; Guy the Gorilla ‘lapeHb-TOPHILIA, TIPO3BUIIE AHTITUICKOTO UTPOKA
B Kpuker f. borama 3a ero kpenkoe tenocnoxenue’; the Girl with the Million Dollar
Legs ‘neBylika ¢ HOramMM 3a MWDUIMOH JOJUIApOB, TMPO3BUIIEC aAMEPUKAHCKOM
KUHOAKTPUCHI, TIEBUIIBI U TaHIOBIIUIEI b. ['pabn, oOmamarenbHUIIBI CTPOMHBIX HOT,
3aCTpaxOBaHHBIX JJOHJIOHCKUM O0aHKOM «Lloyds» Ha MILTHOH JO/UTapoB’.

Bonbioe konmuecTBO MPO3BHUII TAKKE BKIIOYAETCS B TPYIITY «TPaJAUIIMOHHbBIE
uMeHoOBaHHs» (accoruanuu ¢ (aMIIAIMH, HWMCHOBAHHS KHUTEJICH HEKOTOPBIX
aMEpPUKAHCKUX INTaToB, mnpodeccuonanbubiec mmeHoBanus) (163 HC; 13,9%). K
TaKUM TPO3BUIIHBIM MMEHAM TMPUHAJICKUT Beavers ‘G00pbI, MPO3BUIIE KUTEICH
mtT. OperoH, KOTOpPHIE ACCOLMUPYIOTCA C TPYAOIIOOneM W cooOpa3uTENbHOCTHIO ;
Gold Hunters ‘301moTouckarenu, mpo3Buiie xureieit mt. Kanudopaun’.

Takoe COOTHOIIEHHE MOTHUBAIIMOHHBIX OCHOB B CEMAHTHUKE AHTJIMHCKUX
MPO3BULL OOYCIOBJIEHO OCOOCHHOCTSIMU MHPOBOCHPUATHUS, LEHHOCTSMU HAIMH,
MPEXKIe BCETO, 3AJI0)KCHHBIMA B WCTOPUYECKH JTaBHUE TEPHUOJIBI, MOSBUBITUMUCS

BCJICACTBUC PA3JIMYHBIX HCTOPHUUCCKUX COOBITHI. MoTtuBaloHHass OCHOBa «pon
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JESITEIbHOCTH» JAaeT OCHOBaHHE CPOPMHUPOBATH HEKOTOPBIM 00pa3 HOCUTENSI TOTO
WIM MHOTO TMPO3BHUIIHOIO HMMEHM HA OCHOBAHMHM €ro OCHOBHBIX TPYJIOBBIX
JOCTKEHUM, 11esield U 3a1a4. Hanmuuue oCHOB, KOTOpPBIE YKa3bIBAIOT HA BHEIIHHUE U
BHYTPEHHHE XApPAKTEPUCTUKH YEJIOBEKA, IO3BOJISIET TOBOPUTH O TOM, 4YTO B
BOCIIPUSTUU JIMYHOCTH OOJIBIIYIO POJIb WUrpacT HE TOJIBKO BHEIIHOCTh, HO U
MOBEJCHUE JAHHOTO WHIWBUJIA, €T0 MOCTYNKH B PA3JIMUYHBIX CUTYalUsSIX (XUTPOCTb,
HEIOKOJIEOUMOCTh, CAMOOTBEPKEHHOCTh, HACTOMYUBOCTD ).

3.4.1.1 MoTuBanMOHHbIE€ OCHOBbI AHTJIMICKUX MYKCKUX MPO3BUIL

CeMaHTHKa MYKCKUX IMPO3BHIL MOTUBHMPOBaHa TAKUMHU OCHOBAMH, KaK «pPOJ
NEeSATEIbHOCTH», «BHEUIHUH BHI», «OCOOEHHOCTH MOBEICHUSD, «TPATULUOHHBIE
UMCHOBaHUs» (CM. mpuiiokenue M).

AHanu3 aHIVIMICKUMX MYXCKHX TIPO3BHUII IOKa3ajld, YTO HaumOoJbLIee
KOJIMYECTBO COCTABIIIOT €IMHULIBI ¢ MOTUBALMOHHON OCHOBOM «POJ IEATEIBLHOCTH
(448 WUC; 57,4%). llpumepamMu MpO3BUIMHBIX HMEH JAHHOW TPYIIIBI SIBISIOTCS
British Solomon ‘6Gpuranckuii Conomon, npo3puiie Jxeimca I, kopoins LloTnananu
(1567-1625), Awnrmuum u HWpmanauum (1603-1625)’; Turnip Townshend ‘pema
TayHiien, NpoO3BUIIE AHTIUMHUCKOIO TOCYJApCTBEHHOTO JAEATeNs M 3eMIle/elblia
Y. TayHmiena, KOTOPBIM  IPOBOAWJI  MHOTOYHCIIEHHBIE  JKCIIEPUMEHTBI  C
CEJIbCKOXO3SIIICTBEHHBIMU KYJITypaMu U UX CEBOOOOPOTOM .

[lepudepuitipiMu TpynnaMy SBJISIOTCS AHTJIMMCKUE MYXCKHE MPO3BHUINA C
MOTHBAIlMOHHBIMH OCHOBaMH «0coOeHHOCTH TmoBeaeHus» (205 UC; 26,3%) u
«BHemHui Bua» (100 MC; 12,8%). Hanpumep, the Lionheart ‘nmeBuHOE cepiie,
npo3Buiie koposis Anrnuu Pudappa I (1189-1199) 3a ero otBary u XpaOpocTh BO
Bpems Tperbero KpecroBoro moxona’; Tricky Dick ‘xurpsiit Jluk, nmpo3swuiie 37-ro
npesunenTa CIIA P. HukcoHa, KOTOpBIN ymien B OTCTAaBKYy IOCJHE Y OTEPredTCKOro
ckannaia’; the Choirboy ‘meBuwmii, mposBuiie 6putaHckoro skokest B. CBunOepHa 3a
ero aHresonoo0Hy BHeHOCTh ; the Boy David ‘manpumiika [[3Buj, mpo3Buiie
Opurtanckoro noiautuka Jl. CTumna 3a ero J0BOJbHO MOJIOKaBYIO BHEIIHOCTD .

HarMeHbIIMM KOJMYECTBOM €IMHMIL IPEJCTABIEHA IPYyNIa MY>KCKUX IMPO3BHILL

C MOTHUBAllMOHHON OCHOBOW «TpaauiMoHHble umeHoBanus» (27 UC; 3,5%). K
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npuMepaM  aHAIM3UPYEMBIX TPO3BUIN MPUHAJICKAT TaKUEe EAUHUIBI, Kak
the Thorpedo ‘ropmiema, mpospuine aBTpaiuiickoro rmiaBna . Topma, oGmamaTes
3 3010ThIX Menmajied Ha Omumnuiickux urpax B 2000 r.”; Tomahawk ‘nmsmrormika
TomaraBk, mpe3puTeNbHOE  TMPO3BUIIEC  HWHACHIIA, MpeAaTrenss  HHTEPECOB
COIVIEMEHHUKOB (OT «3aKOIaTh TOMAaraBK», K IPUMUPHUTHC») .

3.4.1.2 MoTuBallMOHHbIE€ OCHOBbI AHTJINNCKUX KEHCKUX MPO3BUIL

CeMaHTHKa KEHCKHUX IPO3BHUII] MOTHBHPOBAHA TAKUMU OCHOBAMH, KaK «POJ
NEeSATEIbHOCTH», «BHEUIHUW BHI», «OCOOCHHOCTH TMOBEICHUS», «TPAIULUOHHBIC
UMEHOBaHMS» (CM. Tpritoskenue ).

B xome aHanm3a aHTAMICKUX KEHCKUX MPO3BHUIN YCTAHOBJIEHO, YTO
HAauOOJIBIIYIO TPYIIY COCTaBISIOT €IUWHHUIBI C MOTHBAIMOHHOW OCHOBOW «pOJI
nestenpHocTHy (64 WC; 54,2%), manpumep, Queen Sarah ‘koponeBa Capa,
nposBuiie C. Yepuwnb, reproruaun ManbOyp:kCKoi, KoTopass Obula JAPYroM H
COBETHMKOM KOpOJIEBbI AHHBI, Ha KOTOPYIO BMOCIEJCTBUU HMeEJIa 3HAYUTEIIbHOE
Bausaue’; Red Ellen ‘kpacmas Dmien, mpo3Buie OpUTAHCKOTO JISHOOPHCTKOTO
MOJINTUYECKOTO  JiesiTenst . YUIKMHCOH, KOTOpas B TPOLUIOM COCTOsUIa B
KommyHucTrueckou naptuu’.

[Tepudepuitnpie Tpynnbl BKIOYAIOT )KEHCKHE MPO3BUILA ¢ MOTUBAIIMOHHBIMU
ocHOBaMH «ocobeHHoctu nosenenus» (29 UC; 24,6%) u «BHemnuit Buay» (22 UC;
18,7%), nanpumep, The Warrior Queen ‘kopoJsieBa-BOWH, IPO3BHILE PABUTEILHUIIBI
oputrroB bymukku (ok. 62 r.)’; Steel Magnolia ‘cragpHas Martonwus, NpO3BHUIIE
P. Kaptep, cynpyru npesunenta CIIA J[x. Kaprepa, koTopast ob6nagana CUIbHBIM
XapaKTepoOM Hapsay C XPYNKOH jkeHCTBeHHOCThIO'; the Sweater Girl ‘nemymika-
CBUTEP’, MPO3BUILIE aMEPUKAHCKOW KMHOAaKTpuchl JI. TepHep, KoTopasi HOcUJla y3KUe
IJIOTHO OOJIeTaolre CBUTepa’.

HaumMenbimasi rpymina aHaIU3UPYEMbBIX S>KEHCKUX IMPO3BHUINl TPECTaBlIeHA
CAVHHUIIAMU C MOTHBAIIMOHHBIMU OCHOBAMH «TpaJUIIMOHHBIE nMeHOoBaHus» (3 UC;
2,5%). K HuUM OTHOCSITCS Takue Mpo3BuIla, Kak Lucy Stoner ‘mpo3sBuile 3aMykHEi

JKCHIOIMHBI, KOTOpasa COXpaHWJIa ITIOCJIC CBaI[B6bI JC€BHUYbIO (I)aMI/IJII/IIO (HO HUMCHH
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aMepuKaHCKoW cydpaxuctkn)’; Skeeter ‘komapuk (Cokp. oT MOSquito ‘komap’),
MIPO3BHILE aMEpUKaHCKOM aTieTku B. Pynonsd 3a ee manenbkuii poct’.
3.4.1.3 MoTuBallMOHHbIE€ OCHOBbI AHTJINICKUX KOJJIEKTUBHBIX MIPO3BHIIL
CemaHTHKa aQHTJIMACKUX  KOJUICKTMBHBIX  TPO3BHUI  BKIIOYACT  TaKHE
MOTHBAIMOHHBIE OCHOBBI, KaK «POJI JeATeIbHOCTHY, «BHEIIHUI BUI», «OCOOCHHOCTH
MIOBEJICHUS», «TPATUIIHOHHBIE UIMEHOBaHU (cM. Taou. 3.21).

Tabnuya 3.21

MoTHBaIHOHHBbIE OCHOBBI KOJUIEKTHBHBIX AHTJIMHCKHX IPO3BHII

Ne | MoruBanuonnas | Koa- | % Ipumepsbl
n/n OCHOBA BO
1. | TpagumoHHbIC 133 | 48,5 | Gold Hunters ‘3010TOMCKATENN, MMPO3BHIILE KUTEICH
MMEHOBAHUS wt. Kamudopuun’; Banana benders ‘moodutenu
0aHaHOB, mpo3Buie  kuTened  KBuHCIeHIa
(ABctpanus)’
2. | Bueurnuii Bug 113 | 41,3 | Big Head ‘6osblerosnoBslii, MpO3BUILE YEIOBEKA,

CBS3aHHOE C JICTAJISIMH €ro BHEIIHEro oOJuKa’,
Flame  ‘oronp, maaMs, MpPO3BHUINE  PHDKUX

IIKOJIbHUKOB’
3. | Ocobennoctu 26 9,5 | Clever Dick ‘yMHHK, TpO3BHILE CaMOYBEPEHHOTO,
MOBEICHUSA xuTporo uenomeka’; Hungry Horace ‘xanuHa,
IIPO3BHIIA XKaJHOTO peOeHKa’
4. | Pox nesarenbHOCTH 2 0,7 | Mrs Mopp ‘mBabpa, TmpO3BUIIEC  YEIOBEKA,

3aHuMaromierocs yoopkoii’; Plumbers ‘cantexnukw,
MPO3BHIIE COTPYAHUKOB arrapara npesuaenta CIIA
P. HukcoHa, OTBETCTBEHHBIX 3a B3JIOM IITa0-
kBapTupsl JlemokpaTtuueckoi naptuu (1974)°

Bceezo | 274 | 100

Pe3ynbTaThl aHamM3a aHTITUHCKUX KOJIJIEKTUBHBIX MTPO3BUIN CBUJIETEIILCTBYIOT O
npeo0IalaHuy €UHUI] C MOTHUBAIIMOHHON OCHOBOW «TPaJUIIMOHHBIC WMEHOBAHMS)
(133 UC; 48,5%). K HUM, B OCHOBHOM, OTHOCATCSI TIPO3BHUILA KUTEJICH IITATOB U
IpYTuX TeppuTopuii, Hampumep, Bean FEaters ‘mobutenu daconu, TPO3BUIIE
xutened mwt. Maccauycerc’; Dago ‘Jlaro, npe3puTenbHOE MPO3BUILE UTAJbSHIICB,
UCIIAHIIEB, MOPTYTaJblLEB (BEPOSITHO, OT MONMYIsipHOro uMeHu Diego)’.

[lepudepuitnyto Tpynmny aHTIUHACKUAX KOJUJIEKTUBHBIX MPO3BUIL COCTABIISIIOT
€IUHUIIBI ¢ MOTHUBAIIMOHHOW OCHOBOM «BHemHui Bua» (113 UC; 41,3%). K Hum

npuHajiexatr Drain-pipe ‘BOAOCTOYHAas TpyOa, MPO3BHUINE XYyAOrO UIKOJIbHHKA';



187

Carrot ‘MopkoBKa, Mpo3BHILE PhlkKero mKoibHUKa’; Chunky ‘ToncTeiii KopoTsimka’,
MIPO3BUIIE TIOJTHOTO IIKOJIEHUKA HEBBICOKO pOCTa’.

HekoTopoe KoIu4ecTBO aHTJIMACKUX KOJJIEKTUBHBIX MPO3BUII BXOJIUT B TPYHITY
€IMHUI] C MOTHBAIMOHHOW OCHOBOH «ocoOeHHOcTH ToBeaeHus» (26 MC; 9,5%),
a uMeHHo: Gabby ‘060NTyH, TPO3BUIIE CIUIIKOM pPa3rOBOPUMBOIO YeEJIOBEKa’;
Gobble Gobble Dirty ‘xanuHa, IpO3BHUIILIE OYCHB KaJHOTO YeJIOBeKa’.

EnvHuYHBIME TIpUMEpaMH TIPEICTABICHBI TPYIIBI AHTIIMACKUX KOJUICKTUBHBIX
MPO3BUI] C MOTHUBAIMOHHBIMA OCHOBAMU «OCOOCHHOCTH OcaHku, moxoakm» (5 UC;
1,8%) u «pon nesrensHoctu» (2 UC; 0,7%). Hatpumep, Clam Grabbers ‘cobuparenu
MOJUTIOCKOB, MpO3BHUIIE >kuTeneil 1wt Bammurron’; Beavers ‘0oOpsl, mpo3Buiie
xutener mt. OperoH, KOTOpbie OTIMYAIOTCS TPYAOTI00MEM U COOOPA3UTEITBHOCTHIO .

3.4.2 Oco0eHHOCTH pean3alii OleHKH B AHTVIMHCKUX AHTPONMOHUMHUYECKUX
MPO3BHIIIAX

AKTyanu3aTopoM OIIEHKM B CEMAaHTHKE IMPO3BUIIl BBICTYIAET, MPEKIE BCETO,
OTHOIIICHUE TOBOPSAIIETO K MMEHyeMOMY. Tak)e B CIOBapsSX MBI CTAJTKHBACMCS C
nometamu «ironically», «derogatory», «humorously», koropsie yka3biBarOT Ha
OLICHOYHBI XapakTep HMEHOBaHWs. B Xoae aHaimM3a OTMEUEHO, YTO HE BCE
AHTPOMIOHUMHUYECKHE TPO3BUIIIA KOHHOTATUBHO OKpaiieHbl. OLEHOYHBI XapakTep
3a(UKCUPOBAH TOJBKO B 785 mpos3Buiax u3 oToOpaHHpIX 1172 aHTTIMACKUX €IHHMIIL.
Takum 00pa3oM, HEKOTOPBIC AHTIIMMCKHUE AHTPOTIOHMMHYECKHE IPO3BUIA MOTYT
OBITHh MPOAHATU3UPOBAHBI C TOYKU 3PEHUS peau3allii OIICHOYHOTO KOMIIOHEHTa B
UX MOTHUBAIMOHHOW OCHOBE (CM. Tabi1. 3.22).

Tabnuya 3.22
Knaccudpuxauus aHrJIMiuCKUX AaHTPONOHUMHUYECKHUX NPO3BHUILL

10 XapaKTepy OLeHKHU

Ne | Xapakrtep ouenkn | Koa- | % IIpumepsl
n/n BO
1. | IomoxxutenbHast 441 | 56,2 | Bunny ‘3aiika, TIPO3BHINE KPACUBOW JIEBOYKH ; Big

Ron ‘Oonpmioli Pon, mnpossume P. ATkuHcoHa,
M3BECTHOTO OpuTaHCcKoro ¢yroonucra’

2. | OrpunarensHas 344 | 43,8 | Crybaby Joe ‘mnakca’; Flea ‘6moxa, MpO3BUIIE
MAaJICHBKOTO IITKOJIbHHUKA’

Bcezo | 785 100
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AHanu3 aHTIUICKUX MPO3BUII MO XapaKTepy OICHKH MOTHBAIIMOHHOW OCHOBEHI
MO3BOJIMJI  OMPEACINUTh, YTO COOTHOIIEHWE JaHHBIX €IWHUIl B BBIJICJICHHBIX
KaTeropusx MpUOIU3UTENBHO OJWHAKOBO, YTO MOXET OBITh O0OYCIIOBJICHO
MHUPOBOCIPUATAEM MPEACTABUTENEH aHIIOA3bIYHOrO npoctpaHcTBa (CoearHEHHOE
KoponesctBo, Upnanmus, CIHIA, Asctpanus, Kanaga), kenaHueMm mNOAAEp>KaHUS
HerjacHoro OanaHca B OOIIECTBE MEXKIY pa3HBIMH COIMATIbHBIMU TPYMIAMH C
MTOMOIIIBIO SI3BIKOBBIX CPE/ICTB.

AHanmu3  aHTIUUCKUX  MY)KCKHX  TPO3BUI] TIO0  XapakTepy  OIEHKH
(cm. mpunoxkenne K) mokazan, dYTO TMOJOXKHUTEIBHO OKpAalICHHBIE —€AUHUIIBI
cocTaBJsIlOT HamOombinyto rpymmy (351 UC; 66%), nampumep, the Colossus
of Debate ‘Komocc nebaroB, mpospuiie 2-ro mnpesugeHta CIHIA k. Amamca’;
the Saviour of His Country ‘cmacutens ctpansl, npospuimie JIx. Bammurrona’.
MeHbIIUM ~ KOJUYECTBOM TPEJCTaBleHAa TPyIIa OTPUIATEILHO OKpAIIEHHBIX
myxckux npossui (182 UC; 34%), nanpumep, Traitor Tyler ‘mpematens Taiinep,
npo3puiie 10-ro mpesupenta CIIHA [I. Tainepa, KOTOpBIA 4YacTO MEHSI CBOM
nomutuaeckre B3maabl’; Uncle Tomahawk ‘ctapoMomHbIi, OTCTalbIii YeTOBEK»,
nposBuile npe3uaeHTa CIIA /1. berokenena’.

B Xone aHanm3a aHTIMHACKHX JKCHCKHUX TIPO3BHUI IO XapaKTepy OICHKH
(cm. mpunokenue K) ObLTO BBISIBIEHO, YTO aOCOIIOTHOE OOJBIIMHCTBO €IUHUIL
(84 UC) monoxxuTenbHO OKpalieHbl, Hanpumep, Cookie ‘Oynouka, IEYCHBHIIE,
npo3Buile KpacuBou neBouku’; Lady Bird ‘Ookbs KOpoBKa, HMIMPOKO HM3BECTHOE
cemeiiHoe Tmpo3Bulle >keHbl 36-ro mnpesuaeHta CIIA JI. JlkoHncona’. ['pynmy
OTPHUIIATEILHO  OKPAIICHHBIX  AHTJIMHACKMX  KCHCKUX TIPO3BHUIN  COCTABJISIOT
16 anTpornoHMMHYECKUX eauHuIl. K HUM oTHocarcsa: Thinima ‘mposBuiie Xyaoi
neBouku (ot anrt. thin ‘xymoii, Tonkuii’)’; Red Emma ‘kpacnas Dmma, npo3Buiie
aHapxuctku 3. ['onadepr’.

PesynbraThl aHanm3a aHTIMICKUX KOJUIEKTHBHBIX IPO3BHUI IO XapaKTepy
orleHKH (cMm. Ta6n. 3.23) mokaszajau, YTO MOJABJISIONIEEe OOJBITUHCTBO COCTABJISIOT

OTpHIIATENILHO OKpameHHble enuHullsl (146 MC; 96%), nanpumep, Frogs (Froggies)
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‘IATymaTHUKH, Tpo3Buine (paniy3oB’; Grasshoppers ‘capanua, mpe3puTenbHOE
npo3Buule xutenei mwr. Kanzac’. Becero 6 KOJIEKTHUBHBIX MPO3BHUIL MMOJOXKUTEIBHO
okpamenbl. K HuM ortHOcsatcs Smart Aleck ‘ymHUMK, Bce3Haiika, NpO3BHIIE
CaMOYBEPEHHOTO HAIJIOTO 4esioBeka’; Precious ‘moOuMbIi, TOporod, CyObeKTHBHOE
IPO3BHILE OOLIETO XapaKTepa, CoAepKallee MOJOKUTENbHYIO OLICHKY .

Tabnuya 3.23

KJIaCCH(l)HKa]_IHH AHIJIMHCKHX KOJIJIEKTUBHBIX MPO3BMII 110 XaPAKTEPY OLCHKHU

Ne | Xapaxtep ouenku | Koa- | % IIpumepnl
n/n BO
1. | OrpunarensHas 146 96 | Mackerel-snapper ‘TIOXUTHUTEIIb MakKpeJ,

YHUYMKHUTEIIBHOE Tpo3BHINe Karoiuka’; Microbe
‘MHKPOO, IPO3BHUIIIE MAIEHBKOTO HIKOJbHHKA’

2. | llomoxurenbHas 6 4 Merry Andrew ‘Becempuak, 1ryt’; lronsides
“)KeJIe3HOO0KHE, [PO3BHIIE KaBaJICpUH
O. Kpomsens’

Bcezo | 152 100

Pa3Butne cHUCTEMBbl aQHTJIMHUCKUX aHTPOIMOHMMHUYECKUX MPO3BUIL SIBISETCS
HUCTOPUYECKH OOYCJIOBIICHHBIM SIBIEHHEM, KOTOPO€ OTPaXaeT CYIIECTBEHHBIC
MPU3HAKH BHEUIHOCTHM W XapakTepa YeJIOBEKAa, MEKIUYHOCTHBIE U MEKIIOJIOBBIC
OTHOIIICHUS. DTU acHeKThl MPU3BaHbI MOTHBHUPOBATh CEMAHTUUYECKUN MPU3HAK U
aKTyaJu3UPYIOT OCHOBY MpO3BUIIHOTO uMeHU. [IpuHuMas BO BHUMAaHHE
OCOOCHHOCTH TAaTPUAPXaJIBHOTO CTPOsS OOINEeCTBA, KOTOPHIM Ha JI0JTO€ BpeMs
COXpPaHEH B S3BIKOBOM 3HaKe, OOBSICHUMO MpPEBaTUPOBAHUE MY>KCKUX IPO3BHII B
AHTJIMICKONM aHTPONOHUMHUYECKOW cHCTeME. AHalu3 aHTIMUCKUX MPO3BHUIL TaKXKe
TOBOPUT O TOM, YTO TOJIOKUTEJIbHOE OTHOIIEHHUE K JIIOJISIM BCTPEUAETCs 4Yalle, 4To

00BACHSET XapaKTCp OOCHKH OIIMCBIBACMBIX CAWHMII.

3.5 IMHIBOKYJIbTYPOJIOTHYECKHE OCOOEHHOCTH peaju3auuu ONNo3MIHNHU
MYIKCKOE :: )KEHCKOe B AaHIVIMHCKON AHTPONIOHUMHUYECKOM CUCTEMe

CoBpeMeHHbII MUp (B pa3iMYHBIX €ro MPOSIBICHUSIX) MpEACTaBiIeH OUHAPHOM
OMIO3UIMEN MYKCKOE :: JKEHCKOE, KOTOpas TaKKe MOXKET OBbIThb BBbIpaK€Ha C
NOMOILBIO  Pa3JUYHBIX S3BIKOBBIX CPEACTB. AHTPOIIOHUMUYECKHE €IHHHIIBI

SABIIAIOTCA HamboJiee HCTOPHUUYCCKHU CIOXHMBIIMMUCA CAWMHUIOAMH, C IIOMOIIBIO
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KOTOPBIX pealM3yeTcsl COOTHOIIEHUE KyJbTypbl W oOmectBa. CeMaHTHKA
aHTPOIIOHNMA OTPaXKaeT NMPUBBIUKK M TPAJAWIIMHA HAPOIa-UMSIATEIISA, TaK KaK HMEHHO
B HEH 3aKpEIUIIEeTCS OCHOBHOM IIIaCT JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKON HH(POPMAIIHH.

VICTIOKOH BEKOB CUMTAIOCH, YTO MYXYHHBI OoJiee MPEANPUUMYINBEIC, JJOTHYHbIC
U OTBETCTBCHHBIC, YBEPCHHBIC B CBOMX CHJIaX, OHH CTPEMATCS K JOCTHKCHHIO LICITH
000N I1IEHOW, NPHUKIIOYCHUSIM ¢ COPCBHOBAaHUSAM. MyXKUHWHBI CKJIOHHBI K
pPasMBINUICHUSIM, pallMOHAIBHBIM pEIMICHUSIM. B TO ke BpeMs K JKCHIIHWHE
OTHOCHJIMCh Kak K O0oJiee TOCTOSHHOMY, BEPHOMY, MHJIOCEPIAHOMY 4YCIIOBEKY.
XKenmuHe NpUNKMCHIBAaIach 3HAYMTEIbHAS HMHTYMIHS, OMOIMOHAIBHOCTh U
parnMocTh. OHA UMelIa JOCTaTOYHO BBRICOKHI YPOBEHb 00pa3oBaHHOCTH. B mporecce
MEKIIMIHOCTHOTO B3aMMOJICHCTBUS MY)KUHMHBI UMEIOT OOJIbIliee caMOOOIalaHue U
0oJsiee HaJCKHBI, IPUHAMAIOT B3BEIICHHBIC PEIICHHS W YPE3MEPHO CaMOYBEPEHHBI.
Uro kacaeTcs KCHINWH, UM TPHCYIIH JPYXKeIoOue, TaKTUIHOCTh, MSTKOCTH B
obomennn. OHM CKJIOHHBI K W3JIMINHEMY TMPOSBICHUIO YYBCTB, YTO OOBSCHSICTCS
YYBCTBUTEIHHOCTHIO K SMOITUSAM JIPYTOro 4eioBeKa U BPOXKICHHON 3a00TIMBOCTHIO.

AHanu3 TEHIIEPHOTO aclleKTa aHTJIMHCKUX aHTPOIOHWMOB ITO3BOJIHII BBIJCIUTH
HEKOTOpbIC TEHICPHBIC CTEPEOTHIBI M COIMAIBHBIC POJH, pPEATU3YIOIIHECS B
AHTIIMICKUX JIMIHBIX IMCHAX, (PaMUIHSIX U aHTPOIIOHUMHUYECKUX TPO3BHIIAaX. Takke
JICKOJMPOBAHBl ~ HEKOTOPHIE  CHMBOJIBI,  YKa3bIBalOIIME HAa  OCOOCHHOCTH
MHUPOIOHMMAHHUS aHTJIOS3IYHOTO OOIIEeCTBA.

3.5.1 I'enxepHuble CTepPeoTHIbI, peaJjin3yemble B AHTJIHIICKOM
AHTPONIOHUMHKOHE

HccnenoBanue reHIepHOTO aclieKTa aHTPOIIOHUMHUYECKUX STUHHII 00YCIIOBICHO
pa3MUHBIMA  (AaKTOpAMHU: II0JI HOCHUTENA, OCOOCHHOCTH 3HAUCHUS CIUHMII,
MOTHBHPOBAaHHOCTh ~ CEMAHTHKH,  XapaKTep  OILEHKH, MHOIJIa  CTPYKTypa
aHTPOTIOHUMOB. B X0J1¢ TIPOBEJACHHOTO WCCIICOBaHMS OBUIH BBISBICHBI OCHOBHBIC
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUECKHE OCOOCHHOCTH TPEACTABICHUH O MYXKYHHAX W
JKCHIIMHAX B AHIJIOS3BIYHOM TMPOCTPAHCTBE, TaK HA3bIBAEMBIC «COIMOKYJIbTYPHBIC
crepeoturibly (TepmuH ymnotpebasercs Bcienq 3a  HO. E. IlpoxopoBeim [152]),

pCaIN3yCMbIC AHTPOIIOHHMMAaMHU B YKMBOU peun. TaK, K OCHOBHBIM Kad€CTBaM,
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MPUCYIIHM  aHIJIM4aHaM, OTHOCST MOPSAJIOYHOCTb, BEXKIHUBOCTb, YECTHOCTb,
TOOPOKETATETLHOCTh, TPYIAOJIO0UE, MNPUBEPKEHHOCTh M BEPHOCTH TPAJULIMSIM.
CrepeoTUHOCTh — 3TO 0c00asi MOJENb MBIIUICHUS, TMOBEJACHUS YeJOBEKa WIIU
HapoJa, 00yCIIOBJIEHHBIC KYJIbTYpOi U OOBIYasIMHU.

Xo4 HUCTOPUYECKUX COOBITUN, MPOUCXOMAIIMX HA TEPPUTOPUM COBPEMEHHBIX
BenukoOputanuu u CHIA, 00ycnoBuiI HE3HAUYUTETHLHOE MPEBATHUPOBAHUE MY>KCKHX
JIN co 3HaYeHUAMH ‘MYXECTBO’, ‘BEIMYHUE’, YTO MO3BOJSIET TOBOPUTH O TAKOM
o0Opa3e HACTOSIIETr0 aHTJIUHCKOTO MY>KUMHBI, KAaK MY>KECTBEHHBIN BOJIEBOW YEJIOBEK,
KOTOPBIM JTOPOKUT CBOUM TMPONUIBIM, POJMHOM, HE MpEHEOpEeraeT poJACTBEHHBIMU
YyBCTBAMU U  CBS3SIMU. AHIVIMACKUHA My>XUYMHa B MeEpYy CIOCOOEH Ha
CaMOITOKEPTBOBAHNE, YYBCTBUTEIEH K OKDPYXAIOIIEMy MHUPY, y HEro 4YHUCTas H
OomaroponHas  ayma.  CymiecTBYIOIIMH — CTEPEOTUNHBIM  00pa3  TallaHTHOTO
MEJaHTUYHOIO YEJIOBEKAa IMOJKPEILISIETCS pe3ysbTaTaMUd JAHHOTO HCCIIEIOBAHUS U
pacuMpsieTcsi 3a CYET BKJIOUYEHHS JIONOJIHUTEIBHBIX XapaKTEpPUCTHK, KOTOpPbIE
ONMUCHIBAIOT BHYTPEHHUE YYBCTBA M MEPEIAIOT OUIYIICHUE MPUHAIJIEHKHOCTH K TOMY
WIM WHOMY OOIIECTBEHHOMY Kiaccy. MOXXHO Takke OTMETHTh MPEeMCTBEHHOCTH
MOKOJICHUM IO OTLOBCKOW JIMHUH, 4YTO XapakKTEepHO ISl MaTpUAPXAIbHOTO
YCTPOMCTBA OOIIECTBA U BBIPAXKAETCS B MATPOHUMAX — (paMUINH B OOJBIIMHCTBE
CJIy4aeB MEPEAABAINCH OT OTLA K CHIHY.

OOpa3 KeHIIMHbI NpeAcTaBiseTcs Oosiee onucatenbHO. COrjacHO aHalIU3y
CEMaHTHKH KEHCKUX aHTPONIOHMMOB, aHTJIMICKas AKEHIIMHA MPEKpacHa, YyBCTBEHHA,
IylIieBHAa ¥ yucTa. Ee MbICIU U ujeu 00KECTBEHHBI, OHA caMa OTOXKIIECTBIISIETCS C
0oxxecTBOM. B TO ke BpeMsi — 3TO CWIbHBIM 4YeJOBEK, ISl KOTOPOTO OOJbIIOE
3HAYEHHE UMEIOT CEMEWHBIE B3aUMOOTHOIIEHNS, TPUHAIEXKHOCTh K POJJHOMY Kparo.
BaxHbpIM  acmekToM  SIBISETCST TO, YTO, HECMOTPS Ha TOCHOJACTBYIOIIUN
naTpuapxaibHbId OOIIECTBEHHBIM CTPOM, B AaHTJIMHACKOW aHTPOTIOHUMHYECKOU
CUCTEME CYIIECTBYIOT MATPOHUMBI — (haMUJIMH, KOTOPBIC TMEpPENaloTCs OT WMEHU
Matepu. JlaHHbIM (akT yKa3plBaeT Ha 3HAYUTEIBHYIO pOJb JKEHIIWHBI B

AHTJIOSA3BIYHOM COOOIIECTBE.
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JIMHTBOKYJBTYPOJIOTHUECKHE OCOOCHHOCTH JIOBOJIBHO SIPKO BBIPAXKEHBI B
Npo3BUIIAX. OTOT AHTPOIIOHUMHUYECKHHA KIIAcC COAEPKUT TE OCOo0ble U
cnenupruyecKre XapakTepUCTUKU YeJIOBEKa, KOTOPbIEe MPEAONPEAEsSiOT OTHOIICHNUE
MMEHYEMOI'0 HE TOJBKO K CaMOMY YEJIOBEKY, HO U €ro OKpy»kKeHuto. CylecTBYIOT
KOJUIEKTHBHBIC Mpo3Buina (Hamp., Uncle Sam, Uncle Tom), xoTopsiM mnpucCyIu
TUIMIAYHBIE YE€PThI OMUCHIBAEMOU TPYIIbI JTIOAEH U KOTOPBIE PEIPE3CHTUPYIOT TPYIITY
JTOAEH WK JTaXKe LENyl0 Hauui. JIMHIBOKYIBTYpPOJIOTHUECKHM pakypc aHaausa
MY>KCKUX TIPO3BHUII TO3BOJIIET CJieJaTh BBIBOJA, YTO AHIJIMHCKUE MYXYHHBI
aMOMIIMO3HBI, OTBAXKHBI, YMHBI, CTPEMSATCS K JUACPCTBY U TOMUHUPOBaHUIO. OTHAKO
OHM TaK)Xe palUMOHAIbHBI U OOBEKTHBHBI B CBOMX JCHCTBUSX, MHOI/A B MEpYy
MSTKOCEPEYHbI M1 MIJIOCEPHBI B 3aBUCUMOCTH OT CUTyaluu. JKEHIIUHBI, HATPOTHUB,
Yalie BCero, SMOIMOHAJIbHBI M Kanpu3Hbl. [[pHopuTeTOM 1UIsl HUX SIBISIETCS CEMbS U
net. JKeHIMHbBI aCCOMUPYIOTCS € BBICHIEN MYIPOCTBIO, KOTOPAsl IMO3BOJISIET UM HE
TEPSITh caMo00Ia/1aHue.

3.5.2TeniepHble couuajbHble PpOJIH, peaju3yeMble B AaHIJIMHACKOM
AHTPONOHMMMKOHE

['eHepHble B3aUMOOTHOIIEHHS B COLMYME OTPAXKAIOTCS B SI3BbIKE U MEPEIAIOTCS
U3 TOKOJICHUS B MOKOJEHHE. DTO akchoMa, He TpeOyrollas J0Ka3aTelIbCTB, TaKk Kak
TeHJIEp ABJIAETCS HEOTHEMIIMMBIM aClEeKTOM KYJIbTYpBHI.

['ennepHble MOJEIM TMOBEACHHUS OTPAXKAIOT COLMAIBHBIE XapAKTEPUCTUKH,
MPUNUCHIBAEMbIE MY)KUMHAM WU OSKeHIMUHaM. OHU 3aBUCSAT HE TOJBKO OT
KyJbTYPHBIX (PAKTOPOB, HO U TJI100aTbHBIMH U3MEHEHHUSIMU OOILECTBEHHOI'O YCTpPOS,
yHU(UKAIMU OOIIECTBEHHOTO CO3HAHMS. ['0BOpsi 00 aHIIOSA3BIYHBIX CTpaHax,
TEHJIEPHBIE POJIM B HUX YETKO Pa3JIEJ€Hbl, 3aKpEIUICHbl Ha NMOCTOSHHOM OCHOBE. B
NoJ00OHOM CBOJE MPEACTABICHUM MPOMHMCAHO KaK HYKHO ce0sl BeCTH, Kakoe
MOBEJICHHWE OT YeJIOBEKa OXKUIAeTCsl B OOLIECTBE B 3aBUCHUMOCTH OT €ro IOJOBOU
PUHAICKHOCTU. 3a4acTYIO JIOTUKA B MOJOOHBIX YMO3AKIIOUEHHUSIX OTCYTCTBYET, HO
aKIIEHT JieaeTcsl Ha MPOsiBIEHUU (PEMUHHOCTH U MaCKyJIMHHOCTH.

B Xxozxe reHmepHOro aHaiM3a AaHTJIMHCKHX AHTPOIIOHMMOB Mbl MPUIUIA K

BbIBOAY, 4YTO B pdaac€ aHTPOINIOHMMHNYCCKHX CIAWHHUIL] PCAIHU3YIOTCA TI'CHIACPHBLIC



193

couuaibHble ponu. Tak, Hampumep, B OOLIECTBEHHOW >KM3HM MY>KUYMHA 3aHUMAET
KPEIIKOE ¥ YBEPEHHOE IOJIOKEHUE, UCIIOJHSIET POJIb «OXOTHHUKAY», «3ALIUTHHUKA», OH
PYKOBOJWTENb U NPUHUMAET AKTUBHOE YYaCTHE B IMOJIUTUYECKOW KU3HH, PELIACT
Cepbe3HbIE BHEUIHHE BOMPOCH. B cdepe MEeKITMUHOCTHBIX OTHOLICHUH aHTIUNCKUI
MY>KUYMHA — BEPHBIM U HAAECKIBIA ApYyr. B ceMelHON )KU3HU OH HE IPOCTO OTELl, OH
rJIaBa CEMbH, KOPMUJIEL.

Yro kacaercsd TEHACPHBIX COLMAIBHBIX POJIEW, MPUCYIIUX AHIJIUHCKOU
JKCHILMHE, Ba)KHO CKa3aTh, 4YTO OHA MCIIOJHSET, CKOpEE, CEMEWHBIE POJIM: OHa
«MaTh», «KEHa», «OEPEervHs» U «XPAHUTEJIbHUIA JOMAIIHEro oyara». OCHOBHBIM
3aHATUEM >KCHIIMHBI CUUTAETCS BEICHUE JOMAIIHErO0 XO35AWCTBA W BOCIUTAHHE
nereil. OHa yBJEKaeTCs UCCKYCTBOM, JIIOOUT MeTh M TaHUeBaTh. OJIHAKO pa3BUTHE
WHAYCTpUAIN3allud JHUKTYeT HW3MEHEHHs B OONIECTBEHHON Ku3HMU. JKeHIIMHA
BOCIIPUHUMAETCSI KaK <OKeJIe3Has Jieauw». B 3TOW CBSA3M B NPEACTABICHUSX JIIOAEH
Takke (UKCUPYETCs HOBasi JKEHCKas poJib «YHHMBEPCAIBHBIM COJAAT», YTO
0OYyCJIOBJIEHO COYETAaHUEM CUIIBHOTO XapakTepa, SKCIPECCUH U SMOLMOHAIBHOCTH.

BrickazaHHble HA0JIOIEHUS TO3BOJISIOT PACCMOTPETh CErOAHSIIHNE TEHACHINH
uHavye. 3apUKCUpPOBAaHHbIE W3MEHEHHMS B TEHJEPHBIX pOJIAX BIEKYT 3a COOOM
HapylieHue OO0IIECTBEHHOTO TOpsAJIKa, OyIy4r HaBsI3bIBAEMbIMU 0€3 yueTa >KeJlaHui
CaMOro 4eyioBeKa. B 3TOM ciryyae BO3HMKAET PUCK I YEJIOBEKA IOTEPATH CBOIO
WHIUBUYAIbHOCTh, BO3MOXXHOCTh OBITh CHACTIMBBIM. Kak cieiacTBue, BO3HUKAET
BEPOSITHOCTh HAPYIICHHSI CUCTEMBI YEJIOBEUECKON KUZHEAEATEIbHOCTH U TOTAIBHOE
pa3pylieHue J1eecrocoOHOCTH 00IIIeCTRa.

3.5.3 CumBOJIBbI, KOAMPYEMbIE B AHIJIOSI3LIYHOM AHTPOINIOHUMHUKOHE

CumBOon cam mno cebe — JOBOJBHO JAMHAMUYHAS U TOJUCUMBOJIMYHAS
peaIbHOCTh, BOMpAIOIIasi SMOTUBHbBIE U MEHTAJIbHBIE LICHHOCTU. 3HAYEHHS] CHUMBOJIOB
MO3BOJISIIOT OOBSICHUTh BHYTPEHHUE MPUYMHBI ICUCTBHUI, TaK KaK CUMBOJIBI CITy>KaT
«MOCTaMU» MEXIY MaTE€pUATbHBIM U JTyXOBHBIM, YEJIOBEYECKHMM M KOCMHUYECKUM.
CHUMBOJIBI TPAHCHEHAEHTHB U UMEIOT HIMPOKOE IMOJi€ UMIUTHKauuii. CUMBOIM3M 1O
CBOCH Mpupoje A00aBIIET HOBbIE TPAaHU U LEHHOCTU OOBEKTY WM JIEUCTBUIO, YEM

3a4acTyl0 HapyllaeT WX MCTOPUYECKYI0 MOUIMHHOCTh [277]. OTmeTuM, 4TO
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CUMBOJIMYECKOE 3HAaYeHHE OTpulaeT OyKBaJbHOE WM CYTry00 HCTOPHUECKOE
3HauYeHue, npuHeOperas MOOBIMH 3aKOHaMH coderaeMocTH. CUMBONIM3M, Oymydu
HE3aBUCUMBIM OT YEro-iubo HCTOPUYECKOT0, CTPEMHUTCSI HE HCKOPEHHUTh €ro, a,
HA00OpOT, YKpEMuUTh OTH CBEICHUS B pEajJbHOCTH BBHAY TECHOW CBS3HU
KOJUIEKTUBHOI'O WJIM UHAVWBUAYAIbHOIO MUPA U KOCMUYECKOTO IIPOCTPAHCTBA.

['oBOpPs 0 cUMBOJIN3ME, BaXKHO [IOHUMATh, YTO CUMBOJIbI CTPOSTCS 10 IPUHLAILY
AHAJIOTHH, OCHOBBIBASICH HA OCHOBHBIX XapaKTEPUCTHUKAX IPEAMETOB, SIBICHUM,
coObIThil. OIHAaKO 3TO CXOJACTBO JOCTATOYHO OTAAJIEHHOE M COYETaeT Kak
MaTE€pUAIIbHBIE W JTYXOBHBIE, TaK HATyPAIUCTUYECKHE M KYJIbTYPHBIE ONMO3ULIAU
Mupa. CTpPyKTypHO CHUMBOJIBI DPAaCIIaJAlOTCAd HAa PEalbHOCYLIECTBYIOIINE U
CUMBOJIMYECKHUE (00pa3HbIC) KOMIIOHEHTHI.

Marepran uccnenoBaHus NPEACTABIECH PEATbHOCYIIECTBYIOIIMMA 3HAKAMU —
AHTPOIIOHUMUYECKUMH  eauHunaMu. OHM  [epejaloT  MHOTOBEKOBOM  OIBIT
aHTJIOA3BIYHOTO HApoJa, €ro UEHHOCTU M OCOOEHHOCTH MHUPONOHHMMAHUS, KOTOPbHIE
3akpemyieHbl B ceMaHtuke JIM, damwimii v mpo3Buil. 3a MEpPUOI  CBOETO
CYLIECTBOBAHMS IUIAH COJIEP)KaHHs aHTPOIOHMMOB OOpacTaeT acCOLMALUIMU,
MeTahOpUUYECKUMHU 3HAYEHUSMHU, aJUIETOPUSIMH.

B xome raybokoro aHaiM3a CEMaHTHUKHM U CTPYKTYpbl aHIJIMHCKUX
AHTPONIOHUMHUYECKUX €IMHUIl B TEHJEPHOM aclekTe ObUIM ONpeJIeleHbl HEKOTOphIE
CUMBOIJIbI, PEAIN3YEMBIE MYKCKHMH M JKEHCKHMMH aHTPOIIOHMMaMHu. Tak, My>KUYMHA
npejacTBasieTcss B oOpa3e JibBa — XpaOporo M CHJIBHOTO BIIACTUTENS MUPA,
MyCTaHIa — OBICTPOTrO B PEIICHUSIX. AHTTIMUCKUI My»X4YUHA — 3TO AYMAIOIIMN COKO
U 3psA4udl  OpeJl, IOMHAIMA U IIOHUMAKUMKA BOpOH. Takke MyX4YuHA
OTOXKJIECTBJISIETCS CO CKAJIOM, TOPO, CHMBOJIM3UPYS HEMOKOJIEOMMOCTh U CTOMKOCTb.
B no6aBok k0 BCeMy CMMBOJIOM aHTJIMHCKOTO MY>KYMHBI MOKET ObITh HEBUHHBIN U
YyBCTBEHHBIN ar"el], 4YTO OH CTapacTCs CKPbIBATh.

OOpa3 >keHUIMHBI OoJiee OMHMCATEJIeH B AHIJIMICKOM AaHTPOIIOHUMHKOHE: C
OJIHOW CTOpOHBI, OHa — EBa, KoTOpas moryouia 4eloBe4YecTBO, a ¢ Jpyrou, [lesa
Mapus, nopapuBIIas XU3Hb XPUCTY M HaJexAy BceMy uyenoBeuecTBy. CHUMBOJIBI

YKCHCKOU CyYIIHOCTH (i)HKCI/Ipy}OTCH B CaMbIX PpPa3HBIX YaCTIAX YCJIOBCYCCKOI'O
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MUpPO3AaHUs. AHAIN3 CEMAHTHKU JKEHCKHX AHTPOTIOHMMOB TIO3BOJISIET TOBOPHUTH O
TOM, YTO CHMBOJIAMH AHTJUHCKON JKEHIUHBI BHICTYIIAIOT PA3IMYHbBIC TParoleHHbIC
KaMHHM (5KEMYyT — CUMBOJI YUCTOTbI, TAWHOTO 3HAHUS; OpPUIJUIMAHT — TBEPAOCTD yXa,
xpabpocth; camndup — CHUMBOJ MOOEABI; araT — CYacThe W 0a3MATEKHOCTBH),
NOATBEpPKIasi TOT (pakT, UYTO >KEHIMHA SIBJISETCS TJIAaBHOM IIEHHOCTHIO OOINECTBa,
HOCHUTEJIb €ro TPaJulUid U MPUHIUIIOB MUPOBHIeHUA. B Mupe (iopbl xkeHiuHa —
9TO anas po3a (HacTosias Jiro00Bb), huanka (Ipyk0a), BUITHS (KEHCKas KpacoTa),
Jauaus (YUCTOTa U OJIaro/ICTBO), MOJBIHE (FOPeUb yTPaThl U MeYallb), CUPEHb (TPYCTh
u3-32 pasliyku W oAuHouecTBO). B aHrioszpiyHoit OKM  KeHIIMHY Takxke
CUMBOJIM3UPYIOT NTUIA MAJTMHOBKA (TPY10J1I00HE, MPEeJaHHOCTh) U 0abouka (CUMBOJI
JYIIIH, BO3POXKACHHS, CIOCOOHOCTH K TpaHchopmarun). JKeHimmuHa — 3To 30J10Tast
appa ® MeJIomWYHAS  CKPUIKA, KOTOPHIE CHMBOJM3HPYIOT TapMOHHIO,
POMaHTUYHOCTh, YYBCTBEHHOCTh. AHTJIMHCKAs KCHIIMHA TAKXKE OTOXKICCTBIISIETCS C
BOJHOM CTUXHMEW M OMHCHIBACTCS KaK CUJIbHAs JIyXOM, HACTOWYMBas, KOTOpas B
CIIOKOMHBIE JTHU «IITHJISH MOXKET ObITh MATKOMU, MOKJIAIUCTON U YyTKOH.

B xone ananu3za aHIMICKUX aHTPOMOHUMHUYECKUX €IUHUI] Mbl BBIICIWIU P
CUMBOJIOB, KOTOPBIE MOTYT OTHOCHTHCS KaK K aHTJIMACKUM MY)KUYMHAM, TaK M K
AHTJIMACKUM KEHIIMHAM. AHTJIMYaH CUMBOJIM3UPYET NTHIa (EHUKC 32 BO3MOKHOCTh
MEepPepoXKAAThCSI U BO30OOHOBJIATH KMU3HEHHBIA MyTh, a Takxke oOpa3 yebens 3a
BEPHOCTh M TIPEAAHHOCTH JPYyr JApyry ® cBoedl poauHe. (Oco00 BaKHBIM
HaOJIOJICHMEM MBI CUMTAacM Halnuue B aHriaos3pidHoN SIKM  myamuctuyeckoro
baopuCTHYECKOT0 CUMBOIA: Ay0 (Mykckoe) — omyHIus (keHckoe). [[y0 cuurancs
CBAIIEHHBIM JICPEBOM y HMHIOCBPOIECHIIEB, TaKk KaK €ro Ha3BaHHWE, CKOpPEE BCETrO,
BOCXOJUT K CaHCKpHUTCKOMY KopHio dwr/dvar, o3nauaromiee ‘aBeps’. Bo MHOrmx
KyJbTypax JIEpeBO, B YaCTHOCTH AyO, BOCIIPUHUMAJIOCh KaK HEKHH ITyTh, KOTOPBIHA
MO3BOJISIET JBUTATHCS JANbIlIeé CKBO3b MHUPBI, a TaKXKe JBEPb, KOTOpPAs CIYKHUT
TpaHUIleH (3aKPBIBACTCS, OTKPBIBACTCS, Pa3AeisieT) MKy Mupamu. Jly0 siBisercs
CUMBOJIOM CHWJIBI, MY)KECTBa, BBIHOCIMBOCTH, IIJIOJIOPOJMsS, OJaropojacTsa H
BepHOCTH. UTO Kacercs »KEHCKOTO Hayajia, OHO TPEJCTaBICHO PAa3HOBHIHOCTHIO

KaKTycCa, OHYHHI/IGﬁ Cco C’bC,Z[O6HBIMI/I miogaMM #H APKHUMH LOBETaMH KCJITOIO,
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KPAaCHOTO WM CHPEHEBOTO OTTEHKOB. KaKTyChl W37aBHA CYUTAINCH CHUMBOJIAMU
JOJITOJIETHAS W HAACISIUCh HEOOBIYaiHBIM pa3yMoM. Tak, OIyHIIUS SIBIISECTCS
XpaHUTEIbHUIIEH MHpa M CIOKOWCTBHUA B JOME, 3allUTHHUICH OT 3JIbIX CHI H
HenoOpoxkenateneid. HecMoTpst Ha cBOM sipkuii okpac U OjaroyxaHue, 3TOT IIBETOK —
BOWH M 3aIlUTHHK.

[TpuHMMast BO BHUMaHUE CJICTTaHHBIE HAMHU BBIBOJIBI, MOXXHO YTBEP)KIIaTh, YTO B
aHTJIOSI3BIYHOM AHTPOTIOHMMHKOHE JICKOJUPYIOTCS CHUMBOJIBI, OOpa3bl W HJICH,
3aKpeIUICHHbIE 3a €IMHUIIAMH Ha CTaJAuM UX TMOABJICHUS. 3aUKCHpOBaHHBIC
MIPEICTABIICHUSI-CTEPEOTHIIBI CIIYKaT CITOCOOOM IMO3HAHUS W TOHWMAaHHUS HE TOJBKO
MHUPOBHUIACHHUS OJHOTO YEJIOBEKA, HO W BCEH HAIMOHAIBHO KYJIBTYpHOH crienu(uku
Hapojga. CumBonm3M, Oyaydn MeTadhOpPHUUECKUM OTPaKEHHWEM MPOIUIOTO U
HACTOSIIETO, TaKXKE 3aKPEIUIeH B AaHTJIOS3BIYHONM AHTPONMOHMMHYECKOW KapTHHE
MHUpa, YTO TOATBEPXKIACTCS HAJUYMEM TaKOBBIX TMPU3HAKOB B CEMAHTHKE
aHANMM3UpYyeMbIX eauHull. MccnenoBaHue CKPBITHIX 3HAKOB-CHUMBOJIOB TO3BOJISIET
MOHATH ¥ TPOCJICAUTh HEKOTOPBIC MPUIMHHO-CIICACTBEHHBIC CBS3HM KaK MPOIICIITHX

HUCTOPUYECKHUX COOBITUH, TaK U Pa3BOPAUNBAIOIINXCS PEATHI CETOAHSIIHETO THS.

BoiBoabI K ri1aBe 3

1. Anrnuiickasi aHTPONMOHUMHYECKAss CHUCTEMa XapaKTepus3yeTcs TeHIACpHON
aCUMMETpPHEH, KOTOpasi BBIPAKAETCS B MPEUMYLIECTBEHHO (DEMUHHOM XapakTepe
JuyHOro MMmeHHuka (56% sxeHckux u 44% wmyxckux JIM), aHAPOLIEHTPUUYHOCTU
cucteM aHrmiickux amunuii (88% mnaTtpoHumMoB U 12% MaTpOHMMOB) U MPO3BUIL
(67% myxckux, 23% xomieKTUBHBIX U 10% KEHCKUX UMEHOBAHMI).

2. B anrmmiickoit OKM aHTpOMOHUMBI SIBIISIIOTCSL CPEJCTBOM XpPaHEHUS U
nepefauyd KyJdbTypbl W HCTOPUM HapoAa, €ro HalMOHAJIbHBIX OCOOEHHOCTEM.
3HaYeHWE UMEHHU BKIIIOYAET HE TOJIbKO OMHCAHHME y3YyaJIbHBIX XapaKTEPHUCTHK, HO U
OCHOBHBIE COLMOKYJIbTYPHBIE YEPThI, MPUCYIIHE €r0 HOCUTEN. OKCIUIMKALWs
3HAUEHUA JMYHOTO MMEHHM BO3MOXXHA IIPU KOMIUIEKCHOM €ro wusydyeHuu. B
CJIOBAPHBIX NEPUHUITUSAX TPEICTABICHBI TOJILKO JCHOTATUBHBIE CEMBI, KOTOPHIE

OTpaAXaroT HGﬁCTBHT@HBHOCTL H  PCICBAHTHOC OTHOIICHUE  HMAOATCIA K
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umeHyeMomy. HekoTopble cemanTuyeckue mpu3Haku He (PUKCUPYIOTCS B CIOBapsX,
OJTHAKO TEpPENaloT JOIMOJHUTENIbHBIE OTTEHKH 3HA4Y€HUs uepe3 nepudepuiitHbe
KOMIIOHEHTBI, CEMAaHTHYECKHE AaCCOLMAlHMH, YTO IIO3BOJSAET TOBOPUTH O
NICUXOJMHIBUCTUYECKOM 3HAYEHUW E€IUHULBI, MPEACTABISAIOMEM COOOW Takoe
COUYETAHME CEMAaHTUYECKMX KOMIIOHEHTOB, IPU KOTOPOM CEMAaHTUYECKUH 00BEM
MOHATHUS PEAIN3YETCS B €IMHCTBE BCEX CEMAHTUYECKHUX ITPU3HAKOB — KaK y3yaJIbHBIX,
TaK 1 3aKPEIVICHHBIX B CO3HAHUN HOCUTEJIEH.

JUis  yCTaHOBJIEHHS CEMAaHTHUYECKOTO 00beMa TMOHATUS, C KOTOPBIMHU
accouuupyetcsi 3HaueHue JIM, Mcrnoap30BaluCh aBTOPUTETHBIE TOJKOBBIE CIOBAapU
aHIVIMMCKOro s3blka. B 3HaueHnn anmmiickux JIM peamusyercs psa y3yaJbHBIX
IIPU3HAKOB MOHATHI, aCCOLMMPYIOLIMXCS C MMEHAMM, a TaKXe JONOJHUTEIbHBIC
npu3Haku. [logoOHOEe coueTraHue Mo3BOMISET TOBOPUTH 00 0coboi cemanTuke JIN 3a
CUET HaJEJICHUs YeJIoBeKa (MMEHYEMOr0) Kak TPaAUIIMOHHBIMU (CIOBAPHBIMHU), TaK U
IPUCYIIUMHU €EMY COLIMOKYJIbTYPHBIMU XaPaKTEPUCTUKAMMU.

CemaHTHuecKass KilacCU(pUKALMS aHIVIMMCKUX AaHTPONOHHMOB HACYUTHIBAET
12 rpynm, BBIJCNEHHBIX HAa OCHOBaHWUU psina auddepeHnnanbHbIX MPU3HAKOB.
[IpuzHaku ‘MyXecTBO’, ‘Benuuue’, ‘00XKECTBO’, ‘MPOUCXOXKICHHE , ‘pOJCTBO’,
‘HEBUHHOCTB’, ‘COCTOSIHUE , ‘BHEIIHOCTDH , ‘JIFOO0BH’ (PUKCUPYIOTCS B 3HAYCHUHU KaK
MYXXCKHX, TaK M YKCHCKMX JMYHbIX MMEH. B cucreme anrmmiickux JIM npusnak
‘Apyx0a’ dBIsIeTCS aHAPOLUEHTPUYHBIM, a NPHU3HAKK ‘KpacoTa’ W ‘TIOTOJIHbIE
ycloBusi’ — (peMUHHBIMU. ['€HJIepHast OMIO3UIUS MY>KCKOE :: )KEHCKOE B OCHOBHOM
peanusyercs B cemanTuke JIM npusHakamu ‘My>KecTBO’ I ‘Kpacora’.

HecMoTpst Ha OOMIHOCTH HEKOTOPHIX AU GEpeHIUANbHBIX PU3HAKOB
CEMAHTUKAa MYXKCKHX M keHCkux JIM, cocTaBiOmMX OJIHY TIpPYIILY, MOXKET
omyatbes. Hampumep, 3HaueHue ‘MyxkecTtBO’ B Mykckux JIM coueraercs c
CEMaHTHYECKUMU Mpu3Hakamu ‘cuia’ (‘dusndeckas cuia’ W ‘CHiia BOJM’), ‘3amura’
u ‘orBara’. B 3Hauenum xeHckux JIM mnpusHak ‘MyXecTBOW coueraercs C
NMpu3HaKaMu ‘cuiia’, ‘Bepa’, ‘orTBara’, “KW3HEHHas cwia’ W ‘3alura’, 4YTo
CBUCTEIHCTBYET 00 OTINYMSIX B BOCHIPUATUH GKEHCKOTO» U «MYKCKOT0» MY>KECTBA.

Paznuuns B 3HaUE€HUSIX 06y0HOBHCHI>I CHGHH(I)HKOP’I IPUITUCBIBACMBbIX HMCHYCMbIM
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4epT Ha OCHOBaHMM MX TEHJEPHOM  NPHUHAJICKHOCTH, OCOOEHHOCTSAMU
MUPOBOCHPUATHUS TIPEICTABUTENEH aHTTIOSI3BIYHOTO COOOIIECTBA.

CemaHnTrka OOJBIIUHCTBA AHIVIMMCKUX MYXKCKUX M IKEHCKHUX TMPO3BHII
MOTHBUPOBaHA POJOM JAesITeIbHOCTH (57% 1 54% COOTBETCTBEHHO), OCOOCHHOCTSIMH
MOBEJICHUSI M  XapaKTEpPUCTUKOW BHEIMHEro Bujpa. Cpean  KOJUIEKTUBHBIX
aHTPOMTOHUMHUYECKUX MPO3BUII MPE0OIATAI0T TPAAUIIMOHHBIE UMEHOBAHUS KUTEJIEeH
ctpal (49%). 3HaueHue MPO3BUI OCI0KHEHO HAJTUYUEM OLIEHOYHOI'O KOMIIOHEHTA.
AHITIMACKUME MYXCKHE M IKEHCKUE TIPO3BUILNA SBISIIOTCA MPEUMYILIECTBEHHO
NoJOKUTENbHBIMU (351 Myxkckoe U 84 KEHCKUX MPO3BHINA), a KOJJICKTHUBHBIC
npo3BuUIa — oTpunareabHbeMu (96%).

3. CTpYKTYypHBIH aHalIM3 aHTJIMHCKOTO aHTPONOHMMUKOHA CBHJETENIBCTBYET O
ero  HeomHopoaHoctu. Cucrema JIMM  mpexacraBieHa  NPEUMYIIECTBEHHO
JBYCOCTaBHBIMH MYKCKUMHU (51% nBycoctaBHbIXx U 49% OJHOCOCTAaBHBIX) U
OJTHOCOCTaBHBIMH KeHCKUMH (75% omHococTaBHbIX U 25% nBycoctaBHbix) JIW.
OCHOBHas 4acTh aHTIMICKUX MYKCKHX U keHckux JIM umeer mommyro dpopmy (76%
nu 68% COOTBETCTBEHHO). AHrnuiickue >xeHckue JIM wyame no cpaBHEHUIO C
MY>KCKUMU UMEIOT THMIOKOPUCTUYECKYIO M COKpaleHHYr (Gopmbl (32% KEHCKUX
(Elizabeth > Lizzy > Liz) u 24% myxckux (William > Willy > Will) umen).

Anrnmiickue Qamwinu  oOpa3zoBaHbl  adPUKCATBLHBIM  CIIOCOOOM  TyTEM
no0aBJIeHUs] K MYXCKUM i skeHckuM JIW mpedukcos (ranbck. Mac-, Hopwm. Fitz-,
Bayutuiick. ab-/ap-, upa. O/0O°) u cydbdukcos (-son, -(€)s, -in/-kin/-ing).

4. DTUMOJIOTUYECKH 3HAYUTEIBHOE KOJMYECTBO AHMIMMCKUX MYyxkckux JIN
BOCXOJUT K TE€PMAHCKOM s3bIKOBOM rpynne. Cpeau aHriauickux skeHckux JIN
peo0IaaroT aHTPOIIOHUMBI POMAHCKOM, a(pa3suiicKol W TPEeUdeCKOM SI3bIKOBBIX
rpynn. He3nauurenbHoe KOauyecTBO MyKCKUX JIM BOCXOIMT K s13bIKaM POMAaHCKOM,
adpa3uiicKoi, TPEYECKON M KEJIBTCKOW S3BIKOBBIX rpymm. OCHOBBI TE€PMAHCKOU W
KEJbTCKOM Tpynm He SBISIOTCA NPOAYKTUBHBIMH TpH OOPAa30BaHUM >KEHCKHX
AHTPONOHUMOB. HamMeHblliee BIWSHUE HA AHTJIMMCKAM aHTPONIOHMMHUKOH OKa3aJu
A3BIKM MHAOApuicKoM rpynnbl. ['pynma «/lpyrue» mnpencraBieHa 3TPYyCCKHUM,

KHTaﬁCKHM, SATIOHCKUM, KPHUKCKHM, raBaliCKUM SI3bIKAMHU U SI3bIKAMU MAOpH U KXOCa.
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YcTaHoBieHHas HEOJHOPOIHOCTD MO3BOJISIET TOBOPUTH 00 aKTUBHOM 3aMMCTBOBAHUU
JIN B mepuon OpUTAHCKOTO TOCHOJCTBA, 3aXBATHUYECKUX BOWH W YCTAHOBJICHUS
paboBIaIETLYECKOTO CTPOSI HA TEPPUTOPHSIX-KOJOHUAX. DTUMOJIOTHS aHTIMHCKUAX
bamMumii KOppeaupyeT ¢ ITUMOJIOTHEN UMEH, OT KOTOPBIX OHU ITPOUCXOST.

5.T'ennepHas OwHaApHAas ONMO3MIMS MYXKXCKOE :: KCHCKOE pean3yercss B
TCHJICPHBIX CTEPEOTUIAX, COLUAIBHBIX POJIAX W CHMBOJIAX, ACCOIMUPYIOIMIUXCS C
IPEACTABICHUSIMU 00 AHIVIMMCKOM MY>KUYMHE M aHIVIMICKON XeHuuHe. MyXunHe
MPUIHACHIBAIOTCS, TJIABHBIM 00pa3oM, COITMAIBHBIC PO B Chepe MEHITMUYHOCTHBIX
otHomreHui: 3amutHuka (Alexander), monuruka (Charles), rmaser cembu (Abner).
Cornmanbhbie posn xo3stiiku (Evadne) u matepu (Maya) cBsizaHbI ¢ )KESHIIIMHOM, KaK U
poib  «yHHUBepcaibHOTO coimara» (Veronica), oOyCIOBJICHHAs COIMAJIbHO-
MNOJUTUYECKUMH M SKOHOMHYECKHMHU (aktopamu. CeMaHTHKAa aHTPOIOHHMOB
CBsI3aHA C TAKUMH CTEPEOTUITHBIMU MPEACTABICHUSIMU O MY>KUMHAX, KaK MY>KECTBO U
¢usnueckas cuia (Orson), omaropoactBo (Brian), 3amura poaunsl (Manfred); o
*eHimuHax — kpacota (Rosamund), aysctBennocth (Desiree), cuna nyxa (Patience),
3amura 1 3a00ta 00 okpyxkarorux (Nicole).

6. B aHrnuiickod aHTPONOHMMHUYECKOW KapTUHE MHUpa PEAU3YETCs CUCTEMaA
TeHCPHBIX 00pa30B: MyXunHa — XpaOpeiit e (Leo), cumpHbii Bosk (Rudolph),
Hepymumas  ckama  (Peter); okeHmmHa — mnpekpacubiid  1Betok  (Lillian),
IparoneHHoCTh W ykpamenue (Jewel), Hempenckazyemas cruxust (Zephyrine).
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUECKHE OCOOEHHOCTH MPOAHATIM3UPOBAHHOTO CUMBOJINYECKOTO
psga CBHUIETENBCTBYIOT O HEMOCPEACTBEHHON CBSI3W  SI3bIKa, TPAAULANA |
aCCOIMATUBHOTO MBIIILJICHUSI.

OCHOBHBIC TTOJIOKECHUS I[ElHHOfI IJ1aBbl OTPAXCHBI B HY6HI/IKaHI/I${X aBTOpa

[194; 195; 196; 197; 200].
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3AKJIIOYEHUE

B 3aknroueHnn nuccepTanuy MpeACTaBICHbl UTOTH UCCIEN0BAaHUSA U OCHOBHBIE
pPE3yNbTAThl aHATN3a YMIIMPUYECKOT0 MaTepHaa:

1. Aurnumiickass ~ aHTPONIOHMMHYECKas  JIGKCMKA  MpEACTaBisieT  coOoM
COBOKYIMHOCTb COOCTBEHHBIX HMEHOBAHMM Jtoe (JUYHBIE WMEHa, (amuiuu,
IPO3BUIIA) U UX BAPUAHTOB, KOTOPBIE OMPEIECISAIOT U XapaKTEPU3YIOT YeJIOBEKa, €ro
BHEIIIHUN OOJIMK, MOBEJIEHUE, POJI JEATEIBLHOCTH, MPOUCXOKACHUE U T. JI. 3HAUCHHE
AHTPOIIOHUMOB CXOJHO CO 3HAYEHUEM aNeJUIITUBOB, OT KOTOPBIX OHH MPOUCXOAST U
OCJIO)KHEHO COIIMOKYJIbTYPHBIMA KOMIIOHEHTAaMH, aHaJIW3 KOTOPBIX IO3BOJISET
YCTaHOBHUTh JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKYIO CHEeUPUKY aHTJINKACKOTO
AHTPOIIOHUMHUKOHA.  AHTPOIOHUMBI  SABJISIFOTCS ~ HOCHUTENSIMH  HAIIMOHAJIBHO-
cnenupuyeckod W KyJIbTypHO MapKUpPOBaHHOW wuHGoOpMauu #u  (OPMUPYIOT
AHTPOIIOHUMHUYECKYI0 KapTUHY MHpa, B KOTOpPOM SIPKO peanusyercs TpHuaaa
«MHP — YETIOBEK — S3BIK).

2. B aHrnumickoM aHTPONIOHMMHUKOHE HAO0JIIOJIaeTCsl TEHIEpHas acHUMMETpHS.
Cucrema JIMYHBIX UMEH 00J1a/1aeT MPEUMYIIECTBEHHO (PEMUHHBIM XapaKTEPOM BBUIY
npeoOiaganus KeHCKUX aHTponoHuMoB (1297 sxenckux u 1011 myxckux UC).
AHrnuiickuii pammibHbIA aHTPONTOHUMUKOH (1139 marporumoB u 149 maTpoHUMOB),
kak u cucrema npo3Buny (780 Myxkckux u 118 KEHCKMX TPO3BUIL),
IPEUMYIECTBEHHO aHPOLEHTPUYHBI.

3. AHTPONIOHMMHYECKAs JIEKCHKA BKJIIOYAETCS B CIOBHUKU OOIIMX CIIOBaped U
noApOOHO OMUCHIBAETCS B AHTPONOHMMHYECKUX CIIOBapsAX U  CHELUAJIbHBIX
AJIEKTPOHHBIX  Kopmycax. IIpeacraBieHHble B TOJIKOBBIX, IEPEBOAHBIX U
uaeorpauyecKux CIOBAPSAX OHHUMBI SIBISIIOTCA MPEUEISHTHBIMU TI0 XapakTepy
VCITOJIb30BAHUS; AHTPOIIOHUMBI, 3apErMCTPUPOBAHHBIE B JIMHIBOCTPAHOBEAYECKUX
CIPABOYHMKAX, — MMEHA PEAJbHO CYIIECTBYIOIIMX BBIIAIOIIMUXCS NpPEICTaBUTENICH
MOJINTUYECKOH, KyIbTYpHOU cdepbl. B criennanbHbIX aHTPOMOHUMHUYECKUX CIIOBAPSIX
U 3JIEKTPOHHBIX KOPITycaxX 3KCIUIMLUTHO MPEACTaBIICHA paclIMpeHHas nHpopManus

JJMUHTBUCTHYCCKOI'O M OKCTPAJIMHIBHCTHUYUCCKOI'O XapaKTEpa 00 AHTPOIIOHUMAX U
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COJIEpKaTCsl Pa3BEPHYThIC JaHHBIE O MPOU3ZHOIICHUH, STUMOJOTUM W 3HAYECHUU
€UHULIBI, u 3HAYEHUU anesuIsITUBA, oIpoOHO IIPEICTABIICHBI
JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTUYECKHE CBEIEHUA OO0 OHMMAaxX KaK €IUHUIAX HWMEHOBAHMS.
DNEeKTpOHHBIE OHOMACTUYECKHE KOPIYyChl mpeaiararoT 3()QeKTUBHBIC peIIeHUs
po0IeM OHOMACTUYECKOH JIEKCUKOTpaduu, Kacaroluxcs WHBEHTapU3allui eANHHUII,
NPEACTAaBICHUS]  CTPYKTYpPhl ~ CJIOBapHOM  CTaTbM,  OMNHCAHUS  CEMAHTHUKHU
aHTPOITIOHUMOB, BKIIFOUCHHSI Pa3HBIX TUTMOB WH(MOpMaIuu o0 aHTPOIIOHUME, B TOM
YHCJIe CBEJACHUIN O COIMOKYJIBTYPHOM aCHEKTe 3HAYEHUS, HATMYUS UIUTFOCTPATUBHOM
30HBI U 30HbI SKBUBAJICHTOB.

4. Aurnuiickass ~ aHTpONIOHMMHUYECKasi  JIGKCMKA  SIBIISIETCS.  CTPYKTYPHO
HEOJHOPOJHON C TOYKH 3PEHUS AKTyalIM3allMd T€HICPHOW OMNIO3HUIIMU MYMXCKOE ::
JKEHCKoe. B cucreme aHIIMICKUX JMYHBIX HMMEH Mpeo0JialaloT JABYCOCTaBHbIC
MYKCKHE M OJHOCOCTABHBIEC KEHCKHE JIMYHbIE UMEHA. 3HAYUTEIBHOE KOJIUYECTBO
AHTJIMACKUX MY>KCKHUX aHTPOIOHUMOB 3a(UKCUPOBAHO B MOJHBIX (opMax, B TO
BpeMsI KaK >KCHCKUE JIMYHBbIE MMEHA Yallle BCTPEUAOTCS B BUAEC TMIIOKOPUCTUUECKUX
U COKpAIEHHBIX eIuHUIl. AHTIuHcKue haMuinu oO0pa3oBaHbl yTeMm addukcanuu:
nobasnenreM cyddurcos (-son, -in/ -kin) u npedurcos (Mac- / Mc-, Fitz-, O/ O,
ab- / ap-) k MmyxckomMy (MTaTPOHUMBI) KT KEHCKOMY (MAaTPOHHMBI) JIMYHOMY UMEHHU.
AHTIIMiicKue AHTPOTIOHUMUYECKHE PO3BUILA MPEUMYIIIECTBEHHO
OJTHOKOMIIOHEHTHBI W COJIEpKaT OIICHOYHBIA KOMIIOHEHT, KOTOPBIH peanu3yercs
TOJIbKO B KOHKPETHOM KOMMYHUKAaTUBHOW CUTYaLlUH.

5. U3 12 rpynn  aHTpPONOHMMOB,  COCTaBHUBIIMX  CEMAHTUYECKYIO
KJIaCCU(UKAIIMIO aHTJIMUCKUX JIMYHBIX UMEH, 9 TPYII SBJISIIOTCS OOIIMMU, TaK Kak
MPU3HAKK ‘MYKECTBO’, ‘Benwume’, ‘00XKECTBO’, ‘MPOUCXOXKIEHHUE , ‘pOJICTBO’,
‘HeBUHHOCTBH’, ‘COCTOSIHME’, ‘BHEIIHOCTH’, “JIFOOOBH’ XapakTEepHbI MJis1 00OUX
KOMIIOHEHTOB TEHJEPHON ONMO3MIIMU MYXKCKOE :: JKeHckoe. HemocpencTBeHHO
«MYXCKHM» TPU3HAKOM SIBJIICTCS ‘PYy»k)0a’, a TUHIMHUYHO OKEHCKUMU» — ‘KpacoTa’ |
‘MOTOJIHBIC YCIOBUSA . 3HAUCHUS JTUYHBIX UMEH, BXOJIAIIUX B OOIIME TPYIIbI, HAPSTY
c  u3oMmoppHbIMH  guddepeHIMATbHBIME ~ MPU3HAKAMH  XapaKTepU3YIOTCS

aJ'IJ'IOMOp(bI/ISMOM, KOTOpBIﬁ ACTCPMHUHUPYCTCA Pa3IMYHBIMU  AOIOJIHHUTCIbHBIMUA
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IPU3HAKaMU B CEMaHTHKE KaK MYXKCKHX, TaK U JKEHCKUX JMYHBIX MMeH. CeMaHTHKa
AHTTIUICKUX (aMUINNA KOPPETUpyeT CO 3HAYCHHEM MMEHH-OCHOBBI, & TaK)KE€ MMEET
CMEILIaHHBIM XapaKkTep BBHUJY HAJIU4YUs JONOJHUTENIBHBIX 3JIEMEHTOB (Cypdukcel u
npeQUKCHI UPIIAHACKOTO, IIIHCKOT0, HOPMAaHHCKOTO, BAJTMICKOTO MPOUCXOKICHHS).
Onno3uumsi MyKCKO€ :: KEHCKOE peaJu3yercs B CIEeUU(PUKE CEMaHTHYECKON
MOTHUBUPOBAaHHOCTH AHIJIMUCKUX MY)KCKHX, >KCHCKUX M KOJUIEKTMBHBIX IPO3BHIIL:
CEMAaHTHKa MYXCKUX M KEHCKHX IIPO3BHIL B 3HAYUTEIBHON CTEIIEHU MOTUBHPOBAHA
pOJIOM  JIEATENbHOCTH, @ KOJUIEKTUBHBIX — HAalMOHAJBHBIMU OCOOCHHOCTSIMH,
XapaKTEPHBIMU JJI TPAJAULIMOHHBIX UMEHOBAHUH KUTEJIEH KaKkoil-nm1udo TeppUTOPHUH.
[lo xapakTepy OIEHKH OOJNBIIMHCTBO AHTIUHCKUX MYXCKHX U JKEHCKUX MPO3BHIIL
SBJISIIOTCS TIOJIOKUTEIIBHBIMU, a KOJJIEKTUBHBIX — OTPULIATEIIbHBIMH.

6. DTUMoNOrNYecKr HauOOJbIIee KOJIWYECTBO AHTIIMUCKUX MY)KCKUX JIMYHBIX
MMEH BOCXOAUT K TI'€PMAHCKOW S3BIKOBOM TIpymne. bOJBIIMHCTBO aHIVIMMCKUX
KEHCKUX JINYHBIX UMEH 00pa30BaHO OT OCHOB, BOCXOJSIIMM K SI3bIKAM POMAaHCKOM,
adpa3uiicKo U rpedyecKoi rpynm. TUMOJIOTHS aHIIMIUCKUX (paMIIIniA KOppenupyer
C JIMHI'BUCTHYECKUMHU OCOOCHHOCTSIMU JINYHBIX UMEH, OT KOTOPBIX OHU MIPOUCXOMSIT.

7.B  aHrIMiCKOM  AHTPONOHMMHUKOHE  PEAIHU3YIOTCS  INPEACTABICHUS
JMHTBOKYJIBTYPHOT'O COOOIIIECTBA O COLMAIbHbBIE POJISIX, CBOMCTBEHHBIX MYXUYHHAM U
»keHIHaM. COLMANIbHBIE POJIM 3aIUTHUKA, PYKOBOJIUTENS, MOJUTHKA XapaKTEPHBI
MPEUMYLIECTBEHHO UIsI MYXYMH. JKEHIMHE MPUCYLIIM COLHMAIBHBIE POJU MAaTEpPH,
JKEHBI, XPAHUTEIBHUIIBI JOMa, TAK K€ KaK U POJb «YHHBEPCAIBHOIO COJIAATAY,
UCIIOJIHSISI KOTOPYIO KEHIIMHA CITOCOOHA BBIMOJIHATh MY>KCKHE U KEHCKUE 3a1aun. B
CEMAHTHKE AHIVIMIUCKUX JMYHBIX UMEH OTPAXalOTCs CTEPEOTHUITHBIE NPEACTABICHUS
00 aHIMUUCKUX MYXYHMHAX (MYXECTBEHHbIH, (U3MYECKH CHIIbHBIA YENOBEK,
CIIOCOOHBIN CoBepIlIaTh OJAropoAHbIE MOCTYNKU) U KEHIIMHAX (KpacuBasi, CUJIbHAs
JlyXOM, UyBCTBHUTEJIbHASI, U3JIUILIHE YMOLIMOHAJIbHASA ).

8. Cuctema 00pa3oB, aKTyalnu3upyemass aHTPONOHMMHMYECKON JIEKCHUKOM
aHTJIMACKOTO $3bIKA, OCHOBBIBAETCS Ha MPEACTABICHUSIX S3bIKOBOIO COOOIECTBA,
ACCOLIMMPYIOLIMXCS C MaTepUaJbHBIMU M JIyXOBHBIMU LEHHOCTSIMHU (MYKYMHA —

XpaOpbiii 3Beph (JI€B, MEJIBE/lb, BOJK), HEPYIIMMAs CKaJla; >KEHIMHA — KPACUBBIA U
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HEXXHBIM I[BETOK, JPAarolieHHbIM KaMEHb W METajul, yKpalleHue, Hemnpeickazyemas
BOJIHASI CTUXMSI.

K mnepcrnekTtrBaM HaCTOSIIETO HMCCIECAOBAHUS OTHOCUTCS CONOCTAaBUTEIbHBIN
aHaln3 0COOEHHOCTEN PENpPe3eHTAlMU TeHIEPHON OMIO3UIIUU MYKCKOE :: )KEHCKOE B
AHTPOMOHUMHUYECKUX KapTUHAX MHUpA Pa3IMYHBIX JIMHTBOKYJIBTYpP IJISI ONPEICICHHUS
O0LIMX U OTJIMYUTEIBHBIX YepT. AHANU3 JIPYTUX Pa3psioB OHUMHOM JIGKCHKU Kak B
aHTJIMICKOM SI3bIKE, TaK U B JIPYTHX SI3bIKAX C HMCIOJIb30BAHMEM IMpeJjiaracMoi B

pa60Te MCTOOUKHU MOKHO PaCCMATPUBATD KaK IICPCIICKTHBY UCCICIOBAHNA.
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HPUJIOKEHHUE A

OcHoBHbIE KavyecTBa, TPAAUIHOHHO IIPUIIMCHIBAEMbBIC MYKIHMHAM U KCHIIIMHAM

I'enpgep CrepeoTHINIHbIE Ka4YeCTBA
Cdepa xuznn MyKYMHBI 7K eHIUHBI
Ooman Cuia, oTBara Cnaboctb
HAINPABJICHHOCTH AMOMIIMO3HOCTh [ToxopHOCTB
BiiactHOCTB, JOMUHHUPOBaHUE becnomomHoCTh
CrpemiieHue K TUIEpCTBY
Kornutusnas cepa | Jloruynocts Henornynocts
PaunonansHOCTH HppauroHanbHOCTh
CKIJIOHHOCTD K pa3MbIILIJIEHUIO HekputruHocTs BOCIpUATHS
HaxomuusocTh I'myniocts
JlerkocTs B npuHATHY pemieHnd | MaTynnms
bonee ObicTphIit yM [IpuctpactHOCTH
OOBEKTUBHOCTD
IMOLMOHAIBbHAS CnocoOHOCTh OTZIEIHUTD OMOLHOHAIBHOCTh
cepa paloHaIbHbIE 10BOJIBI OT BocnpunmunBocTts
SMOIMOHAJIBHBIX Buymaemocts
HesMonmonanbHOCTH UyBCTBUTENBHOCTD, PAHUMOCTD
HeBo30ynumocthb CKJIOHHOCTB K TPEBOXKHOCTH,
XnasHOKpOBHE *Kanobam, cie3am
Camoo0aamanue
PeasinctuunocTh
MexanunoctHoe | + | IIpsamora KeprBeHHOCTD
B3auMojeiicTBue Camoobnananue Msrkocepaeuune
HanexxHocTb 3a00TIMBOCTD
B3BelenHocTh Tpyxemodue
KusnepanocTHOCTB TakTHYHOCTH
CaMoyBepeHHOCTh BexnuBocTth
Msrkocts
HexnocTh
3aCTEHYMBOCTb U CKPOMHOCTh
JIr000Bb K AeTIM
JKenanue 3aBecTu ceMblo
3a00Ta 0 BHEIIHOCTH, ONPSATHOCTD
Penurunosnocte
MeuTarenbHOCTh
- | BecrakTHOCTB, Tpy0OCTH HenocrosiHCTBO
YepcTBOCTh, OecuyBCcTBEHHOCTh | HeHanexHocTh
Pa3Ba3HOCTB XUTPOCTh
CypoBOCTb, )KECTOKOCTh BboatnuBocTh
OTtcyTcTBHE CAHTUMEHTOB BopunuBocTtb
Peskocth TpycocTs, 60S3TUBOCTH
Orousm CyetnuBocTb
ATrpeccuBHOCTD
Hexenanue 3aBOAUTH CEMBIO
XBacCTIMBOCTh




IMPUJIOKEHUE b

CemaHTHUYeCKas KJIaCCI/I(l)I/IKaIII/IH AHTJIMHCKHUX MY/KCKHUX JUYHBIX UMECH

Ne 3Havenne Koa-Bo | % Ipumepnl

n/n

1. MyxecTBO 187 24,5 | Alexander (mp.-rp. alexo ‘3amumiate’ u aner ‘myx4uHa, yenosek’), Maynard
(repM. magan ‘cuna’ + hard ‘“my»xecTBeHHBIN )

2. | Bemnuue 130 17 | Brian (xenbtc. Bre ‘Benmukuii, 6maroponusiii’), Basil (rped. basileus ‘maps,
KopoJk’), Vincent (ar. vincere ‘3aBoéBbIBaTh, MOOCKIATH )

3. | boxectBo 96 12,6 | Osbert (mp.-anru. 0s ‘bor’ u beorht ‘spxwuii’), Daniel (ap.-ep. €l ‘bor’ u din
‘CYIHTH’)

4. | [IpoucxoxacHue 91 11,9 | Adrian (nat. Hadrianus ‘u3 Xanpuwu’), Lucas (ap.-rp. Loukas ‘u3 Jlykanun’),
Brett (cp.-anru. Breton “xutens bpuranun’)

5. | PoactBo 75 9,8 | Jermaine (;ar. germain ‘Gpar’), Abner (ap.-esp. av ‘orew’ u ner ‘ceer’),
Foster (anru. foster ‘npuemHsblil pedeHOK’)

6. HesunnOCTH 58 7,6 | Clement (mar. Clemens ‘munocepnmubiii, msrkwii’), Sinclair (mar. sanctus
‘csator’ u Clarus ‘“uucThIit, CBETIIBIN)

7. Cocrosinue 53 6,9 | Cecil (mar. caecus ‘crmemoii’), Theobald (repmasnc. theud ‘momu’ u bald
‘JTIBICBIN ")

8. BremHoOCT 37 4,8 | Dylan (rameck. dy ‘Gombrnoi, cuibHbl® u llanw ‘morox’), Blaise (iar.
blaesus ‘mrenensBbrit’)

9. | Hpyxba 25 3,3 | Amias (;at. amicus ‘apyr’), Wynne (ap.-anri. wine ‘apyr’), Alvin (ap.-aur.
celf “amed’ 1 wine “npyr’)

10. | JIro6oBB 12 1,6 | Cedric (kenmbTC. car ‘mo6oBb, Jqr00uThH’), David (mp.-esp. dod ‘mroOumeIii’),
Eden (np.-eBp. eden ‘ynoBosbcTBHE’)

Bcezo | 764 100

ove



IHPUJIIOXKXEHUE B

KJIaCCH(l)I/IKaIII/IH AHTJIMHCKHUX MYAKCKHMX HMCH 110 MPOUCXOKACHHUTO

Ne Sspikosas KoJu-Bo % IIpuMepbI eqUHULL

n/n rpynmna

1. | 'epmanckas 464 45,9 | Manfred (< repm. magan ‘cmna’ u frid ‘mmp’), Edmund (< ap.-anrn. ead
‘mocraTok, 6orarcTBo’ W mund ‘3ammra’), Anselm (< repm. ans ‘bor’ + helm
‘iem’), Oliver (< mp.-ckana. anu ‘npenox’ u leifr ‘motomox’)

2. | Pomanckas 169 16,7 | Vincent (< mar. vincere ‘3aBoéBmIBaTh, moOexkmath’), Laurence (< mar. laurus
‘nmaBp’), Orson (< cr-¢p. ors ‘mensens’), Coleman (< mat. columba ‘romnyos’),
Amias (< ymat. amicus ‘apyr’)

3. | Adpasuiickas 158 15,6 | Peter (< apam. Cephas ‘kamens’), Arron (< ap.-esp. ‘Aharon ‘Beicokas ropa’),
Daniel (< np.-eBp. ®l ‘bor’ m din ‘cyaurs’), Eden (< ap.-eBp. %eden
‘ymoBosbcTBHE’), Abner (< np.-eBp. ‘av ‘oter’ u Ner ‘ceer’)

4. | I'pedeckas 106 10,5 | Alexander (< mp.-rp. alexo ‘3amummats’ W aner ‘myx4wmHa, yenosek’), Basil
(<rpeu. Paociiedc ‘mapb, kopoisw’), Christopher (< nap.-rp. Christophoros
‘pokneHne Xpucra’)

5. | KenbTckas 102 10,1 | Arthur (< xenwT. artos ‘menBens’ W VIrosS ‘uesoBek, MykuuHa’), Cadogan
(< manbpck. cad ‘OmtBa’ W gwogawn ‘ciasa, mouet’), Cedric (< kenbTc. car
‘mo60oBs’), Sheridan (< ransck. O Siridedn ‘motomoxk ncciaenoBaress’)

6. | Uapoapwmiickas 3 0,3 Mordecai (< mepcuac. amar + ud ‘ciayra Gora Mapayka, comumna’), Cyrus
(< mepcua. Kizrush ‘momomoii’)

7. | dpyrue 9 0,9 Inigo (< atpycck. ignis ‘orons’), Ladislav (< cnas. vladeti ‘mpaButs’ u Slava
‘caBa’), Sachie (< sm. sachi ‘cuactee, ynauya’ + € ‘npuBHiIerus’)

Bcezo| 1011 100

1ve



HNPUJIOXEHUE I

CeMmaHTHUYeCKas KJIaCCI/I(l)I/IKaIII/IH AHIJINICKHX KEHCKHX JUYHBIX UMEH

Ne 3HauyeHue Koa-Bo | % IIpuMmepbl

n/n

1. | Kpacora 154 17,5 | Daisy (up.-anri. degeseage ‘aHeBHoM ria3 (mapraputka)’), Opal (canckp.
upala ‘mparomnennocts’), Amber (apa6. ‘anbar ‘saraps’)

2. | boxxectBO 125 14,2 | Tiffany (ap.-rp. theos ‘bor’ u phanes ‘nosinenue’), Jessica (ap.-eBp. Yiskah
‘cozepuars’), Godiva (np.-anri. god ‘bor’ u glefu ‘momapok, nap’)

3. MyxecTBO 122 13,9 | Valerie (yar. valere ‘ObiTh crbHbIM’), Audrey (ap.-anHri. edel ‘3HaTHBI ©
pryo ‘cuna’), Gertrude (repm. ger ‘komnbe’ u thrud ‘cua’)

4, HeBunaHOCTB 110 12,5 | Gwendolen (kembrc. gwen ‘Oenbiid, uncthiii’ 1 dolen ‘kosbro, kpyr’), Vita
(mart. vita “xku3Hb’), Angelica (stat. angelicus ‘nocimanHuk / anren’)

5. | Benuuue 106 12,1 | Elfleda (ap.-anrn. edel ‘Omaroponusiii’ u fled ‘kpacora’), Veronica (ap.-
rp. phero ‘mpuHocuTh’ + nike ‘modena’), Majella (mar. magnus ‘Benwkuii’)

6. | JIro6oBb 83 9,5 |Mary (erunerc. mry ‘mobumsiii’), Mabelle (ct.-bp. ma belle ‘mos
npekpactas’), Amabel (;mar. Amabilis ‘mro0simii’)

7. [TpoucxoxaeHue 54 6,2 |Lydia (ap.-rp. Ludia ‘JIugus (permon I'penmn)’), Sindy (ap.-rp. Kynthia
“xennHaa u3 Kunda’), Frances (;iat. Franciscus ‘dpaniyxenka’)

8. CocTrosiHue 45 51 |Cecilia (mar. caecus ‘cmemoii’), Desdemona (ap.-rp. dysdaimon
‘HecyacTIMBBIN, HeBe3yunii’), Maeve (ranbck. Medb ‘GonabpHoN”)

9. | BHemHOCTH 45 5,1 | Rowan (raneck. Ruadhan ‘peokuii, kpacHsiii’), Kyra (rasibek. clar ‘depHsIid,
teMHbIi’ U rai ‘moan’), Eleonora (cr.-¢p. alia ‘npyras’ u Aenor ‘Oxop”)

10. | PoxctBo 30 3,4 | Maya (ap.-rp. maia ‘npuemHasi math’), SO0 (kuT. Song ‘nunactus’), Abigail
(mp.-eBp. ‘av ‘oren’ m il ‘pagocts’)

11. | IloroaHsie ycIoBuUs 4 0,5 |Sabrina (xembrc. samaros ‘nmetnmit map’), Zephyrine (mp.-rp. Zephyros
‘3anaiHbIA BeTep’), Storm (mp.-ckama. stormr ‘mropm’)

Bcezo| 878 100

474



HPUJIOKEHUE /1

CemaHnTHUYeCKas XapaAKTEPUCTUKA KEHCKHUX JIMYHBIX UMEH CO 3HAYCHUEM ‘KpaCOTa’ B AHIJIMIICKOM fI3bIKe

Ne | CemaHTHYECKHE nddepenunanbubie Kou1-Bo % Mpnvepbi

n/n NPU3HAKU NMPU3HAKHU

1. | liBercHue I{BeTOK 60 39 | Fleur (dp. fleur ‘userox’), Rosalie (mar. rose
Pacrset npupois ‘po3a’), Violet (mar. viola ‘¢wmanka’), Jasmine
Po3a (mepcuac. yasamin “xacmun’), Cherry (mart. cherry
duaiika ‘BUIITHS)
Kacmun
OpyKT, IO

2. | UyBcTBa Panocth 34 22,1 |Eudora (mp.-rpeu. eudoron ‘xopomwmii map’),
Kemnanne Desiree (yiat. desideratum “>xesaHHBIi’)

3. | JIparoneHHocTh JIparoneHHoCTh 27 17,5 |Topaz (mp.-rp. topazos °‘romas’), Jewel (cT.-dp.
JlparoneHHbIi KaMCHb joule ‘mparomnennocts’), Silver (ap.-anra. seolfor
JlparoneHHbIil MaTepran ‘cepebpo’)

4. | IloBencHue I'parus 18 11,7 | Grace (mar. gratia ‘rpamms’), Malvina (rasbck.
N3simectBo smooth brow ‘rnagkast 6poBb (M3SIITHOCTH)’)

5. OTHOIICHHE barockJIoHHOCTH 11 7,1 | Eulalia (ap.-rp. eulalos ‘cnaaxorosopsimii’), Star
Bocxwuienne (mp.-auriL. steorra ‘3Be3ma’)

6. | CocoOHOCTH K MYy3bIKE 4 2,6 | Melody (ap.-rp. melos u aeido ‘mets mecHio’), Lark

(anru. lark “>xaBopoHOK’)
Bcezo| 154 100
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INPUJIOKEHHUE E

Kunaccnpukanus aHIrJIMHCKUX JKEHCKHUX HMEH 10 MPOMCXO0KICHUI0

13‘(1-)1 Hill;;:::ﬂ Koa-Bo | % Ipumepsl eTUHULT

1. | PomaHckas 372 28,6 | Florence (< nar. florens ‘userymmii’), Jewel (< ct.-dp. joule ‘mparonennocts’), Pia
(< mat. pius ‘maboxwsrii’), Majella (< mat. magnus ‘Benukwuii’), Olivia (< mat. oliva
‘onmuBa’), Amabel (< zat. Amabilis ‘aro0Gsiuii’)

2. | Adpasuiickas 286 22,1 | Zara (< apa0ck. zahrah ‘userymuii userox’), Elizabeth (< gp.-esp. ®l ‘bor’ + shava’
‘xistBa’), Mary (< erumerc. mry ‘mo6umsiii’), Laila (< apa6e. Layla ‘nous’), Beulah
(< kymmur. kdke ‘koponieBa-mats’), Abigail (< np.-eBp. ‘av ‘oten’ u gil ‘pamocts’)

3. | I'pedeckas 282 21,7 | Emerald (< ap.-rp. smaragdos ‘usympyn’), Tiffany (< ap.-rp. theos ‘Bor’ + phanes
‘nosinenue’), Veronica (< ap.-rp. phero ‘npunocuts’ + nike ‘mobexna’), Zephyrine
(< ap.-rp. Zephyros ‘3anaasbiii Betep’), Xenia (< ap.-rp. XenoS ‘TOCTENPUUMCTBO’)

4. | 'epmaHckas 237 18,3 | Star (< ap.-anri. steorra ‘3pe3ma’), Godiva (< ap.-anra. god ‘bor’ + glefu ‘momapok,
nap’), Elfleda (< ap.-anrn. edel ‘6maropoamsrii’ + fled ‘xpacora’), Storm (< ap.-
ckan. stormr ‘mropm’), Dana (< mat. Dana / Danish — ot ¢pamunnu qaTyaHuHa)

5. | Kenprckas 89 6,9 | Alanna (< Operon. Alans ‘kpacussiii’), Shanee (< kemptck. God is gracious ‘Bor
muioctuB’), Imogen (< masck. inghean ‘nmesa’), Maeve (< rmaeck. Medb
‘orpassstoniuii’), Shannah (< rambsck. Sen ‘crapbli, IpeBHMIA’)

6. | Manoapwuiickas 19 1,5 | Jasmine (< mepc. yasamin “xacmun’), Opal (< canckp. upala ‘aparonennocts’), India
(< canckp. Sindhu ‘pycno 6ypHo# pexn’), Amita (< canckp. amit ‘0eckoHeUHbIN ")

7. | dpyrue 12 0,9 | Ludmila (< cnas. lyudu + milu “momsam munas’), Liona (< raraiick. lion ‘nes’), Zola
(< xxoca zola ‘cmokoiictBue’), Camilla (< »tpycck. camillus ‘csi3anHbBIi C
penurueii’), S00 (< KuT. SONQ — OTHOCSIIMKCS K KUuTaickon auHacTun CyH)

Bcezo | 1297 100
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IHPUJIIOXKEHME K

DJIeMEeHThI CTPYKTYPbI AHIJIMHCKUX MATPOHUMOB U MATPOHNUMOB, YKA3bIBAIOIME HA UX MIPOUCXOXKIEHHE

Ne CTpyKTYpHBI’ IHaTpouumsl | MaTpoHUMBI IIpuMmepbl

n/n JJIeMEeHT Koa-Bo | % | Koa-Bo | %

1. | Cydduxc -son 517 454 94 63,1 | Anderson (Andrew-son ‘cera Duupro’), Morrison (Maurice-son
‘ceiH Mopuca’); Litson (Lett-son ‘cein Jlerr (Jletuuun)’),
Bethson (Beth-son ‘cein Bet (Qnm3abder)’)

2. | [Ipedpuxc Mac- / Mc- 311 27,3 - - | MacGill (ransck. Mac-Giles ‘ceia I'mna’), McAllister (rambck.
Mc-Alasdair ‘cein Anekcanpa’)

3. | IIpedpuxc O/ O’ 113 9,9 4 2,7 | O’Kane (upn. O Cathain ‘moromox Karapu’), Barry (upn. O
Baire ‘motomok bapa’); Finn (upn. O’Finn  ‘moTomok
®dwrons!’)

4. | ' uImoKOpUCTUIECKHE 104 9,1 23 15,4 | Dankin (Dan-kin ‘manenskwuii Jlan ([Jdanwn)’), Jeffkin (Jeff-kin

cybdukcsr -in / -kin / ‘manenbkuit [xedd’); Clarkin (Clare-kin ‘manenpkas Kip’),
-ing Markin (Mary-kin ‘manenbpkas Mapu’)

5. | [Ipeduxce ab- / ap- 51 4,5 13 8,7 | Bedward (Bayummiick. ap Edward ‘cein DaBapna’), Parry
(Bamnmiick. ap Harry ‘cern I'appu’); Batha (Bayumumiick. ab Atha
‘ceiH AThI’), Probyn (Bayuuiick. ap Robin ‘ceia Pobun’)

6. | [Ipeduxc Fitz- 26 2,3 FitzHugh (#opman. Fitz-Hugh ‘cern Xbro’), FitzWilliam
(mopman. FitzZWilliam’cein Bubsima’)

7. | IlpuTsKaTenbHBIH 15 1,3 10 6,7 | Emmings (Hemming-s ‘cein Dmmunra’), Walters (Walter-s

cydhdukc -(€)s ‘cein Yourrepa’); Willings (Willing-s ‘cein Bummunr’), Eddis
(Edith-s ‘ceia DuTHI")

8. | KommonenTtsr -child / 2 0,2 5 3,4 | Gunhouse (Gunn-son ‘cemn T'ama’), Robchild (Robert-child
-house / -brother / - ‘pedbenok PoGepra’); Fairbrother (Fair-brother ‘Gpar ®»iip’),
sole Mothersole (Mother-sole ‘xymia matepu’)

Bceco| 1139 100 149 100
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INPUJIIOKEHUE "

MoTHBaAalITHOHHBbIE OCHOBBI AHTJIMHCKHUX MYKCKHX H JKEHCKHX ITPO3BHII

MoTuBanMoOHHAA
OCHOBA

My:xckue

Kenckue

KoJ-Bo

%

KoJua-Bo

%

IIpumepsI

Pox nearenpHOCTH

448

o57,4

64

54,2

Architect of the Revolution ‘apxuTekTop peBOIOIHH, TPO3BHIIE
2-ro npesuaenra CIIA JIx. Agamca’; Father Abraham ‘oren
ABpaaMm, yBaxuTenbHOe Tmpo3Buine InpesugeHta  CIIA
A.JluakonpHa B TOABl ['paxkmaHckod BoHHBI'; America’s
Sweetheart ‘amepukanckas 3a3HO0a, IPO3BHINE IIOMYJIIPHOM
kaHajgckou aktpucekl M. [Tukdopa’

Oco0enHocTu
[IOBEICHUS

205

26,3

29

24,6

Great Compromiser ‘Benukuid Mactep KOMIIPOMHCCOB,
npo3Buille rocygapctBseHHoro aesrens CIHA T.  Kies,
npITaBuerocs npuMuputh Cesep u IOr no Havana ['paxxnanckon
Boitnbl’; Bloody Mary ‘kpoBaBast Moapwu, npossuiie Mapuu |l
Troz10p 3a €€ NOJIUTUKY B OTHOLIEHUH NMPOTECTAHTOB’

Buemrnmit Buj

100

12,8

22

18,7

Rock ‘ckama, mnposBumie Ookcepa P.Mapcuano’; Blonde
Bombshell ‘cobnasuutensHas OJOHAMHKA, MPO3BHINE AKTPUCHI
JIx. Xapioy co cBeTbIMH Bojiocamu’; SKinny Liz ‘romas JIus,
MIPO3BUIIE XYAOU KEHIIIMHBI

TpaguuuoHHbIE
MUMEHOBaHUSI

27

3,5

2,5

Uncle Tomahawk ‘msmromika TomaraBk, mpe3pHUTEIBHOE
MPO3BUIIEC UHACHIIA, TpeaTesl HHTEPECOB COIJIEMEHHUKOB (OT
«3aKoMaTh TOMAaraBK», «IpUMHPUTHCS»)’; Lucy Stoner ‘Jlrocu
CroyHep, IpO3BHILE 3aMyKHEW JKECHIIWHBI, KOTOpas COXpaHuia
nocje CBaapObl JeBUUbIO (haMIIUIO (IO UMEHHM aMEPUKAHCKOM
cyppaxuctkn)’

Bcezo

780

100

118

100
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IMPUJIOKEHHUE K

Kiaaccupukanust aHrImiicKux My>KCKHMX M K€HCKHUX MPO3BHUIIL M0 XaPAKTEPY OlleHKHU

Xapakrep
OLICHKH

My:xckue

Kenckue

IIpuMepbl

KoJa-Bo %

KoJ-Bo

%

[HonoxurenoHasa

351 66

84

84

The Darling of the Halls ‘moOumer; 3amoB, mpo3BHILE
OputaHckoro komeauanta u aktepa JIx. PoOu, koTOpbIit
urpan B Mio3uk-xoiax’; Architect of the Revolution
‘apXUTEKTOP PEBOJIOLNH, Mpo3BHIE 2-r0 npe3uaeHTa CIIA
Jx. Anamca’; Bunny ‘3ailka, TpO3BUILIE KPACUBOW JEBOYKH ;
Blessed Margaret ‘GiarociioBenHass Mapraper, NpO3BHIIEC
M. Totuep’

OtpunarensHas

182 34

16

16

Veto Governor ‘ryGepraTtop-Bero, mpo3pume I'. KnuBnenna,
npesuneHTa CIIIA, KOTOphIM 4acTO MCHOJIB30BAII MIPABO BETO
npu IpoBeAeHMH HOBBIX 3akoHOB’; Uncle Tomahawk
‘maaromka ToMmaraBk, MPE3PUTEIBHOE MPO3BUIIE HHIACUIA,
npeaareas UHTEPECOB coruieMeHHUKOB’; SKinny Liz ‘rormas
Jluz, mpo3Buile xyaou skeHimHbl’; Bloody Mary ‘kpoBaBas
Mbpu, mpossume Mapuu |l Troomop 3a ee moiMTHKY B
OTHOILIEHUH POTECTAHTOB’

Bcezo

533 100

100

100
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